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NOOT VAN DE AUTEUR

De Taakeenheid Terrorismebestrijding (TTB) die in deze roman een rol speelt is gebaseerd op de werkelijk bestaande Joint Terrorism Task Force, hoewel ik me waar ik dat nodig achtte wel wat literaire vrijheden heb veroorloofd.

De Joint Terrorism Task Force is een eenheid van toegewijde, bekwame en hardwerkende mannen en vrouwen die in de oorlog tegen het terrorisme in Amerika in de frontlinie staat.

De wijze waarop de Taakeenheid, de politie van New York en ook andere politieafdelingen en inlichtingendiensten functioneren en de procedures die daarbij in acht worden genomen, komen overeen met de werkelijkheid of zijn op feiten gebaseerd, hoewel ik me ook daarbij om dramatische redenen enige vrijheden heb gegund. Bovendien heb ik een paar feiten en procedures gewijzigd waarover me in vertrouwen is verteld.





DEEL 1

New York en New Jersey





1

Ik zit dus in een Chevrolet SUV op Third Avenue en wacht op mijn doelwit, een vent die Komeni Kwaklul heet of zoiets, een Iraans heerschap dat derde attaché zus en zo is bij het Iraanse gezantschap van de Verenigde Naties. Eigenlijk heb ik dat allemaal in mijn verslag vermeld, maar dit weet ik uit mijn hoofd.

Ook weet ik uit mijn hoofd dat ik John Corey heet en dat ik agent ben bij de Taakeenheid Terrorismebestrijding. Vroeger was ik rechercheur bij de Afdeling Moordzaken van de New Yorkse politie, maar ik ben afgekeurd wegens lichamelijk letsel – schotwonden, hoewel mijn vrouw beweert dat er ook sprake is van geestelijk letsel – en sindsdien ben ik als freelance agent in dienst van de FBI, die over een groter antiterrorismebudget beschikt dan ze daar op een intelligente manier kunnen opmaken.

De TTB is grotendeels een FBI-team, en mijn kantoor bevindt zich aan Federal Plaza 26, in de binnenstad, waar ik samenwerk met mijn col lega’s van de FBI, onder wie ook mijn echtgenote. Het is geen beroerd baantje en het werk kan interessant zijn, hoewel werken voor de federale overheid – in het bijzonder voor de FBI – gecompliceerd blijft.

Over de FBI en complicaties gesproken: mijn chauffeur is vandaag FBI-agent Lisa Sims, net van de opleiding in Quantico en afkomstig uit East Wheatfield, Iowa, of zoiets, en het hoogste bouwwerk dat ze tot dusverre ooit heeft gezien is een graansilo. Bovendien heeft ze moeite met rijden door Manhattan, maar ze wil het leren. En daarom zit ze waar ik hoor te zitten.

Juffrouw Sims vroeg me: ‘Hoelang moeten we op die vent wachten?’

‘Tot hij het gebouw uit komt.’

‘Wat gaat hij doen?’

‘We zijn nu juist hier om daarachter te komen.’

‘Ik bedoel, wat weten we van hem? Waarom houden we hem in de gaten?’

‘Raciale profilering.’

Geen reactie.

Ik voegde er uit collegialiteit aan toe: ‘Hij werkt voor de Iraanse militaire inlichtingendienst en heeft dus diplomatieke onschendbaarheid. Zoals je weet zijn wij erachter gekomen dat hij zijn chauffeur heeft gevraagd om een uur ’s middags met zijn auto klaar te staan. Meer weten we niet.’

‘Juist.’

Lisa Sims leek niet op haar achterhoofd gevallen en wist wanneer ze moest ophouden met vragen stellen. Zoals nu. Bovendien is ze een aantrekkelijke jonge vrouw met een verzorgd uiterlijk en ze droeg voor deze opdracht een spijkerbroek, gymschoenen en een lichtgroen T-shirt dat haar .40 kaliber Glock in de platte holster maar nauwelijks verhulde. Ik droeg ook gympen – je wist maar nooit wanneer je het op een lopen moest zetten – een spijkerbroek, een zwart T-shirt en een zwart sportjasje, met daarin mijn 9 mm Glock, mijn zendertje, mijn zakkammetje en mijn pepermuntjes. Dat bevalt me beter dan met een tasje rondlopen, zoals juffrouw Sims deed.

Afijn, het was een aangename dag in mei en de grote ornamentele klok aan de overkant van de straat gaf aan dat het zeventien over drie ’s middags was. We hadden al meer dan twee uur op die gozer zitten wachten.

Het Iraanse Gezantschap bij de Verenigde Naties bevindt zich op de bovenste etages van een achtendertig verdiepingen tellend gebouw in een zijstraat van Third Avenue, tussen East 40th Street en 41st. Dankzij de Verenigde Naties biedt Manhattan plaats aan meer dan honderd buitenlandse gezantschappen en consulaten, plus ambtswoningen, en niet al die landen zijn goede maatjes met ons. Dus lopen er een hoop rotzakken rond die zich uitgeven voor diplomaat en die in de gaten moeten worden gehouden, en dat geeft een hoop ellende. Ze konden de Verenigde Naties beter naar Iowa verhuizen. Maar misschien moet ik niet klagen – het in de gaten houden van schadelijke elementen is mijn broodwinning.

Ik was de teamleider vandaag, wat een garantie is voor succes, en bij deze achtervolgingsactie waren vier agenten te voet betrokken en drie anderen in auto’s – nog een Chevrolet SUV en twee Dodge-minibusjes. In de andere drie voertuigen zitten ook een FBI-agent en een agent van de New Yorkse politie, wat betekent dat er in ieder voertuig ten minste één persoon zit die weet waar hij mee bezig is. Sorry. Dat was niet aardig. Boven dien is elk voertuig uitgerust met het complete politiearsenaal – zwaailichten achter de grille, sirenes, donkere ramen enzovoort. In het voertuig hebben we digitale 35 mm Nikon-camera’s met zoomlenzen, Sony 8 mm videocamera’s, kleien zakzendertjes en een draadloze printer. We hebben allemaal wat schone kleren bij ons, alsook een kogelvrij vest, MetroCards, Nextel-mobieltjes met een walkietalkiefunctie, soms een geweer met vizier en andere benodigdheden, afhankelijk van de aard van de opdracht. Bijvoorbeeld een klein apparaatje dat radioactieve componenten traceert, waar ik niet eens aan wil denken.

Hoe dan ook, we zijn op alles voorbereid en zijn dat al sinds 11 september 2001. Maar toch loopt het wel eens gierend uit de klauwen, weet je, zelfs als je denkt op alles voorbereid te zijn.

Ondanks al dat ultramoderne speelgoed heb je, als puntje bij paaltje komt, toch het meest aan een alerte geest en een schietijzer.

Toen ik agent was heb ik een hoop achtervolgwerk verricht, dus ik ben hieraan gewend, maar agent Sims begon ongeduldig te worden. Ze zei: ‘Misschien hebben we hem over het hoofd gezien.’

‘Dat lijkt me sterk.’

‘Misschien heeft hij zijn plannen gewijzigd.’

‘Dat kan gebeuren.’

‘Ik durf te wedden dat ze dat met opzet doen.’

‘Dat komt ook voor, ja.’

Er ging weer een kwartier voorbij en agent Sims maakte van de tijd gebruik om een stratenplan en een metrokaart van Manhattan te bestuderen. ‘Waar woon jij?’ vroeg ze.

Ik keek op de kaart, wees en zei: ‘Hier, aan East 72nd Street.’

Ze keek door de voorruit en zei: ‘Dat is hier in de buurt.’

‘Inderdaad. Heb je een kaart van Iowa bij je? Dan kun je me laten zien waar jij woont.’

Ze lachte.

Een paar minuten later vroeg ze me: ‘Wat is dat voor tent achter ons? Au Bon Pain.’

‘Dat is een soort koffiehuis. Maakt deel uit van een keten.’

‘Denk je dat ik even uit zou kunnen stappen om een muffin te halen?’

Ach, ze had gympen aan, maar het antwoord bleef nee, hoewel ik, als juffrouw Sims weg was uit de SUV en net op dat moment Komeni Kwaklul het gebouw uit zou zijn gekomen en in een auto was gestapt, zou kunnen wegrijden en van haar verlost zou zijn.

‘John?’

‘Tja…’

Mijn radio-ontvanger kraakte en een stem – een van de jongens te voet – zei: ‘Doelwit verlaat gebouw via binnenplaats en komt naar buiten.’

Ik zei tegen Sims: ‘Mij best, hoor, ga je gang.’

‘Maar hij zei toch net…?’

‘Wacht even.’ Ik keek naar de binnenplaats die het gebouw scheidde van het gebouw ernaast, waar twee van mijn jongens te voet hielpen New York schoon te houden door afval op te ruimen.

De radio kraakte opnieuw en Schoonmaker Een zei: ‘Doelwit loopt in westelijke richting naar Third Avenue.’

Ik zag onze man de binnenplaats oversteken en onder de ornamentele boog en klok door lopen. Hij was een lange vent, heel mager, in een goedzittend krijtstreeppak. Wij geven bijnamen of codenamen aan onze doelwitten en deze had een grote mond en een vogelachtig hoofd, dus zei ik in mijn radio: ‘Vanaf nu heet het doelwit Pino.’

Pino stond inmiddels op de stoep en opeens kwam er een andere man – die zo te zien oorspronkelijk uit het Midden-Oosterse stamde – naar Pino toe lopen. Die nieuwe vent kon ik niet thuisbrengen, maar Pino leek hem te kennen en ze leken blij en verrast om elkaar te zien, wat klinkklare lulkoek is. Ze gaven elkaar een hand en ik had de indruk dat er een voorwerp werd doorgegeven. Of ze gaven elkaar alleen maar een hand. Je weet maar nooit. Maar ze weten of vermoeden dat ze in de gaten worden gehouden en soms belazeren ze de kluit.

Hoe dan ook, Pino heeft diplomatieke onschendbaarheid en we gaan hem beslist niet in zijn kraag grijpen omdat hij een andere heer uit het Midden-Oosten een hand heeft gegeven. Eigenlijk hebben we nu twee mensen die we in de gaten moeten houden.

Pino en de onbekende gingen uit elkaar en de onbekende liep noordwaarts over Third Avenue, terwijl Pino bleef staan waar hij stond. Daar werden natuurlijk allemaal foto’s en video-opnames van gemaakt want misschien kende iemand in het FBI-kantoor die andere kerel.

Ik zei via de radio: ‘Eenheden Drie en Vier, jullie blijven bij de onbekende en proberen erachter te komen wie hij is.’

Ze antwoordden dat ze het hadden begrepen en juffrouw Sims zei: ‘Ik geloof niet dat dit een toevallige ontmoeting was.’

Ik besloot geen sarcastisch antwoord te geven en sloeg niet eens mijn ogen ten hemel. Ik zei: ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’ Het beloofde een lange dag te worden.

Een minuut later stopte er een grote grijze Mercedes naast Pino en ik kon het diplomatieke nummerbord zien – blauw met wit, met vier cijfers na de letters DM, wat om de een of andere onnaspeurbare reden bij Buitenlandse Zaken de aanduiding voor Iran is, gevolgd door nog een D, die staat voor Diplomaat, wat ik kan begrijpen.

De chauffeur, ook een Iraanse man, sprong eruit en rende om de auto heen naar de andere kant alsof hij achterna werd gezeten door Israëlische commando’s. Hij boog diep – dat zou ik mijn chauffeur ook eens moeten leren – en opende toen het portier, waarna Pino zich op de achterbank nestelde.

Ik zei in het microfoontje: ‘Pino is in beweging.’ Ik gaf het merk, de kleur en het kenteken van de auto door en Eenheid Twee bevestigde dat ze het hadden verstaan. Tussen haakjes, Eenheid Twee is het blauwe Dodge-minibusje, bestuurd door een man die ik ken: Mel Jacobs, een rechercheur van de New Yorkse gemeentepolitie. Rechercheur Jacobs is joods en hij spreekt een beetje Hebreeuws, waar hij gebruik van maakt als hij Arabischsprekende verdachten verhoort. Dat, en de davidsster die hij aan een kettinkje om zijn hals draagt, jaagt die kerels op de kast, wat grappig is om te zien.

Maar afijn, de andere man die Mel vandaag vergezelt is George Foster, een FBI-agent met wie ik heb samengewerkt en die ik graag mag omdat hij uit ervaring weet hoe geniaal ik ben.

De Mercedes reed in noordelijke richting over Third Avenue en agent Sims vroeg aan mij: ‘Moet ik achter hem aan gaan?’

‘Dat is misschien best een goed idee.’

Ze gaf gas en daar gingen we, laverend tussen het drukke verkeer. Automobilisten in New York zijn te verdelen tussen de goeden en de doden. Dat is darwinistisch. Juffrouw Sims zou het snel genoeg leren of anders zou het haar de kop kosten. En ik zat naast haar en mocht afwachten waar het op uit zou draaien.

De Iraanse chauffeur, die ik meende al eens eerder te hebben gevolgd, had een grillige rijstijl en ik kwam er niet achter of hij zo chauffeerde om een mogelijke achtervolger af te schudden of dat hij echt zo slecht reed. Alsof het laatste wat hij bestuurd had een kameel was.

Ondertussen zat agent Sims met haar kin op het stuur tussen de witte knokkels van haar handen, en haar rechtervoet bewoog heen en weer tussen het rem- en het gaspedaal, als bij iemand die lijdt aan het Rusteloze Benen Syndroom.

De Mercedes sloeg bij 51st Street plotseling linksaf en juffrouw Sims volgde.

Eenheid Twee vervolgde zijn weg over Third Avenue waar hij linksaf sloeg, 53rd op, en reed evenwijdig aan ons mee tot ik kon doorgeven wat de Mercedes deed. Je wilt geen stoet wagens achter een verdacht voertuig laten rijden; je moet het een beetje afwisselen.

Nu reden we westwaarts en we passeerden St. Patrick’s Cathedral en kruisten toen Fifth Avenue. De Mercedes reed rechtdoor, wat ik doorgaf aan Eenheid Twee.

Ik had geen flauw idee waar Pino naartoe ging, maar hij koerste in de richting van het uitgaanscentrum en Times Square, waar die knapen soms heen gingen om wat Amerikaanse cultuur te proeven, zoals striptenten en blote borstenbars. Ik bedoel maar, die zijn moeilijk te vinden in Woestijnië. Toch?

De Mercedes haalde het groene licht op Seventh Avenue, maar wij niet en we moesten achter drie auto’s wachten. Ik kon de Mercedes nu niet meer zien, maar ik had geconstateerd dat hij zijn weg vervolgde over 51st. Ik zette de zwaailichten en de sirene aan en de voertuigen voor ons maakten plaats. Juffrouw Sims schoof er voorbij en scheurde door het rode licht, waarbij ze het naar het zuiden afbuigende verkeer op Seventh Avenue de pas afsneed.

We staken de kruising over, ik deed de zwaailichten en de sirene weer uit en we reden verder over 51st Street.

Juffrouw Sims keek me aan alsof ze een complimentje verwachtte of zoiets, dus mompelde ik: ‘Goed gereden.’

Ik gaf Eenheid Twee onze positie door en zei: ‘Ik heb de verdachte weer in het vizier.’

We reden door de wijk die Hell’s Kitchen wordt genoemd. Vroeger was het een respectabele achterbuurt, maar dankzij de toevloed aan yuppen is hij nu behoorlijk verloederd. Ik had nog steeds geen idee waar Pino naar op weg was, maar als hij in westelijke richting bleef rijden, koerste hij wellicht naar de brug over de Hudson. Ik zei tegen juffrouw Sims: ‘Misschien gaat hij naar Jersey.’

Ze knikte.

Eerlijk gezegd leidt negentig procent van onze patrouilles nergens toe. Abdoel tuft gewoon maar wat rond, of hij lokt ons weg van een plek waar iets anders gebeurt. Of hij is gewoon zijn bedrevenheid om achtervolgers af te schudden aan het vervolmaken.

Maar heel af en toe boek je opeens wel resultaat – zoals wanneer een van de kerels een afspraak blijkt te hebben met een bekende schurk. We observeren veel meer dan we arresteren of verhoren, want we komen meer over die types te weten door ze in het oog te houden dan uit wat ze opbiechten in een verhoorkamer. De diplomaten kunnen we sowieso niet aanpakken en ze het land uitzetten kunnen alleen mensen die in een hogere loonschaal zitten dan ik.

Zo nu en dan arresteren we iemand en doe ik mee aan het verhoor, wat een stuk leuker is dan achter die mafkezen aan karren. Ik bedoel leuk voor míj; niet voor hen.

Het uiteindelijke doel is het voorkomen van een volgend 9/11 of nog erger. Tot nu toe is dat gelukt. Maar het is mij al veel te lang rustig gebleven. Sinds die dag is er al meer dan anderhalf jaar verstreken. Hebben we mazzel gehad, of zijn we echt zo goed? Dat de slechteriken het niet hebben opgegeven staat wel vast, dus we zullen zien.

De Mercedes vervolgde zijn weg richting Twelfth Avenue, die evenwijdig aan de Hudson loopt en waar de beschaving eindigt. Ik wil niet lullig doen over Jersey, maar ik ben dit jaar nog niet ingeënt tegen malaria.

Ik gaf Eenheid Twee door dat we over Twelfth naar het zuiden reden.

In dit gebied vol warenhuizen en pieren is minder verkeer, dus gaf de Mercedes gas en juffrouw Sims hield hem bij zonder dat het echt opviel.

De Mercedes reed de afslagen die naar de ingang van de Lincoln Tunnel leidden voorbij en bleef naar het zuiden rijden in de richting van Lower Manhattan.

Juffrouw Sims vroeg nogmaals: ‘Waar denk je dat hij heen gaat?’

‘Misschien naar een van de pieren. Misschien heeft hij een afspraak op een Saoedisch jacht met een atoomwapen aan boord.’

‘Goeie god.’

‘Niet vloeken, alsjeblieft.’

‘Godverdomme.’

‘Dat is beter.’

We schoten lekker op over Twelfth Avenue. In mijn zijspiegel zag ik Eenheid Twee en via de radio gaf ik door dat ik ze kon zien. Inmiddels zou de Iraanse chauffeur wel in de gaten hebben gekregen dat hij werd gevolgd, maar die knakkers zijn zo stom dat ze zichzélf nog niet eens kunnen vinden als ze voor de spiegel staan, laat staan dat ze het merken als ze worden geschaduwd.

Misschien had ik voor mijn beurt gepraat, want de vent minderde plotseling vaart en juffrouw Sims vergiste zich in de snelheid, waardoor we nu zo dicht achter de Mercedes zaten dat er geen auto meer tussen paste. Ik kon het hoofd van Pino, die op de achterbank zat, onderscheiden en zag dat hij in zijn mobieltje zat te praten. Toen moest de chauffeur iets tegen hem hebben gezegd, want Pino draaide zich om op zijn stoel, keek naar ons, glimlachte en stak zijn middelvinger op. Ik beantwoordde zijn groet op dezelfde manier. De lul.

Juffrouw Sims zei: ‘Sorry,’ en minderde vaart waardoor de afstand tussen de auto’s weer groter werd.

Ik adviseerde haar: ‘Je moet op hun remlichten letten.’

‘Oké.’

Ach, het is niet het einde van de wereld als degene die je schaduwt doorheeft dat je achter hem aan zit. Dat gebeurt zo ongeveer de helft van de keren als je in de auto volgt, maar minder als je te voet gaat.

Maar er is altijd een Plan B, dus nam ik contact op met Eenheid Twee en legde uit dat ze ons in de smiezen hadden. Ik zei juffrouw Sims dat ze de afstand nog verder moest vergroten, waarop Eenheid Twee ons voorbijreed en de achtervolging van de Mercedes overnam.

We reden door en ik zorgde dat we Eenheid Twee in het zicht hielden.

Ik had nog een patrouillewagen kunnen oproepen, maar de Iraniërs gingen niet op de vlucht en probeerden niemand af te schudden, dus liet ik het hierbij. Ze zouden ons zeker niet ontkomen, en als wij hiermee hun plannen doorkruisten, dan mochten we niet ontevreden zijn.

We kwamen ten zuiden van West Village en Eenheid Twee gaf door dat de verdachte West Houston op reed. Ook Jacobs meldde: ‘Ik geloof dat hij ons in de gaten heeft.’

‘Ga dan naast hem rijden en steek je middelvinger naar hem op.’

‘Hè?’

‘Hij heeft het mij ook geflikt.’

Ik hoorde gelach door de radiozender en toen zei Eenheid Twee: ‘Verdachte rijdt de afslag naar de Holland Tunnel op.’

‘Okido.’

Binnen een paar minuten bevonden we ons op de afrit naar de tunnel.

In deze richting waren er geen tolhuisjes dus kon het verkeer snel doorrijden naar de monding van de tunnel. Ik gaf juffrouw Sims een tip: ‘Bijna geen van de wagens van de diplomatieke dienst is uitgerust met een elektronisch tolbetalingssysteem – ze willen niet dat ze kunnen worden getraceerd – dus als er tol moet worden betaald, dan staan ze in de rijbaan voor contante betaling, wat veel meer tijd kost, en als jij dan de baan voor de automatische elektronische betaling kiest, dan kom je ver voor hen uit en dat wil je niet.’

Ze knikte.

Eenheid Twee reed de tunnel in en wij reden erachteraan.

Eenmaal in de lange tunnel vroeg juffrouw Sims opnieuw: ‘Waar denk je dat ze heen gaan?’

Ditmaal wist ik het antwoord. ‘Naar New Jersey,’ zei ik. ‘Daar gaat de tunnel naartoe.’

Ze ging niet in op dat stukje zen, maar zei: ‘Iraanse diplomaten mogen niet buiten een radius van veertig kilometer van Manhattan komen.’

‘Daar zeg je zo wat.’ Ik meen dat ik dat ook wel wist.

Verder had ze me weinig te zeggen dus reden we in gezegend stilzwijgen door. De tunnels onder de rivieren rond Manhattan zijn uiteraard uitgelezen doelwitten voor onze vrienden uit het Midden-Oosten, maar ik had niet de indruk dat Pino van plan was zichzelf in een tunnel op te blazen. Ik bedoel maar, waarom zou je dan zo’n net pak aantrekken? Bovendien heb je een vrachtwagen vol explosieven nodig als je een gat in de tunnel wilt blazen om het rivierwater binnen te laten. Toch?

We reden de tunnel uit en het duurde even voor mijn ogen weer waren gewend aan het zonlicht. Ik kon de Mercedes niet zien, maar Eenheid Twee zag ik wel. Ik wees juffrouw Sims aan waar ze reden en zij volgde hen. Eenheid Twee rapporteerde dat ze het doelwit konden zien.

We waren inmiddels in Jersey City en bereikten de Pulaski Skyway, vanwaar we een pittoresk uitzicht hadden op rook uitbrakende schoorstenen.

Ik vroeg juffrouw Sims: ‘Waar denk je dat hij naartoe gaat?’

Ze herkende de vraag, glimlachte en antwoordde: ‘Hoe moet ik dat weten?’

We naderden de splitsing naar Interstate 95 en ik zei: ‘Ik durf er tien piek om te verwedden dat hij zuidwaarts gaat. Naar Newark Airport,’ voegde ik eraan toe.

‘Wat is er in noordelijke richting?’ vroeg ze.

‘De Noordpool. Doe me een lol. Wedden of niet.’

Ze dacht een ogenblik na en zei toen: ‘Ach, hij rijdt naar het zuiden, maar hij heeft geen bagage bij zich voor een vliegreis – tenzij die in de kofferbak ligt.’

‘Jij kiest dus voor het noorden?’

‘Nee, ik zeg dat hij naar het zuiden gaat, maar niet naar het vliegveld. Naar Atlantic City.’

Ik kon niet goed begrijpen waarom juffrouw Sims veronderstelde dat hij naar Atlantic City zou gaan, maar ik zei: ‘Oké. Tien dollar.’

‘Vijftig.’

‘Afgesproken.’

Eenheid Twee meldde via de radiozender: ‘Doelwit heeft de zuidelijke afslag naar Interstate 95 genomen.’

‘Akkoord.’ Hij ging dus naar Newark Airport of naar Atlantic City. Ik bedoel maar, die gozers gingen wel eens naar Atlantic City om te gokken, te drinken en een wip te maken. Niet dat ik dat uit eigen ervaring wist, hoor. Maar ik heb Abdoel daar een aantal malen naartoe gevolgd.

Ik had Eenheid Twee nog steeds in het vizier en zij konden de auto van het doelwit zien en Jacobs meldde: ‘Doelwit is de afslag naar Newark Airport voorbijgereden.’

Juffrouw Sims zei tegen me: ‘Je mag me nu wel vast betalen.’

Ik zei: ‘Hij zou ook nog naar Fort Dix kunnen gaan. Je weet wel, om de militaire installaties te bespioneren. Hij werkt voor de militaire inlichtingendienst.’

‘En de chauffeur en de Mercedes dienen als dekmantel waarvoor?’

Ik gaf geen antwoord.

We vervolgden onze weg en reden 120 kilometer per uur op Route 95, die hier beter bekendstaat als de New Jersey Turnpike.

Juffrouw Sims verklaarde: ‘Hij is op meer dan veertig kilometer afstand van Manhattan.’

‘Mooi zo. Wil je hem blijven volgen of zullen we hem doden?’

‘Ik zeg het alleen maar.’

‘Genoteerd.’

We reden door en ik zei tegen juffrouw Sims: ‘Weet je, misschien kan ik maar beter de hulp van een helikopter inroepen.’

Ze gaf geen antwoord, dus voegde ik eraan toe: ‘We hebben een patrouillehelikopter die we kunnen inzetten en het zou ons werk een stuk eenvoudiger maken.’ Ik begon de frequentie op de radio te zoeken, maar juffrouw Sims zei: ‘Hij heeft gereserveerd in de Taj Mahal.’

Ik liet de knop los en vroeg: ‘Hoe weet jij dat?’

‘We hebben een tip gekregen.’

‘En wanneer was je van plan me daarvan op de hoogte te stellen?’ vroeg ik.

‘Nadat ik mijn muffin had gekregen.’

Ik had er een beetje de smoor in. Misschien niet eens zo’n klein beetje.

Een paar minuten later vroeg ze: ‘Vertik je het nu om nog met me te praten?’

Zo was het inderdaad, dus gaf ik geen antwoord.

‘Maar we moeten hem daarheen volgen om te zien of hij daadwerkelijk naar de Taj gaat en daar incheckt,’ zei ze en toen vertelde ze me: ‘We hebben daar al een team gestationeerd, dus zodra die hem in het snotje hebben kunnen we omkeren en terugrijden naar de stad.’

Ik had daar niets op te zeggen.

Ze stelde me gerust: ‘Je hoeft me geen vijftig dollar te betalen, hoor. In tegendeel, ik trakteer je op een drankje.’

Het had geen zin om boos te blijven, dus zei ik: ‘Dankjewel.’ Ik bedoel maar, typisch FBI. Als je reet in brand staat vertellen ze het je nog niet eens. En agenten als juffrouw Sims en mijn vrouw zijn allemaal juristen. Zegt dat niet genoeg?

Ik gaf de voor mij nieuwe informatie door aan Eenheid Twee, maar raadde Mel en George aan bij ons te blijven voor het geval de tip niet klopte en Pino ergens anders heen ging.

Mel vroeg: ‘Hoe ben je daarachter gekomen?’

‘Dat vertel ik je later nog wel eens.’

We reden door en juffrouw Sims zei: ‘We hebben ongeveer twee uur. Vertel me alles over het schaduwen van personen. Ik wil weten wat je de afgelopen veertig jaar hebt opgestoken.’

Zo lang was het nou ook weer niet en ik weet zeker dat juffrouw Sims dat heel goed wist: ze maakte gewoon een grapje over mijn leeftijd. Ze had waarachtig gevoel voor humor, een zeldzaamheid onder haar collega’s, dus om te laten zien dat ik dat wel kon waarderen en als blijk van saamhorigheid tussen de FBI en de New Yorkse politie zei ik: ‘Goed dan. Ik praat, jij luistert. Geen vragen.’

‘Wordt mijn kennis getoetst?’

‘Iedere dag.’

Ze knikte.

Ik ging achterover zitten en gaf blijk van mijn omvangrijke kennis van achtervolgingstechnieken, gelardeerd met anekdotes en persoonlijke ervaringen, zelfs als het mis was gegaan.

De criminelen die ik in de loop der jaren heb geschaduwd waren allemaal tamelijk onnozel, maar toen ik terugkeerde bij de Taakeenheid besefte ik dat de kerels die we daar achterna zaten – diplomaten en verdachten van terrorisme – helemaal niet zo dom waren. Ik bedoel, het zijn weliswaar geen atoomgeleerden, maar ze zíjn paranoïde, vaak omdat de meesten van hen afkomstig zijn uit politiestaten, wat betekent dat ze zich er in ieder geval van bewust zijn dat ze in de gaten worden gehouden.

Juffrouw Sims hield zich aan de afspraak en viel me niet in de rede terwijl ik haar fascineerde met mijn verhalen. Ik wil echt niet opscheppen, maar dit was een leermoment, dus hoe kon ik anders? En zoals ik al eerder opmerkte, over de keren dat we er een puinhoop van maakten was ik ook eerlijk.

Wat dat betreft en waar het om geslepen schurken gaat, ben ik in mijn drie jaar bij de Taakeenheid met slechts twee waarlijk boosaardige genieën geconfronteerd. De een was een Amerikaan en de ander was een Libiër met een zinderende haat tegen de Verenigde Staten, en hij was ons niet alleen kwaadgezind en intelligent, maar ook een goedgeoliede moordmachine. Mijn ervaringen met de Libiër hadden minder te maken met het schaduwen van verdachten dan met de krachtmeting tussen jager en prooi en er waren tijden dat ik zelf niet goed wist of ik de jager of de prooi was.

De episode had geen goede afloop en zelfs als er iets van te leren zou zijn geweest, dan was dat toch uitgesloten. Het gehele dossier was uiterst geheim en mocht alleen worden ingezien door de enkelen die er rechtstreeks mee te maken hadden gehad, wat inhield dat ik er nooit en te nimmer met juffrouw Sims of met wie dan ook over mocht praten. En dat vond ik allang best.

Maar ik was ervan overtuigd dat hij ooit nog eens wraak zou proberen te nemen. Dat had hij me beloofd.
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Ongeveer drie uur nadat juffrouw Sims in Manhattan van haar muffin moest afzien, reden we over de met fonteinen geflankeerde oprijlaan van het Trump Taj Mahal. Het Taj is voorzien van bolvormige koepels en minaretten, dus misschien dacht Pino dat het een moskee was.

Juffrouw Sims beschikte over de communicatie-info met ons team ter plaatse en zij had van tevoren opgebeld om te zeggen dat het doelwit onderweg was, zodat zij zich naar de receptie konden begeven. Ze had ook doorgegeven hoe hij was gekleed en dat ‘de codenaam van het doelwit Pino luidde’.

Ik nam contact op met Eenheid Twee, die op enige afstand van de ingang geparkeerd stond en meldde hun dat ze wel konden vertrekken.

Mel Jacobs en George Foster boden aan vrijwillig – dus zonder dat ze daartoe verplicht waren – te blijven, en ik antwoordde: ‘Dat moeten jullie zelf weten. Het is jullie vrije tijd.’

Het ligt in de aard van deze baan en van de Taakeenheid dat we voetstoots van elkaar verwachten dat we de juiste keuzes maken. Uiteraard zijn er regels, maar van die bureaucratische ballast die het werk vaak onmogelijk maakt hebben we weinig last. En wat de Taakeenheid volgens mij pas echt een succes maakt is het feit dat ongeveer de helft van de agenten vroeger bij de New Yorkse politie heeft gewerkt, net als ik, wat betekent dat we ons geen zorgen maken om onze carrière; dit is een tweede aanstelling, misschien wel de laatste aanstelling, en we kunnen heel wat improviseren, zonder bang te zijn buiten ons boekje te gaan. Daarbij komt dat we door de wol geverfd zijn en in de meeste gevallen het karwei klaren.

De chauffeur van de Mercedes reed weg zonder Pino, die met een weekendtas naar binnen liep. We konden de met apparatuur volgeladen SUV niet afstaan aan de parkeerhulp, dus parkeerden we vlak bij de ingang en sloten de wagen af. Ik liet mijn penning zien en zei: ‘Officieel politieonderzoek. Hou de auto in de gaten.’ Ik gaf de parkeerhulp een briefje van twintig dollar en hij zei: ‘Komt voor elkaar.’

We betraden een grote barokke marmeren lobby en ik zag Pino bij de VIP-balie staan. Ook herkende ik twee jongens van de Eenheid Speciale Operaties. We wisselden een blik van verstandhouding en zij gebaarden dat zij de zaak onder controle hadden.

Goed nieuws. Tijd voor een borrel.

Ik geloofde niet dat Pino ons zou herkennen van die korte uitwisseling van hatelijkheden op afstand, dus liep ik met juffrouw Sims langs de plek waar hij het gastenboek stond in te vullen. Ik bedoel, hij wist dat hij hierheen was gevolgd, maar hij keek niet over zijn schouder. Hij hoorde niet zo ver van Third Avenue weg te zijn, maar daar doen wij niet moeilijk over, tenzij iemand in Washington wil dat we daar moeilijk over doen. De diplomaten van de meeste landen mogen zich vrij door de Verenigde Staten verplaatsen, maar sommigen, zoals de Cubanen, bijvoorbeeld, moeten binnen de gemeentegrenzen van New York City of binnen een bepaalde radius van de stad blijven, zoals de Iraniërs. Als het aan mij lag woonden en werkten ze allemaal in Iowa. Feit is dat we geen diplomatieke betrekkingen met Iran hebben, sinds ze onze ambassade overvielen en het personeel gijzelden, maar ze maakten deel uit van de Verenigde Naties, daarom waren ze hier. En omdat wij geen diplomaten in Iran hebben, konden we het een en ander uithalen met deze knapen zonder bang te zijn voor represailles in Woestijnië. Ik wil maar zeggen… elk nadeel heeft zijn voordeel.

Afijn, we gingen allebei even naar de wc en liepen toen naar het casino. Ik vroeg juffrouw Sims: ‘Trek in een muffin?’

‘Ik ben je een drankje schuldig.’

Ik beende meteen naar de Ego Lounge die ’s avonds laat verandert in de Libido Lounge. We gingen aan de toog zitten en juffrouw Sims vroeg: ‘Ben je hier al eens eerder geweest?’

‘Dat zou best eens kunnen, in verband met een onderzoek.’

De barkeeper – eigenlijk een keepster met grote… ogen – vroeg wat we wilden drinken en juffrouw Sims bestelde een witte wijn terwijl ik mijn gebruikelijke Dewar-soda bestelde.

We klonken en zij zei: ‘Proost,’ en toen vroeg ze: ‘Waarom zijn we hier?’

‘Om ons ervan te verzekeren dat Pino hier alleen maar is om te spelen en niet omdat hij met iemand heeft afgesproken,’ antwoordde ik.

Ze merkte op dat we daar al een team voor in het hotel hadden. ‘Bovendien zou Pino ook met iemand op zijn kamer kunnen hebben afgesproken en dan zouden we dat toch niet weten.’

Ik antwoordde: ‘Die knapen van Speciale Operaties zouden het weten.’ Ik zei tegen haar: ‘Je kunt maar beter ter plekke zijn als er iets gebeurt. Op het juiste moment op de juiste plaats aanwezig zijn is geen kwestie van toeval.’ Ik vroeg haar: ‘Heb je naar mijn verhalen geluisterd?’

‘Ik was een en al oor.’

‘Moet je ergens heen?’

‘Nee, hoor.’

‘Mooi. Dan wachten we nog een uurtje af.’

Eigenlijk was er geen reden om te blijven, behalve dat ik behoefte had aan een borrel. Bovendien had ik er de smoor in dat Pino zijn middelvinger naar me had opgestoken. Dat was niet erg diplomatiek van hem. Ik bedoel maar, het is per slot van rekening mijn land. Hij is hier te gast. En ik heb hem niet uitgenodigd.

‘John? Het spijt me dat ik het je niet van tevoren kon vertellen.’ Ze verklaarde zich nader. ‘Ze wilden dat het een standaardoperatie bleef, zodat het doelwit uit onze gedragingen niet zou kunnen afleiden dat wij wisten waar hij heen ging. Ze hadden mij alleen ingelicht voor het geval we hem kwijt zouden raken,’ voegde ze eraan toe.

‘Oké. Al goed.’ Ik had geen flauw benul wie op dat briljante idee was gekomen, maar ik had zo’n vermoeden dat het Tom Walsh was, de FBI-man die aan het hoofd stond van de Taakeenheid Terrorismebestrijding in New York. Walsh houdt ergens het midden tussen een genie en een mafkees en het onderscheid daartussen is maar heel klein. Daarbij komt dat hij dol is op geheimzinnigheid en slinksheid en niet goed begrijpt wat het doorsnee politiewerk precies inhoudt. Ik bedoel, al dat geheimzinnige gedoe van hem had je nooit toen ik nog bij de politie zat. Maar het is een nieuwe wereld en een nieuwe taakomschrijving dus ik zie het niet als iets persoonlijks.

Omdat ik het er verder niet over wilde hebben zei ik: ‘Bel het team van Speciale Operaties en vraag waar Pino uithangt.’

We hebben allemaal van die Nextel-telefoons die, zoals ik al eerder zei, met een extra snufje zijn uitgerust – een walkietalkiefunctie – en juffrouw Sims belde een van de jongens van SO. Ze meldde waar wij zaten en vroeg hem ons op te bellen als Pino zijn kamer uit kwam en naar het casino of waar dan ook ging.

Toen babbelden we nog wat, voornamelijk over hoe ze het vond om in New York te wonen en te werken. Dat wonen vond ze maar niks, maar het werk beviel haar goed. Lisa Sims deed me in sommige opzichten denken aan Kate Mayfield, die ik drie jaar geleden had ontmoet toen we werkten aan de eerdergenoemde zaak tegen die Libische klootzak. Ook Kate komt van het platteland en was aanvankelijk ook niet erg ingenomen met haar overplaatsing naar New York, maar toen ze mij eenmaal had ontmoet, wilde ze nergens anders meer wonen. En toen was er die verschrikkelijke aanval op de Twin Towers op 11 september 2001. Nadien wilde ze meteen weg uit New York, maar toen de grootste schrik eenmaal bezonken was – wij waren er allebei toen het gebeurde – stelde ze haar mening bij en besefte dat ze niet weg kon gaan. En dat was maar goed ook, want ik was niet van plan te verhuizen.

Ik nam nog een borrel, maar juffrouw Sims – die van nu af aan Lisa heet – nam een mineraalwatertje omdat ik zei dat zij terug moest rijden.

Haar mobieltje ging. Ze pakte het op, luisterde en zei tegen de beller: ‘Oké dan gaan wij er zo maar vandoor.’ Ze verbrak de verbinding en zei: ‘Pino zit in zijn eentje aan een roulettetafel.’

‘Wint hij of verliest hij?’

‘Dat heb ik niet gevraagd.’ Ze wenkte de barkeepster, betaalde en we verlieten de Ego Lounge.

Ze wilde de kant van de lobby op lopen, maar ik zei: ‘Ik wil die gozer toch even van dichtbij bekijken.’

Ze aarzelde, maar legde zich neer bij mijn professionele inschatting en knikte.

We gingen naar het spelonkachtige casino en Lisa nam contact op met haar partner van het SO-team en kreeg te horen waar Pino zich precies bevond. Binnen enkele minuten zagen we hem met een glas in zijn hand aan een roulettetafel zitten.

Het zondige gedrag van de Iraniër was niet mijn probleem – eigenlijk filmen we dit allemaal, om daar later nog eens ons voordeel mee te kunnen doen – maar ik denk dat er diep in die mensen iets schizofreens huist, een soortement kortsluiting die slecht is voor de geest.

Lisa zei: ‘Oké? Daar heb je hem. Laten we gaan.’

Ik zei: ‘Satan heeft zich meester gemaakt van zijn ziel.’

‘Inderdaad. Ik zie het.’

‘Ik moet hem bijstaan.’

‘John…’

‘Laten we een paar fiches halen en in de gokautomaten mikken.’

‘John…’

‘Kom op.’ Ik pakte haar arm en we gingen naar de kassier, waar ik honderd eendollarfiches kocht met de dienstcreditcard – de boekhouding zal zich een bult lachen – en liepen naar de gokautomaten, vanwaar we uitzicht hadden op Pino’s rug.

Lisa en ik gingen naast elkaar achter twee pokermachines zitten en ik vroeg haar of ze wel eens eerder met een gokautomaat in de weer was geweest.

‘Nee.’

‘Poker je wel eens?’

‘Ja’.

Dus haalde ik de zilveren munten tevoorschijn en legde Lisa in enkele zinnen uit hoe de pokerautomaat werkte. Ze zouden ook een gokspelletje moeten hebben dat Sukkel heet. Als je vijf sukkels op een rijtje hebt geeft het apparaat je een trap in je kruis en slikt alle munten in je bakje in.

We bestelden allebei een drankje bij een voorbijkomende serveerster en ik ademde de rook in van een catatonisch dikke dame die naast me zat.

Afijn, we wonnen een beetje en we verloren een beetje. Lisa kreeg de smaak te pakken en hoopte al vroegtijdig met pensioen te gaan door de gigantische jackpot te winnen. Intussen zonk Pino iedere keer dat het rad een slinger kreeg dieper weg in de poelen van de hel. Ik moest hem wel te hulp schieten.

Na ongeveer een halfuur betaalde Pino en stond op. Hij slenterde in de richting van de blackjacktafels, weifelde toen en besloot ergens anders heen te gaan.

Lisa kreeg vier heren op rij, de automaat maakte een pingelend geluid en stortte een hele lading muntjes in haar bakje.

Ik zei tegen haar: ‘Pino is aan het verstekken. Blijf hier maar op mijn automaat spelen. Bel het team van Speciale Operaties en laat weten dat ik hem schaduw.’

Ze keek om zich heen, besefte waar ze zich bevond en zei: ‘Oké…’

Ik liep door het casino in de hoop dat Pino naar de liften zou gaan, of naar de wc, of naar de promenade, zolang het maar een plek was waar we alleen konden zijn om een babbeltje te maken.

Hij liep alsof hij nodig moest plassen en ja hoor, hij liep naar de toiletten. Ik volgde hem de gang in en zag hem door de deur van het herentoilet naar binnen gaan. Ik volgde.

Dat soort kerels pist niet in een urinoir – ze houden van privacy als ze hun plassertje tevoorschijn halen – en Pino bevond zich in een van de hokjes.

Er stonden twee mannen bij de urinoirs en een bij de wastafel. Heel snel en discreet toonde ik mijn legitimatie en vroeg hun met bekwame spoed de ruimte te verlaten en een van hen vroeg ik voor de deur te blijven staan en te zorgen dat er niemand binnenkwam.

Ze vertrokken. Ik ging bij de wastafel staan en bekeek mezelf in de spiegel. De deur van het hokje ging open – zonder dat er was doorgetrokken. En Pino waste zelfs zijn handen niet.

Ik draaide me om, hij keek me aan en ik kon zien dat hij me niet herkende. Maar toen kwam hij in beweging. Op de een of andere manier ramde hij met zijn ballen tegen mijn vuist. Nou daar schrok ik wel even van. Ik deed een stap achteruit toen hij me opnieuw op agressieve wijze te lijf wilde gaan, wat hij deed door zich op zijn knieën te laten zakken en dreigend in mijn richting te kreunen. Zijn ogen rolden door de kassen als de cilinders van een gokautomaat en toen sloeg hij voorover en bleef hijgend op de grond liggen, klaar om opnieuw aan te vallen. Ik wilde geen internationaal incident veroorzaken, dus verontschuldigde ik me met de woorden ‘Krijg de kolere’ en vertrok.

In de gang ontsloeg ik mijn hulpsheriff en liep terug naar het casino, waar ik Lisa tegenkwam die een plastic bak vol met muntjes bij zich droeg. Ze vroeg: ‘Waar was jij?’

‘Op de wc.’

‘Waar is Pi…’

‘We moesten maar eens opstappen.’

We liepen naar de lobby en ze vroeg: ‘Wat moet ik met die munten?’
 
‘Geef die maar aan de boekhouding.’

We liepen de deur uit en in de richting van de SUV.

‘Wat is er gebeurd? Waar is Pino gebleven?’

Hoe minder ze wist hoe beter het natuurlijk voor haar was, dus zei ik: ‘In het herentoilet.’

Ze vroeg: ‘Wie houdt hem in de gaten? Is hij in beweging?’

‘Uh… niet bepaald.’

‘John…’

‘Bel het SO-team en geef zijn laatste locatie door.’

We kwamen bij de SUV en ik zei dat ik wilde rijden. Ze gaf me de sleuteltjes, we stapten in en reden weg.

Lisa belde het team en vertelde dat ik Pino in het herentoilet had achtergelaten, maar dat wisten ze al. Ze luisterde, verbrak de verbinding en zei tegen mij: ‘Pino… is gevallen of zoiets.’

‘Natte vloeren kunnen glad zijn.’

Ik reed de stad uit in de richting van de Jersey Turnpike.

Na een paar minuten vroeg ze me: ‘Heb jij een… een aanvaring met hem gehad?’

‘Hé, hoe hebben we het ervan afgebracht? Hebben we nog wat gescoord?’

Ze keek naar het bakje op de vloer en zei: ‘Ik geloof dat we een tientje hebben gewonnen.’

‘Dat is niet gek voor een uurtje werken.’

Ze deed er het zwijgen toe en zei toen: ‘Tja… ik denk niet dat hij het zich kan veroorloven om een klacht in te dienen.’

Ik reageerde niet.

We reden noordwaarts de Turnpike op in de richting van de stad, die op minder dan 200 kilometer afstand lag, krap twee uurtjes rijden als ik er vaart achter zette. De zon was verdwenen achter de horizon en de hemel in het westen werd snel donkerder.

Lisa vroeg: ‘Zeg, zijn wij op de vlucht of zo?’

‘Nee. Wij zijn het wettelijk gezag.’

‘Juist,’ zei ze. ‘Ze hadden me al gewaarschuwd dat ik heel wat van jou kon opsteken.’

‘Ben ik een levende legende?’

‘In je dromen, misschien.’ Toen merkte ze op: ‘Jij lijkt me een geschikte peer en behoorlijk uitgekookt. Maar je hebt ook een duistere kant.’

Ik gaf geen antwoord.

Toen zei ze: ‘Jij zint op wraak.’

‘Nou ja, als dat zo is, dan heb ik het goede vak gekozen.’

Daar had ze geen antwoord op en we reden zwijgend verder.

Een poosje later zei ze: ‘Als dat muisje van vanavond nog een staartje heeft, dan ben ik voortdurend met jou samen geweest.’

Ik verzekerde haar dat daar geen haan meer naar zou kraaien. ‘Maar evengoed bedankt.’

‘Misschien kun jij me in de toekomst ook ruggensteun geven als dat nodig mocht zijn.’

‘Daar kun je vergif op innemen.’

Ze keek me even aan en toen weer naar de donkere weg die zich voor ons uitstrekte. Ze zei, meer tegen zichzelf dan tegen mij: ‘Dit is geen gemakkelijk baantje.’

‘Daar zeg je een waar woord,’ zei ik. ‘En het wordt alleen maar moeilijker.’

Ze knikte en zei toen: ‘Mooi zo.’

Ik stopte bij een wegrestaurant en Lisa Sims kreeg haar muffin, ik tankte en we namen allebei een beker koffie voor onderweg.

Toen we weer op weg waren praatten we voornamelijk over het leven in New York en terloops ook even over het feit dat ik in de Twin Towers was toen die werden getroffen. Zoiets verandert je kijk op het leven. Duizenden mensen zien sterven drukt een stempel op je.

We reden door de Holland Tunnel Manhattan in en ik zette haar af bij het FBI-kantoor, waar ze nog wat werk moest doen. Ik zei haar dat ze niet moest vergeten de munten bij de boekhouding in te leveren.

Ik reed door naar mijn flat aan East 72nd en kwam iets over tienen thuis.

Kate was er al. Ze zat naar het journaal van tien uur te kijken en vroeg: ‘Hoe is het gegaan?’

‘Best. Het doelwit is naar Atlantic City gereden en wij hebben hem gevolgd.’

‘Wil je wat drinken?’

‘Graag. Hoe is jouw dag verlopen?’

‘Ik ben de hele dag op kantoor geweest.’

We schonken ons een glaasje in, proostten, kusten elkaar en gingen zitten om samen naar het nieuws te kijken.

Ik wachtte op een reportage over een Iraanse diplomaat die in een toilet van het Taj Mahal Casino was aangetroffen met zijn ballen in zijn keel, maar blijkbaar werd daar geen aandacht aan geschonken.

We zetten de televisie uit en Kate en ik babbelden nog wat over onze dagelijkse inspanningen in de strijd tegen het terrorisme. Nadat we daar over waren uitgepraat, herinnerde ze me eraan dat we dat weekend de stad uit zouden gaan – voor een paar parachutesprongen.

Dat was niet mijn favoriete gespreksonderwerp, maar zij was er heel opgewonden over.

Afgezien van het feit dat ik niet houd van bomen en bossen en beren en wat je ten noorden van de Bronx zoal aantreft, vind ik het uit vliegtuigen springen totaal niks voor mij. Ik heb geen bovenmatige hoogtevrees of angst voor de dood, maar ik zie geen reden om mijn leven voor de lol in de waagschaal te leggen. Ik bedoel, mijn baan op zichzelf is al gevaarlijk genoeg. En meer dan lollig genoeg. Zoals vanavond bijvoorbeeld.

Maar ik ben een geschikte peer en een brave echtgenoot, dus doe ik mee met parachutespringen. En in het kader van voor wat hoort wat – zoals diplomaten dat zo fijntjes weten te zeggen – heeft Kate gekozen voor alcohol en orale seks. Daar kunnen we allebei goed mee leven.

Ik liep naar mijn balkon op de drieëndertigste verdieping en keek in zuidelijke richting uit over heel Manhattan. Wat een uitzicht. Maar de Twin Towers waren verdwenen. Ik vormde met twee vingers een V-teken waar zij vroeger stonden. Victorie en vrede.

Ikzelf zou het niet meer meemaken maar misschien een volgende generatie.

Intussen draaide alles, zoals Lisa ook al had uitgedokterd, om wraak.
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Asad Khalil, een Libische terrorist, reizend op een vals Egyptisch paspoort, liep haastig over de landingsbaan van het Franse lijntoestel naar Terminal 2 van de internationale luchthaven van Los Angeles.

De vlucht van Caïro naar Parijs was probleemloos verlopen en dat gold ook voor de vlucht van Parijs naar Los Angeles. Het inchecken op het vliegveld van Caïro was helemaal geen probleem geweest dankzij de bemiddeling van invloedrijke vrienden die hem door de Egyptische paspoortcontrole hadden geloodst. In Parijs moest hij twee uur wachten in de transitlounge en hoefde hij niet nogmaals door de douane, wat wel eens lastig had kunnen worden, en nu was hij in Amerika. Nou ja, zo goed als.

Khalil liep met de andere passagiers van Air France langs de hokjes van de paspoortcontrole. De meeste mensen aan boord waren Franse staatsburgers, hoewel daar heel wat tot Fransen genaturaliseerde moslims bij zaten. Misschien een kwart van de passagiers bestond uit Egyptenaren die in Caïro waren ingestapt en net als hij op de luchthaven Charles de Gaulle hadden gewacht tot ze konden instappen in de Boeing 777, voor een rechtstreekse vlucht naar Los Angeles. In ieder geval, dacht Khalil, viel hij niet op tussen zijn medereizigers, en zijn vrienden binnen Al Qaida hadden hem verzekerd dat juist deze route hem in ieder geval tot hier geen problemen zou opleveren. Nu moest hij alleen nog met zijn vervalste Egyptische reisdocumenten door de Amerikaanse paspoortcontrole zien te komen. Over de douane maakte hij zich geen zorgen. Hij had niets aan te geven en hij droeg niets bij zich behalve zijn haat jegens Amerika. Die kon hij gemakkelijk verbergen.

Er waren tien controlehokjes in gebruik en hij was met de andere zojuist aangekomen passagiers in de rij gaan staan. Hij keek op zijn horloge, dat hij had afgestemd op de lokale tijd: 17 uur 40, spitsuur, wat deel uitmaakte van zijn plan.

Asad Khalil droeg een handgemaakte blauwe sportblazer, een geelbruine broek, dure loafers en een conventioneel overhemd – een uitmonstering die, zo wist hij, hem het uiterlijk verschafte van een man van de gegoede burgerij die de juiste scholen heeft bezocht en voor niemand een bedreiging vormde, behalve misschien zijn drinkmaatjes en zijn financiële adviseur. Hij was een verwesterde Egyptische toerist die Moestafa Hasheem heette en een bevestigde reservering voor het Beverly Hills Hotel bij zich had. In zijn weekendtas had hij een Fodor-reisgids in het Engels, een taal die hij nagenoeg vloeiend sprak.

Hij monsterde het personeel van de paspoortcontrole in de hoop dat er geen Arabische Amerikaan bij was. Die mannen of vrouwen konden nog wel eens een probleem vormen. Vooral als ze een ogenschijnlijk vriendelijk praatje met hem aanknoopten. ‘En in welke wijk van Caïro woont u, meneer Hasheem?’ En als dat praatje in het Arabisch werd gevoerd, dan zou zijn Libische accent hem wel eens parten kunnen spelen.

Asad Khalil liep, zoals de meeste passagiers, snel naar de eerste de beste vrije balie. De man van de paspoortcontrole was van middelbare leeftijd en maakte een vermoeide en verveelde indruk, maar kon in een fractie van een seconde opeens waakzaam worden. De man pakte Khalils paspoort, visum en douanepapieren, keek hem aan, bladerde het paspoort vluchtig door, keerde vervolgens terug naar de bladzijde waar zijn foto op stond en verdeelde zijn aandacht tussen de foto en de man die voor hem stond. Khalil glimlachte, zoals de meesten op zo’n moment doen.

De man, die volgens Khalil wel eens een latino zou kunnen zijn, zei tegen hem: ‘Wat is de aard van uw bezoek?’

Moord, dacht Khalil bij zichzelf, maar hij antwoordde: ‘Toeristisch.’

 De man keek naar Khalils douaneformulier en vroeg: ‘Verblijft u in het Beverly Hilton?’

‘In het Beverly Hills Hotel.’

‘En u blijft hier twee weken?’

‘Inderdaad.’

‘Waar gaat u daarna naartoe?’

Naar huis of naar de hemel. Khalil antwoordde: ‘Naar huis.’

‘Hebt u een geldig retourticket?’

Dat had hij zeker, hoewel hij daar geen gebruik van zou maken, maar hij antwoordde: ‘Ja.’

‘Hebt u een reservering in het Beverly Hills Hotel?’

Die had hij, hoewel hij niet van plan was die te tonen, tenzij erom werd gevraagd. Hij antwoordde: ‘Ja.’

De man keek Khalil recht in zijn diepe, donkere ogen en Khalil kon zien dat deze controlebeambte, die in de loop der jaren van alles had gezien en gehoord, ergens in zijn achterhoofd een lichte twijfel koesterde die in de paar seconden dat ze oogcontact hadden wel eens zou kunnen uitgroeien tot een grote twijfel. Khalil hield zijn hoofd koel en gaf geen enkele blijk van spanning of geveinsd ongeduld.

De man richtte zijn aandacht weer op zijn computer en begon te typen, terwijl hij naar Khalils paspoort keek.

Khalil wachtte. Hij wist dat het paspoort op zich er echt uitzag, net gebruikt genoeg en met een paar in- en uitreisstempels, allemaal van Europese landen, met corresponderende retourstempels voor Caïro. Maar de gegevens in het paspoort klopten niet. Zijn vrienden bij Al Qaida, die heel wat wisten van de beveiliging op Amerikaanse vliegvelden, wisten helaas niet hoeveel de databank van de computer wist of kon achterhalen – of vermoedde. Zoals altijd hing het af van de man achter het toetsenbord.

De beambte wendde zich af van het computerscherm, keek nog één keer naar de Egyptische toerist, aarzelde nog een seconde, sloeg het paspoort open en stempelde het af. Hij zei: ‘Welkom in de Verenigde Staten, meneer Hasheem. Ik wens u een aangenaam verblijf.’

‘Dank u.’

De man zette een paraaf op het formulier en Khalil grabbelde zijn papieren bij elkaar en liep in de richting van de lopende band voor de bagage.

Hij was nu één stap dichter bij de beveiligingsdeur voorbij de controleruimte.

Hij stond bij de lopende band, wachtte tot die in beweging zou komen en was zich ervan bewust dat hij en zijn medepassagiers van het Air France-toestel door videocamera’s in de gaten werden gehouden. Hier gaven mensen zich nog wel eens bloot, omdat ze niet wisten of waren vergeten dat er op hen werd gelet. Khalil nam dezelfde pose en de nietszeggende blik over van de andere vermoeide passagiers die bij de klapdeur van de lopende band stonden.

In werkelijkheid bonsde zijn hart in zijn keel toen hij bij de paspoortcontrole stond, wat hem verbaasde en ergerde. Hij had zich – of liever zijn geest – lang geleden getraind onder alle omstandigheden kalm te blijven en zijn lichaam had gehoorzaamd; zijn huid bleef droog, zijn mond bleef vochtig en zijn gezicht en spieren bleven ontspannen en lieten niets blijken van angst. Maar zijn hart had hij nog niet leren beheersen. Zijn hart dat, als het kon worden gehoord of gezien, alles zou hebben onthuld wat zijn geest in toom had weten te houden. Dit was interessant, dacht hij, en misschien helemaal niet slecht; als hij zou moeten vechten of doden, dan was het maar goed dat zijn hart paraat was, als een doorgeladen vuurwapen.

Er klonk een luide zoemer, een rode lamp flitste aan en de lopende band kwam in beweging. Binnen vijf minuten had hij zijn eigen middelgrote koffer terug en reed ermee naar de douanebalies.

Hij kon zijn eigen balie en beambte kiezen, wat volgens hem duidde op een slechte beveiliging. Hij koos voor een balie met een jongeman erachter – kies nooit een vrouw, vooral niet als ze aantrekkelijk is – en overhandigde hem zijn formulier. De man keek ernaar en vroeg: ‘Nog iets aan te geven?’

‘Nee.’

De man keek naar de zwarte koffer die achter Khalil stond en zei: ‘Als ik daarin zou kijken, zou ik dus niets vinden wat u niet geacht wordt in uw bezit te hebben?’

Asad Khalil antwoordde naar waarheid: ‘Nee.’

De jongeman grapte: ‘Geen hasj?’

Khalil glimlachte terug en antwoordde: ‘Nee.’

‘Dank u.’

Khalil vervolgde zijn weg. De beveiligingsdeuren bevonden zich op tien meter afstand en hij wist dat dit de plek was waar hij staande zou worden gehouden als men van plan was hem staande te houden. Uiteraard was hij ongewapend, maar hij vertrouwde erop dat er maar weinig mannen waren die hij niet kon ontwapenen of buiten gevecht stellen en hij was dicht genoeg bij de deuren om in de drukke aankomsthal te ontsnappen. Die vlucht zou problematisch kunnen worden, maar als hij een van hun wapens bezat, dan kon hij een aantal van hen doden en als hij toch bezig was meteen een paar passagiers neerknallen. De dood beangstigde hem niet; gevangenneming beangstigde hem. Een mislukte missie was wat hij het meeste vreesde.

Op een paar meter afstand van de deuren bleef Khalil stilstaan, liet het handvat van zijn koffer los en deed alsof hij controleerde of hij al zijn papieren en zijn portefeuille in zijn zak had, zoals veel passagiers doen voor zij het douanegebied verlaten. Iedereen die naar hem mocht kijken kon zien dat hij geen overdreven haast maakte om dat gebied te verlaten. En hij kon kijken of er iemand was die bijzondere belangstelling voor hem aan de dag legde. Hij wist dat de Amerikanen, vooral de FBI, niet vaak ongefundeerde of voortijdige arrestaties verrichten; ze volgden je. En ze bleven je volgen. Ze hielden bij wie je ontmoette en waar je heen ging en wat je uitspookte. En een week of een maand later zouden ze je in de boeien slaan en je bedanken voor je hulp.

Asad Khalil liep de deuren door en de drukke aankomsthal in.

Een groepje mensen wachtte bij de deuren op hun zojuist aangekomen vrienden of familieleden. Een andere groep, privéchauffeurs, stond in een rij met bordjes omhoog, waarop de namen van de passagiers die ze verwachtten geschreven waren.

Khalil liep hen voorbij en volgde de bordjes die hem wezen waar de taxistandplaats was. Hij verliet Terminal 2 en voegde zich bij het korte rijtje mensen, terwijl taxi’s af en aan reden om passagiers op te pikken. Binnen enkele minuten zat hij met koffer en al in een taxi en zei tegen de chauffeur: ‘Het Beverley Hills Hotel.’

Toen de taxi naar de uitgang van de luchthaven reed, drong het pas tot Khalil door dat het een stralende dag was. Hij was één keer eerder in Los Angeles geweest en ook naar het gebied ten noorden van de stad, en het leek wel alsof het hier altijd mooi weer was. Waarom zou je hier anders willen wonen?

De chauffeur vroeg: ‘Is dit uw eerste keer in Los Angeles?’

‘Nee.’

‘Bevalt het u hier?’

‘Ik kom steeds weer terug.’

‘Voor zaken of voor uw plezier?’

Het doden van de heer Chip Wiggins zou zowel zakelijk als plezierig zijn, dus antwoordde Khalil: ‘Allebei.’

‘Ik wens u een aangenaam verblijf en hoop dat u een boel geld verdient.’

‘Dank u.’

Khalil pakte zijn reisgids uit zijn weekendtas en deed alsof hij las en de chauffeur deed er verder het zwijgen toe.

Khalil pakte een zakspiegeltje uit zijn tas en legde dat in het boek dat hij voor zijn gezicht hield. Hij bestudeerde het verkeer achter hem maar zag geen auto’s die hem leken te volgen toen ze de snelweg op reden en noordwaarts in de richting van Beverly Hills koersten.

Nog geen halfuur later stopten ze op de lange door palmbomen geflankeerde oprijlaan die naar het roze gepleisterde hotel op de heuvel leidde.

De vegetatie was weelderig, merkte Khalil, en op deze prachtige dag in mei stonden duizenden bloemen in bloei. Hij stelde zich voor dat de Hof van Eden er zo moest hebben uitgezien. Behalve dat er hier een heleboel slangen waren en dat naaktheid hier nooit iemand in verlegenheid zou brengen.

Khalil betaalde de chauffeur, liet een kruier zijn koffer dragen, maar niet zijn weekendtas, betrad de lobby en schreef zich in onder zijn aangenomen naam. De receptioniste, een jonge dame, verzekerde hem dat alle kosten, ook de bijkomende, van tevoren waren betaald door zijn firma in Caïro en dat hij geen gebruik hoefde te maken van zijn creditcard. Hij zei tegen de receptioniste dat hij die avond misschien niet naar het hotel zou terugkeren en dat hij geen behoefte had aan nachtservice, wekservice of een ochtendblad. Eigenlijk wilde hij alleen maar met rust worden gelaten.

Hij werd naar zijn kamer in het hoofdgebouw gebracht, een ruime en zonnige suite op de eerste verdieping met uitzicht op het zwembad.

Asad Khalil stond op het balkonnetje en keek naar het zwembad, waar mannen en vrouwen paradeerden en lagen te zonnen en hij vroeg zich af wat voor man je moest zijn om je vrouw toe te staan zich halfnaakt te vertonen in het bijzijn van andere mannen. Over de schaamteloze vrouwen verwonderde hij zich niet; vrouwen waren schaamteloos zodra ze de kans kregen.

Hij merkte dat de aanblik van die vrouwen hem opwond en toen er bij hem werd aangebeld moest hij snel zijn jasje uittrekken en voor zich houden toen hij opendeed. Dat was ook nog iets waar hij maar moeilijk controle over kon krijgen.

De piccolo kwam binnen met zijn koffer en vroeg of de accommodatie naar zijn zin was en of hij verder nog iets wenste.

Khalil verzekerde hem dat alles naar wens was en toen de piccolo vertrok, hing Khalil het bordje NIET STOREN voor zijn deur en pakte toen zijn koffer uit. Hij ging met een flesje mineraalwater achter het bureau zitten en wachtte op zijn telefoontje.

De telefoon ging en hij zei in de hoorn: ‘Hasheem.’

De stem aan de andere kant van de lijn zei in het Engels: ‘Met Gabbar. Gaat het goed met u, meneer?’

‘Prima. En hoe maakt uw vader het?’

‘Heel goed, dank u.’

Het wachtwoord en de afgesproken repliek erop waren uitgewisseld. Khalil zei tegen Gabbar: ‘Vijf minuten. Ik heb een bloem voor uw vrouw.’

‘Jawel, meneer.’

Khalil hing op en liep opnieuw naar het balkon. Veel van de mannen die hij nu zag waren dik, en veel van hen hadden jonge vrouwen bij zich. Obers brachten bladen met drankjes naar de ligstoelen en tafeltjes. Het was het cocktailuur; de tijd om de geest met alcohol te vertroebelen. Asad Khalil herinnerde zich de Romeinse ruïnes in zijn geboorteland Libië en in gedachten zag hij dikke Romeinen in de publieke badhuizen wijn drinken die door slavinnen werd ingeschonken. ‘Varkens,’ zei hij hardop. ‘Vette varkens klaar voor de slachtbank.’
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Asad Khalil liep, met een bloem in zijn hand, door de lobby van het Beverly Hills Hotel en zag een paar mannen die hij herkende als Arabieren – mannen die de kleding en maniertjes van Amerikanen en Europeanen na-aapten. Hij wist dat die mannen gevaarlijker waren voor de islam dan de ongelovigen. Met hen zou vervolgens worden afgerekend, en genadeloos.

Khalil liep naar buiten en een portier vroeg of hij een taxi wilde. Khalil had op zijn laatste bezoek hier, drie jaar geleden, gemerkt dat in deze stad niemand te voet ging. Zelfs wanneer men twee straten verderop moest zijn, ging men met de auto. Eigenlijk verbaasde het hem dat het hotel geen limousines ter beschikking stelde voor gasten die naar het zwembad wilden. Romeinse varkens.

Hij antwoordde de portier: ‘Ik wacht op iemand die me komt ophalen.’

‘Uitstekend, meneer.’

Een blauwe Ford Taurus die vlakbij geparkeerd had gestaan, kwam aanrijden en stopte voor de ingang van het hotel. De chauffeur stapte niet uit, maar wenkte Khalil, die snel naast hem plaatsnam en de auto reed weg.

De chauffeur, die hij kende als Gabbar, zei in het Arabisch: ‘Goedenavond, meneer.’

Khalil gaf geen antwoord.

De chauffeur reed over de lange oprijlaan en zei: ‘Ik heb onder mijn eigen naam een kamer gereserveerd in het Best Western Hotel in Santa Barbara.’

Khalil knikte en vroeg: ‘En hoe heet u precies?’

De chauffeur antwoordde: ‘Farid Mansur, meneer,’ maar hij vroeg de man die naast hem zat niet naar zijn ware naam.

Khalil vroeg: ‘En wat is uw werk hier, meneer Mansur?’

‘Ik bezorg pakjes, meneer.’

‘Mooi zo. En heb je mijn pakjes?’

‘Jawel, meneer. Ze bevinden zich in mijn hotelkamer, zoals was opgedragen. Twee afgesloten pakketten waarvan ik de sleutels niet bezit. Klopt dat, meneer?’ informeerde hij.

Khalil knikte en vroeg: ‘Heb je ook de twee andere dingen waar ik om had gevraagd?’

‘Ja, meneer. Die liggen in de kofferbak.’

‘En het kaartje?’

Mansur overhandigde Khalil zwijgend een plastic kaartje.

Khalil bestudeerde het kaartje, waarop om veiligheidsredenen maar weinig informatie vermeld stond – zelfs niet de naam van de luchthaven waar het kon worden gebruikt en al evenmin de beveiligingsdeur die ermee kon worden geopend. Eigenlijk stonden er uitsluitend cijfers op.

Khalil vroeg: ‘Hoe bent u aan die kaart gekomen?’

Mansur antwoordde: ‘Om de waarheid te zeggen heb ik dat niet zelf geregeld, meneer. Deze kaart is mij gegeven door onze gemeenschappelijke vriend hier. Er is mij gevraagd u erbij te vertellen dat hij is geleend van een andere vriend, een man van ons geloof, die hem twee dagen niet nodig heeft. ‘Maar ik moet hem wel teruggeven aan onze gemeenschappelijke vriend, zodat die hem kan teruggeven aan de eigenaar en’ – voegde Mansur eraan toe om zijn onwetendheid aangaande de hele transactie te benadrukken – ‘ik weet niet om welke luchthaven het gaat en evenmin waartoe de kaart u toegang geeft, maar ik vertrouw erop dat u dat wel weet, meneer.’

‘Waarom hebt u het over een luchthaven?’ vroeg Khalil.

Farid Mansur werd zich bewust van zijn fout en probeerde die te camoufleren door te zeggen: ‘Onze gemeenschappelijke vriend… misschien heeft hij dat woord laten vallen… maar ik kan me vergissen, of…’

‘Doet er niet toe.’

‘Goed, meneer.’

Khalil stak het kaartje in zijn zak.

Ze bereikten het einde van de oprijlaan en Farid Mansur vroeg: ‘Wilt u nu naar Santa Barbara?’

‘Ja.’

Mansur maakte aanstalten rechtsaf te slaan, Sunset Boulevard op, maar Khalil zei: ‘Ga rechtdoor.’

Mansur stak Sunset Boulevard over en reed door over Canon Drive, tussen grote vrijstaande villa’s door.

Khalil keek in de zijspiegel, maar zag geen auto’s die hem leken te volgen. Hij zei tegen Mansur: ‘Dit is toch een huurauto?’

‘Ja, meneer. Ik heb hem, zoals me was opgedragen, voor drie dagen gehuurd.’

‘Goed.’ Het voertuig zou dus tot maandag niet worden vermist.

Khalil keek door het zijraam en Mansur zei: ‘Hier wonen de rijken. Filmsterren en mensen uit de entertainmentindustrie.’

Khalil merkte op: ‘De zonde wordt hier goed beloond.’

Mansur antwoordde zoals van hem werd verwacht: ‘Hier wel ja, maar in de hel moet er een hogere prijs worden betaald.’

Khalil reageerde daar niet op en vroeg: ‘Waar uit Libië komt u vandaan?’

‘Uit Benghazi, meneer.’

‘Waarom bent u hier?’

Mansur aarzelde en antwoordde toen: ‘Om geld te verdienen voor mijn ouders, meneer, en voor de ouders van mijn vrouw in Benghazi.’ Hij voegde er snel aan toe: ‘Ik droom ervan terug te keren naar ons land.’

‘Dat zult u.’

‘Ja, meneer.’

‘En uw vrouw? Woont zij hier bij u, meneer Mansur?’

‘Ja, meneer. Met onze vier kinderen.’

‘Mooi. En zijn zij opgevoed in ons geloof?’

‘Natuurlijk, meneer. Ze bestuderen de Koran op een school in onze moskee.’

‘Goed.’ Khalil vroeg: ‘En uw vrouw weet dat u de komende twee of drie dagen niet thuis zult komen?’

‘Ja, meneer.’

De twee mannen deden er het zwijgen toe en Farid Mansur voelde dat deze man hem op zijn zenuwen werkte. Hij had eerder zulke mannen in Libië gezien en soms ook hier, in de moskee. Ze beleden hetzelfde geloof als hij, maar op een andere manier. En deze man… zijn stem, zijn manier van doen, zijn ogen… deze man was nog weer anders dan de andere mannen anders waren: deze man beangstigde hem.

Farid Mansur, die niet goed wist waar hij naartoe moest, vermoedde dat zijn passagier zich zorgen maakte dat hij door iemand werd gevolgd, sloeg een paar keer willekeurig links en rechts af en reed door.

Ze reden een straat in met duur uitziende winkels en Mansur zei: ‘Dit is Rodeo Drive, meneer. Alleen de heel rijken doen hier hun inkopen.’

Khalil zei nog steeds niets.

Aan het einde van de winkelstraat aangekomen zei Khalil: ‘Santa Barbara.’

Mansur sloeg rechtsaf Wilshire Boulevard op en reed westwaarts de ondergaande zon tegemoet.

Ze vervolgden hun weg over de brede boulevard, geflankeerd door winkels en hoge gebouwen met appartementen en kantoren. Er was veel verkeer op de weg en ze vorderden maar langzaam.

Mansur zei: ‘Heel veel voertuigen hier.’

Khalil antwoordde: ‘Ze zuigen de olie uit de aarde.’

Mansur lachte zuinig en zei: ‘En ze betalen er goed voor.’

‘Ja. Hoelang bent u al hier?’ vroeg Khalil.

Mansur aarzelde en antwoordde toen: ‘Acht jaar, meneer.’ Hij voegde eraan toe: ‘Te lang.’

‘Ja, dat is te lang,’ zei Khalil. ‘Dus u was in Benghazi toen de Amerikanen de stad bombardeerden.’

‘Ja, ik kan me die nacht herinneren. 15 April 1986. Ik was toen nog maar een jongen.’

‘Was u bang?’

‘Natuurlijk.’

‘Hebt u in uw broek geplast, meneer Mansur?’

‘Pardon?’

‘Ik wel.’

Farid Mansur wist niet hoe hij daarop moest reageren dus hield hij zijn mond maar.

Khalil vervolgde: ‘Ik was ook nog maar een jongetje in het Al Azziziyahkamp in Tripoli. Een van hun vliegtuigen vloog pal over het dak waar ik op stond en liet een bom vallen. Ik kwam er zonder kleerscheuren af. Maar ik deed het wel in mijn broek.’

‘Allah was u genadig, meneer,’ wist Farid Mansur uit te brengen.

‘Ja. Maar mijn moeder, mijn twee broers en twee zusters stegen diezelfde nacht op naar het Hemelse Paradijs.’

Mansur zuchtte en zei toen op gedempte toon: ‘Mogen zij tot in alle eeuwigheid onder de engelen verkeren.’

‘Ja. Zo is het.’

Ze reden een poosje zwijgend door en toen vroeg Khalil: ‘Waarom doe je dit?’

Farid Mansur dacht na voor hij antwoordde. Als hij zou zeggen dat hij het deed voor zijn vaderland of voor zijn geloof dan zou hij toegeven dat dit meer behelsde dan assistentie verlenen aan een landgenoot die hier op bezoek was. Farid Mansur had niets illegaals gedaan – behalve misschien met dat plastic kaartje – en als de man naast hem iets illegaals ging doen, dan wilde hij daar niets van weten.

‘Meneer Mansur? Ik heb u een vraag gesteld.’

‘Ja, meneer… ik… mij is gevraagd een landgenoot mijn hulp aan te bieden en…’

‘Bent u ooit in conflict geweest met de overheid?’

‘Nee, meneer. Ik woon heel rustig met mijn gezin.’

‘En uw vrouw. Wat voert die uit?’

‘Wat een fatsoenlijke vrouw zoal doet. Ze doet het huishouden en zorgt voor het gezin.’

‘Goed. Dus een beetje extra geld zou goed van pas komen?’

‘Ja, meneer.’

‘De benzineprijs is ook weer gestegen.’

Mansur glimlachte schuchter en antwoordde: ‘Ja, meneer.’

‘Onze gemeenschappelijke vriend heeft je duizend dollar betaald, als ik me niet vergis.’

‘Ja, meneer.’

‘Dan krijg je van mij nog eens duizend dollar.’

‘Dank u wel, meneer.’

‘En deze bloem is voor uw vrouw.’ Khalil wierp de Bird of Paradise boven op het dashboard.

‘Dank u wel, meneer.’

Mansur nam de Pacific Coast Highway in noordelijke richting naar Santa Barbara. Hij zei tegen zijn passagier: ‘Binnen twee uur zijn we bij het hotel.’

Khalil keek op het klokje in het dashboard. Het was net halfacht en de zon was bezig onder te gaan in de oceaan. In de heuvels rechts van hem, keken grote huizen uit op de zee.

Farid Masur zei: ‘Dit is de meer toeristische route naar Santa Barbara, meneer. Zondag kunnen we teruggaan over de snelweg als u dat wilt.’

Khalil interesseerde zich niet voor het landschap en noch hij noch Farid Mansur zouden zondag terugkeren naar Beverley Hills. Maar om de man gerust te stellen antwoordde hij: ‘U doet maar, hoor.’ En hij voegde eraan toe: ‘Mijn lot ligt in uw handen.’

‘Jawel, meneer.’

‘En ons beider lot ligt in Gods handen.’

‘Ja, meneer.’

Eigenlijk wist Khalil toen al dat meneer Mansur over twee uur zelf ook bij God zou zijn en dat hij dan eindelijk naar huis kon.

En wat betreft meneer Chip Wiggins, die een van de piloten was die zeven tien jaar tevoren Tripoli had gebombardeerd en misschien wel degene was die zijn familie had vermoord, die zou in de hel zijn voor de zon weer opkwam.

En daarna op naar New York om nog wat onafgedane kwesties af te handelen.
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Een paar kilometer ten noorden van Santa Barbara reed Farid Mansur het terrein op van het Best Western Hotel. Hij reed om het gebouw heen naar de achterkant van het hotel en stopte in een parkeerhaven tegenover het gebouw.

Khalil stapte uit de auto en zei tegen Mansur: ‘Maak de kofferbak open.’

Mansur opende de kofferbak en Khalil keek erin. Op de bodem lag een langwerpige canvas draagtas, die Khalil openmaakte. Erin zat een zware koevoet en bovendien een slagerszaag. Khalil betastte voorzichtig de vlijmscherpe tanden van de zaag en glimlachte.

Hij klapte de kofferbak dicht en zei tegen Mansur: ‘Sluit de auto af.’

Mansur sloot de auto af met de afstandsbediening. Khalil nam de autosleuteltjes van hem over en gebaarde in de richting van het hotel.

Khalil volgde Mansur naar een achterdeur die Mansur met zijn toegangspas opende. Ze liepen een hoek om en Mansur bleef stilstaan bij Kamer 140, waar een NIET STOREN-bordje aan de kruk hing, opende de deur met het pasje en deed een stap opzij om zijn gast voor te laten gaan, maar Khalil wuifde hem naar binnen, volgde en deed achter zich de grendel op de deur. Hij nam de toegangspas van Mansur over en stak die in zijn zak.

Het was een comfortabele kamer met twee grote bedden en op een van de bedden lagen twee stuks bagage – een zwarte koffer en een zwarte plunjezak.

Khalil vroeg Mansur: ‘Wanneer heb je deze kamer gereserveerd?’

‘Om drie uur, meneer. Voor twee nachten. We moeten overmorgen om een uur ’s middags zijn uitgecheckt.’

‘En heb je de bagage zelf hierheen gedragen?’

‘Ja, meneer. Vanwaar we zojuist hebben geparkeerd.’

Khalil liep naar de bagage op het bed en haalde uit zijn portefeuille twee sleuteltjes die hem in Caïro waren overhandigd.

Hij ontsloot de plunjezak, ritste hem open en zag dat er wat schone kleren in zaten maar dat hij voor het overgrote deel was gevuld met de andere voorwerpen die hij voor zijn missie had aangevraagd.

Farid Mansur was naar het raam gelopen en keek uit over het parkeerterrein.

Khalil ritste de plunjezak weer dicht en deed het slot erop en opende vervolgens de koffer. Erin zaten de overige dingen die hij nodig had om zijn missie te volbrengen – contant geld, creditcards, vervalste paspoorten en documenten, een paar kaarten, een verrekijker, een mobieltje en een oplader. In de koffer zat ook een exemplaar van de Koran.

In de koffer bevond zich ook nog een weekendtas, die hij opende. In de tas zaten de moordinstrumenten waar hij om had gevraagd – een .45 kaliber automatisch pistool met extra magazijnen, een heel groot slagersmes met een vlijmscherp lemmet en een paar kleinere messen. Er lagen ook leren handschoenen en een wurgijzer in. En ten slotte lag daar ook de ijspriem waarom hij had gevraagd.

Tevreden dat alles in orde was, keek hij naar Mansurs rug, trok vervolgens de leren handschoenen aan en pakte het wurgijzer uit de tas.

Khalil zei tegen Mansur: ‘Doe de gordijnen dicht.’

Mansur schoof de gordijnen dicht, maar bleef met zijn gezicht naar het raam staan.

Khalil ging achter hem staan en Mansur zei: ‘Alstublieft, meneer.’

Khalil schoof de strop van staaldraad snel over Mansurs hoofd en draaide het houten handvat om. De draad spande zich. Mansur probeerde hem weg te trekken van zijn hals en uit zijn mond ontsnapte een hoog ijl gepiep. Khalil trok de draad nog strakker aan en Mansur strompelde voorwaarts en viel uiteindelijk voorover op de grond met Khalil op zijn rug, die de draad strak hield. Een straaltje bloed sijpelde uit Mansurs nek, waar de draad in zijn vlees sneed.

Mansur schopte met zijn benen en begon te stuiptrekken. Toen lag hij stil.

Khalil bleef op hem liggen en wachtte nog een minuut voordat hij de draad losmaakte. ‘De engelen zullen u op handen dragen,’ zei hij tegen Mansur.

Khalil knielde neer naast de dode man, haalde zijn portefeuille uit zijn zak en draaide hem toen op zijn rug. Farid Mansurs ogen staarden Asad Khalil aan en zijn mond stond open in een verstilde doodskreet.

Toen Khalil de zakken van de man doorzocht, merkte hij dat Mansur in zijn broek had geplast. Zijn sluitspier was ook opengegaan en er hing een vage geur in de kamer die Khalil tegenstond.

Hij pakte zijn wurgijzer en rolde de dode man vervolgens onder een van de tweepersoonsbedden.

Uit de koffer haalde hij een wekker, wond die op en stelde hem af op halfdrie ’s nachts. Dat verschafte hem zo’n vier uur rust en dat was voldoende.

Khalil haalde de Colt .45 Automatic uit de weekendtas. Hij controleerde het magazijn, laadde het wapen door en stak het pistool achter zijn broeksriem.

Hij haalde ook de koran uit zijn koffer en deed toen alle lichten uit, met uitzondering van het leeslampje en strekte zich geheel gekleed uit op het bed. ‘Waar gij ook zijn mocht, God brengt u allen terug bij de wederopstanding.’

Toen las hij nog een paar van zijn lievelingssoera’s en sloot zijn ogen.

Hij meende een geluid te horen van onder het bed, maar misschien waren dat alleen maar gassen die uit het lijk ontsnapten.

Hij dacht even na over zijn vorige bezoek aan deze stad en hoe het hem onmogelijk was gemaakt om zijn definitieve wraak op de laatst levende piloot van de luchtaanval op Tripoli te voltooien. Ditmaal zou meneer Wiggins zijn lot niet ontlopen en dat gold ook voor de man die hem zijn wraakneming had belet – John Corey.

En anderen.

Asad Khalil sliep niet. Evenals de leeuw, waaraan hij zijn bijnaam dankte, gaf hij zijn lichaam rust en bleven zijn zintuigen waakzaam. Hij herinnerde zich een oud Arabisch spreekwoord: ‘Op de dag van de overwinning is niemand moe.’
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De wekker maakte hem niet wakker – hij was wakker – maar hij vertelde hem dat het halfdrie in de nacht was.

Asad Khalil sprong uit bed, ging naar de wc, dronk wat water en verliet toen de kamer, zich ervan verzekerend dat het NIET STOREN-bordje nog op zijn plaats hing, Tegen de tijd dat Mansurs lijk werd gevonden – door een schoonmaker of door de volgende gast – zou Khalil al ver weg zijn van Californië.

Hij liep de koele donkere ochtend in, stapte in de auto en reed het parkeerterrein af. Al rijdende haalde hij het contante geld uit Mansurs portefeuille en wierp het ding, samen met de bloem die op het dashboard lag, in de goot.

Er was geen verkeer op de weg, en binnen tien minuten naderde hij de noordoostelijke hoek van Santa Barbara Airport. Dit deel van het vliegveld lag verwijderd van het hoofdgebouw en was gereserveerd voor privévliegverkeer, chartermaatschappijen en goederenvervoer.

Hem was gezegd op zijn hoede te zijn voor de auto van de luchthavencontrole, die regelmatig in dat gebied patrouilleerde, maar hij zag achter het hek van harmonicagaas niets rijden. Hij reed door de open poort een langwerpig, smal parkeerterrein op waarnaast diverse lage gebouwen stonden met daarachter de standplaatsen voor de vliegtuigen. De meeste gebouwen waren in duisternis gehuld, maar eentje had een verlicht bord waarop STERLING AIR CHARTERS stond, wat zijn tweede bestemming was.

Hij reed nog een paar gebouwen voorbij en zag dat er in totaal drie voertuigen op het terrein geparkeerd stonden, en op dit uur was er verder niets en niemand in beweging. Tot dusverre klopte de informatie die hij had gekregen. Al Qaida in Amerika had zijn missie niet mogelijk gemaakt – zoals zij dachten – maar hij moest toegeven dat ze het hem wel een stuk gemakkelijker hadden gemaakt. Asad Khalil, de Leeuw, had overal in Europa en Amerika vijanden van de islam vermoord zonder hulp van wie dan ook, maar Al Qaida had hem aangeboden hem te helpen bij deze Amerikaanse missie als hij in ruil daarvoor een aanslag in New York wilde plegen. En daartoe had hij zich bereid verklaard, maar pas nadat hij zijn persoonlijke wraakactie had voltooid.

Op ongeveer tweehonderd meter afstand van het gebouw van Sterling Air Charters bevond zich een verlicht bord met ALPHA AIR FREIGHT erop – het bedrijf waar meneer Chip Wiggins voor werkte. En ja hoor, Khalil zag een donkere Ford Explorer bij het vrachtkantoor geparkeerd staan, die overeenkwam met de foto die ze hem in Tripoli hadden laten zien. Meneer Wiggins – voormalig luitenant Wiggins van de luchtmacht van de Verenigde Staten – werkte vannacht inderdaad, zoals het dienstrooster aangaf. Vandaag was het vrijdag en meneer Wiggins hoefde pas op zondag avond weer aan het werk, maar in werkelijkheid zou dit zijn laatste werkdag zijn.

Khalil parkeerde de Ford Taurus op een plek tegenover Alpha Air Freight, naast de auto van Wiggins. Hij schakelde de lichten en de motor uit, stapte toen uit en controleerde het kenteken van de Explorer, waaruit bleek dat het inderdaad Wiggins’ voertuig was. Hij opende zijn kofferbak en pakte zijn canvas plunjezak met de koevoet en de slagerszaag en gooide de plunjezak over zijn schouder.

Khalil liep snel over het parkeerterrein naar de open ruimte tussen het vrachtgebouw en het gebouw ernaast. Er stond een hoog hek en een poort tussen de twee gebouwen die toegang gaf tot de plek voor de vliegtuigen. Khalil gebruikte de toegangskaart die hij van Farid Mansur had gekregen – moge hij in de hemel worden beloond voor zijn offer – opende de poort en betrad het beveiligde terrein.

De ruimte tussen de gebouwen was slecht verlicht, en hij liep in de schaduw vlak langs het Alpha-gebouw, knielde naast een vuilniscontainer op de hoek van het gebouw en keek om zich heen.

Hier, achter de rij gebouwen waar zich de parkeerplaatsen voor de vliegtuigen bevonden, stond een aantal kleine en middelgrote vliegtuigen naast elkaar. Dicht bij de achterzijde van het Alpha-gebouw stonden twee kleine tweemotorige vliegtuigen met het logo van Alpha op de staart. Dit, zo was hem verteld, waren twee van de drie vliegtuigen die Alpha in gebruik had en normaliter tussen twaalven en enen ’s nachts terugkeerden naar het laaddok – wat ze blijkbaar deze keer ook hadden gedaan. Het derde vliegtuig van de Alpha-vloot – wat daar ontbrak – was een witte tweemotorige Cessna die werd gevlogen door meneer Wiggins, die een vluchtschema had dat hem doorgaans pas tussen drie en vier uur ’s nachts terugbracht naar het laaddok. Khalil keek op de verlichte wijzerplaat van zijn horloge en zag dat het nu twee minuten voor drieën was. Hij hoopte dat meneer Wiggins er flink vaart achter had gezet en spoedig zou landen.

Khalil bleef gehurkt in de schaduw van de vuilniscontainer zitten en keek uit over het vliegveld. Heel in de verte zag hij de lichten van het hoofdgebouw en de lampen langs de landingsbanen. Er was maar weinig vliegverkeer op dit uur, maar hij zag de lichten van een klein vliegtuig dat laag boven de dichtstbijzijnde landingsbaan kwam aanvliegen.

Het vliegtuigje landde en enkele minuten later zag Khalil de lichtkegels van twee landingslichten de duisternis doorklieven en de taxibaan die naar het laaddok leidde verlichten.

Hij bleef bewegingloos zitten en luisterde met gespitste oren of er iemand in zijn buurt was. Als hij iemand tegen het lijf zou lopen, had hij twee opties: de koevoet of het vuurwapen. De benen nemen was geen optie. Hij had lang op dit ogenblik gewacht en hij was nu zo dicht bij meneer Wiggins, de laatste van de acht piloten die hun bommen hadden laten vallen op de wijk Al Azziziyah in Tripoli, waar hij had gewoond, en waar zijn familie was gestorven.

Het tweemotorige vliegtuig bleef in zijn richting taxiën en hij bad dat dit het vliegtuig was waarop hij had gewacht. Toen het dichterbij kwam, zag hij dat het wit was en hij meende het Alpha-logo op de staart te herkennen. Hij opende de canvas plunjezak en haalde de zware koevoet tevoorschijn.

Het vliegtuig reed het laaddok op en kwam op niet meer dan tien meter afstand van hem tot stilstand. Enkele ogenblikken later waren de vliegtuiglichten gedoofd, beide motoren uitgeschakeld en was de nacht weer donker en stil.

Khalil keek en wachtte. Hij hoorde wat krakerige geluiden uit het vliegtuig, toen zag hij de vliegtuigdeur aan de linkerkant van de romp omlaag klappen en een ogenblik later daalde een man het trapje af.

Op het laaddok was de verlichting schaars en Khalil was er niet zeker van dat deze piloot Wiggins was, maar dit was het vliegtuig dat hij vloog en de auto op het parkeerterrein was de zijne. Zijn aankomsttijd klopte ook al precies. Khalil vond het helemaal geen ramp als hij de verkeerde man doodde, zij het dat het Wiggins – en de overheidsinstanties – zou verraden dat hij, Asad Khalil, terug was.

De piloot droeg iets bij zich – wielblokken aan koorden – en hij keerde zich om en bukte zich om het eerste wielblok achter het linkerwiel van het vliegtuig te plaatsen.

Khalil greep de canvas plunjezak, sprong vooruit en legde de tien meter afstand tussen hen in enkele seconden af.

De piloot plaatste intussen het tweede blok voor het linkerwiel, maar hij hoorde een geluid, draaide zich om en stond op.

Khalil stortte zich op hem en in een fractie van een seconde herkende hij het gezicht van Chip Wiggins van de foto’s.

Wiggins staarde de man aan en zei: ‘Wie…?’

Khalil had de plunjezak laten vallen, omklemde de koevoet met beide handen, haalde uit met de massiefstalen stang en liet die met geweldige kracht neerkomen op Wiggins’ schouder, waarbij hij zijn sleutelbeen verbrijzelde.

Wiggins schreeuwde het uit van de pijn, strompelde naar achteren en viel toen op de grond.

Khalil haalde opnieuw uit en verbrijzelde Wiggins’ rechterknieschijf en vervolgens zijn linkerscheenbeen en met een laatste klap zijn rechterschouder.

Wiggins’ kreten van pijn waren nog nauwelijks hoorbaar en Khalil kon zien dat de man bezig was het bewustzijn te verliezen.

Khalil keek snel om zich heen en smeet toen de koevoet en de plunjezak met de zaag erin in de laadruimte van het vliegtuig. Hij knielde naast Wiggins en trok hem aan zijn overhemd overeind in zittende positie. Khalil gooide de halfbewusteloze over zijn schouder, richtte zich op, liep toen snel het trapje op en sloot de deur achter zich.

De laadruimte was donker en het plafond was laag, dus liep Khalil gebukt naar de achterkant van de laadruimte, waar hij Wiggins met zijn rug tegen de wand zette.

Khalil pakte zijn slagerszaag en hurkte toen schrijlings boven Wiggins’ benen. Hij haalde een ammonia-ampul uit zijn techniek en brak die onder Wiggins’ neus. Het hoofd van de man schoot met een ruk achterover en Khalil sloeg hem hard op beide wangen.

Wiggins kreunde en opende zijn ogen.

Khalil bracht zijn gezicht vlak voor dat van Wiggins en zei: ‘Ik ben het, meneer Wiggins. Asad Khalil, die je al drie jaar lang verwacht.’

Wiggins’ ogen gingen wijder open en hij staarde Khalil aan zonder iets te zeggen

Khalil bracht zijn mond bij Wiggins’ oor en fluisterde: ‘Jij, of misschien een van jouw inmiddels overleden squadronmaatjes, heeft mijn moeder, mijn broers en mijn zussen gedood. Je weet dus waarom ik hier ben.’

Khalil ging een stukje achteruit en keek zijn slachtoffer aan. Wiggins staarde recht voor zich uit en de tranen stroomden over zijn wangen.

Khalil zei tegen hem: ‘Ach, ik zie dat je spijt hebt van je daden. Of misschien lijd je alleen maar lichamelijk pijn. Je hebt vast en zeker nooit de geestelijke pijn ervaren die ik sinds mijn jeugd met me meedraag. En natuurlijk heb je ook nooit de lichamelijke pijn ervaren van een huis dat boven op je instort en het leven uit je lichaam perst.’

Wiggins’ lippen bewogen, maar het enige geluid dat eruit kwam was een zacht gekreun dat overging in een jammerklacht.

Khalil kon zien dat de man opnieuw op het punt stond het bewustzijn te verliezen, dus gaf hij hem een harde klap en zei op luide toon: ‘Luister naar me! Je bent me één keer ontsnapt, maar nu heb ik een heel akelige dood voor je in petto, en daar moet je wel wakker bij blijven.’

Wiggins sloot zijn ogen en zijn lippen trilden.

Khalil reikte achter zich en haalde de slagerszaag uit zijn plunjezak. Hij hield hem voor Wiggins’ neus en gaf hem opnieuw een klap.

Wiggins opende zijn ogen en keek vol onbegrip naar de zaag. Toen drong het tot hem door. Zij ogen werden groot, zijn mond zakte open en hij slaagde erin ‘Nee…!’ te jammeren.

Khalil propte een zakdoek diep in Wiggins’ open mond en zei: ‘Ja, een slagerszaag. Jij bent een beest en ik ben je slager.’

Wiggins probeerde zich te verdedigen, maar beide armen en benen waren onbruikbaar. Hij begon heftig zijn hoofd te schudden, maar Khalil greep hem bij zijn haar en drukte toen de tanden van de zaag tegen de linkerkant van zijn nek.

Wiggins slaakte een door de zakdoek gedempte kreet toen Khalil de zaag langs zijn nek haalde. Hij bleef schreeuwen toen Khalil langzaam en geduldig in zijn vlees en spierweefsel zaagde.

Een toenemende stroom bloed stroomde uit de open nekwond. Het stroomde over Wiggins’ witte overhemd en vormde een plasje op de bodem van de laadruimte. Wiggins bewegingen en geluiden werden zwakker, hoewel Khalil wist dat hij nog steeds de ondraaglijke pijn en angst gewaar was van de wetenschap dat zijn hoofd werd afgezaagd.

Khalil hield de zaag tegen de achterkant van ’s mans nek om te voorkomen dat hij de halsslagader of de halsader doorzaagde, wat Wiggins te snel zou doden. Khalil voelde dat de tanden van de zaag nu over Wiggins’ ruggengraat schraapten. Helaas waren er geen verwondingen meer over die hij kon veroorzaken zonder de man te doden.

Khalil had dit al eens eerder gedaan, in Afghanistan, waar een Talibanstrijder hem de fijnere kneepjes van het onthoofden had bijgebracht. Het slachtoffer was een westerse hulpverlener en het instrument was een groot Afghaans mes waar Khalil, dat moest hij toegeven, grote moeite mee had, vooral bij het doorsnijden van de nekbeenderen. Dit ging veel gemakkelijker, en was daarom veel prettiger voor hem – maar niet voor meneer Wiggins.

Khalil trok Wiggins’ hoofd aan zijn haar achterover en keek hem aan. Zijn gezicht was krijtwit en zijn ogen leken, hoewel ze open stonden, dof en levenloos.

Hier was weinig plezier meer aan te beleven, dus zaagde Khalil snel eerst Wiggins linkerhalsslagader en halsader door, wat maakte dat het bloed over Khalils handen en armen stroomde. Toen zaagde hij Wiggins’ luchtpijp door en vervolgens zijn rechterslagader en halsader, totdat alleen ’s mans ruggengraat zijn hoofd nog verbond met zijn lichaam. Verbazingwekkend genoeg pompte Wiggins’ hart nog steeds bloed, maar ook dat hield snel op.

Khalil trok Wiggins’ hoofd aan zijn haar omhoog, zaagde zijn ruggengraat door en tilde zijn hoofd van zijn romp. Hij hield het hoofd aan het haar omhoog en keek naar Wiggins’ gezicht terwijl zijn hoofd licht heen en weer schommelde. Hij zei: ‘Nu ben je in de hel, meneer Wiggins, en mijn familie verheugt zich in het paradijs.’

Khalil wierp de zaag terzijde, stond op en plaatste Wiggins’ hoofd zorgvuldig in ’s mans schoot. Toen pakte hij de koevoet en ramde die in Wiggins’ nek tot hij voor de helft in zijn lichaam stak.

Khalil stapte het vliegtuig uit en sloot de deur achter zich. Hij nam de tijd om Wiggins’ werk te voltooien en plaatste ook de twee nog ontbrekende blokken onder het andere wiel van het vliegtuig, opdat alles er normaal zou uitzien.

Als zijn informatie juist was zou dit vliegtuig hier blijven staan tot zondagavond, wanneer de heer Chip Wiggins, die ongehuwd was en alleen woonde, geacht werd zich weer te melden voor zijn geplande vluchten. Meneer Wiggins zou te laat zijn – of je zou ook kunnen zeggen te vroeg, want hij had het vliegtuig nooit verlaten – en tegen de tijd dat Wiggins werd gevonden zou hij, Asad Khalil, het halve land door zijn getrokken en meer namen op zijn lijstje hebben doorgekruist voordat iemand erachter kwam dat hij terug was in Amerika.

Khalil liep snel over het laadplatform, voorbij de veiligheidscontrole en binnen enkele minuten zat hij in zijn auto en reed weg van het vliegveld.

Hij keerde terug naar het Best Western Hotel en verstopte zijn bebloede kleren onder het bed, waar Farid Mansur lag.

Khalil nam een douche, trok een broek, overhemd en sportcolbert aan en las een paar uur in de Koran. Om zes uur in de ochtend wierp hij zich ter aarde, knielde in de richting van Mekka en citeerde de Fajr, het vroege ochtendgebed, als hulde aan God.

Toen verzamelde hij zijn bagage, liep de kamer uit en verliet het hotel via de achteruitgang. Hij legde zijn koffer en de plunjezak in de bagageruimte en zijn weekendtas op de stoel naast die van de bestuurder. In tien minuten reed hij terug naar het vliegveld.

Op dit uur van de dag was er meer bedrijvigheid en Khalil parkeerde op een plek vlak bij Sterling Air Charters. Hij pakte zijn bagage, sloot de auto af en liep het kantoor van Sterling binnen.

Een jongeman keek op van zijn bureau en vroeg: ‘Kan ik u ergens mee van dienst zijn, meneer?’

Khalil antwoordde: ‘Ik ben meneer Demetrios en ik heb een charter gereserveerd naar New York.’

De jongeman stond op en antwoordde: ‘Ja, meneer. Uw vluchtgegevens liggen hier, de piloten en het vliegtuig zijn klaar om op te stijgen. We kunnen vertrekken zodra u er klaar voor bent.’

‘Ik ben er klaar voor,’ antwoordde Khalil.





DEEL 3

Boven New York
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Parachutespringen.
Ik heb een hoop stomme dingen gedaan in mijn leven, en het zou een hele klus voor me zijn om die te rangschikken naar mate van stommiteit. Behalve de nummer één. Parachutespringen. Wat bezielde me? En ik kon in dit geval niet eens zeggen dat ik mijn lul achternaliep.

Maar mijn geweldige vrouw Kate kon ik wel de schuld geven. Toen ik drie jaar geleden met haar trouwde, wist ik niet dat zij ooit aan parachutespringen had gedaan. En toen ze me dat zo’n maand of zes geleden bekende, dacht ik dat ze het over ‘trampolinespringen’ had en dat kon ik haar vergeven. Wat ik haar niet kan vergeven is dat ze mij overhaalde ook aan die sport te beginnen.

Daar waren we dus – meneer en mevrouw John Corey – op het vliegveldje van Sullivan County, wat eigenlijk in de rimboe van provinciaal New York en een heel eind weg van mijn stekkie in Manhattan ligt. Als je van de vrije natuur houdt en zo, dan zul je het heerlijk vinden in de Catskill Mountains en het was een stralende zondag in mei met een strakblauwe hemel en een graad of achttien, negentien. En, het belangrijkste voor wat wij van plan waren: het was nagenoeg windstil, een volmaakte dag om uit een vliegtuig te springen. Kun je het beter treffen?

Kate, die er geweldig uitzag in haar zilverkleurige parachutistenpak, zei tegen me: ‘Ik heb er echt zin in.’

‘Mooi zo. Laten we teruggaan naar het hotel.’

‘Dit is voor mij de eerste keer dat ik uit een Douglas DC-7B spring,’ zei ze.

‘Voor mij ook,’ bekende ik.

‘Dit is een waardevolle aanvulling in ons springlogboek.’

 ‘Grandioos.’

‘Dit is de laatste vliegende DC-7B op de hele wereld.’

‘Dat verbaast me niets.’ Ik keek naar het enorme oude viermotorige propellervliegtuig dat het grootste deel van het geasfalteerde platform innam. Het was blijkbaar nooit geschilderd, met uitzondering van een oranje bliksemschicht die zich van de neus tot aan de staart over de romp uitstrekte. Het kale aluminium had een soort blauwgrijze tint aange nomen, een beetje als een oude koffiepot. Om nog bij te dragen aan het beeld van de koffiepot, waren alle raampjes van dit voormalige luxe lijnvliegtuig ook met aluminium afgedekt – behalve natuurlijk de ramen van de cockpit, die volgens mij wel kon worden gezien als het kleine glazen percolatorstuk… nou ja, hoe dan ook, het vliegtuig zag eruit als een gammele doodskist. Ik vroeg aan mijn vrouw: ‘Hoe oud is dat ding?’

‘Ouder dan jij, denk ik. Het is een stuk antiek,’ voegde ze eraan toe. ‘Net als jij.’

Kate is vijftien jaar jonger dan ik en als je met een vrouw trouwt die zo’n stuk jonger is, dan komt het leeftijdsverschil zo nu en dan ter sprake, zoals nu bijvoorbeeld, toen ze vervolgde: ‘Je herinnert je die vliegtuigen vast nog wel.’

Eerlijk gezegd kon ik me inderdaad vaag herinneren dit soort vliegtuigen te hebben gezien toen ik op een keer met mijn ouders naar Idlewild – het tegenwoordige JFK – ging om kennissen weg te brengen. Daar hadden ze van die prehistorische observatieplatforms waarop je kon gaan staan om te zwaaien. Dat was me een kick. Ik dacht er aan terug en zei hardop: ‘Eisenhower was president.’

‘Wie?’

Toen ik Kate drie jaar geleden ontmoette neigde ze in het geheel niet naar sarcasme en ze had me wel eens duidelijk gemaakt dat dat een van de slechte eigenschappen was die ze van mij had overgenomen. Ja hoor, toe maar, geef de echtgenoot maar weer de schuld. En toen ik haar leerde kennen vloekte ze niet en dronk ze ook heel weinig, maar daar is onder mijn bezielende leiding flink verandering in gekomen. Eigenlijk had ze mij laten beloven dat ik minder zou drinken en vloeken, en daar heb ik me aan gehouden. Helaas ben ik daar een halve idioot van geworden, die nauwelijks nog een woord kan uitbrengen.

Kate werd geboren als Katherine Mayfield in de een of andere weinig indrukwekkende staat in het Middenwesten, en haar vader was agent bij de FBI. Mevrouw Corey hanteert wanneer het zakelijk is en als ze wil doen alsof ze mij niet kent nog steeds haar meisjesnaam. Kates werkgever is dezelfde als de mijne – de Taakeenheid Terrorismebestrijding – en we zijn zowel beroepshalve als in ons privéleven partners. Een van onze professionele verschillen is dat zij een FBI-agent is, net als haar vader, en een jurist, net als haar moeder, en ik ben een politieman. Of, zoals ik al eerder opmerkte, een voormalige politieman, afgekeurd wegens driekwart arbeidsongeschiktheid, wat mij in wezen niet echt arbeidsongeschikt maakt, maar wel goed genoeg voor een maandelijkse medische controle. Die arbeidsongeschiktheid is, voor alle duidelijkheid, te wijten aan drie slecht gerichte kogels die drie jaar geleden in West 102nd Street op mij waren afgevuurd. Eigenlijk vóél ik me puik, behalve als ik te veel drink en de whisky mijn lichaam uit gutst.

Kate onderbrak mijn gedachten en zei: ‘De TTB zou ons eigenlijk springgeld moeten geven, net als het leger dat doet.’

‘Schrijf een memo.’

‘Dit is een belangrijke vaardigheid.’

‘Waarvoor?’

Ze negeerde mijn vraag en richtte haar aandacht op de pakweg zestig parachutisten die in bontgekleurde skipakken om elkaar heen scharrelden en elkaar met maffe high fives begroetten of elkaars parachutes en riemen controleerden. Niemand, en ik bedoel letterlijk níémand, komt met zijn poten aan mijn uitrusting, zelfs mijn vrouw niet. Ik heb mijn leven aan haar toevertrouwd en zij het hare aan mij, maar je weet maar nooit wanneer de dames hun dag niet hebben.

Kate antwoordde alsnog: ‘Volgens mij geeft het beheersen van verschillende lastige vaardigheden zoals parachutespringen of bergbeklimmen je zelfvertrouwen bij de uitoefening van je functie, zelfs als die vaardigheid niet rechtstreeks met je werk verband houdt.’

Volgens míj kon de FBI zich beter bezighouden met het onder de knie krijgen van fundamentele politievaardigheden, zoals hoe gebruik te maken van de metro of hoe een verdachte te schaduwen zonder door een taxi te worden aangereden. Maar dat zei ik niet hardop.

De bedoeling achter die gezamenlijke taakeenheid is synergie te creëren door FBI-agenten – die allemaal uit Iowa lijken te komen, zoals Lisa Sims, en die denken dat misinformatie zoiets is als kerkvoorlichting – en de politie van New York, die de stad tot in de kleinste uithoeken kent en heel wat werk op straat verricht. In de praktijk is die samenwerking op een vreemde manier nog best effectief ook. Maar er is wel sprake van een zekere spanning en enkele kleine misverstanden tussen de mannen en vrouwen uit die twee verschillende culturen, en dat werkt, veronderstel ik, ook door in mijn huwelijk. En in mijn houding.

Hoe dan ook, terwijl Kate onze collega-parachutisten observeerde, keek ik naar de piloot die onder de vleugel van de DC-7B stond. Hij keek omhoog naar een van de motoren. Ik vind het maar niks als ze dat doen.

Ik zei: ‘De piloot ziet er ouder uit dan het vliegtuig. En waar staat hij verdomme nou toch naar te koekeloeren?’

Ze wierp een blik in de richting van het vliegtuig en vroeg me toen: ‘John, word je een tikkeltje…?’

‘Trek alsjeblieft mijn mannelijkheid niet in twijfel.’ Eerlijk gezegd heeft ze me daarmee overgehaald springlessen te nemen. Ik zei tegen haar: ‘Zo terug.’

Ik liep in de richting van de piloot die een kort baardje had van dezelfde kleur als zijn aluminium vliegtuig. Van dichtbij zag hij er zelfs nog ouder uit. Hij droeg een honkbalpetje van de Yankees dat waarschijnlijk een kaal hoofd moest camoufleren en hij droeg een spijkerbroek en een T-shirt met de tekst BEAM ME UP, SCOTTY. Grappig.

Hij wendde zijn blik af van de mogelijk problematische motor aan de buitenkant van de rechtervleugel en vroeg: ‘Kan ik iets voor je doen?’

‘Ja. Hoe staat het met je hart?’

‘Uh, hè?’

‘Heb je een onderdeel nodig?’

‘Hè? O… nee, ik controleer alleen even iets.’ Hij stelde zich voor als Ralph en vroeg me: ‘Spring je vandaag ook?’

Hoe kom je daar nu toch bij, Ralph? Is het het zwart-witte parachutistenpak? De parachute op mijn rug, wellicht, of is het de helm in mijn hand? Ik antwoordde: ‘Jij mag het zeggen.’

Hij begreep waar ik op doelde en glimlachte. ‘Hé, laat je niet afschrikken door het uiterlijk van deze oude vogel.’

Ik wist niet zeker of hij doelde op het vliegtuig of op zichzelf. Ik wees: ‘Er druppelt olie uit een van de motoren.’ Ik maakte hem opmerkzaam op het plasje olie op de startbaan.

Ralph beaamde het. ‘Ja. Olie. Die oude propellervliegtuigen zwemmen in de olie,’ vertelde hij me. ‘Als er meer nodig is dan pompen we dat gewoon op uit tweehonderdlitervaten. Het wordt pas link als je géén olie ziet,’ voegde hij eraan toe.

‘Verzin je dat ter plekke?’

‘Hé, jullie hebben tenminste nog parachutes. Ik niet. Jij hoeft alleen maar te zorgen dat je boven komt. Ik moet dat kreng weer aan de grond zien te zetten.’

‘Daar zeg je zo wat.’

‘Dit is ooit een luxe lijntoestel geweest van Amercan Airlines,’ vertelde Ralph me.

‘Moeilijk te geloven.’

‘Ik heb het voor een appel en een ei gekocht en het omgebouwd om vracht mee te vervoeren.’

‘Slimme zet.’

‘Dit is de eerste keer dat ik parachutisten meeneem.’

‘Nou, het beste ermee, dan maar.’

‘Jullie wegen minder, maar vracht stelt geen vragen.’

‘En vracht stapt niet zelf uit op een hoogte van vierenhalve kilometer.’

Hij lachte.

Een zelfs nog oudere man kwam onze kant op kuieren en Ralph en hij spraken even over dingen waar ik niets van begreep, maar die onheilspellend klonken. De oudere heer schuifelde weg en Ralph zei tegen mij: ‘Dat is Cliff. Hij is mijn boordwerktuigkundige.’

Ik dacht dat hij Ralphs grootvader was.

Ralph vertelde me vervolgens: ‘Computers heb je niet in deze kist, daarom heb je drie man in de cockpit nodig om die oude vogel te laten vliegen.’ Hij maakte een grapje. ‘Eén om te sturen en twee om met de vleugels te klapperen.’

Ik glimlachte beleefd.

Hij vervolgde: ‘Cliff doet de motoren en het instrumentarium en dat soort dingen. Hij is een uitstervend ras.’

Ik hoopte dat hij niet meteen na het opstijgen de geest zou geven.

Voordat ik hem kon vragen of hij en Cliff wel nieuwe batterijen in hun pacemakers hadden kwam er een meisje in spijkerbroek en sweatshirt, dat eruitzag alsof ze twaalf was naar ons toe en zei tegen de piloot: ‘Ralph, Cliff en ik hebben de ronde gedaan. Alles lijkt in orde.’

Ralph antwoordde: ‘Mooi zo. Jij mag vandaag opstijgen.’

Wát?

Ralph dacht aan zijn manieren en zei tegen me: ‘Dit is Cindy. Zij is vandaag mijn copiloot.’

Ik moest hem verkeerd hebben verstaan, dus ging ik er niet op in en liep terug naar Kate, die in gesprek was met een van de jongens van de zogenaamde club, een zeikerd die niets liever wilde dan mijn vrouw neuken.

Zijn stomme grijns vervaagde toen hij mij zag aankomen, en Kate zei tegen me: ‘Craig en ik hadden het net over ons springrooster voor de komende paar weken.’

‘Moest Craig daarom glimlachen?’

Na een ogenblik stilte zei Craig tegen mij: ‘Kate vertelde me zojuist dat je een beetje in zit over de conditie van het vliegtuig.’

‘Zeker, maar ik zou het startgewicht kunnen verminderen door jou het ziekenhuis in te slaan.’

Craig dacht erover na, keerde zich toen om en liep weg.

‘Dat was nergens voor nodig,’ zei mevrouw Corey tegen me.

‘Waarom heb je hem verteld dat ik me zorgen maakte over het vliegtuig?’

‘Ik… hij vroeg me waarom je met de piloot stond te praten en ik…’ Ze haalde haar schouders op. Toen zei ze: ‘Sorry, hoor.’

Ik had er echt de smoor in en zei: ‘We hebben het er na de sprong nog wel over.’

Daar ging ze niet op in en ze zei: ‘We moeten ons klaarmaken om in te stappen.’

Ik zag dat onze groep in de richting van het grote vliegtuig slenterde. Het leek een vrolijk opgewonden stelletje mafkezen, in schrille tegenstelling tot paratroepers, die een gepast ernstige en vastberaden indruk maakten als ze in een vliegtuig stapten. Paratroepers hebben een missie; parachutisten hebben plezier. Ik heb geen plezier. Dus moet ik op een missie zijn.

Om de waarheid te zeggen droeg ik mijn Glock 9 mm in een met een ritssluiting afgesloten zak. Ooit zal iemand me nog wel eens uitleggen waarom politiemensen en FBI-agenten hetzelfde merk vuurwapen dragen, maar van een verschillend kaliber. Als tijdens een vuurgevecht mijn munitie nu eens op is? ‘Kate, mag ik een paar kogels van je lenen?’ ‘Sorry, mijn kogels zijn groter dan die van jou. Wil je een kauwgompje?’

Afijn, bij het parachutespringen hadden we onze wapens niet nodig, maar volgens de voorschriften mochten we onze wapens niet in het motel of zelfs in de kofferbak van onze auto achterlaten. Als je een vuurwapen verliest of als het wordt gestolen, is je loopbaan ernstig in gevaar. Dus waren we gewapend. Hé, je wist immers nooit of er beren voorkwamen in het landingsgebied.

We liepen door in de richting van het vliegtuig. Kate pakte mijn hand en zei tegen me: ‘Laten we alleen de eerste sprong doen en de andere twee overslaan.’

‘We hebben betaald voor drie sprongen, dus doen we drie sprongen.’

‘Dat beslissen we wel als we weer op de grond staan,’ opperde ze. ‘Ik denk dat ik liever naar de antiekmarkt ga.’

‘Ik spring liever uit een vliegtuig dan dat ik antiekmarkten afstruin.’

Ze glimlachte en kneep in mijn hand. Ze wist dat ik er nog de smoor in had. Soms blijf je dit soort dingen zo lang mogelijk uitspelen in de hoop te worden beloond met een potje pijpen. Andere keren, zoals nu, laat je het op zijn beloop. Daarom zei ik: ‘We zien nog wel.’

Een gozer van de springclub stond op de startbaan en deelde de mensen in in springgroepen. Voor zover ik begreep zouden twee groepen tegelijk springen en proberen in de lucht een formatie te vormen. Ze wilden een record breken of zo. Iets als de Grootste Kring van Vliegende Klojo’s.

Kate had genoeg ervaring om met beide groepen mee te doen, maar ik niet, dus zouden Kate en ik samen springen met een paar individuele parachutisten en een paar groepjes van twee of drie. Hoewel ik strikt genomen geen begeleider meer nodig had voor mijn solosprongen, zou Kate samen met me springen, zodat we tijdens de vrije val wat praktijkoefeningen konden doen. Ooit zou ik goed genoeg zijn om deel uit te maken van een enorme formatie in de vorm van een vliegende eierklutser.

Eigenlijk genoot ik van de vrije val zonder al dat gedoe om te proberen hand in hand met een stelletje wildvreemden te vliegen. De luchtweerstand als ik met meer dan 150 kilometer per uur omlaag stortte maakte het mogelijk met mijn armen en benen mijn vaart te minderen en zelfs salto’s en duikelingen te maken, en dan voelde het meer aan als vliegen dan als vallen. Heel eerlijk gezegd voelde ik me meer als Superman dan ooit tevoren.

De gozer van de parachutistenclub stond nu bij de trap die toegang gaf tot de grote open laadklep achter in de vliegtuigromp. Hij had een klembord in zijn hand en controleerde de namen terwijl de springers zich groepeerden.

Toen we naar de vent met het klembord toe liepen, vroeg ik aan Kate: ‘Reizen we eersteklas?’

‘Jawel, totdat we uitstappen.’

We kwamen aan bij de vent met het klembord en ik zei: ‘Corey, de heer en mevrouw.’

Hij keek op zijn lijst en zei: ‘Oké… hier heb ik jullie. Derde groep. Jullie kunnen nu instappen. Loop helemaal door naar voren. Rij 2.’

‘Wordt er een lunch geserveerd?’

De gozer met het klembord keek me aan, maar gaf geen antwoord op mijn vraag. Hij zei tegen me: ‘Ik wens u een fijne en veilige sprong, meneer Corey.’

Wat zou hij denken van een veilige landing?

Kate ging me voor naar de mobiele metalen trap en ik volgde haar de donkere, grotachtige laadruimte in.

Als ik met een lijnvliegtuig reis, vind ik het altijd prettig als er nonnen of geestelijken aan boord zijn. Maar parachutes zijn ook oké. Niettemin had ik opeens een akelig voorgevoel. Ik zit al meer dan twintig jaar bij de politie en het klinkt afgezaagd, maar ik heb een zesde zintuig ontwikkeld voor problemen en gevaar. En dat sloeg op dat moment alarm.





8

Kate ging me voor naar de achterkant van het vliegtuig.

Zoals ik al zei waren de ramen afgeplakt met aluminiumfolie, waardoor het donkerder was in de laadruimte dan ik verwachtte. Langs de wand waren een paar zwakke lampjes aangebracht die onthulden dat alles eruit was gesloopt om van dit lijnvliegtuig een vrachtvliegtuig te maken. We moesten blijkbaar op de grond zitten, alsof we vracht waren.

Het enige andere licht in het laadruim was zonlicht dat door de laadopening en door de voorruit van de cockpit naar binnen viel. Ik zag dat er geen deur was die toegang gaf tot de cockpit; uitsluitend een open doorgang in de scheidingswand. De vereiste gesloten deur tegen het gevaar van kaping was er niet – waarom zou hij ook? Als we gekaapt werden, konden we allemaal uit het vliegtuig springen.

Op de grond zag ik bevestigingsringen die, naar ik vermoed, werden gebruikt om pallets op hun plaats te houden, maar waar nu nylon lussen door waren gehaald waaraan we ons konden vasthouden.

De laadruimte was maar ruim drie meter breed, wat in de jaren negentig werd beschouwd als een groot ruim. De eerste vier parachutisten waren al ingestapt en zaten zij aan zij op de vloer tegenover ons, over de volle breedte van het vliegtuig opeengepakt.

Er waren nummers op de wanden geplaatst om de rijen aan te geven en we hadden geen enkele moeite om Rij 2 te vinden, die logisch volgde op Rij 1.

‘Bakboord of stuurboord?’ vroeg Kate me.

‘Doe mij maar bakboord,’ zei ik. ‘Dan mag jij bij het raam zitten.’

Ze ging aan de linkerkant tegen de wand zitten en ik nam naast haar plaats, legde mijn hand op de steunlus en zei: ‘Veiligheidsriemen om, alstublieft.’

‘Is het nou afgelopen met die stomme opmerkingen?’

‘Stoelen tijdens het opstijgen rechtop, alstublieft.’

De twee mensen die na ons waren ingestapt – een jongen en een meisje – gingen rechts van ons op de tweede rij zitten en ook de rijen verder naar achteren begonnen vol te lopen.

Ik keek om me heen. De laadopening was, zoals me bij het binnenkomen ook al was opgevallen, erg groot, maar nu zag ik dat er geen deur was – alleen maar die grote opening. Ik wees Kate erop en ze legde uit dat ze voor deze sprong de grote vrachtdeur van tevoren hadden moeten verwijderen, omdat die tijdens de vlucht niet kon worden bediend – het was een soort vogelbek die naar buiten openklapte – en door de kleinere scharnierdeur daarnaast kon maar één persoon tegelijk. ‘De groep parachutisten heeft zoveel mogelijk ruimte nodig om gezamenlijk te kunnen springen.’

Ik dacht erover na en zei: ‘Dat wordt koud en lawaaiig hier zonder deur.’

‘Heel lawaaiig,’ voegde ze er laconiek aan toe, ‘ik zal je niet kunnen verstaan.’

‘Kom dichter bij me zitten. Zeg, hoe heet die Italiaanse gozer ook maar weer?’ vroeg ik.

‘Wélke Italiaanse gozer?’

‘Die gozer wiens naam je geacht wordt te schreeuwen als je springt.’

‘John, wat…?’

‘Je weet wel… O ja! Geronimo!’

Er werden een paar hoofden onze kant op gedraaid en Kate schoof dichter naar de wand toe en keek naar de plek waar het raampje had gezeten.

Er kwamen steeds meer parachutisten binnen. Mijn zestien kilo zware parachute bezorgde me in die positie pijn in mijn rug en mijn achterste, een en al spier en geen gram vet, begon last te krijgen van de harde vloer. Dit is zwaar kut.

Het is net zoiets als skiën – begrijp je? Een lange reis naar Nergenshuizen, een hele zwik dure benodigdheden, omringd door fanatieke mafkezen die denken dat er niets heerlijkers bestaat dan een eeuwigheid wachten; dan een adrenalinerush – of pure doodsangst – die een paar minuten duurt, en dan is het voorbij. Zoiets als seks.

Mijn eerste vrouw, Robin, die ook juriste was (ik houd ervan om juristen te naaien voor de verandering), was een skiër. Maar dat was een beginnershuwelijk dat niet lang standhield, dus ik ben nooit verder gekomen dan de beginnershellingen, voordat zij vrolijk mijn leven uit skiede. En nu ben ik verdomme een parachutist. Ik bedoel maar, ik heb het grootste deel van mijn professionele leven doorgebracht in gevaarlijke situaties – is dit dan een manier om je te ontspannen?

‘John?’

‘Ja, schat?’

‘Eén sprong, hoor, dan gaan we naar huis.’

‘Lieverd, ik wil in mijn logboek kunnen noteren dat ik vandaag dríé sprongen uit een DC-7B heb volbracht.’

‘Ik zorg dat ik bij het neerkomen mijn enkel verstuik en jij en een verpleegkundige helpen me de auto in.’

Ik begon me een tikkeltje schuldig te voelen, dus zei ik: ‘Nee, nee. Ik heb er echt plezier in. Ik zal me gedragen. Laten we er iets leuks van maken.’

‘Je hebt me tegenover Craig in verlegenheid gebracht.’

‘Wie is Craig?’ O, die gozer die met je naar bed wil. ‘Ik zal Craig mijn verontschuldigingen aanbieden als we vanavond met z’n allen een borrel drinken.’ Ik neem hem wel even apart op het herentoilet. Daar ben ik erg goed in. ‘Goed? Hè, ik verheug me nu al op de après-jumpparty. Geweldige club parachutisten.’

Ze keek me doordringend aan op zoek naar tekenen van onoprechtheid.

Ik zag Craig tussen de parachutisten door op ons afkomen. Hij was een soort officier in dit gezelschap, en had dus officiële verantwoordelijkheden waaronder ook viel dat hij moest controleren of iedereen het naar zijn zin had, comfortabel zat en zijn paraplu niet vergeten was.

Ik wilde Craig – en Kate – een beetje tegemoetkomen vanwege mijn ongepaste opmerking, dus riep ik hem toe: ‘Hé, Craig! Stuur deze vogel nu eindelijk maar eens de lucht in. Dan maken we een zweefduik van heb ik jou daar, maatje!’

Craig glimlachte zuinig en liep door in de richting van de cockpit.

Ik keek Kate aan, die haar ogen had gesloten. In gedachten maakte ik een aantekening in mijn agenda: Craig laten schaduwen. Mogelijk terrorist.

De man met het klembord kwam de laadruimte in om de namen en de posities van de groepen te controleren. Ik bedoel maar, waar was de persoonlijke verantwoordelijkheid gebleven? Als je nu nog niet weet waar je bij hoort, verdomme, misschien zou je er dan beter maar helemaal van af kunnen zien.

Afijn, de vent met het klembord kwam bij de eerste rijen en controleerde nogmaals onze namen en of we wel op de goede plek zaten.

Craig kwam de cockpit uit en vroeg aan de vent met het klembord: ‘Hoe staan de zaken, Joe?’

‘We hebben twee uitvallers en één man die zich op het laatste moment heeft aangemeld op een totaal van drieënzestig springers.’

‘Oké,’ zei Craig, ‘bij de tweede sprong zullen er nog wel een paar uitvallers zijn.’

Wát?

Craig vervolgde: ‘De piloot kan vertrekken zodra iedereen klaar is.’ Het viel me op dat Joe geen parachute en geen springpak droeg, dus concludeerde ik dat hij met de papieren op de grond bleef, voor het geval er iets mis mocht gaan. In gedachten zag ik hem drieënzestig namen afvinken terwijl het vliegtuig neerstortte. Wat een pech voor die gozer die zich op het laatste moment had aangemeld. Intussen kwam een van degenen die zojuist als uitvaller werd bestempeld buiten adem aanrennen en zei: ‘Ik zat vast in het verkeer. Ben ik nu te laat?’ Och arme.

Joe was inmiddels uit het vliegtuig gestapt en Craig maakte aanstalten zijn plaats tussen de groepsspringers in te nemen, maar wendde zich toen tot mij en zei: ‘Ik neem aan dat jij toch wel alle drie de sprongen doet, John.’

Ik antwoordde geestdriftig: ‘Hé Craig, ik ben hier om te spríngen! En vanavond krijg je een biertje van me,’ voegde ik eraan toe.

Craig keek Kate even aan, keerde zich toen om en nam zijn plaats op de grond vlak bij de laadopening in. Hij had zijn helm niet op en ik zag dat hij een grote kale plek op zijn achterhoofd had.

Eigenlijk droegen de meesten op dat moment hun helm nog niet, hoewel een paar mensen hem wel al op hadden. Eén knaap had zijn helm al op toen hij instapte en in plaats van een vliegbril, die de meeste parachutisten dragen, droeg hij een donker gezichtsscherm dat hij al omlaag had gedaan. Als politieman werd mijn aandacht altijd onmiddellijk getrokken door dingen als motorhelmen, donkere skimaskers of bivakmutsen. Maar ik was er beroepshalve niet helemaal bij met mijn gedachten, dus besteedde ik er weinig aandacht aan.

Er klonk zacht gekeuvel op uit het ruim, hier en daar gelardeerd met gelach. Ik zag dat Craig een heel mooie dame die naast hem zat probeerde te paaien. Die schooier had waarschijnlijk de springvolgorde bepaald, zodat hij op de weg omlaag haar hand vast kon houden.

Ik was het grootste deel van mijn volwassen leven vrijgezel geweest en ik miste het echt niet – nou ja… soms misschien een heel klein beetje – maar ik voelde in ieder geval geen afgunst jegens Craig, die vast eenzaam was en waarschijnlijk met een tiet vol geld in een hoerenkast nog niet van bil kon. Kate heeft mijn leven echt… meer… heel… ongelofelijk… volkomen…

‘John.’

‘Ja, schat?’

‘Ik hou van je.’

‘En ik van jou.’ Ik kneep in haar hand.

Kate was nooit eerder getrouwd geweest dus ze kon onmogelijk weten of ik een normale echtgenoot was. Dat had ons huwelijk goedgedaan.

Ik hoorde een van de motoren aanslaan, toen een andere en toen ook de laatste twee. In gedachten zag ik Cindy in de cockpit zitten en tegen Ralph zeggen: ‘Wow, vet cool zoals die propellerdingetjes maar draaien en draaien.’

En Ralph die antwoordt: ‘Heel goed, honnepon. En nu moeten we nog naar de startbaan taxiën. Voetje van de rem, snoepje.’

En ja hoor, we kwamen in beweging. Het geraas van de motoren was oorverdovend en het vliegtuig leek te piepen en te kraken toen het in de richting van de startbaan taxiede.

Ik was dicht genoeg bij de cockpit om Cindy te horen vragen: ‘Ralph, mag ik het verder zelf doen?’

‘Nee, schat, wacht tot we op de startbaan zijn.’

Misschien verbeeldde ik me dat.

We taxieden een minuut of twee, keerden toen en stopten aan het begin van de startbaan. Cindy liet de motoren volop razen (en vergat niet haar voet op de rem te houden), en de oude kist trilde en sprong voorwaarts als een sprinter, klaar om over de lange streep asfalt weg te scheren.

Hoorde ik een hapering in een van de motoren? Hoorde ik een terugslag? Cliff, zet je gehoorapparaat wat harder.

Ik hoorde wat radioverkeer uit de cockpit en Cindy antwoordde: ‘Hallo, Toren, gaaf hoor. Mag ik de hele startbaan gebruiken?’

Oké, ik maak maar een grapje.

Het vliegtuig begon te rijden, meerderde vaart en ik voelde het lichter worden toen het de opstijgsnelheid naderde.

Voor ik het wist stak het vliegtuig zijn neus omhoog en waren we los van de grond.

Cindy riep: ‘Ralph! Het is me gelukt! Het is me gelukt! Wie had dat gedacht?’

Het vliegtuig klom verder omhoog en we hielden ons vast aan de lussen. Toen sloeg Kate haar arm om mijn schouder, trok me dicht tegen zich aan en zei in mijn oor: ‘Ik vind het fijn om dingen met jou samen te doen.’

Ja, hoor. Volgende keer steken we samen een sigaar op.

De DC-7B helde naar rechts, klom nog wat hoger en begon aan een wijde spiraalsgewijze bocht. De springzone, wat een groot, hopelijk weiland zonder beren was, bevond zich niet ver ten westen van het vliegveld, dus zou het grootste deel van die halfuur durende vlucht verticaal zijn, totdat we op 4300 meter hoogte kwamen.

Ik zag dat de laadmeester vlak bij het open laadluik zat met een soort walkietalkie in zijn hand die hij naar ik vermoedde gebruikte om te communiceren met de cockpit, zodat hij hun kon laten weten wanneer iedereen had gesprongen.

Ik vroeg me af of Cindy wist dat het hier om parachutespringen ging. Ik bedoel, ik kan me zo voorstellen dat ze de laadruimte binnenkomt en tot haar ontsteltenis constateert dat iedereen weg is, om vervolgens terug te rennen naar de cockpit en te roepen: ‘Ralph! Cliff! Iedereen is uit het vliegtuig gevallen!’

Kate bracht haar lippen bij mijn oor en zei: ‘Leuk om je te zien glimlachen.’ Toen likte ze haar vinger af en stak die in mijn oor.

Ik kneep in haar hand en gaf haar een kus op haar wang.

Nu ik uiteindelijk zo ver was gekomen, verheugde ik me toch op de vrije val en het ontspannen omlaag zweven aan de parachute. Het is echt spectaculair en statistisch gezien minder gevaarlijk dan mijn broodwinning.
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Het was nu erg koud in de laadruimte en iedereen had zijn helm opgezet en zijn handschoenen aangetrokken.

Ik wendde me tot Kate en blies een wolk witte asem in haar gezicht. Ze blies een wolk terug en glimlachte.

Het vliegtuig vloog ronkend door en bleef in een spiraal klimmen.

‘John?’

‘Ja, schat?’

Ze bracht haar mond bij mijn oor en zei: ‘Neem de volgorde van handelingen nog eens door die we hebben besproken. Heb je me nog niets te vragen?’

‘Welke kleur heeft jouw parachute?’

‘Zodra je stabiel bent, moet je naar mij kijken.’

‘Ik vind het heerlijk om naar jou te kijken.’

‘De vorige keer keek je niet naar me.’

‘Hebben we dit al eens eerder gedaan?’

‘We willen tijdens de vrije val niet tegen elkaar op botsen.’

‘Jammer.’

‘Zoals afgesproken doen we eerst een paar dingen samen en dan initieer ik de separatie.’

Net als mijn vorige vrouw. Binnen een halfjaar was de scheiding erdoor.

‘We brengen onze parachutes op 750 meter in positie. Houd je hoogtemeter in de gaten. En er moet minstens dertig meter afstand tussen ons blijven,’ drukte ze me op het hart. ‘Onze parachutes mogen niet met elkaar verstrikt raken.’

Ik klopte op het haakmes voor noodgevallen op mijn tuig en zei: ‘Ik kan je lossnijden.’

Ze nam vervolgens de kleinste details door die voor het merendeel te maken hadden met veiligheid en het voorkomen dat je doodvalt.

Ik begreep dat het erg dapper was van Kate om samen met een beginneling te springen. Nieuwelingen veroorzaakten ongelukken. Ongelukken betekenden een wisse dood. ‘Ik heb het door. Ik heb het door,’ verzekerde ik haar.

We deden er allebei het zwijgen toe terwijl het vliegtuig steeds verder opsteeg.

Ik keek op de digitale hoogtemeter om mijn linkerpols. Drieduizend meter.

Hoe ben ik hier in hemelsnaam verzeild geraakt? Tja, ik ben naar de cursus parachutespringen geweest, dat was mijn eerste fout.

Dat was afgelopen november, nadat Kate en ik met succes de zaak hadden opgelost van Bain Madox – de eerdergenoemde kwade genius – die een kernoorlog wilde ontketenen, maar voor het overige een aardige vent was.

Onze bazen bij de TTB hadden voorgesteld dat we een paar weken vrij zouden nemen als blijk van hun waardering omdat we de planeet hadden gered van nucleaire vernietiging. Dat was ook nog eens een gevoelige kwestie, dus wilden onze bazen ons de stad uit en zo ver mogelijk weg van de pers hebben. Kate stelde Florida voor en ik had mijn zwembroek al bijna ingepakt. Toen kwam dat idee van het parachutespringen opeens in haar hoofd op en zonder verder dieper op deze interessante discussie in te gaan, bevond ik me even later in een Holiday Inn tegenover een parachuteschool in Deland, Florida.

Deland ligt, zoals alle oorden die iets met sport van doen hebben, in een verre uithoek, ver van het strand en de palmbomen die mij voor ogen hadden gestaan.

Kate koos voor een tien dagen durende herhalingscursus en ik ontdekte dat ze in het bezit is van een C-diploma van de United States Parachute Association, wat betekent dat zij zich springmeester mag noemen. Ik wou dat ik dat had geweten voor ik met haar naar bed ging.

Wat mij betreft, ik nam een twee weken durende beginnerscursus die, godzijdank, begon in een klaslokaal maar al snel opschoof naar vierduizend meter hoogte en iets wat de versnelde vrije val werd genoemd, wat betekende dat er twee grote kerels die Gordon en Al heetten naast me meesprongen en we met z’n drieën omlaag stortten, terwijl zij me bij mijn riemen vasthielden. Ik had zestig seconden instructies gehad voordat ze me een zet gaven, wuifden en het me verder zelf lieten opknappen.

Sinds die twee heerlijke weken in Florida heb ik misschien een stuk of twaalf weekendsprongen gemaakt, en ik heb mijn A-diploma gehaald, wat me toestaat solosprongen te maken en wat elementaire oefeningen te verrichten samen met een volleerde springer, wat vandaag de fortuinlijke dame naast me zou zijn.

De propellermotoren veranderden van toon en ik keek op mijn hoogtemeter. Ruim vierduizend meter.

Ik zei: ‘We hebben de voorgeschreven vlieghoogte bereikt. We zullen nu wel gauw iets te drinken krijgen.’

‘We zullen nu wel gauw het vliegtuig verlaten.’

De laadmeester riep dat degenen in de eerste groep moesten opstaan en zich moesten voorbereiden.

Er ontstond een grote bedrijvigheid in het laadruim toen de twintig springers die het dichtst bij de uitgang zaten opstonden, hun uitrusting in gereedheid brachten en zoals gerepeteerd naar de open laaddeur schuifelden.

Het vliegtuig leek vaart te minderen en toen, na een luid commando van de groepsleider, sprong de eerste groep haastig uit het vliegtuig en verdween geluidloos in het dodelijke luchtruim. Of ze sprongen vrolijk de heldere hemel in, zou je ook kunnen zeggen. Dat mag je zelf uitmaken.

En het vliegtuig maakte een bocht om terug te keren naar de springzone, de tweede groep springers kwam overeind en het proces werd herhaald, totdat het achterste twee derde van het vliegtuig leeg was op de laadmeester na.

Het was eigenlijk een rare gewaarwording, ik bedoel, een paar minuten tevoren zat het vliegtuig nog vol en nu keek ik naar een lege vloer. Waar was iedereen gebleven?

Kate hielp me uit de droom. ‘Er staat een cameraman op de grond en er is er ook een in elke groep,’ zei ze. ‘Ik kan haast niet wachten om de opnames daarvan te zien.’

Dat konden de letselschadeadvocaten ook niet.

We bleven zitten terwijl het vliegveld weer een bocht maakte in de richting van de springzone.

Een paar minuten later liet de laadmeester weten dat we nog twee minuten hadden en de laatste groep die uitsluitend uit solospringers en kleine groepjes bestond, stond op, onder wie ook ikzelf en mijn sprongmeester.

De laadmeester keek ons aan en stak een vinger omhoog. Ik was blij dat het niet zijn middelvinger was.

Er stonden ongeveer tien mensen voor ons in een rij om met z’n tweeën of met z’n drieën tegelijk de sprong te wagen en achter ons stonden vier mensen die allemaal in hun eentje zouden springen. We zetten allemaal onze brillen op of deden onze gezichtskappen omlaag en controleerden voor de laatste maal onze uitrusting.

De twee grote groepen springers waren inmiddels op de grond aangekomen, graaiden hun parachutes bij elkaar, high fiveden en omhelsden elkaar en stapten in de bussen die hen terug zouden brengen naar het vliegveld voor de tweede sprong. Heel even voelde ik een soort verbondenheid met hen toen ik klaar stond om mijn medeclubleden in de leegte te volgen en ik hoopte oprecht dat ze het record dat hen voor ogen stond hadden gebroken en allemaal veilig waren geland. Zelfs Craig. Hoor je dat, God?

De laadmeester riep: ‘Klaar!’ En vervolgens: ‘Af!’

De springers voor me sprongen in van tevoren afgesproken formaties van twee of drie tegelijk en enkele seconden na elkaar.

Het stel dat rechts naast ons op Rij 2 had gezeten stond voor Kate en wij zouden daarna springen. Ik liep dichter naar de laadopening toe en voelde de suizende wind en zag het groenbruine weiland ruim vier kilometer onder ons. Als ik nu opeens hoogtevrees zou krijgen en uit het vliegtuig zou vallen?

Het stel voor ons gaf elkaar een hand, deed gelijktijdig een stap naar voren en dook letterlijk het vliegtuig uit – als geliefden, dacht ik, die springen naar hun… nou ja, die in een zwembad duiken.

Ik stapte naar de opening toe en zag een paar mensen in vrije val, wat een heel raar gezicht is. Ik zag ook een paar felkleurige parachutes naar elkaar toe bewegen, en opeens wilde ik springen – door de lucht zweven met de snelheid van een arend in duikvlucht en dan bedaard naar de aarde zweven.

Ik was klaar om te springen, maar ik voelde een hand op mijn schouder en ik keek om, zag Kate naar me glimlachen en glimlachte terug.

Toen zag ik dat de solospringer direct achter Kate haar dichter naderde dan hij eigenlijk zou moeten. Hij moest wachten tot zij was gesprongen voordat hij dat deed. Misschien was hij zenuwachtig.

De laadmeester zei iets en ik besefte dat ik de boel ophield.

Ik keerde me weer om naar de laadopening en zonder goed te weten waar ik aan begon – en zonder ‘Geronimo’ te schreeuwen – dook ik naar voren en liet de vaste grond van de vloer van het vliegtuig achter me. En daar viel ik vrij door de lucht.

Maar in gedachten was ik nog in het vliegtuig en in een fractie van een seconde kwamen er twee gedachtes bij me op: een, Kate had iets geroepen juist op het moment dat mijn voeten loskwamen van de laadvloer; twee, de man achter haar was dezelfde vent die me eerder was opgevallen, in het zwarte parachutistenpak en de donkere gezichtskap. Hij had voor ons gezeten, dus hij had ook voor ons moeten springen. Waarom bevond hij zich opeens achter ons?
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Zelfs met de helm die mijn oren bedekte, klonk het geluid van de langsgierende wind als een goederentrein die door mijn hoofd denderde.

Ik dwong mijn lichaam in een lichtgebogen houding, strekte toen mijn armen en benen uit en de luchtstroom begon mijn val te stabiliseren.

Ik verwachtte Kate rechts van me te zien opduiken, zoals we hadden afgesproken, maar toen ik haar niet zag, draaide ik mijn hoofd naar rechts en omhoog, maar ik zag haar nog steeds niet. Door die beweging veranderde de aerodynamica die me op koers hield en ik begon weg te draaien van de richting die ik had beoogd. Snel keerde ik terug tot mijn uitgangspositie tot mijn lichaam weer licht gebogen en mijn armen en benen weer symmetrisch uitgestrekt waren. De stabiliteit keerde terug. Waar was Kate verdomme?

Net toen ik me nogmaals wilde omdraaien, zag ik vanuit mijn ooghoeken dat Kate bezig was me in te halen. Dat had veel eerder moeten gebeuren en ze had veel dichter bij moeten zijn voor ons ‘relative work’. Ik had het gevoel dat ze haar sprong een paar seconden had uitgesteld. Maar waarom?

Kate bevond zich op een meter of vijftig afstand rechts van me en ik zag ook de parachutespringer in het zwart, van wie ik vond dat hij in het vliegtuig zo dicht bij haar had gestaan, en het drong tot me door dat hij zich daadwerkelijk aan haar vastklampte. Wat krijgen we verd…?

Hij had zijn rechterarm om haar middel heen geslagen en hij leek de linker draaglus van haar parachutistenpak met zijn linkerhand vast te klemmen. Ik zag ook dat hij zijn benen om de hare klemde.

Ze vielen sneller omlaag vanwege hun gezamenlijke gewicht en vanwege de positie van hun lichamen in de luchtstroom. Binnen enkele seconden bevonden ze zich onder mij en werd de afstand tussen ons snel groter.

Ik kon mijn ogen niet geloven en mijn hart bonkte in mijn keel. Wat had dit te betekenen? Misschien had een van hen een of ander probleem en omklemden ze daarom elkaar. Misschien was die vent in paniek geraakt of had hij zich per ongeluk bij de verkeerde springer gevoegd voor luchtoefeningen of… Ik begreep er niets van en kon er geen touw aan vastknopen.

Kate en die vent waren nu een paar honderd meter onder me en ze stortten nog steeds met toenemende snelheid omlaag. Het kwam bij me op dat die kerel misschien zelfmoord wilde plegen en om de een of andere morbide reden Kate met zich meesleurde.

Toen zag ik het kleine loodsscherm uit Kates rugzak tevoorschijn schieten en zich uitspreiden. Het loodsscherm trok de hoofdparachute uit zijn foedraal en haar parachute begon zich met lucht te vullen.

Godzijdank.

Kates witte scherm met rode merktekens was volledig uitgevouwen en haar snelle vrije val eindigde met een ruk die haar valsnelheid verminderde tot ongeveer driehonderd meter per minuut. Terwijl ik mijn vrije val vervolgde, zag ik dat de lifter nog steeds aan haar vastgeklemd zat en dat ze samen onder haar valscherm bungelden.

In een waas schoot ik hen voorbij en uit gewoonte, omdat ik dat zo had geleerd, keek ik op de hoogtemeter om mijn pols: vijfentwintighonderd meter. Waarom had ze haar parachute zo snel geopend? Ik greep mijn trekkoord, kromde mijn lichaam en keek om me heen om me ervan te verzekeren dat er geen andere parachutes in de buurt waren – toen gaf ik een ruk aan het koord.

Ik telde zoals het hoorde – eenentwintig, tweeëntwintig – en wachtte om te zien of ik een beroep zou moeten doen op mijn reserveparachute. Ik keek over mijn rechterschouder, zoals ik op de training had geleerd en zag mijn loodsscherm omhoogschieten. Ik keek weer voor me uit en voelde de ruk toen de loodschut zich met lucht vulde en nogmaals een ruk toen mijn hoofdparachute uit zijn foedraal werd getrokken. Ik keek omhoog om met eigen ogen te controleren of de snelle vermindering van vaart inderdaad te wijten was aan het volledig openen van mijn hoofdparachute, en ik mijn reserveparachute dus niet hoefde te gebruiken.

Ik had nu alles onder controle en speurde de hemel af om te zien of Kate en haar aanhang al weer in de buurt waren.

Ik zag ze ongeveer zeventig meter boven me en ongeveer dertig meter voor me. Ze daalde opnieuw iets sneller dan ik, vanwege het gewicht van die kerel die haar vasthield. Het gegier van de lucht was nu aanmerkelijk minder, dus ik riep: ‘Kate!’

Ze leek me niet te horen of te zien, maar de vent die bij haar was keek mijn kant op.

‘Kate!’

Ik moest dichterbij zien te komen voordat de hogere snelheid waarmee Kate en die vent daalden hen onbereikbaar voor me maakten – maar manoeuvres met de parachute zijn altijd linke soep en door een verkeerde beweging konden de twee parachutes verstrikt raken, met als gevolg dat we allemaal als een steen omlaag zouden storten. Ze hadden ons daar in Deland een afschrikwekkende film van laten zien en iedereen in de klas begreep de boodschap.

Net toen ze op gelijke hoogte kwamen met mij, trok ik aan mijn voortouwen en bracht mijn parachute dichter bij de hunne. In minder dan een minuut waren we nog maar een meter of vijftien van elkaar verwijderd wat al bijna te dichtbij was.

‘Kate!’

Ze keek me aan.

Ik schreeuwde: ‘Wat is er?’

Ze riep iets terug, maar ik kon haar niet verstaan.

Voorzichtig manoeuvreerde ik me dichter naar haar toe. Toen zag ik een kort koord tussen hen dat Kates harnas met het zijne verbond en begreep ik hoe hij vanaf het moment van de sprong, tijdens de vrije val en gedurende de overhaaste opening van Kates valscherm en de daaruit voortvloeiende vermindering van vaart bij haar had kunnen blijven. Maar wat had dat te betekenen? Wie was die mafkees?

‘Kate!’

Ze riep me opnieuw iets toe, maar het enige wat ik kon verstaan was ‘John’, en toen iets wat klonk als ‘Iel’.

Ik schreeuwde die kerel langzaam, duidelijk en luidkeels toe: ‘Waarben-jij-mee-bezig?’

Hij leek me te verstaan en wuifde.

Ik schreeuwde: ‘Wie ben jij?’

Hij stak zijn hand uit en trok aan Kates stuurkoord, waardoor ze gevaarlijk dicht bij me kwam en een botsing niet meer te vermijden leek.

Grote god… Ik liet mijn stuurkoorden los waardoor mijn daalsnelheid verminderde terwijl die van hen juist groter werd en op nauwelijks meer dan drie meter afstand gleed Kates parachute onder me door. Die vent was krankzinnig. Suïcidaal. Mijn kart bonsde in mijn keel en ik kreeg een droge mond.

Opnieuw van mijn stuurkoorden gebruikmakend vergrootte ik mijn daalsnelheid en binnen een minuut was de afstand tussen ons weer geslonken tot ruim vijftien meter.

Ik liet mijn stuurkoord los, trok mijn rechterhandschoen uit, en ritste het zakje open, waar mijn Glock in zat. Ik had geen flauw idee wie die vent was of wat hij in zijn schild voerde, maar hij had iets heel gevaarlijks geflikt en hij zat aan mijn vrouw vastgesnoerd; als ik een veilig schot kon lossen zou ik hem zo doodschieten.

Ook Kate had een Glock in haar parachutistenpak, hoewel ik vreesde dat zij die niet kon pakken, met die vent die zich van alle kanten aan haar vastklampte. Ik was nu ongeveer in dezelfde positie als toen die klojo zijn kamikazeduik naar mij toe inzette. Ik schreeuwde: ‘Laat-haar-los! Nu! Afhaken! Afháken!’

De man wendde zich naar mij om en schoof toen zijn helmkap omhoog, Hij keek me grinnikend aan en riep: ‘Hallo, meneer Corey!’

Ik staarde hem aan.

Asad Khalil.

Mijn hart sloeg opnieuw op hol.

‘Ik hoorde Kate roepen: ‘John! Het is Khalil! Khalil! Hij heeft een…’

Khalik gaf haar een stomp in haar gezicht en haar hoofd sloeg achterover.

Ik trok mijn Glock en richtte die op hem, maar ik slingerde te veel onder de parachute en Khalil had zichzelf en Kate zo gedraaid dat zij zich tussen hem en mij bevond. Ik kon niet veilig vuren, maar ik kón vuren, ik schoot twee keer, ver rechts van hen.

Dat zette Khalil aan het denken en hij drukte zich dichter tegen Kate aan.

Ik stak de Glock terug in mijn zak en trok aan de stuurkoorden totdat ik op minder dan twintig meter naast hen zweefde.

Asad Khalil.

Libische terrorist, in antiterroristische kringen bekend als de Leeuw. Bij mij bekend als het vleesgeworden kwaad.

Het was mijn noodlot geweest dat onze paden zich drie jaren geleden kruisten, toen ik nog maar net bij de Taakeenheid Terrorismebestrijding werkte. Ik had hem nooit echt ontmóét, hoewel Kate en ik een paar interessante gesprekken via onze mobieltjes met hem hadden gevoerd, toen we een vreselijke week doorbrachten waarin we het spoor van bloed en lijken volgden dat hij van New York tot Californië had achtergelaten.

Khalil trok aan Kates riemen en opnieuw dreven ze van me weg. ‘Ik heb je beloofd dat ik zou terugkeren, meneer Corey!’ riep hij.

Ik keek naar Khalil en onze blikken kruisten elkaar. Toen ik hem daar zo zag hangen, zweven in de stralend blauwe hemel, herinnerde ik me dat Khalil een hoge mate van opzichtigheid en originaliteit aan de dag had gelegd in de wijze waarop hij zijn moorden pleegde – eigenlijk had hij ons daar met onze neuzen op gedrukt – en het verbaasde mij niet dat hij deze methode had gekozen om weer op te duiken. Had ik zijn aanwezigheid vandaag voorvoeld?

‘Je vrouw lijkt niet blij me weer te zien!’ schreeuwde hij.

Kom op, Kate. Bijt van je af. Maar ik kon zien dat ze verdoofd was door de klap in haar gezicht.

‘Ik wil dat je dit ziet!’ schreeuwde Khalil.

Toen zag ik een glinsterende reflectie van iets in Khalils rechterhand. Een pistool.

Toen ze dichterbij kwamen trok ik opnieuw mijn Glock.

Ik zag dat Khalil over Kates linkerschouder keek en meer van hem kon ik niet zien. Ik kon niet op hem schieten maar was zelf een gemakkelijk doelwit voor hem, zoals ik daar onder mijn parachute bungelde.

Onze parachutes waren nu op minder dan drie meter afstand van elkaar en opnieuw dreigde er een botsing. Ik moest iets doen; ik had de noodontkoppeling van mijn hoofdparachute in werking kunnen stellen, waardoor ik in een vrije val terecht zou komen en vervolgens mijn reserveparachute openen, dan zou ik afstand nemen van hem en zijn vuurwapen. Maar daar zou Kate niets aan hebben, dus liet ik Khalil dichterbij komen in de hoop dat ik de kans zou krijgen te vuren voor hij een schot kon lossen.

Onze parachutes raakten elkaar zowat en we staarden elkaar aan. Ik herinnerde me die donkere, diepliggende ogen van een tiental foto’s die ik te lang had bestudeerd. Ik hield mijn wapen gericht op zijn gezicht en vroeg me af waarom hij niet op me schoot.

Khalil glimlachte opnieuw naar me en beantwoordde mijn vraag. ‘Vandaag sterft zij! En jij mag daar getuige van zijn! En morgen sterf jíj!’

Ik richtte met vaste hand op zijn gezicht, maar voor ik de trekker kon overhalen, dook hij met zijn hoofd weg achter het hare. Toen zag ik zijn rechterhand omhooggaan en ik realiseerde me dat het metalen voorwerp in zijn hand geen pistool was. Het was een mes. Hij had haar haakmes te pakken.

Ik zag de flits van het lemmet toen Khalil het in een snijdende beweging omlaag bewoog. Kate maakte een snelle beweging en ik kon zien hoe ze met haar linkerhand naar Khalils keel greep, toen gaf ze een gil en bijna onmiddellijk zag ik het bloed de lucht in spuiten.

O, god… Ik kon hem niet raken, maar ik schoot boven hun hoofden.

Khalil maakte een plotselinge beweging. Ik zag dat hij het koord dat hen met elkaar verbond had doorgesneden en binnen een seconde had hij haar losgelaten en was hij met zijn hoofd omlaag in een vrije val.

Toen had ik kunnen schieten, maar er waren mensen op de grond en Khalil was op dat moment niet het probleem.

Ik keek snel naar Kate, die onder haar parachute bungelde, terwijl haar bloed de lucht in spoot.

Ik stak mijn pistool in mijn zak en trok aan mijn stuurriemen om dichter bij haar te komen. Khalils afzet had gemaakt dat ze was omgekeerd en nu keek ze me aan en ik zag het bloed uit haar keel gutsen. Ik schreeuwde: ‘Kate! Drukken! Drukken!’

Ze leek me te verstaan want haar handen gingen naar haar keel, maar ze bloedde nog net zo hard. Mijn god…

Ik wierp een blik op mijn hoogtemeter: tweeduizend meter. Nog zeven minuten voordat we de grond bereikten. Tegen die tijd zou ze dood zijn.

Ik moest iets doen en er was maar één ding dat haar zou kunnen redden.

Ik laveerde mijn parachute recht naar haar toe en kromde, vlak voordat onze parachutes elkaar raakten, mijn rug, stak mijn linkerhand uit naar de riem van haar harnas en omklemde die. Ik ving een glimp op van haar gezicht en zag dat haar neus en mond bloedden waar hij haar had geraakt en ik zag het bloed uit de rechterkant van haar keel waar hij haar halsader of halsslagader had doorgesneden tussen haar vingers door stromen. Schoft!

‘Kate!’ Ze opende haar ogen en deed ze toen weer dicht. Haar handen lieten haar keel los en zakten omlaag.

De met elkaar verwarde parachutes klapten in en we begonnen sneller te vallen, dus deed ik het enige wat ik kon doen: ik trok aan de noodontsluiting van haar hoofdparachute, die onmiddellijk wegvloog en mij en mijn verwarde parachute met zich meetrok, waardoor Kate in een vrije val terechtkwam. Ik gaf een ruk aan mijn eigen ontsluiter en beide parachutes waren verdwenen. We kletterden nu als pijlen uit een boog omlaag.

Ik keek naar beneden en zag haar een paar meter onder me, met haar armen boven haar hoofd. Ze was bewusteloos of nagenoeg bewusteloos en ze was niet in staat het bloeden te stelpen of haar vrije val te beheersen. De vaart waarmee ze omlaag stortte naderde al snel de topsnelheid van 300 kilometer per uur. Ik maakte een duikeling naar voren zodat mijn hoofd recht omlaag gericht was en hield mijn armen strak tegen mijn lijf zodat ook ik mijn snelheid maximaal kon opvoeren. We schoten allebei met dodelijke vaart de aarde tegemoet die op me afkwam zoals ik dat op zulke geringe hoogte nog nooit had meegemaakt. Per seconde werden alle details op de grond twee keer zo groot en ik kon niets anders doen dan wachten.

De barometrische apparatuur aan onze parachutes zou ervoor moeten zorgen dat de reserveparachute zich vanzelf opende wanneer de springer met hoge snelheid omlaag stortte en vanwege paniek, een defect of bewusteloosheid niet aan het koord kon trekken. Ik dacht dat Kate inmiddels buiten bewustzijn was en dat verdomde barometrische apparaat haar reserveparachute had moeten openen, en de mijne ook, maar tot dusverre was er niets gebeurd behalve een noodlottige, razendsnelle val omlaag.

Ik had zelf aan mijn koord kunnen trekken en zo mijn reserveparachute kunnen openen, maar dat vertikte ik zolang ik Kates parachute niet open had zien gaan.

Volgens mijn hoogtemeter bevond ik me op zeshonderd meter hoogte en ik wist dat die parachutes zich nú moesten openen. Ik keek omlaag en zag Kate zo’n zestig meter onder me en net toen ik alle hoop had opgegeven, zag ik haar reserveparachute uit zijn omhulsel floepen en zich met lucht vullen. Yes!

Ik pakte mijn koord, maar voordat ik eraan kon trekken trad mijn barometrische apparatuur in werking en voelde ik hoe mijn parachute zich opende. Binnen enkele seconden was de kleine parachute volledig uitgevouwen en verminderde de snelheid waarmee mijn lichaam omlaag stortte met een ruk van dodelijke vaart in grote, maar overleefbare daalsnelheid.

Ik bleef naar Kate kijken terwijl ze viel. Haar armen hingen slap langs haar lichaam en haar hoofd rustte op haar borst. Ze was beslist bewusteloos… niet dood… bewusteloos.

Haar parachute dreef naar een dichtbegroeid bos en ik stuurde naar haar toe. Over dertig seconden zou ze de grond raken en ik hoopte vurig dat ze in het open veld zou landen, voordat ze de bomen kon raken. In beide gevallen zou de landing ongecontroleerd zijn en ze zou een paar botten kunnen breken – of erger, als ze tussen de bomen terechtkwam.

Ik wendde mijn blik heel even van haar af en keek naar het veld onder ons. Iedereen had in de gaten gekregen dat er iets mis was en de mensen op de grond renden in de richting van Kates afdrijvende parachute. Ik zag ook dat de ziekenwagen, die voor noodgevallen aanwezig was, door het veld racete. Waar was Khalil?

Kate kwam op ongeveer twintig meter afstand van de boomgrens op de grond en ik zag dat ze, voordat de parachute om haar heen neerzeeg, hard tegen de aarde smakte, zonder enige poging in het werk te stellen haar val te breken. Verdomme!

Ik kwam met een klap op de grond neer, ging door mijn knieën, maakte een schouderrol, sprong op, gooide mijn reserveparachute los en snelde op Kate af. Ik stormde tussen de mensen door die zich om haar heen verzamelden, terwijl ik ‘Laat me erdoor! Achteruit!’ schreeuwde.

De menigte week uiteen en binnen enkele seconden knielde ik neer naast mijn vrouw.

Ze lag op haar rug en haar ogen waren gesloten. Haar gezicht was lijkbleek, afgezien van de bloedvegen. Haar lippen en haar neus bloedden ten gevolge van de klap die hij haar had gegeven en er stroomde nog steeds bloed uit de wond in haar nek, wat betekende dat haar hart nog pompte.

Ik drukte vlak onder de wond heel hard op haar halsslagader en de bloedstroom stopte. Ik hield mijn vinger op de slagader en controleerde met mijn andere hand haar pols. Ze had een torenhoge polsslag doordat haar hart de verminderde toevloed van bloed probeerde te compenseren en probeerde te voorkomen dat haar bloeddruk zou bezwijken. Over een minuut of twee zou er geen bloed meer over zijn om door haar lichaam te pompen.

Ik bracht mijn gezicht vlak bij het hare. ‘Kate!’

Geen reactie.

Ik legde mijn hand op haar borst en voelde haar razende hartenklop, en ik zag haar borst ook heel licht op en neer gaan. Dat zag er niet goed uit.

De mensen om mij heen waren heel stil, maar een man achter me vroeg: ‘Wat is er in godsnaam gebeurd?’

Ik keek om me heen en zag de ziekenwagen op drie meter afstand stoppen. Er sprongen twee mannen uit met een brancard en medische apparatuur en snelden op ons toe. ‘Doorgesneden halsslagader!’ schreeuwde ik de verplegers toe.

Ik wendde me weer tot Kate en zei tegen haar: ‘Het is in orde. Het komt goed, schat. Hou vol, Kate. Hou vol.’

De twee verplegers kregen gezelschap van een vrouw die achter het stuur van de ziekenwagen had gezeten en ze taxeerde de situatie razendsnel.

Een van de verplegers zei tegen mij: ‘Hou de druk erop.’

De andere verpleegkundige stak een beademingsslangetje in Kates keel, terwijl de eerste man haar bloeddruk opnam en haar ademhaling controleerde. Vervolgens bracht hij een infuus met een zoutoplossing in haar ene arm aan en een ander infuus in haar andere arm. De tweede man bevestigde een zakje aan het slangetje en begon lucht in haar longen te pompen.

Ze overwogen heel even haar nek te immobiliseren met een halskraag, maar besloten dat dat bij een doorgesneden halsslagader te riskant was. De verplegers rolden Kate op haar zij en de vrouw die de ziekenwagen had bestuurd schoof een rugplank onder haar en immobiliseerde haar met riemen. Ze legden haar en de rugplank haastig op een rolbrancard en bonden haar opnieuw vast, terwijl ik op de slagader bleef drukken. De vrouw bracht de onderkant van de brancard omhoog om te zorgen dat Kates voeten hoger lagen dan haar hoofd.

Het paramedische team wist niet of ik wel mee mocht rijden in de zieken wagen, tenzij ik natuurlijk ook medische hulp nodig had. Ik liet mijn legitimatie zien en zei: ‘Federale politie. Vlug een beetje.’

Binnen een minuut zaten we in de ziekenwagen en reed die zo snel als maar mogelijk was door het hobbelige veld. De verplegers, die Pete en Ron heetten, keken heel ernstig, wat mijn eigen prognose bevestigde.

Ik boog me over Kate heen en drukte met mijn vingers op haar keel, terwijl de twee verplegers haar parachutistenpak opensneden en haar snel onderzochten op andere verwondingen, maar ze vonden niets uitwendigs, en konden niet bepalen of er sprake was van breuken of inwendige beschadigingen.

In mijn twintig jaren bij de politie had ik dit deels of helemaal wel vaker gezien en ik had altijd een zekere afstandelijkheid betracht bij die wanhopige pogingen om een mensenleven te redden – zelfs toen ik het zelf was die door drie kogels getroffen op straat lag. Maar nu… nu ging ik helemaal op in elke ademtocht van Kate.

Toen de verplegers zich ervan hadden verzekerd dat haar conditie stabiel was, brachten ze zuignapjes voor een elektrocardiogram op haar borst aan en zetten de monitor aan. Pete zei tegen zijn collega: ‘Sinusritme normaal… maar hartslag boven de honderdveertig.’

Ik vroeg niet wat dat betekende, maar vroeg: ‘Hoe ver weg is het ziekenhuis?’

‘We zouden er over tien minuten moeten zijn,’ antwoordde Pete.

‘Hoe gaat het met jou?’

‘Met mij gaat het best.’

‘Jij bent een taaie. Waarom rust je niet even uit,’ stelde hij voor. ‘Ik houd de druk er wel op.’

‘Dit is mijn vrouw.’

‘Oké.’

‘In het parachutistenpak van mijn vrouw vinden jullie haar FBI-legitimatie, haar pistool en misschien haar mobiele telefoon. Die spullen heb ik nodig,’ zei ik tegen de verplegers.

Pete doorzocht de resten van Kates parachutistenpak, vond haar legitimatie, gaf die aan mij en zei: ‘Er is geen pistool en geen mobieltje.’

Ik stak haar legitimatie in mijn zak. Misschien had ze haar mobiele telefoon niet meegenomen. Maar haar pistool had ze beslist wel bij zich gehad.

We staken het veld over en kwamen op een landweg. De vrouw achter het stuur zette de zwaailichten en de sirene aan en drukte het gaspedaal tot de bodem in.

Ik boog me voorover en drukte mijn lippen tegen Kates voorhoofd. Haar huid was koud en klam.

De vrouw was aan de radio en ik hoorde haar zeggen: ‘Traumakamer gereedhouden, graag. Patiënt in levensgevaar,’ voegde ze eraan toe.

De verplegers controleerden Kates hartslag, bloeddruk en ademhaling, voelden haar pols en namen haar temperatuur op. Ik vroeg hun om een steriel doekje en veegde het bloed van haar gezicht.

Ik keek Kate aan.

Juist op het moment dat Khalil haar keel wilde doorsnijden had ze een afwerende beweging gemaakt, waardoor hij haar halsader en andere aderen en slagaderen had gemist. En dat had waarschijnlijk haar leven gered, want meneer Asad Khalil was een uiterst bedreven moordenaar en hij liet zelden of nooit een beoogd slachtoffer in leven.

Ongeacht de vraag of Kate zou sterven of er bovenop zou komen, had Asad Khalil nog het een en ander te verhapstukken – met mij. En dat kwam goed uit, want dat betekende dat hij in ieder geval in de buurt zou blijven tot hij met mij had afgerekend.

Uiteindelijk vroeg ik: ‘Wat is de prognose?’

Geen van beiden gaf meteen antwoord en uiteindelijk zei Ron: ‘Ze is er heel ernstig aan toe.’

‘Wat is er in hemelsnaam gebeurd?’ vroeg Pete me.

‘Dit is een messteek,’ antwoordde ik.

Ze zwegen allebei.

‘Hebben jullie die vent in dat zwarte parachutistenpak gezien die zich aan haar vastklemde?’

Ron antwoordde: ‘Ja… hij stuurde zijn parachute naar de andere kant van het bos.’ Toen voegde hij eraan toe: ‘Ik kon er maar niet achter komen waarom hij dat deed… nu begrijp ik het. Weet je wie het was?’ vroeg hij.

En of ik dat wist. Onze gruwelijkste nachtmerrie was uitgekomen. De Leeuw was terug.
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Terwijl de ziekenwagen naar het ziekenhuis racete, pakte ik mijn mobieltje en belde het alarmnummer. Ik zei de coördinator op de centrale dat ik een voormalig rechercheur van de New Yorkse politie was die werkte voor de FBI. Ik legde snel uit dat ik melding maakte van een poging tot moord op een medewerkster van de Dienst en vroeg of ik kon worden doorverbonden met de rijkspolitie.

Een paar seconden later had ik een stafagent van het politiebureau in Liberty, New York aan de lijn.

Ik vertelde hem wat er was voorgevallen en voegde eraan toe: ‘Ik ben ook de echtgenoot van het slachtoffer die een FBI-agent is. De aanvaller is nog voortvluchtig.’ Ik vertelde hem waar het precies was gebeurd en zei: ‘Ik zou als de wiedeweerga wat manschappen daarheen sturen om te zien of ze de aanvaller kunnen opsporen.’

‘Dat doen we.’

Maar ik wist dat Asad Khalil daar niet meer zou rondhangen in zijn parachutistenpak, of zijn parachute zou repareren. Hij had gezorgd dat er een vervoermiddel aan de andere kant van het bos klaarstond en was al lang verdwenen.

De stafagent vroeg me: ‘En nu bent u onderweg naar het Regionaal Medisch Centrum van Catskill?’

‘Dat klopt, en ik wil politieassistentie in het ziekenhuis en ik wil ook graag dat er een rechercheur van de moordbrigade is die me daar te woord kan staan.’

‘Ik zal u doorverbinden met de recherchekamer,’ antwoordde de stafagent.

‘Dank u.’ Dat was ook de kamer waar ik vroeger had gewerkt.

Ongeveer een halve minuut later kwam er een man aan de lijn die zei: ‘Met rechercheur Harris. Mijn stafagent heeft me de situatie zojuist uitgelegd en me op de hoogte gesteld van uw verzoek om politieassistentie in het ziekenhuis.’

We spraken, dienders onder elkaar, ongeveer een minuut, en rechercheur Harris zei: ‘We hebben een aantal mensen naar de plaats van het misdrijf gestuurd om te zoeken naar de dader en ik zal ook wat manschappen naar het ziekenhuis sturen. Ik zal zien of ik een hoofdinspecteur moordzaken kan vinden die naar u toe kan komen.’

‘Dank u.’

‘Hoe maakt uw vrouw het?’

Ik wierp een blik op Kate en zei: ‘De toestand is kritiek.’

‘Dat spijt me… Kunt u me een signalement geven van de dader?’

‘Ja. Hij heeft de Libische nationaliteit, leeftijd ongeveer… dertig, naam Asad Khalil, lang, donker, kromme neus. Gewapend en gevaarlijk. Als u de officier van dienst belt bij de FBI op Federal Plaza 26 in New York, geven ze u de bijzonderheden over die vent en dan sturen ze u een foto per e-mail,’ opperde ik. ‘Die vent wordt door Justitie gezocht vanwege een aantal moorden in de Verenigde Staten. Hij is een internationale terrorist die ook gezocht wordt door Interpol en de halve wereld.’

Even was het stil aan de andere kant van de lijn en toen zei rechercheur Harris: ‘Oké… allemachtig. Oké, ik zal hoofdinspecteur Miller optrommelen en hem naar het ziekenhuis sturen.’

‘Dank u.’ Ik gaf hem mijn mobiele nummer, hing op, haalde diep adem en keek nogmaals naar Kate. Haar huid was krijtwit en rond het slangetje waardoor ze ademde sijpelde bloed.

Ik keek Ron en Pete aan en zei tegen hen: ‘Jullie mogen met geen woord reppen over wat jullie zojuist hebben gehoord.’

Ik bleef met mijn vingers stevig tegen Kates slagader drukken, me ervan bewust dat ik door te voorkomen dat ze zou doodbloeden ook de bloedtoevoer naar haar hoofd verminderde.

De verplegers hadden een paar keer met een lampje in haar ogen geschenen en schenen gerustgesteld dat er nog steeds sprake was van hersenactiviteit. Ik duwde haar oogleden omhoog en keek in Kates blauwe ogen. Ik had het gevoel dat het leven er langzaam uit week.

We bevonden ons nog steeds in een van de buitenwijken en ik vreesde dat het nog een heel eind was naar het ziekenhuis. Maar toen zag ik een wit gebouw van vijf verdiepingen voor ons opdoemen, waar in rode letters op stond: CATSKILL REGIONAL MEDICAL CENTER.

Een traumateam wachtte ons op bij de eerstehulpingang en ze namen Kate direct mee naar de intensive care. Ik vulde snel een paar formulieren in, waarna een verpleegster me naar een kleine wachtkamer naast de operatiekamer bracht en tegen me zei: ‘De operatie zal worden uitgevoerd door dokter Andrew Goldberg. Hij is de beste vaatchirurg die we hebben. Hij zal u te woord staan zodra de operatie achter de rug is. U kunt maar beter de mensen opbellen die u wilt waarschuwen,’ opperde ze.

Er was verder niemand in de wachtkamer, dus misschien was dit het enige ongeluk in Sullivan County op deze zondag in mei. In ieder geval op dit moment.

Toen ik me dat realiseerde, ritste ik het zakje met mijn Glock erin open. Ik wist niet of de rijkspolitie daar al was gearriveerd en hield het niet voor uitgesloten dat Asad Khalil wist dat Kate, dood of levend, hierheen zou worden gebracht en dat ook slachtoffer nummer twee, John Corey, zich hier zou bevinden. Als een doorgewinterde moordenaar je zegt dat hij je morgen zal doden, dan moet je zijn tijdsaanduiding niet al te letterlijk nemen; morgen zou ook wel eens vandaag kunnen betekenen.

Een verpleegster kwam de wachtkamer binnen en ik was er zeker van dat ze met slecht nieuws kwam aanzetten. Maar ze overhandigde me een plastic zakje en zei: ‘Dit zijn de persoonlijke bezittingen van uw vrouw.’

Ik aarzelde en nam het zakje toen aan. ‘Dank je.’ Ik wachtte tot ze iets over Kate zou zeggen, maar ze zei alleen: ‘Als u even tijd hebt, wilt u dan bij de balie langskomen om voor ontvangst te tekenen?’

‘Goed. En hoe gaat het met haar?’ vroeg ik.

‘Ze wordt klaargemaakt voor de operatie.’

Ik knikte en de verpleegster vertrok.

Ik keek naar de voorwerpen in het zakje en zag Kates portefeuille met wat geld erin. Er zat ook een foto van mij in. Ik zuchtte diep en keek naar de andere voorwerpen – een kam, een pakje kauwgom, papieren zakdoekjes en een tubetje lipgloss. Onder in het zakje vond ik haar trouwring.

Ik deed het plastic zakje in een zak van mijn parachutistenpak die met een ritssluiting kon worden afgesloten. Ik moest ervan uitgaan dat Khalil haar pistool had. Maar hoe zat het met haar mobieltje? Zou het uit haar zak zijn gevallen? Of had ze het in de motelkamer of in de auto laten liggen? Ik moest er niet aan denken dat Asad haar mobieltje in zijn bezit had, met al haar telefoonnummers erin.

Over mobieltjes gesproken. Ik liep de gang op en pakte mijn eigen mobieltje. U kunt maar beter de mensen bellen die u wilt waarschuwen. Familie werd daarmee bedoeld. Ik begon het nummer van Kates ouders in te toetsen, die in Minnesota woonden – maar wat zou ik moeten zeggen?

Zoals ik al had vermeld was haar vader ook een FBI-agent, nu gepensioneerd en met hem kon ik spreken, van man tot man, diender tot diender… echtgenoot tot vader. Maar misschien zou ik later meer nieuws hebben – gunstiger nieuws.

Degene die ik wel moest bellen was mijn kantoor.

Ik zou eigenlijk de centrale van het FBI-hoofdkantoor moeten bellen, maar in weekends betekende dat dat ik de officier van dienst aan de lijn kreeg en dat kon best een groentje zijn dat van toeten noch blazen wist. Dat was degene met wie rechercheur Harris nu in gesprek was. Maar sinds de aanslag op 11 september konden rechercheurs van de New Yorkse politie ook direct een privénummer bellen. Ze kregen dan de wachtcommandant aan de lijn, die werd bemand door een rechercheur van de New Yorkse politie, aan wie ik de voorkeur gaf – in weerwil van het protocol.

Ik toetste het nummer in en nadat de telefoon een paar keer was overgegaan zei een vrouwenstem: ‘Rechercheur Lynch.’

Ik kende haar en antwoordde: ‘Hallo, Janet. Met Corey.’

‘Hallo, John. Wat is er loos?’

‘Ik meld een poging tot moord op een FBI-agent door een bekende terrorist.’

‘O… god. Wie? Ik bedoel, wie is het slachtoffer?’

‘Kate.’

‘O mijn god! Hoe gaat het met haar? Waar ben je?’

‘Haar toestand is… kritiek. We zijn in het Regionaal Medisch Centrum van Catskill.’

‘O, John, wat…’

‘Wordt dit gesprek opgenomen?’

‘Ja. Dit wordt opgenomen.’

‘Mooi zo. De aanvaller was Asad Khalil.’

‘Asad…? De Libiër?’

Ik bracht een volledig en naar ik hoop begrijpelijk rapport uit van wat er allemaal was gebeurd, en vermeldde zelfs dat ik op dat moment in de gang van het ziekenhuis stond en opkeek en de gang in keek om te zien of er al een verpleegkundige of een arts naar me toe kwam om me goed of heel slecht nieuws te brengen.

Janet was ontdaan en stelde niet al te veel vragen, behalve over Kate. Ze zei me dat ze voor Kate zou bidden en ik bedankte haar. Ik zei: ‘Bel Walsh en Paresi en zeg hen dat de Leeuw terug is.’

‘Oké…’

Janet was nieuw bij de Taakeenheid en ze wist weinig over Asad Khalils bezoek aan de Verenigde Staten, drie jaar geleden, en het weinige wat ze wist had voornamelijk te maken met het feit dat Khalil drie mensen van de Taakeenheid had vermoord – Nick Monti, van de New Yorkse politie, Nancy Tate, een civiel receptioniste en een FBI-agent die Meg Collins heette. De details van Asad Khalils vorige bezoek aan de Verenigde Staten waren verzegeld en geheim, maar de namen van onze mensen die hij had vermoord waren aan elk nieuw lid van de Taakeenheid meegedeeld.

Janet had in de koffiekamer van de TTB op Federal Plaza 26 ook de poster zien hangen van Asad Khalil, die de afgelopen drie jaar door een aantal agenten was voorzien van commentaren als ‘schoft’ en ‘politiemoordenaar’. Ikzelf had erbij geschreven: ‘Jou krijg ik nog wel, klootzak.’

Nou… nu kreeg ik mijn kans.

Ik zei tegen Janet: ‘Ik heb de rijkspolitie hier in Liberty gevraagd de centrale van de FBI te bellen en hun te vragen foto’s van Asad Khalil naar hen te e-mailen of te faxen, evenals het strafblad van die klootzak en het opsporingsbevel. Wil jij de centrale bellen en controleren of dat is gebeurd en of het goed is gebeurd?’

‘Komt in orde.’

‘En we willen een slot op het nieuws. Dit moet geheim blijven.’

‘Goed, John. Ik vind het zo vreselijk voor jullie.’

‘Dank je.’

Ik hing op en ging naar het herentoilet waar ik Kates bloed van mijn handen waste. Ik keek hoe haar bloed verdween in het putje van de wastafel en in gedachten keerde ik vier jaar terug in de tijd naar 102nd Street, toen mijn eigen bloed uit mijn lijf en in een regenwatercollector wegstroomde en mijn partner, Dom Fanelli, die nu dood is, over me heen gebogen stond en zei: ‘Hou vol, John. Hou vol.’ Hou vol, Kate. Hou vol.

Ik spatte water in mijn gezicht en dronk uit de kraan.

Toen ik het toilet uit kwam, stond een verpleegster me op te wachten en mijn hart sloeg over. Ze zei: ‘Er is iemand van de rijkspolitie die met u wil spreken.’

Ik volgde haar naar de balie waar een man in een sportcolbert met een van de verpleegsters stond te praten en aantekeningen maakte in een opschrijfboekje. Hij zag me, wierp een blik op mijn bebloede parachutistenpak en liep vervolgens met uitgestoken hand op me af.

Ik gaf hem een hand en hij stelde zich voor als ‘Hoofdinspecteur Matt Miller, Afdeling Zware Criminaliteit. Eenheid F, Liberty,’ voegde hij eraan toe.

Hij wist al wie ik was en wie Kate was, dus zei ik: ‘Bedankt voor je komst.’

Inspecteur Miller had een kleine spreekkamer voor ons vrij laten houden en we namen op plastic stoelen plaats met een tafel tussen ons in. Hij droeg een spijkerbroek en een golfshirt onder zijn sportcolbert en ik had de indruk – die nog werd versterkt door de geur van houtskool – dat hij overhaast een barbecuefeestje had verlaten. Hij maakte een intelligente indruk, zoals je mocht verwachten van een hoofdinspecteur bij de Afdeling Zware Criminaliteit van de rijkspolitie. Ik schatte hem een jaar of veertig, wat jong was voor zijn functie, dus hij was heel slim of hij had goede connecties. Ik hoopte op het eerste.

Hij begon met te zeggen: ‘Het spijt me van je vrouw.’

‘Dank je.’

Inspecteur Miller vroeg me beleefd naar mijn legitimatie en stelde vervolgens wat inleidende vragen.

De rijkspolitie is goed georganiseerd, goed getraind en gedisciplineerd en er werkten daadwerkelijk een paar rijksagenten van Zware Criminaliteit bij de Taakeenheid Terrorismebestrijding. Ik wist zeker dat zij tegen hun taak opgewassen waren, hoewel ik er ook van overtuigd was dat de FBI zich op Sullivan County zou storten en het heft in handen zou nemen. Maar voorlopig wilde ik alleen maar dat de rijkspolitie een leger manschappen naar het gebied toe stuurde en jacht zou maken op Asad Khalil voor hij kon ontkomen. Of voordat hij hier opdook.

Wat dat betreft zei inspecteur Miller tegen me: ‘Ik heb zojuist een telefoontje gekregen van de mannen die naar de plaats van het misdrijf zijn gegaan en ze hebben aan de rand van het bos bandensporen gevonden. Die leidden naar een weg. Een parachutistenpak of een parachute hebben we niet gevonden,’ voegde hij eraan toe. ‘Maar we zijn nog op zoek.’ Hij vertelde me van de klopjacht, maar trok de juiste conclusie. ‘Als die bandensporen van het voertuig van de dader waren, dan had hij een voorsprong van ongeveer vijfentwintig minuten op ons en we weten nog niet eens op wat voor voertuig we jacht maken. Maar we zijn bezig wegversperringen te plaatsen en kijken uit naar een man die beantwoordt aan het signalement. Of iedereen met een parachutepak of een parachute in zijn auto.’

‘Je zult hem niet vinden,’ zei ik. Tenzij Asad Khalil in de afgelopen drie jaar ontzettend stom was geworden, had hij zijn ontsnapping met minstens evenveel zorg voorbereid als zijn aanval. Evengoed was het niet eenvoudig om weg te komen uit een landelijk gebied als de rijkspolitie het net aanhaalde. ‘Zeg maar tegen je mannen dat die man gewapend en uiterst gevaarlijk is en niet zal aarzelen een politieman te doden,’ zei ik.

‘Hij heeft al geprobeerd een FBI-agent te doden – jouw vrouw. Dus dat weten we,’ antwoordde hij en hij voegde eraan toe: ‘Ik herinner me de zaak-Khalil, ongeveer drie jaar geleden. Dat is die gozer die op de luchthaven JFK onder gewapend escorte arriveerde en zijn begeleiders en nog een paar mensen op de grond heeft gedood.’ Hij herinnerde zich: ‘Dat was dezelfde dag dat het lijnvliegtuig landde met de giftige gassen die iedereen aan boord doodden.’

‘Precies.’ In feite was het dezelfde vlucht. Asad Khalil had die ‘giftige gassen’ die alle inzittenden behalve hemzelf noodlottig waren geworden persoonlijk geactiveerd. Maar die zaak was zo stevig begraven onder nationale veiligheid en misleidende overheidsinformatie dat maar heel weinig mensen wisten wat er werkelijk was gebeurd. Ik was een van die weinigen die het wel wisten, maar hoefde niet veel daarvan aan inspecteur Miller te openbaren. Ik hoefde hem slechts voldoende informatie te geven om zijn werk te kunnen doen en dus zei ik tegen hem: ‘Toentertijd dachten we dat de verdachte in dienst was van de Libische inlichtingendienst. Hij is een professionele huurmoordenaar.’

Inspecteur Miller was, zoals de meeste politiemensen, niet al te diep onder de indruk. Het woord ‘huurmoordenaar’ kwam niet voor in zijn woordenboek. De verdachte was gewoon een moordenaar. En als hij daarmee kon leven dan kon ik dat ook.

Inspecteur Miller kwam toe aan de details en zei tegen me: ‘Inspecteur Harris heeft me verteld dat jij met hem hebt gesproken en dat hij ook met jouw kantoor heeft gesproken, en hij heeft me wat bijzonderheden verteld over wat er gebeurd is. We hebben dienders in uniform en in burger in de hal en op deze verdieping geposteerd. Er staat ook iemand voor de deur van de operatiekamer. We hebben van je kantoor per e-mail ook twee foto’s van de vermeende dader ontvangen, die we via de computer hebben verzonden naar alle patrouillewagens en de plaatselijke politiebureaus in deze en de omringende regio’s.’

‘Mooi zo.’

‘Je kantoor heeft ook een arrestatiebevel gestuurd en ik zie dat het ministerie van Justitie voor opsporing van die persoon een beloning van een miljoen dollar heeft uitgeloofd.’

‘Dat klopt.’

‘Hij is een voortvluchtige voor de federale justitie en wordt gezocht voor moord op een aantal FBI-agenten. Ik neem aan dat dat zijn gewapende begeleiders tijdens die vlucht waren.’

‘Dat klopt ook.’ En nog drie slachtoffers op de grond.

‘Maar er stonden geen bijzonderheden vermeld over zijn… ontsnapping en wat hij na het plegen van die moorden heeft gedaan.’ Hij keek me vragend aan.

‘Tja, ik vind het vreselijk om met de woorden “nationale veiligheid” te schermen, maar daar komt het eigenlijk wel op neer,’ antwoordde ik. ‘Met dat in gedachte zouden ik en mijn kantoor het bijzonder op prijs stellen als jullie manschappen hier de media buiten de deur van het ziekenhuis willen houden en ik kan je hoofdkantoor en dit ziekenhuis meedelen dat er geen medische bulletins zullen worden verstrekt – geen namen en geen bijzonderheden over de aanval,’ voegde ik eraan toe. ‘Helemaal níéts.’

‘Dat heeft je kantoor ons al duidelijk gemaakt.’ Inspecteur Miller vroeg zich waarschijnlijk af hoe het kwam dat juist hem dit op een vredige zondagmiddag in deze gemoedelijke omgeving in zijn maag was gesplitst.

Op die kwestie van nationale veiligheid ging hij verder niet in en hij vroeg me: ‘Weet je heel zeker dat de persoon die je hebt gezien tijdens de parachutesprong dezelfde is die op het arrestatiebevel vermeld staat? Asad Khalil?’

‘Absoluut zeker.’ Hij was bereid me op mijn woord te geloven, maar ik voegde eraan toe: ‘Mijn vrouw en ik hebben deelgenomen aan het onderzoek naar de moorden die op het arrestatiebevel worden genoemd.’

Hij dacht erover na en vroeg toen: ‘Dus… die vent heeft je vrouw aangevallen omdat… ze zich met die zaak heeft beziggehouden?’

‘Blijkbaar.’

‘Hebben jij of je vrouw ooit persoonlijk contact met hem gehad? Hem verhoord? Zijn woede opgewekt?’

Tja, Kate en ik hadden een paar gesprekken met hem gevoerd via de mobiele telefoon, en ik had hem inderdaad behoorlijk pissig gemaakt. Maar als ik hem persoonlijk had ontmoet dan zou er geen sprake zijn geweest van een verhoor en zou een van ons tweeën nu dood zijn. ‘Ik kan er niet dieper op ingaan, maar ik kan je wel vertellen dat dit al de tweede keer is dat hij probeert definitief met ons af te rekenen.’

Zijn wenkbrauwen gingen omhoog en hij maakte er een aantekening van. Toen vroeg hij: ‘En was die eerste poging drie jaar geleden?’

‘Ja.’

‘Dus je vrouw en jij werkten samen aan die zaak?’

Inspecteur Miller moest de gebruikelijke vragen stellen, maar die waren weinig steekhoudend voor dit onderzoek of om de aanvaller in zijn kraag te grijpen en ik probeerde hem duidelijk te maken dat het mij niet vrijstond daar antwoord op te geven. Maar ik reageerde wel en zei: ‘Ja, we werkten toen samen.’ Om van onderwerp te veranderen en om een persoonlijk element aan ons gesprek toe te voegen. ‘Eerlijk gezegd was ze toen mijn vrouw nog niet. We hebben elkaar tijdens dat onderzoek ontmoet,’ legde ik uit.

En nu was ze misschien wel door diezelfde vent vermoord vanwege die zaak, dacht hij.

Ik zei tegen hem en tegen mezelf: ‘Ze komt er wel bovenop.’

Hij keek me aan en ik weet zeker dat hij zich afvroeg waarom ik die mening was toegedaan. Dit was niet wat de verpleegkundigen hem hadden gezegd, en hij ging er zelf al van uit dat dit waarschijnlijk een moordonderzoek zou worden. Ik had te vaak in zijn positie verkeerd om niet te weten of het slachtoffer het zal halen – waardoor je niet goed weet of je in de verleden of in de tegenwoordige tijd moet spreken.

‘Denk je dat die vent handlangers heeft?’ vroeg inspecteur Miller me.

‘Hij is een einzelgänger. De laatste keer dat hij in de Verenigde Staten was had hij een paar onwetende en onwillige medeplichtigen, maar die heeft hij vermoord. Dus de kans bestaat dat er in de omgeving nog wel wat lijken boven komen drijven.’

Ook daar maakte hij een aantekening over, toen nam hij een slok koffie en stelde nog een aantal voor de hand liggende vragen die ik beantwoordde.

Ik wilde de rijkspolitie behulpzaam zijn bij het arresteren van Asad Khalil, maar dat zou ze niet lukken zolang ze zich beperkten tot de gebruikelijke recherchemethoden. Als ze hem te pakken kregen, dan zou dat het gevolg zijn van een toevalstreffer bij het aanhouden van auto’s of omdat iemand uit de omgeving een vreemde kerel rapporteerde die in een fastfoodrestaurant een kamelenburger bestelde.

De kans bestond ook nog dat Khalil zich op dit moment in het ziekenhuis bevond.

‘We hebben te maken met een professionele, goed getrainde moordenaar die niet de gebruikelijke fouten maakt waarop we rekenen als we jagen op domme moordenaars,’ zei ik. ‘Asad Khalil kent geen angst zoals wij die kennen, maar suïcidaal is hij evenmin. Hij is heel doelgericht en zijn doel vandaag was mijn vrouw doden en mij laten leven om daar getuige van te zijn. In die opzet is hij niet geslaagd… wat hij misschien wel of misschien ook niet weet. Daarom vraag ik jullie om dag en nacht bewaking in het ziekenhuis en voor haar kamer, totdat ik mijn vrouw mee terug kan nemen naar de stad.’

Hij knikte en zei: ‘Komt in orde.’ Toen vroeg hij me of ik ook bescherming wilde.

‘Ik kan wel op mezelf passen.’

Ik weet zeker dat hij dacht Ik help het je hopen, maar hij was opnieuw beleefd en plichtmatig hoffelijk en zei: ‘Oké.’ Hij vroeg of ik gewapend was.

Ik antwoordde bevestigend.

‘Mooi zo.’ Toen vroeg hij: ‘Waar is het pistool van je vrouw?’

‘Het zat niet in haar parachutistenpak,’ zei ik en ik voegde eraan toe: ‘Misschien heeft de dader het of misschien is het tijdens hun worsteling op de grond gevallen. Het is een .40 kaliber Glock 22, het standaardwapen van de FBI.’

Inspecteur Miller schreef het op en zei: ‘We sturen een team van burgers naar het terrein om het af te speuren.’

‘De verplegers kunnen tot op de meter nauwkeurig aangeven waar wij zijn neergekomen,’ opperde ik. ‘Het misdrijf werd gepleegd op tweeënhalve kilometer boven de grond,’ voegde ik er ten behoeve van het procesverbaal aan toe.

Hij knikte verstrooid en zei: ‘Ongelooflijk.’

‘Zeg dat wel. Die parachutistenvereniging had een videocamera op de grond, dus misschien zijn er opnamen van de schermutseling.’

Ook dat schreef hij op en toen vroeg hij naar de parachutistenvereniging.

Ik antwoordde: ‘Het is een losse organisatie en ik ben ervan overtuigd dat Asad Khalil geen gebruikelijk, trouw, zijn contributie betalend lid is. Neem maar contact op met Craig Hauser. Hij kan je er alles over vertellen.’ Ik vroeg me af of de club de volgende twee sprongen ook nog had gedaan. ‘Misschien zijn ze nog op het vliegveld,’ zei ik tegen inspecteur Miller. ‘Alle leden van de parachutistenvereniging logeren in het High Top Motel in Monticello.’

‘Waar zijn de legitimatiepapieren van je vrouw?’ vroeg hij.

‘Die heb ik. Haar Nextel-mobieltje lijkt zoek te zijn.’

Daar dacht hij over na en toen zei hij: ‘Als de dader haar telefoon heeft, dan heeft hij ook haar volledige telefoonlijst. Tenzij je een code nodig hebt om die te openen.’

Hoe gek het ook mag klinken, er was geen versleuteling die de telefoon lijst beschermde. Je kon ook de sms’jes zonder code openen. Alleen de voicemail werd door een code beschermd, dus als de telefoon van een agent in verkeerde handen terechtkwam – zoals in dit geval wellicht was gebeurd – dan beschikte de onbevoegde persoon, Asad Khalil in dit geval, over het telefoonregister van de agent en kon hij ook alle ontvangen sms’jes lezen en bovendien zelf sms’jes versturen. Ook de telefoonlijst van de walkietalkie was in het mobieltje opgeslagen. Ik zei tegen inspecteur Miller: ‘Er is geen code voor de telefoonlijst en je kunt er ook zonder code mee bellen en sms’en.’

Hij trok zijn wenkbrauwen op, maar zei alleen: ‘We zullen het onderzoeksteam ook naar het mobieltje laten uitkijken.’

‘Goed.’

Aangenomen dat Khalil Kates mobieltje in zijn bezit had en afgaande op mijn meest recente confrontatie met hem, zou het me geen moment verbazen als Asad Khalil me zou opbellen om me te condoleren met Kates dood.

‘Ik zou ook maar iemand naar ons motel sturen om onze kamer te doorzoeken en te zien of het mobieltje van mijn brouw misschien daar ligt. En om meteen te checken of iemand navraag naar ons heeft gedaan.’

Hij scheen het niet erg te vinden dat ik hem voorschreef hoe hij zijn werk moest doen en antwoordde: ‘Komt voor elkaar.’

‘En zou je me een plezier kunnen doen? Ik denk niet dat ik nog terugga naar het motel, dus zou je iemand willen vragen de heer en mevrouw Corey uit te checken en onze bagage op te halen?’

Hij knikte en bespaarde me de moeite hem nog meer instructies te geven door te zeggen: ‘We zullen daar een surveillanceteam stationeren om te zien of er iemand opduikt die naar jullie op zoek is.’

‘Goed idee,’ zei ik. ‘En o ja, nog iets. Mijn auto staat bij het vliegveld geparkeerd…’

‘Die halen we voor je op.’

‘Bedankt, en laat ze ook in de auto nog even kijken of haar mobieltje daar ligt,’ opperde ik. Ik gaf hem mijn sleuteltjes en vroeg of hij de auto, een Jeep Cherokee, samen met de bagage van Kate en mij bij het ziekenhuis wilde afleveren. Er bestaat daadwerkelijk een sterke band tussen dienders overal ter wereld en we zullen uit collegialiteit altijd al het mogelijke – en zelfs het onmogelijke – doen om elkaar ter wille te zijn. Dus vroeg ik aan inspecteur Miller: ‘Wil je me waarschuwen zodra jullie die kerel te pakken hebben?’

‘Uiteraard.’

‘Mag ik dan tien minuten alleen met hem zijn?’

Hij glimlachte geforceerd, aarzelde en antwoordde toen: ‘Alleen als je me belooft dat het een kwestie van nationale veiligheid is.’

‘Dank je. En zou je ook willen controleren of mijn auto is voorzien van een nieuw opsporingszendertje en laten kijken of er zich tussen onze persoonlijke bezittingen iets bevindt dat daar niet thuis lijkt te horen?’

Daar maakte hij geen aantekening van, maar hij vroeg me wel: ‘Denk je dat die persoon zo… geraffineerd zou kunnen zijn?’

‘Nou en of.’

Hij wilde niet vragen waarom ik dat dacht en te horen krijgen dat het een kwestie van ‘nationale veiligheid’ betrof, dus zei hij: ‘Oké, dat is geen probleem.’

Inspecteur Miller en ik bespraken nog een paar details van het voorval en onze eerste prioriteiten, waaronder bewaking, wegversperringen, controleposten en de verspreiding van Khalils foto. Waarschijnlijk was Asad Khalil al lang en breed weg uit Sullivan County en de onmiddellijke omgeving – tenzij hij natuurlijk op dit moment in de gang stond, met een steriel maskertje voor de onderste helft van zijn gezicht.

We bespraken kort de gebruikelijke procedures van het eropuit sturen van agenten of rechercheurs met foto’s van de verdachte naar motels, autoverhuurbedrijven, restaurants, wegrestaurants, trein- en busstations, tolhokjes enzovoort om te zien of iemand die vent had gespot.

De vorige keer dat hij hier was had Khalil ook gebruikgemaakt van particuliere vliegtuigen, dus hij zou ook best op die manier Sullivan County kunnen hebben bereikt of verlaten. Ik gaf die suggestie door aan hoofdinspecteur Miller en hij zei dat hij een inspecteur naar het vliegveld zou sturen om na te gaan wie er met een chartervlucht waren gekomen en gegaan. Wat op mij het meeste indruk gemaakt had aan Khalil, afgezien van zijn intelligentie en zijn vindingrijkheid, was de snelheid waarmee hij aanviel en ontsnapte. Misschien was zijn intuïtie voor gevaar nog wel indrukwekkender.

Ik kon inspecteur Miller geen details verstrekken over Asad Khalils eerdere moorden, die deels geheim moesten blijven, maar ik stelde hem wel op de hoogte van de manier waarop de verdachte te werk ging, Khalils vermogen om diverse identiteiten aan te nemen om dicht bij zijn slachtoffers te komen. Ik zei: ‘Vanochtend was hij bijvoorbeeld een parachutespringer. Nu zou hij een ziekenbroeder kunnen zijn.’ Ik vervolgde: ‘Zijn collega’s noemen hem de Leeuw vanwege zijn onverschrokkenheid. Maar het gaat verder dan dat – hij heeft de instincten van een katachtige. Van een grote, gemene kat.’

Hoofdinspecteur Miller maakte daar evenmin een aantekening van en ik denk niet dat hij hier tijdens een instructievergadering melding van zou maken.

Ik had er ook nog aan kunnen toevoegen dat Khalil dol was op de smaak van menselijk bloed. Letterlijk. En dat maakte dat ik me afvroeg of hij soms… ik zette die gedachte haastig uit mijn hoofd en zei tegen inspecteur Miller: ‘Stel je voor hoe iemand in elkaar zit die al die moeite doet om iemands keel door te snijden.’

Dat had inspecteur Miller zich blijkbaar al gerealiseerd. ‘Ja. Het doet denken aan… rituele moorden.’

‘Precies. Het doden komt op de tweede plaats. Het ritueel staat voorop.’

Hij knikte en zei: ‘Dat is de reden dat hij jou deze keer ongemoeid liet.’ Dat was een interessante observatie. ‘De volgende keer komt hij achter jou aan – dus je hoeft hem zelf eigenlijk niet op te zoeken,’ voegde hij er ten overvloede aan toe. ‘Hij weet jou heus wel te vinden.’

Ik knikte.

‘Maar je weet niet waar of wanneer.’

‘Mij maakt het niet uit.’

Daar had hij geen antwoord op.

Ik had het gevoel dat ik inspecteur Miller mijn volledige medewerking had gegeven en hem wat goede informatie en suggesties aan de hand had gedaan. Ik moest nodig met anderen spreken en hij had ook een heleboel te doen, dus stond ik op en zei: ‘Tot nader order blijf ik in het ziekenhuis.’ Ik gaf hem mijn kaartje met mijn mobiele nummer erop en hij gaf mij het zijne.

‘Ik beloof je dat we alles zullen doen wat we kunnen om die vent te pakken te krijgen. Behalve je vrouw is er niets waar je over in hoeft te zitten.’ En omdat hij niet met nog meer slachtoffers opgezadeld wilde worden, voegde hij eraan toe: ‘Pas goed op jezelf.’

We schudden elkaar de hand en ik liep weg.

Ach, ik had altijd geweten dat dit moment ooit zou aanbreken, maar ik had niet gedacht dat het op vierenhalve kilometer boven een weiland in het noorden van de staat New York zou gebeuren.

Khalil koos altijd zíjn tijd, zíjn plaats en zíjn methode van aanvallen. Maar deze keer wist ik een beetje beter hoe zijn geest werkte. Bovendien miste hij vanaf nu het verrassingselement, maar voor hem maakte dat het spel juist nog iets interessanter.

Ik dacht terug aan de laatste woorden die Asad Khalil drie jaar tevoren door Kates mobieltje tegen me had gesproken. Ik vermoord jou en die hoer met wie je bent, al kost het me de rest van mijn leven.

Als hij de verbinding niet had verbroken zou ik hem ongeveer hetzelfde hebben beloofd, maar dat wist hij. Nu, drie jaar later, wisten we allebei dat een van ons beiden binnen niet al te lange tijd dood zou zijn.
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Ik ging naar de afdelingsbalie om te tekenen voor ontvangst van Kates persoonlijke bezittingen, om te zien of er nieuws was over haar operatie en ook om te kijken hoe de bewaking was geregeld.

Het ziekenhuispersoneel wist inmiddels dat Kate niet het slachtoffer was van een gewoon ongeluk en men wist ook wie ik was. De hoofdverpleegster, mevrouw Carroll, verzekerde me dat er agenten in uniform voor de deur van de operatiekamer en bij de liften stonden. Iedereen die dienst had, het bewakingspersoneel van het ziekenhuis incluis, had instructies gekregen uit te kijken naar de man wiens portretfoto door de agenten was rondgedeeld.

Wat betreft de medische toestand van mevrouw Corey konden de verpleegkundigen mij niets zeggen, maar mevrouw Carroll raadde mij sterk aan in de operatiewachtkamer te blijven omdat dokter Goldberg daar naar me toe zou komen. Ik had ook de indruk dat niemand wilde dat ik daar ronddoolde in mijn bebloede parachutistenpak.

Ik beloofde terug te keren naar de wachtkamer, maar terwijl ik wachtte moest ik wel politieman zijn, dus ging ik in plaats daarvan naar de liften waar twee geüniformeerde agenten stonden, een bij elke deur.

Ik legitimeerde me en vertelde dat ik de echtgenoot van het slachtoffer was, wat mijn bebloede parachutistenpak verklaarde.

Beide agenten waren geïnstrueerd en ze bleken intelligent en alert. Als ze niet konden geloven dat de dader in het ziekenhuis zou kunnen opduiken om te kijken hoe zijn slachtoffer het maakte, dan lieten ze daar niets van blijken. Ik vroeg of ik de foto mocht zien die ze van de verdachte hadden en de oudste van de twee, brigadier Vandervort, reikte me de foto aan.

Ik bestudeerde de kleurenfoto die drie jaar geleden in de Amerikaanse ambassade in Parijs was gemaakt, toen Asad Khalil zich daar op een dag had gemeld en had beweerd dat hij op de vlucht was voor de Amerikaanse justitie. Hij gaf zich over, zei hij, en beloofde mee te werken met de Amerikaanse inlichtingendiensten. Laten we een deal sluiten. Hij werd aanvankelijk verhoord door de CIA in Parijs, maar stond erop naar New York te worden overgebracht – niet naar Washington – en weigerde vervolgens nog zijn mond open te doen totdat zijn eisen werden ingewilligd en hij in een 747 werd gezet naar luchthaven JFK. Iemand had nattigheid moeten voelen, maar Asad Khalil was zo’n gewichtige overloper dat de CIA, de FBI, de inlichtingendienst van Buitenlandse Zaken en ieder ander zich met open ogen in de luren lieten leggen.

Kate Mayfield en ik hadden deel uitgemaakt van het team dat naar het vliegveld was gestuurd om Asad Khalil en zijn twee begeleiders aan boord, een agent van de FBI en iemand van de CIA, op te wachten. Tot dat team behoorden ook Nick Monti en Meg Collins, die allebei door Khalil zijn vermoord, samen met Nancy Tate, een burgeremployee en een schat van een vrouw.

De overlevenden van het ontvangstcomité waren Kate, ik, FBI-agent George Foster en de heer Ted Nash van de CIA, die zowel die dag als op 11 september 2001 ternauwernood aan de dood ontsnapte, maar niet zo gelukkig was toen hij geconfronteerd werd met Kate Mayfield. Het kan raar lopen. Maar dat is een ander verhaal.

Ik bestudeerde Khalils foto nauwkeurig. Hij was een man met een donkere huid van even in de dertig, met een Romeinse haakneus, strak achterovergekamd haar en diepliggende donkere ogen. Ik had geleerd dat de Libiërs een uiteenlopende mengelmoes vormden van volkeren die graag met zwaarden speelden – de Noord-Afrikaanse Berbers, de Carthagers, de binnengevallen Romeinen, de barbaarse Vandalen en ten slotte de Arabische legers van de islam.

Ik vermoed dat dit allemaal terug te vinden was in Khalils bloed en in zijn gelaatstrekken, en hij zich daardoor kon uitgeven voor Egyptenaar, Italiaan, Griek en zelfs voor een Israëli. Maar in de eerste plaats was hij toch moordenaar.

Hij sprak daadwerkelijk een paar woorden Italiaans, Frans en Duits omdat hij in die landen had gewoond en geopereerd. Hij sprak ook tamelijk goed Engels en tijdens mijn telefoongesprekken met hem werd mij duidelijk dat hij mijn informele Engels uitstekend verstond, bijvoorbeeld toen ik hem uitmaakte voor kamelenneuker en opperde dat zijn moeder zich liet naaien door Moe’ammar Khaddafi, de Libische president. Ja, inspecteur Miller, ik heb hem behoorlijk pissig gemaakt. Blijkbaar was hij nog steeds pissig. Ik ook.

Ik gaf de foto terug aan de agent en zei: ‘Deze man heeft overal in Europa en Amerika mensen vermoord, onder wie ook politieambtenaren. Hij is hóógst gevaarlijk, heel geslepen en hij is al eerder in de buurt van de plaats van het misdrijf gebleven om het karwei af te maken. Hij heeft karakteristieke gelaatstrekken en toch is hij er in het verleden diverse malen in geslaagd om een ander uiterlijk aan te nemen. ‘Wat niet aan hem veranderd is, zijn zijn ogen,’ zei ik tegen beide agenten. ‘Als je die ogen ziet, dan is dat misschien het laatste wat je ooit zult zien. Wees op jullie hoede.’

Ze keken me allebei aan alsof ik niet helemaal goed bij mijn hoofd was, maar ze knikten beleefd.

Toen ik naar de operatiewachtkamer liep ging mijn mobieltje en ik herkende het nummer van mijn baas, Tom Walsh, de bevelvoerende FBI-agent van de Taakeenheid Terrorismebestrijding in New York.

Ik nam op en Walsh zei: ‘John, wat verschrikkelijk. Hoe gaat het met Kate?’

‘Ze ligt nog op de operatietafel.’ Ik hield de deur naar de operatiekamer angstvallig in de gaten.

‘Mijn god… ik kan het gewoon niet geloven.’ Hij kwam ter zake en zei: ‘Ik heb je verslag aan Janet gehoord. We zullen alles wat ons en onze collega’s bij de plaatselijke en de federale politie ten dienste staat in het werk stellen om die persoon te pakken te krijgen.’

Ik bedankte hem natuurlijk, hoewel ik vond dat dat vanzelf sprak.

Tom Walsh is een beste kerel, hoewel we zo onze aanvaringen hebben gehad. Hij is ook een politiek dier en controleert gemiddeld vier keer per dag uit welke hoek de wind in Washington waait. Bovendien heeft hij, zoals ik al eerder zei, de neiging om informatie achter te houden en elke operatie te lang op een weegschaaltje te leggen. Maar zijn grootste tekortkoming is dat hij de agenten over wie hij het bevel voert onderschat. Dat liet hij nu nog eens blijken door te vragen: ‘John, weet je zeker dat de persoon die je hebt gezien echt Asad Khalil was?’

‘Absoluut zeker.’

‘Je hebt hem dus duidelijk herkend?’

Ik dacht dat ik die vraag zojuist had beantwoord. Ik zei: ‘We hebben met elkaar gesproken, Tom. Terwijl we aan onze parachutes hingen. Kate was vlak bij hem – op een centimeter of vijftien afstand – en zij heeft hem bij naam genoemd. Khalil. Is dat stellig genoeg?’

Tom Walsh accepteerde geen sarcasme van zijn FBI-agenten, maar hij had ondervonden dat de New Yorkse politiemannen binnen zijn Taakeen heid een tikkeltje knorrig uit de hoek konden komen – vooral de contractagenten, zoals ik, die de vrijheid hadden hem te zeggen dat hij de kolere kon krijgen met zijn baantje.

Dat gezegd zijnde, had ik nu deze baan nodig om Asad Khalil op te sporen. Dus misschien kon ik maar beter wat aardiger zijn tegen Tom.

Walsh zei tegen me: ‘In jouw verslag suggereerde je dat Asad Khalil is teruggekeerd naar de Verenigde Staten met de bedoeling wraak te nemen op de personen in onze Taakeenheid die drie jaar geleden ook aan de zaak tegen hem hebben gewerkt.’

‘Dat klopt.’

‘En dat hij daarom Kate heeft aangevallen.’

‘Dat lijkt me een heel logische aanname.’

‘Juist… maar… dat lijkt me een wel heel ingewikkeld plan, weet je?’

‘Psychopaten hebben een zwak voor ingewikkelde rituelen, Tom.’

‘Dat weet ik… maar…’

Tom Walsh begreep dat hij meer geduld met me moest hebben dan gewoonlijk. Mijn vrouw lag in kritieke toestand op de operatietafel en ik was halfgek van ongerustheid. Om mijn emotionele toestand bekommerde hij zich niet – zij het dat het mijn voorspelbare onvoorspelbaarheid beïnvloedde – maar hij bekommerde zich wel om Kate, die deel uitmaakte van zijn eigen stal. Hij had zowel persoonlijk als professioneel een hoge pet van haar op en bovendien was het verlies van een agent niet goed voor zijn carrière als teamleider. Hoewel Walsh zich er altijd nog uit kon redden door erop te wijzen dat Kate geen dienst had toen het gebeurde.

‘Ik wist niet dat jij en Kate aan parachutespringen deden,’ zei hij.

‘Daar wilden we je mee verrassen.’

Hij veranderde van gespreksonderwerp en zei: ‘Je hebt gerapporteerd dat Kates dienstwapen vermist wordt, en haar mobieltje eveneens.’

‘Klopt.’

Hij maakte een intelligente opmerking: ‘De Glock in Khalils handen is een probleem, maar hoogstwaarschijnlijk had hij zelf toch ook al een wapen. Het werkelijke probleem is het mobieltje.’

‘Dat ben ik met je eens. Maar het biedt ook mogelijkheden.’

‘Juist. De Afdeling Communicatieanalyse probeert het signaal op te sporen.’

‘Mooi zo. Maar ik weet zeker dat Khalil het ding uit heeft gezet. Hij is niet op zijn achterhoofd gevallen. We hebben een kans als hij het aanzet om gebruik te maken van Kates telefoonlijst.’

‘Ja. Maar hij is slim genoeg om te weten dat hij de telefoon maar een minuut of een, twee aan kan laten voordat Communicatieanalyse het signaal heeft gepeild. Ik ben ervan overtuigd dat hij zijn eigen mobieltje heeft voor lange gesprekken, en omdat we zijn nummer niet hebben, kan het best een poosje duren voordat we zijn signaal hebben getraceerd als hij een van onze nummers belt.’

Tom Walsh praat niet echt neerbuigend tegen mensen, maar er is bij hem maar weinig verschil tussen dingen zeggen die voor zichzelf spreken en denken dat je iets nieuws te berde brengt. Ik bood weerstand aan de neiging te zeggen dat ik heus wel wist hoe die technologie werkte en zei: ‘Misschien hebben we mazzel.’

‘Misschien. Weet je nog die Saoedische vent die vergat zijn mobieltje uit te zetten?’ vroeg hij me.

‘Ja. Die vent was onzorgvuldig en stom. Asad Khalil is dat niet.’

‘De meesten van hen zijn stom.’

Daar had Walsh wel enigszins gelijk in. De meesten van hen waren inderdaad stom. Maar zelfs stommelingen kunnen geluk hebben en, eerlijk is eerlijk, soms waren wij nog stommer dan zij. Zo kon die ramp van 11 sep tember gebeuren – hun stomme geluk, onze stomme kortzichtigheid. We hebben dat aardig rechtgetrokken, maar de tegenstander begon ook wat slimmer te worden. In dit geval begon Asad Khalil drie jaar geleden al slim en zoals ik al zei, ik dacht niet dat hij er sinds zijn laatste keer hier dommer op was geworden.

Doorgaande op het thema domheid zei ik tegen Tom Walsh: ‘Ik neem aan dat je aan alle agenten wel een sms’je hebt gestuurd over dit incident.’

‘Natuurlijk.’

‘Als Khalil Kates telefoon daadwerkelijk in handen heeft, dan is hij nu in staat ook al onze sms’jes te lezen.’

Het was even stil aan de telefoon en toen zei Walsh: ‘Hè, verdomme.’

Ik pakte mijn eigen mobieltje en zag dat ik ook een sms’je van Tom had ontvangen, ook al had ik het piepje niet gehoord. Ik toverde het bericht op het schermpje en las: NY TTB – FBI-agent Kate Mayfield slachtoffer van moord aanslag in Sullivan County, NY. Mogelijke verdachte, Asad Khalil, berucht terrorist, Libische nationaliteit. Haar medische conditie geheim. Check e-mail voor meer bijzonderheden, updates en operationele instructies of bel centrale. Amber Alert. BOLO en opsporingsbevel verzonden. Walsh, Hfd Afd, NY TTB.

Dat had Asad Khalil hoogstwaarschijnlijk gelezen, een boodschap van de baas persoonlijk. Het was goed dat Walsh niets had vermeld over Kates medische conditie, waardoor Asad Khalil niet wist of zij het had gehaald of niet. In ieder geval wist Khalil nu wel dat iedereen naar hem op zoek was – afijn, dat wist hij toch al.

‘We zullen alle verbindingen met die telefoon onmiddellijk verbreken,’ zei Walsh.

‘Goed idee, Maar voor je dat doet moet je een laatste sms’je versturen met als inhoud: “Twee Libische informanten in de stad New York hebben verklaard dat Khalil in de VS is. Check e-mail voor bijzonderheden en operationele instructies betreffende arrestatie verdachte.”’ Ik voegde er aan toe: ‘Of iets dergelijks.’

Walsh was een paar seconden stil en zei toen: ‘Oké. Dat zal ik doen.’

En ga zelf met de eer strijken. Voor het geval hij het nog niet helemaal had begrepen, zei ik ten slotte: ‘Dat zal hem wel schrik aanjagen en hem misschien weghouden van de mensen hier die hem helpen en zijn plannen in de war sturen.’

‘Juist. Goed.’

Tom Walsh en ik spraken nog een minuutje over mobieltjes, omdat we op dat moment verder niets te zeggen hadden.

Terwijl ik met één oor naar Walsh luisterde, kreeg ik een ingeving die ik een uur eerder te horen had gekregen en ik zei tegen hem: ‘Je kunt George Foster ook maar beter waarschuwen.’

‘Komt in orde… we hebben iedereen al op de hoogte gesteld van de aanslag op Kate. Je hebt de tekst zelf gelezen.’

‘Ja. Maar wat ik bedoel, Tom, is dat Khalil hier is om wraak te nemen en George zat in het oorspronkelijke team dat Khalil drie jaar geleden op het vliegveld opwachtte. Hij heeft zich met de zaak beziggehouden. Ga er maar van uit dat Khalil George Fosters naam kent.’

‘Oké.’

Tom Walsh was niet in de buurt toen Khalil hier was met een lange lijst namen van mensen die hij om zeep wilde helpen, en Walsh besefte nog niet voldoende met wat een onmens we te maken hadden. ‘Bel George zelf op of vraag hem mij te bellen,’ stelde ik voor.

‘Oké.’

Ik wilde Walsh overtuigen van de ernst van de zaak – en meteen zijn dag verknallen. Daarom zei ik tegen hem: ‘Je moet niet denken dat Asad Khalil niet heeft overwogen jou ook te vermoorden.’

Er viel een stilte aan de andere kant van de lijn. Toen zei Walsh: ‘We hebben geen idee wat hij, afgezien van de aanslag op Kate, van plan is.’ Hij voegde eraan toe: ‘En bovendien vraag ik me af waarom Khalil niet gewoon een pistool heeft gepakt en jullie allebei overhoop heeft geknald toen jullie op de grond waren. Begrijp je? Die aanval tijdens die parachutesprong slaat nergens op.’

‘Dat vind jij. Maar voor hem is het iets heel logisch. Als je op kantoor komt, moet je het dossier van de Leeuw maar eens bestuderen en kijken wat Khalil de vorige keer dat hij hier was heeft gedaan en hoe hij het heeft aangepakt.’

‘Goed. We reguleren het nieuws van hieruit, John, pas dus op wat je zegt, zelfs tegen de rijkspolitie.’

‘Ik dacht dat ik dat in mijn verslag ook al had opgemerkt.’

‘Juist. Er zijn ook een paar agenten uit Washington op weg daarheen en ik zal er een rechercheur en een FBI-agent van de Taakeenheid op zetten.’

‘De man die de zaak hier behandelt is hoofdinspecteur Matt Miller van de Afdeling Zware Criminaliteit.’ Ik gaf Walsh Millers mobiele nummer en zei: ‘Hij maakt een bekwame indruk en hij heeft ook agenten ingezet om Khalil te pakken te krijgen.’

‘Mooi zo. We zullen helpen waar we maar kunnen.’

‘Daar verheugt hij zich op.’

‘De CIA zou ook wel eens belangstelling voor de zaak kunnen hebben,’ drukte Tom Walsh me op het hart.

De beste reactie daarop was geen reactie en ik zei: ‘Er is een man die je voor me moet opsporen. Zijn naam is Elwood Wiggins, alias Chip Wiggins. Hij was een van de piloten bij de luchtaanval op Libië in 1986, en hij stond op Khalils oorspronkelijke dodenlijst, maar we konden hem bereiken voordat Khalil hem te pakken kreeg. Wiggins zit in ons dossier. Laatst bekende adres: Ventura, Californië. Als je weet waar hij is, laat de plaatselijke FBI-afdeling hem dan een bezoekje brengen om hem te zeggen dat de Libiër terug is. En hij heeft ook bescherming nodig,’ voegde ik eraan toe. Eerlijk gezegd was ik er zeker van dat Chip Wiggins inmiddels alleen nog een begrafenisondernemer nodig had. Ik zei tegen Walsh: ‘Maar misschien zijn we daar al te laat mee.’

Walsh was even stil en zei toen: ‘Goed, dan laat ik je nu met rust zodat je terug kunt naar Kate…’

‘Die ligt nog op de operatietafel.’

‘En als je vrijaf wilt nemen om bij Kate te kunnen zijn…’

‘Dat doe ik wel nadat we Khalil hebben gevonden.’ Nu we het daar toch over hadden, zei ik: ‘Ik neem aan dat ik bij dit onderzoek de leiding heb?’

Er viel een stilte aan de andere kant van de lijn en toen zei Walsh: ‘Tja…’

‘Tom. Je laat me toch niet in de stront zakken, hè?’

‘Neem me niet kwalijk, inspecteur. Ik dacht dat ik nog steeds de baas was van deze Taakeenheid.’

‘En ik vind dat ík het onderzoek zou moeten leiden.’

Hij antwoordde: ‘De kwestie is, John, als het… als het slecht gaat met Kate, of wat dan ook, dan wil je er misschien een tijdje uit en ik moet deze zaak in handen geven van iemand die er tot het einde aan toe mee bezig blijft.’

‘Ik zal niet opgeven. Ik ben zeer gemotiveerd.’

‘Ja, maar je weet niet hoe jij je voelt als Kate… Luister, om heel eerlijk te zijn, misschien ben jij er te emotioneel bij betrokken om… goed te beoordelen hoe je je tegenover de moslimgemeenschap moet gedragen.’

Ik dacht dat hij zou beginnen over Pino’s aanvaring met mij, maar dat deed hij niet, dus verzekerde ik hem: ‘Ik heb een heel goede verhouding met de moslimgemeenschap in New York.’ Dat was feitelijk waar, hoewel ik misschien een beetje fel had uitgehaald naar een paar van hen, maar dat was vlak na 9/11. Het afgelopen jaar was ik een stuk aardiger geweest. Nou ja… als je Pino buiten beschouwing laat. Maar die was geen ingezetene van de Verenigde Staten.

Tom Walsh zei tegen me: ‘John, één ding kan ik je beloven – jij wordt bij de zaak ingezet, maar ik kan je niet beloven dat je de leiding krijgt over het onderzoek. Ondertussen zal George Foster de zaak coördineren aan de FBI-kant en jij werkt met hem samen. Discussie gesloten.’

Het had geen zin om er verder tegenin te gaan dus zei ik: ‘Oké.’

‘Mooi. Dan zal ik het erover hebben met commissaris Paresi en hem vragen jou op te bellen. Ik heb het ziekenhuis gevraagd me op de hoogte te houden. Ik zal bidden voor Kate.’

‘Dank je.’

‘Nog één ding. Als de rijkspolitie hem te pakken krijgt, en als we nog geen agenten ter plaatse hebben, praat dan niet met de verdachte en doe niets wat onze zaak tegen hem in diskrediet kan brengen.’

‘Waarom zou ik dat doen, Tom?’

‘En vergeet niet, John, Khalil kan over een schat aan informatie beschikken die we hem zouden kunnen ontfutselen.’

‘Ik zal hem niet vermoorden.’

Hij reageerde daar niet direct op en zei: ‘Ik begrijp dat je kwaad bent, maar zorg dat je je niet in de nesten werkt. Wij doe niet aan wraak – wij doen aan gerechtigheid,’ drukte hij me op het hart.

Is dat wat anders? ‘Juist,’ zei ik.

We verbraken de verbinding en ik ging terug naar de wachtkamer. Ik liep naar het raam en keek uit over het landschap en de bergen. De zon stond nog hoog boven de toppen aan een strakblauwe hemel. De ochtend van 11 september 2001 was ook zo’n stralende ochtend geweest.

Kate en ik waren los van elkaar in de North Tower aangekomen en we dachten allebei van elkaar dat we ons in het gebouw bevonden, dus toen het instortte dacht ik dat zij dood was, en zij dacht dat ik dood was. Die dag veranderde onze levens, maar niet onze carrières.

Ik bleef uit het zonbeschenen raam staren. Het was een prachtige wereld en vijfennegentig procent van de mensen die haar bevolkten was ook prachtig. Helaas heb ik het grootste deel van mijn leven doorgebracht met die andere vijf procent en probeerde die te reduceren tot vier procent.

De gedachte dat wij er alleen maar waren om te dienen en te beschermen had ik jaren geleden al losgelaten en wat me het grootste deel van mijn loopbaan bij de politie motiveerde was mijn eigen ego – ik was slimmer dan iedere moordenaar die de onbeschaamdheid had iemand om zeep te helpen op John Coreys werkterrein. Toen werd de Taakeenheid Terrorismebestrijding in het leven geroepen en ik kreeg een extra patriottische prikkel, vooral na 9/11.

En nu was dat alles uitgelopen op persoonlijke wraak en mijn verzoek aan God me te helpen Asad Khalil te doden. Ik was er zeker van dat Khalil God om hetzelfde vroeg.

Maar slechts de gebeden van een van ons zouden worden verhoord.
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Ik stond in de verlaten wachtkamer en keek naar de klok aan de muur. Er was meer dan een uur voorbijgegaan sinds Kate de operatiekamer in werd gereden en ik begon te denken dat dit een gunstig voorteken was. Hoelang duurt het voor je bent doodgebloed? Niet erg lang. Hoelang duurt het voor je een doorgesneden slagader hebt gerepareerd? Twee uur misschien.

Mijn telefoon ging en ik zag dat het het mobieltje van commissaris Paresi was.

Ik nam op. ‘Met Corey.’

‘John, hoe gaat het met haar?’

‘De operatie is nog bezig.’

‘Hemelse goedheid… Ik kan het niet geloven. En hoe ben jíj eraan toe?’

‘Met mij gaat het wel.’

‘Ik heb aan de telefoon gehangen sinds ik het van Janet heb gehoord,’ zei hij. ‘We gaan die strontzak te grazen nemen, John,’ verzekerde hij me.

Ik veroorloofde mezelf een zuinige glimlach bij het horen van dat bij de New Yorkse politie gebruikelijke schuttingwoord. Paresi en ik hadden onze meningsverschillen gehad, maar we kwamen uit dezelfde achterbuurten en we wisten wat een strontzak was als we er een zagen.

Paresi kwam ter zake en zei: ‘Ik heb je verslag aangehoord en een paar keer met Walsh gesproken. Volgens mij zitten Walsh en ik in dit geval op dezelfde lijn.’

‘Ik ben blij dat te horen.’ Commissaris Paresi voerde het bevel over de New Yorkse rechercheurs die aan de Taakeenheid waren toegevoegd en hij was mijn onmiddellijke superieur, terwijl Tom Walsh Kates baas was en tevens de FBI-man die de gehele eenheid bestierde. Om die reden sprak ik de FBI-man die aan de teugels trok aan met ‘Tom’ en Paresi met ‘commissaris’.

Paresi vervolgde: ‘Tom vertelde me van Kates mobieltje en dat sommige van onze sms’jes door Khalil kunnen zijn gelezen.’

‘Klopt. Wat heb je verstuurd?’ vroeg ik.

‘Tja… ik heb alle rechercheurs van de Taakeenheid een sms’je gestuurd dat ze zich onmiddellijk moesten melden en een onderzoek moesten instellen op de gebruikelijke locaties waar islamitische radicalen elkaar ontmoeten en beraadslagen, waaronder moskees, thee- en waterpijphuizen, buurtcentra enzovoort, met bijzondere aandacht voor de Libische gemeenschap.’

‘Oké. En dat bericht is alleen naar rechercheurs gestuurd?’

‘Ja. Dus Khalil kan dat niet op Kates telefoon hebben gelezen.’

‘Mooi zo. We hoeven niet alles met de verdachte te delen.’

‘Zo is dat. We wachten op toestemming om de gebruikelijke verdachten in hun kraag te vatten om ze te verhoren en we nemen contact op met onze bronnen binnen de moslimgemeenschap.’

Commissaris Paresi nam de gebruikelijke procedures door. Ik wist dat natuurlijk allemaal al, maar Paresi wilde dat ik het uit zijn mond zou horen.

Het terroristische aspect daargelaten was er een aanslag gepleegd op een agent van de FBI die getrouwd was met een voormalige politieman. Dat maakte een subtiel onderscheid binnen het politiekorps. Soms ook wat minder subtiel – wanneer lieden die hun medewerking weigerden bijeen werden gedreven.

Paresi vroeg me of ik suggesties had op grond van mijn eerdere confrontatie met Asad Khalil, en hij vroeg me ook wat de TTB wist van Khalil en met wie hij contact moest opnemen.

Tja, hij had al gesproken met Tom Walsh, die klaarblijkelijk weinig behulpzaam was geweest of zelf niet al te veel wist. Ik moest bepalen wat ik Paresi kon vertellen en wat nog geheim moest blijven.

Het dossier van Khalil was uiteraard nooit gesloten en nadat hij drie jaar geleden was verdwenen had Jack Koenig, het toenmalige hoofd van de Taakeenheid een speciaal team geformeerd dat bestond uit Kate, mezelf, George Foster en onze enige Arabisch-Amerikaanse tolk bij de Taakeenheid, Gabriel Haytham, een rechercheur van de New Yorkse politie. Het doel van dat team was elke tip en elke aanwijzing die iets met Asad Khalil te maken had na te trekken. Koenig had ons de niet al te snuggere codenaam Leeuwenjagers gegeven en we moesten rechtstreeks aan hem verslag uitbrengen.

Maar ja, Jack Koenig was dood en dat gold ook voor David Stein, com missaris Paresi’s voorganger. Allebei vonden ze de dood toen de North Tower instortte, en in de loop der jaren was de stroom aanwijzingen en tips van binnenlandse en diverse buitenlandse inlichtingendiensten en van Interpol geleidelijk aan volkomen opgedroogd. Een theorie hield in dat Asad Khalil op een of andere onbekende, onvermelde wijze aan zijn einde was gekomen – misschien als een jihadist vechtend in Irak of Afghanistan of elders. We hadden ook een bericht gestuurd naar Guantánamo om te zien of hij daar soms was aangespoeld, maar dat was niet het geval. Een andere theorie behelsde dat de Libische inlichtingendienst Khalil om de een of andere reden had geliquideerd, wellicht omdat hij meer een blok aan hun been dan een aanwinst was. Mijn eigen theorie luidde dat Khalil een cursus culturele verscheidenheid gaf aan de universiteit van Columbia.

Hoe dan ook, Kate en ik hebben nooit geloofd dat Khalils stilzwijgen betekende dat hij dood was of stil was gaan leven. Helaas hadden wij gelijk.

Ik zei tegen Paresi: ‘Eigenlijk weten we vrij weinig van die vent… maar het TTB-dossier van hem kun je inzien als je achter je computer zit.’

‘Dat zei Walsh ook al.’

‘Er is nog een ander computerbestand dat een volledig verslag bevat van alles wat er drie jaar geleden is gebeurd. Maar dat dossier is streng geheim en mag alleen maar worden geopend als dat echt niet anders kan, en alleen Washington kan je daar toegang toe verlenen en de kans dat ze dat doen is klein.’

‘Juist. Waarom zouden ze hun informatie delen met de mensen die op jacht zijn naar die kerel?’

Eerlijk gezegd wordt er na 9/11 meer informatie uitgewisseld, maar ingesleten gewoontes verander je niet gemakkelijk en als de CIA erbij betrokken is, mag je al blij zijn als ze je zeggen naar wie je moet zoeken. Alles wat je hun geeft krijgt het stempel Streng Geheim en zie je nooit meer terug.

‘Drie jaar geleden vroegen Koenig en Stein mij, Kate, George Foster en Gabe Haytham om die zaak te blijven onderzoeken,’ vertelde ik Paresi. ‘Niemand heeft die opdracht ooit ingetrokken en we hebben een papieren dossier van Khalil dat Gabe je kan geven. De laatste keer dat Asad Khalil hier was, werkte hij voor de Libische inlichtingendienst en waren zijn contactpersonen hier allemaal Libiërs,’ voegde ik eraan toe. ‘Ons dossier bevat de namen, adressen, foto’s en bijzonderheden over Libiërs die in de stad New York wonen en met wie we in de afgelopen jaren hebben gesproken. Dat is een goed startpunt voor je naspeuringen. Maar ik zou die lui nog niet uitnodigen om een praatje te komen maken, want het is niet handig om de Libische gemeenschap te laten weten dat we op zoek zijn naar Asad Khalil,’ opperde ik. ‘Laten we daar nog maar mee wachten. We houden ze alleen in de gaten en kijken of er misschien iemand naar ons toe komt.’

‘Ik zal het er met Walsh over hebben en ik zal Gabe om dat dossier vragen,’ zei Paresi. ‘Ik neem aan dat Walsh een exemplaar in zijn archief heeft.’

Ik gaf geen antwoord, wat zoveel wil zeggen als néé.

Comissaris Paresi stelde me nog een paar vragen over wat er drie jaar geleden was gebeurd en terwijl ik hem antwoordde, schoot me nog iets te binnen wat ik veel eerder had moeten zeggen, maar… nou ja… Ik vroeg Paresi: ‘Heeft iemand Gabe Haytham al gebeld of iets van hem gehoord?’

‘Ik weet niet. Waarom vraag je dat?’

‘De vraag is of Asad Khalil weet dat er een Arabische-Amerikaan bij de Taakeenheid Terrorisme is aangesloten die Gabriel Haytham heet. Zo ja, dan bestaat de kans dat Khalil hem ook zal willen vermoorden omdat hij hem als een verrader beschouwt.’

‘Ja… daar zeg je zo wat. Oké, ik zal Gabe opbellen.’

Ik maakte van de gelegenheid gebruik om te zeggen: ‘Ik zou het bijzonder waarderen als je Walsh wilt vragen mij de leiding over het onderzoek te geven.’

Daar leek hij op voorbereid te zijn en hij zei: ‘Ik moet Walsh gelijk geven dat jij daar misschien niet de meest geschikte persoon voor bent. Jij neemt deel aan het onderzoek en, tussen ons gezegd en gezwegen, misschien ben je beter af als je de leiding niet hebt. Dan heb je minder gezeur aan je hoofd en meer vrijheid om… om je eigen ding te doen. Begrijp je?’

Daar zat een zekere logica in en een heimelijke hint. ‘Oké, ik begrijp het,’ zei ik.

‘Mooi zo.’ Paresi begon over iets anders. ‘Denk je dat die klootzak hier nog meer te zoeken heeft? Ik bedoel, is dit allemaal een persoonlijke wraakoefening voor hem? Of is hij hier om iets op te blazen? Om antrax te verspreiden? Enig idee?’

Dat was een goede vraag en ik antwoordde: ‘Dat weet ik niet goed. Maar ik heb zo’n gevoel dat hij hier is om privéredenen, om de mensen die hem drie jaar geleden dwars hebben gezeten koud te maken.’ Ik voegde eraan toe: ‘Plus misschien nog een paar mensen waar we nog niets van weten.’

Commissaris Paresi kwam van de New Yorkse politie dus hij had enige kennis van zaken en training op dit gebied. Hij zei: ‘Maar zelfs als hij ditmaal niet voor de Libische inlichtingendienst werkt, dan nog moet iemand hem steunen – Al Qaida bijvoorbeeld – en misschien heeft hij met degenen die hem helpen afgesproken dat ze hem geld geven en assistentie verlenen om hier een paar persoonlijke rekeningen te vereffenen als hij in ruil daarvoor de Brooklyn Bridge opblaast of zoiets.’

‘Dat zou best kunnen. Hoe denkt Walsh daarover?’

‘Daar hebben we het niet over gehad. In feite wil hij gewoon dat ik de troepen eropuit stuur en die lui in de gaten hou.’

‘Juist. Khalil is een einzelgänger, maar het is best mogelijk dat er iets boven komt drijven. Een lijk of twee of zo,’ zei ik. ‘Hij vermoordt de mensen die hem helpen anderen te vermoorden.’

‘O ja? Dat is niet aardig. Wat heeft hij tegen ons?’ vroeg hij aan mij. ‘Ik weet niet hoe dit is begonnen.’

‘Het begon op 15 april 1986, toen Reagan er een stel bommenwerpers op uit stuurde om Libië plat te bombarderen. Asad Khalil heeft bij dat bombardement zijn hele familie verloren.’

‘Echt waar? Dan kan ik me voorstellen dat hij nog steeds de smoor in heeft.’

‘Blijkbaar. Maar dat hoeft niet iedereen te weten,’ drukte ik hem op het hart. ‘Je zou het in zekere zin kunnen opvatten als een rechtvaardiging voor wat hij drie jaar geleden heeft aangericht – en we willen de media niet in verwarring brengen met vragen over wederzijdse morele laakbaarheid.’

‘Oké, als jij het zegt.’ Hij vroeg: ‘Wat heeft hij drie jaar geleden eigenlijk precies gedaan? Ik bedoel afgezien van het vermoorden van zijn twee begeleiders en drie van onze mensen op de grond?’

‘Heeft Walsh het nog over Chip Wiggins gehad?’ vroeg ik aan Paresi.

‘Nee. Wie is dat?’

Klaarblijkelijk wilde Walsh die informatie niet delen met zijn ondergeschikte. En, dat moest ik Walsh nageven, Asad Khalils eerste bezoek aan Amerika was, zoals ik al eerder opmerkte, hoogst geheim en er was nog niet beslist wie er uiteindelijk wel van op de hoogte diende te worden gesteld. Niettemin zei ik tegen commissaris Paresi: ‘Wiggins was een van de F-111-piloten die Tripoli hebben gebombardeerd. Khalil kwam hier drie jaar geleden met een lijst waarop al die piloten stonden en begon ze uit te moorden.’

‘Jezus…’

‘Meer mag ik er niet over zeggen, commissaris, maar ik kán je wel zeggen dat Kate en ik en anderen Khalil hebben belet Wiggins te doden.’

Commissaris Paresi dacht daarover na en zei: ‘Oké, ik begrijp het. Weten we waar Wiggins is?’

‘Zijn laatste bekende adres is Ventura, Californië.’

‘Ik durf te wedden dat Khalil weet waar hij is. Wiggins is al dood,’ concludeerde Paresi.

‘Dat zit er dik in.’

‘Reken daar maar op. Khalil zal eerst het werk voltooien dat vorige keer is blijven liggen en dan… Kate. Waarom heeft hij Kate en jou niet gelíjk gedood?’

‘Hij wilde dat ik haar zou zien sterven.’

‘Sadist.’

‘Zeg dat wel,’ beaamde ik.

‘Nou… misschien kunnen we daar ons voordeel mee doen. Ik bedoel, denk je eens in – die Wiggins, als die is omgelegd, dan was hij een gemakkelijk doelwit. Hij zag het niet aankomen. Net als Kate. Nu is iedereen op wie hij het gemunt heeft op de hoogte. Jij incluis, toch? De volgende keer dat Khalil toeslaat zal meteen de laatste keer zijn.’

Dat klonk wel heel erg optimistisch, maar ik antwoordde: ‘Laten we het hopen.’

Paresi zei: ‘Oké. Ik ga nu naar kantoor. Ik zal Gabe opbellen en daar met hem afspreken, dan kunnen we samen het dossier bestuderen.’

‘Zeg hem dat hij voorzichtig moet zijn. En misschien kan zijn gezin ook beter een tijdje op vakantie gaan. Hij heeft een vrouw en één dochter, als ik me niet vergis.’

‘Goed…’

‘Ik kom zo snel mogelijk ook naar kantoor,’ zei ik tegen hem.

‘John, zit daar maar niet over in. Denk jij maar om Kate. We houden contact. En bel me als… als het slechter gaat met Kate.’

Veel slechter kon eigenlijk niet meer. ‘De kans bestaat dat ze het niet overleeft,’ zei ik tegen hem.

Er viel even een stilte en toen zei Paresi: ‘Ze haalt het. Ik bid voor haar. En ze is een taaie.’

We verbraken de verbinding en ik ging op een stoel in de wachtkamer zitten.

Mijn gedachten waren bij Kate, maar ik deed mijn best om aan Asad Khalil te denken en te raden wat er in hém omging.

Asad Khalil was een showman – een uitslover – en net als een heleboel psychopaten genoot hij ervan om de autoriteiten te treiteren. En de autoriteiten vinden het fijn om te worden getreiterd met telefoontjes en brieven van de man die ze zoeken. Aanwijzingen noemen we die.

Bovendien was Khalil uit op wraak. Wraak en haat vertroebelen je oordeel en zorgen dat je wordt gepakt of gedood. Dat overkwam hem al bijna toen hij de vorige keer hier was. En ik twijfelde er niet aan of Asad Khalil zóú ditmaal worden gepakt of gedood. Maar ik wist niet hoeveel mensen hij zou vermoorden voor we hem hadden, en of Kate lang genoeg zou leven om mee te maken hoe deze zaak afliep.

Ik hoorde zware voetstappen in de betegelde gang… een man in zijn eentje die deze kant op kwam.

Ik stak mijn hand in de zak waar mijn pistool zat en hield de deur in de gaten.
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De deur ging open en binnen kwam een man van middelbare leeftijd in een groene chirurgenoutfit met een maskertje rond zijn nek.

We maakten onmiddellijk oogcontact en de volgende halve seconde duurde een eeuwigheid.

‘Meneer Corey?’

‘Ja.’

We liepen op elkaar toe, hij stak zijn hand uit en stelde zich voor als dokter Andrew Goldberg. Hij legde zijn andere hand op mijn schouder en zei: ‘Ze ligt in alle rust bij te komen in de herstelkamer.’

Ik sloot mijn ogen en knikte.

‘Haar vitale organen zijn stabiel. Bloeddruk en ademhaling zijn goed.’

Ik knikte nogmaals.

Hij bracht me terug naar de stoel en opeens kwam de dwaze gedachte bij me op dat hij al twee uur lang op de been was en moest zitten. Mijn tweede gedachte was dat hij wilde dat ik zat als ik het tweede deel van zijn verslag aanhoorde, wat wel eens een veeg teken zou kunnen zijn.

We zaten naast elkaar en hij vertelde op gedempte toon: ‘De operatie was succesvol in die zin dat de wond in haar rechterhalsslagader is gedicht.’

En weer knikte ik.

‘Ik heb een kneuzing in haar gezicht geconstateerd en haar lippen waren opgezwollen, maar de anesthesioloog zei dat er geen tanden loszaten of misten.’ Hij sprak zijn vermoeden uit dat die verwonding was ontstaan toen ze tegen de grond sloeg.

Eigenlijk was het een gevolg van Asad Khalils stomp in haar gezicht, maar dat zei ik niet.

‘In ieder geval is het niet ernstig,’ vervolgde hij. ‘Er waren andere verwondingen ten gevolge van de val, maar ik geloof niet dat er sprake is van inwendig letsel of inwendige bloedingen, hoewel de kans bestaat dat ze iets heeft gebroken. We brengen haar zo snel mogelijk naar de röntgenafdeling.’

‘Wanneer is dat?’

‘Dat weet ik nog niet. Het was een diepe steekwond en het vaatweefsel was niet ernstig beschadigd – geen schade aan de halsader of andere aderen of slagaderen en ook haar luchtpijp vertoont geen letsel. Ik heb begrepen dat ze met een mes is gestoken,’ merkte hij op.

Ik knikte. De bedoeling was geweest haar keel dwars door te snijden en alles in de baan van het mes te vernielen. Maar Kate had iets gedaan om dat te beletten. Ik hoop dat ze hem ook een knietje heeft gegeven.

‘Wat is de prognose?’ vroeg ik hem.

Hij was iets te lang stil en zei toen: ‘Moeilijk te zeggen.’

‘Waarom?’

‘Nou… ze heeft zes eenheden bloed verloren en wij – en u, heb ik begrepen – moesten de bloedtoevoer stelpen die naar de hersenen gaat…’

Ik wist dat dit zou komen en wachtte op de uitspraak.

‘Zes eenheden is een omvangrijk verlies van bloed,’ vervolgde dokter Goldberg. ‘Bovendien was haar luchtpijp opgezet wat kan hebben geleid tot zuurstofdeprivatie voordat de verpleegkundigen haar via een slangetje in haar keel konden beademen.’ Hij zweeg weer even en zei toen: ‘We weten gewoon niet of er sprake is van enige neurologische beschadiging.’

‘En wanneer weten we dat dan wél?’

‘Kort nadat de verdoving is uitgewerkt. Over een uur of twee misschien.’

Ik reageerde niet.

Hij aarzelde, keek toen naar mijn met bloed besmeurde parachutistenpak en zei tegen me: ‘Ik heb begrepen dat een parachutist zich tijdens een sprong aan haar heeft vastgeklampt en die verwonding met een mes heeft toegebracht.’

‘Dat is juist.’

‘Ik neem aan dat dit geen ongeluk was.’

Ik antwoordde: ‘Misschien hebt u de politieagent voor de deur zien staan.’

Hij knikte en vroeg me toen: ‘Heeft u verder nog vragen?’

‘Nee.’

Dokter Goldberg stond op en ik deed hetzelfde. Hij zei: ‘Ze zal zo snel mogelijk volledig worden onderzocht en daarbij hoort ook een neurologische evaluatie. In de tussentijd kunt u bij de verpleegbalie altijd vragen hoe het ermee staat. Ik neem aan dat u hier blijft tot ze bij bewustzijn is gekomen.’

‘Dat klopt.’

We gaven elkaar een hand en ik zei: ‘Dank u.’

Hij gaf me een klopje op mijn schouder en zei: ‘Soms helpt het om te bidden.’ Toen voegde hij eraan toe: ‘Ik zou maar eens even naar de kantine gaan. Het duurt toch nog een poosje voor we weer iets te melden hebben. Ze is in goede handen.’

Dokter Goldberg verliet de wachtkamer en ik gaf hem een paar minuten de tijd om zijn biezen te pakken. Toen liep ik de gang in en volgde de bordjes naar de intensive care.

Bij de balie vertelde ik dat ik John Corey was, de echtgenoot van Kate Mayfield, die zojuist uit de operatiekamer was binnengebracht. Ik toonde mijn legitimatie en vertelde er ook bij dat ik politiefunctionaris was. De verpleegsters waren begaan met het eerste en geheel niet onder de indruk van het tweede.

In soortgelijke omstandigheden treedt de Wet van Murphy in werking en ik kon er niet van op aan dat het personeel van de ic dezelfde informatie had gekregen als het personeel van de OK, dus zei ik: ‘Mijn vrouw was het slachtoffer van een moordaanslag. De dader is nog op vrije voeten en zou kunnen proberen bij haar te komen.’

Dat wekte hun belangstelling op. Ik vroeg of ze daarvan op de hoogte waren gesteld en of er politie op de afdeling aanwezig was. Ze hadden niets te horen gekregen en volgens hen was er geen politie op de afdeling aanwezig.

‘Jullie mogen niemand, behalve mensen van de medische staf en politiefunctionarissen die zich kunnen legitimeren, vertellen waar deze patiënt ligt. Is dat duidelijk?’

Een hoofdzuster, die vertelde dat ze Betty heette, zei tegen me dat ze het begreep en dat ze de beveiliging zou bellen.

‘Dank je. En bel ook de balie van de operatiekamer en zeg ze dat de rijkspolitieagenten hierheen moeten worden gestuurd.’

Een van de verpleegsters voegde de daad bij het woord en pakte de telefoon.

Ik zei tegen Betty en de vier andere verpleegsters: ‘Als iemand vraagt waar rechercheur Corey is, dan zit ik aan het bed van mijn vrouw.’

Betty raadpleegde een klembord – waarschijnlijk Kates medische staat – en zei tegen me: ‘Ik heb nog geen instructies ontvangen waar het bezoekers betreft.’

‘Nu wel.’

Betty maakte daarvan een aantekening op het klembord en liep met me mee naar de ic.

Toen we door de gang liepen zei ze tegen me: ‘We zijn dit soort dingen hier niet gewend.’

‘En ik hoop dat jullie er nooit aan wennen.’

Ze duwde een stel klapdeuren open en ik liep achter haar aan.

Betty ging me, met het klembord in haar hand, voor naar Kates bed en zei met gedempte stem: ‘Schrik niet van haar uiterlijke verschijning of van al die monitoren en infuusslangetjes. Ze ligt aan de beademing om het haar zo gemakkelijk mogelijk te maken. Dokter Goldberg is een geweldige chirurg,’ verzekerde ze me.

Maar niemand, dokter Goldberg incluis, wist wat er zich afspeelde, of niet afspeelde, in Kates hersenen.

We kwamen aan bij Kates bed en ik boog me over mijn vrouw heen en keek naar haar. Er was iets van kleur teruggekeerd op haar gelaat en haar ademhaling leek, geholpen door het beademingsapparaat, regelmatig. Ze had een dik verband om haar nek, buisjes in haar armen en slangetjes onder de dekens die haar verbonden met de diverse monitoren. Ik keek naar de beeldschermen en alles leek normaal, hoewel haar bloeddruk aan de lage kant was.

Betty keek naar de monitoren en verzekerde me: ‘Het ziet er goed uit.’ Ik haalde diep adem en keek naar Kate. Ik zag de zwelling rond haar mond waar Khalil haar had geslagen. Vuile klootzak. Ik boog me verder naar voren en gaf haar een kus op haar wang. ‘Hallo, schoonheid.’

Geen reactie.

Betty raadde me aan op de stoel naast het bed plaats te nemen, wat ik deed, en toen zei ze tegen me: ‘Druk maar op het rode knopje als je iets nodig hebt. Mobiele telefoons zijn hier verboden.’ Toen draaide ze zich om en liep weg.

Ik pakte Kates hand, die koel en droog was en ik kon haar polsslag voelen. Ik bleef naar haar gezicht kijken, maar het bleef uitdrukkingloos. Ik keek naar het op en neer gaan van haar borst en wierp diverse malen een blik op de monitoren.

Omdat ik zelf ook al eens bijna was doodgebloed, wist ik wat Kate had doorgemaakt in die minuten dat haar bloed uit haar lichaam pompte – de heel angstaanjagend op hol slaande hartenklop, de dalende bloeddruk die een vreselijk gesuis in je oren veroorzaakte, het gevoel van ijzige koude aan de buitenkant, zoals je dat nog nooit eerder had ervaren… als de dood… en dan de geest die vertroebelt…

Toen ik was ontwaakt in het Columbia-Presbyterian Hospital had ik geen flauw benul waarom ik daar was en wat me was overkomen. Ik mocht geen bezoek ontvangen, maar Dom Fanelli, mijn partner, had zich een weg naar binnen weten te slaan en begon een oeverloos verhaal over waarom de Mets beter waren dan de Yankees. Blijkbaar was ik het niet met hem eens, en hij keerde terug naar het hoofdbureau en vertelde iedereen dat ik absoluut een hersenbeschadiging had opgelopen. Ik glimlachte toen ik eraan terugdacht en Dom Fanelli, die op 9/11 was gestorven, in gedachten weer voor me zag.

Ik keek weer naar Kate en dacht: Deze baan brengt te veel dood met zich mee.

Ik bad dat Kate er, tegen alle medische voorspellingen in, net zo goed vanaf zou komen als ik had gedaan. Maar als er sprake mocht zijn van hersenbeschadiging, dan zou ik ontslag nemen en haar verzorgen. Nadat ik Asad Khalil had gedood.
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Ik bleef de wacht houden bij Kates bed. Ik hield haar hand vast en speurde angstvallig naar tekenen dat ze bezig was te ontwaken uit haar verdoving.

Ik had de trilfunctie van mijn mobieltje aangezet en was het afgelopen halfuur drie keer gebeld op mijn voicemail.

Ik luisterde de eerste ingesproken boodschap af die afkomstig was van Tom Walsh, die zei: ‘Het ziekenhuis heeft me laten weten dat Kate de operatiekamer uit is en in alle rust ligt bij te komen. Ik heb ook gesproken met rechercheur Miller over zijn zoektocht naar Khalil. Daar is verder niets nieuws over te melden. Ik heb George Foster gesproken en hij begrijpt hoe de situatie is.’ Walsh had even gewacht en toen gezegd: ‘Gabe hebben we tot nu toe niet kunnen bereiken.’ Weer even een stilte. ‘En Chip Wiggins in Californië evenmin.’ Hij besloot met: ‘Bel me.’

Het tweede telefoontje was van Vince Paresi, die ongeveer hetzelfde over Gabe Haytham zei als Walsh, hoewel Paresi eraan toevoegde: ‘Ik maak me een beetje zorgen om Gabe. We kunnen zijn vrouw ook niet te pakken krijgen. Ik stuur een patrouillewagen naar zijn huis in Douglaston. Blij dat het goed gaat met Kate. Bel me.’

Ik maakte me ook zorgen om Gabe Haytham – en zijn gezin. In principe hoort iedere agent altijd dag en nacht per telefoon of sms bereikbaar te zijn. Maar als je geen dienst hebt, check je je diensttelefoon misschien wel eens minder vaak dan je dat zou moeten doen. Afijn, het was een stralende zondag vandaag en misschien was Gabe met zijn gezin naar het strand of naar een pretpark of… dood.

Wat Chip Wiggins betreft, hem heb ik drie jaar geleden voor het laatst gezien, toen hij met een transportvliegtuig vloog. Dus hij zou ergens in de lucht kunnen zijn. Of onder de grond.

Het derde telefoontje was van rechercheur Miller, die me vertelde dat mijn auto en bagage op het parkeerterrein van het ziekenhuis waren aangekomen en dat de sleuteltjes aan de balie van de intensive care waren afgegeven.

Inspecteur Miller zei ook: ‘Zowel het voertuig as de bagage zijn gecontroleerd. Het mobieltje van je vrouw is niet in de kamer of in de auto aangetroffen en de naspeuringen op de plaatst delict hebben nog niet geresulteerd in de vondst van haar vuurwapen of haar telefoon.’ Bovendien liet hij me weten: ‘We hebben het vliegveld van Sullivan County uitgekamd en een huurauto van Enterprise op het parkeerterrein aangetroffen. De naam van de huurder luidt Mario Roselini, maar van het huurcontract klopt niets. De bandensporen van de huurauto zouden overeen kunnen komen met de sporen die we vlak bij het bos hebben aangetroffen. We hebben latexafdrukken gemaakt en zijn bezig ze te vergelijken. De auto wordt in de gaten gehouden. We hebben ook de vaste jongens op het vliegveld geraadpleegd. Zaterdagavond is er een Citation-straalvliegtuig geland en zondag dertig of veertig minuten na de aanslag op Kate weer opgestegen. Bestemming en passagiers, als die er waren, onbekend. Er is geen vluchtplan ingediend. We onderzoeken dit nader.’ Hij voegde eraan toe: ‘Die Walsh van jullie was niet duidelijk over wie de leiding van het onderzoek had, maar bel me maar als je meer wilt weten.’ Hij besloot met: ‘Ik heb van het ziekenhuis vernomen dat je vrouw na de operatie rustig ligt bij te komen. Dat is goed nieuws.’

Ik stak de telefoon terug in mijn zak en dacht na over de boodschap van rechercheur Miller. Het was zo klaar als een klontje dat Asad Khalil ontsnapt was – er met een straalvliegtuig vandoor was. Maar waarheen? Er was geen vluchtplan ingediend dus het moest een korte vlucht op geringe hoogte zijn.

Verder bedacht ik me dat Tom Walsh, mijn collega en de FBI-agent die de leiding had, mij daar niets over had verteld. Maar om eerlijk te zijn was ik niet zeker van het tijdstip waarop al die telefoontjes waren gepleegd of wie met wie had gebeld en wanneer.

Ik richtte mijn aandacht op Kate en boog me dichter naar haar toe. Ik probeerde iets aan haar gezicht af te lezen over haar mentale toestand, maar haar gelaatsuitdrukking verried niets.

Er zijn verschillende graden van hersenbeschadiging, wist ik, en ik moest me voorbereiden op alles tussen een heel lichte beschadiging en… nou ja, wat dan ook.

Er ging weer een halfuur voorbij, er kwamen een paar verpleegsters langs en een van hen bracht me een kop koffie. Ik vroeg om een pen en een blocnote zodat ik wat aantekeningen kon maken.

Ik maakte van de tijd gebruik om alles wat er drie jaar geleden was gebeurd tot in detail in mijn herinnering terug te roepen en probeerde die ongelukkige leerervaring toe te passen op wat we voor de boeg hadden. Ik wilde dat Kate me hierbij kon helpen en ik wist zeker dat zij wel een paar ideeën zou aandragen die we konden bespreken.

Ik stond net op het punt om op te staan om een wandelingetje door de gang te maken, toen ik meende dat ik haar zag bewegen.

Ik ging vlak bij haar bed staan en keek geconcentreerd naar haar. Ze bewoog haar hoofd en toen zag ik haar rechterarm bewegen. Ik wilde op het belletje drukken, maar besloot te wachten.

Om de paar seconden bewoog ze een arm of een been en rolde haar hoofd van de ene naar de andere kant.

Ik boog me nog dichter naar haar toe en raakte haar arm aan. ‘Kate?’

Ze deed haar ogen open, maar bleef naar het plafond staren.

‘Kate?’

Ze wendde haar hoofd in mijn richting en onze blikken kruisten elkaar.

‘Kate. Kun je me verstaan?’

Ze gaf geen blijk van herkenning.

Het zuurstofslangetje belette haar het spreken, dus nam ik haar hand in de mijne en zei: ‘Knijp maar in mijn hand als je me kunt verstaan.’

Na een paar seconden kneep ze in mijn hand. Ik glimlachte naar haar en vroeg: ‘Weet je wie ik ben?’

Ze staarde me aan en knikte toen weifelachtig.

Ik zei tegen haar: ‘Knijp in mijn hand als je weet waarom je hier bent en wat je is overkomen.’

Ze trok haar hand los uit de mijne.

‘Kate? Knik als je weet waarom je hier bent.’

Ze hief haar rechterarm op en maakte een afwerend gebaar met haar hand dat leek op een stuiptrekking of het begin van een attaque. Ik greep naar het belletje, maar toen besefte ik dat ze me probeerde duidelijk te maken dat ze een pen wilde.

Ik pakte de pen en de blocnote van het nachtkastje en legde de pen in haar rechterhand en de blocnote in haar linkerhand.

Ze hield ze boven haar gezicht, schreef iets op en keerde de blocnote toen naar me toe. Er stond: Waarom stel je me van die stomme vragen?

Ik voelde tranen opwellen in mijn ogen en boog me voorover om haar een kus op haar wang te geven.





DEEL 4

Onder New York
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Asad Khalil keek over het middenpad in westelijke richting door het raampje van zijn gecharterde Citation-straalvliegtuig toen dat de daling inzette naar het Republic Airport van Long Island. Hij keek op zijn horloge. De vlucht vanaf het vliegveld van Sullivan County had zesentwintig minuten in beslag genomen.

Door zijn raampje aan bakboord van het vliegtuig zag hij een enorm uitgestrekt kerkhof met duizenden witte kruisen en grafstenen die op groene weilanden in het gelid stonden. In Libië hadden de doden niet zulke vruchtbare grond nodig, omdat de Koran beloofde dat hun zielen zouden opstijgen naar een paradijs van stromende beken en vruchtbomen.

Zijn twee broers, twee zusters en zijn moeder, die allemaal tijdens het Amerikaanse bombardement om het leven waren gekomen, waren begraven in eenvoudige graven aan de rand van de woestijn, naast zijn vader die vijf jaar eerder door de zionisten was gedood. Ze waren nu vast en zeker allemaal in het paradijs, want ze waren allemaal door de ongelovigen de marteldood in gejaagd. En hij, Asad Khalil, had van kolonel Khaddafi, de Grote Leider, als enige overlevende van een familie van martelaren, een speciale status gekregen. En met die status kwam een gewichtige verplichting: wraak.

De stem van de copiloot klonk door de luidspreker. ‘We landen over twee minuten, meneer Demetrios. Zorgt u alstublieft dat u uw veiligheidsriem om hebt en dat uw stoel rechtop staat.’

Toen het vliegtuig de landingsbaan naderde, dacht Asad Khalil nog even terug aan zijn opzienbarende parachutesprong. Twee gedachten schoten door zijn hoofd: de ene was dat hij er niet absoluut zeker van kon zijn dat hij de vrouw had gedood. Zijn tweede gedachte hield in dat hij van de gelegenheid gebruik had moeten maken om Corey dood te schieten.

Wat de vrouw betreft – Coreys vrouw – ze had tegen zijn hand geslagen, waardoor hij de snijbeweging door haar hals niet had kunnen voltooien. Hij was niet gewend dat vrouwen zich lichamelijk tegen een man verzetten en hoewel hij wist dat het niet uitgesloten was, had ze hem er toch mee verrast. Maar haar slagader had hij in ieder geval wel doorgesneden en ze was ongetwijfeld al doodgebloed voordat ze tegen de grond kwakte.

Wat Corey betreft, de bedoeling was altijd geweest om hem voor het laatst te bewaren. Khalil wilde het verdriet van de man om de dood van zijn vrouw verlengen en hem verleiden tot een steekspel der geesten dat zou eindigen wanneer hij, Khalil, Coreys gezicht en geslachtsdelen verminkte op een manier die erger was dan de dood. En toch… iets in hem zei dat hij op dat moment zijn plannen had moeten wijzigen en de man toen hij daar onder zijn parachute bungelde met het pistool van zijn echtgenote had moeten doodschieten.

De wielen van de Citation raakten de grond en het vliegtuig begon vaart te minderen.

‘Welkom op het Republic Airport van Long Island,’ zei de copiloot die, zo herinnerde Khalil zich, Jerry heette.

Waarom verwelkomden piloten hem altijd op een plek die voor hen zowel als voor hem geen enkele betekenis had? vroeg Khalil zich af. Dat hadden ze ook gedaan toen hij in Santa Barbara, Californië, aan zijn reis begon, met Pueblo, Colorado, en Huntington, West Virginia, als tussenstops. En toen hij uiteindelijk op het vliegveld van Sullivan County was geland werd hij opnieuw welkom geheten door de copiloot, die ook nog tegen hem zei: ‘Ik hoop dat u een succesvol onderhoud zult hebben.’

Waarop Khalil, de Griekse zakenman, had geantwoord: ‘Daar heb ik alle vertrouwen in.’

De Citation taxiede naar een van de hangars op het kleine privévliegveld.

Khalil keek uit het raampje en probeerde erachter te komen of de autoriteiten zijn vervoermiddel en bestemming hadden geraden. Toen hij zaterdagavond op het vliegveld van Sullivan County was geland had Khalil de piloten gezegd dat hij op zondag naar Buffalo zou vliegen, dus was hij er zeker van dat ze een vluchtplan voor die bestemming hadden ingediend. Maar toen hij terugkeerde van zijn moordaanslag op Coreys vrouw liet hij weten dat hij zich plotseling bedacht had en vroeg hen of ze hem zo snel mogelijk naar MacArthur Airport konden brengen. De piloten hadden daar geen enkel probleem mee – de klant was, zo verzekerden ze hem, ook hier koning.

De piloten hadden hun passagier verteld dat het indienen van een vluchtweg niet nodig was, omdat het een heldere dag was en omdat ze het beperkt toegankelijke luchtruim boven New York zouden vermijden. Bovendien zouden ze beneden de hoogte blijven waarboven een vluchtplan verplicht was. VFR – visual flight rules – verklaarden ze.

Khalil wist dat allang, maar hij knikte aandachtig en binnen een kwartier waren ze opgestegen. Na tien minuten in de lucht deed hij alsof hij gebruikmaakte van de vliegtuigtelefoon en liet de piloten vervolgens weten dat hij opnieuw van gedachten veranderd was en dat hij nu naar Republic Airport wilde, wat dichterbij was dan MacArthur.

Op die manier hadden de piloten geen gelegenheid om op Sullivan County met iemand op de grond te spreken en kwam hun nieuwe bestemming nergens op schrift te staan, had Khalil bedacht. Toen hij hier drie jaar geleden voor het eerst was, had Khalil verbaasd gestaan over dat gebrek aan administratieve verantwoording bij continentale vluchten. Hij vond het nog verbazingwekkender dat het, anderhalf jaar na het martelaarschap van zijn collega-jihadisten op 11 september, nog steeds mogelijk was kriskras over dit land te vliegen en weinig of totaal geen bewijzen achter te laten van de reis of van de passagier aan boord. Het enige wat nodig was, was een creditcard of een betaalpas die het charterbedrijf verzekerde dat er betaald werd.

De enige manier waarop de autoriteiten konden weten dat hij in dit vliegtuig zat, was als ze erachter waren gekomen dat hij met een chartervlucht op het vliegveld van Sullivan County was aangekomen en op dezelfde wijze weer was vertrokken. Maar niemand wist de volgende bestemming van dit vliegtuig, hoewel ze de piloten per radio zouden kunnen benaderen. Maar de piloten hadden zich tijdens de korte vlucht volstrekt normaal gedragen en hij was er nagenoeg zeker van dat ze via hun radio geen enkel bericht hadden ontvangen.

Toen zag hij in gedachten plotseling het beeld van Corey voor zich. Die man had hem de vorige keer dat hij in Amerika was heel wat onvoorziene problemen bezorgd. Hij was intelligent en hij leek een paar zetten vooruit te denken, maar hij had Asad Khalil de vorige keer niet kunnen achterhalen en dat zou hem ook deze keer niet lukken. Dit keer zouden de rollen omgedraaid zijn.

Khalil pakte een verrekijker uit zijn weekendtas en observeerde de bedrijvigheid op de landingsbaan, maar hij zag niets verdachts.

Hij stak zijn hand in zijn tas en pakte het mobieltje van Coreys vrouw. Hij begreep dat de autoriteiten, als ze ontdekten dat ze de telefoon niet meer bij zich had, onmiddellijk onafgebroken zouden proberen het signaal te traceren. Zijn collega’s van Al Qaida die zijn missie hadden bekostigd, hadden hem gezegd dat hij, als hij het mobieltje van een FBI-agent kon bemachtigen, één, hooguit twee minuten de tijd had om informatie aan het apparaat te onttrekken, voordat het signaal kon worden opgespoord.

Hij zette het mobieltje van de vrouw aan en binnen enkele seconden klonk een piepje dat aangaf dat er een nieuw sms-bericht was ontvangen dat zonder code kon worden gelezen. Dat had hem verbaasd en hij was sceptisch, maar nu wilde hij zien of het waar was. Hij drukte op de knop met OK erop en het bericht verscheen op het schermpje. Er stond: Vergadering, maandag, 10.00 uur, hoofdkantoor SAC, Onderwerp: Operatie Veiligheidsschild, geïntensiveerde naspeuring en opsporing bekende verdachten, Afd. Binnenlandse Veiligheid. Walsh.

Khalil schakelde het mobieltje uit en stak het terug in zijn tas.

Hij veronderstelde dat dit een standaardbericht was dat, afgaande op het tijdstip ervan, was verstuurd voordat hij de vrouw doodde en haar mobieltje inpikte. En dat mobieltje werkte nog steeds, dus ze wisten nog niet dat ze het had verloren. Wat betreft degene die het bericht had verstuurd – Walsh – Khalil wist wie hij was en als het aan hem lag zou Walsh niet veel langer berichten versturen.

Er was in ieder geval nog geen algemeen alarm uitgegaan naar alle FBI-agenten.

Het vliegtuig kwam vlak bij een van de hangars tot stilstand en de twee straalmotoren kwamen tot rust. Khalil keek opnieuw door zijn verrekijker. Malik, zijn mentor in Libië, had in zijn protegé een zesde zintuig ontdekt dat hem aangeboren was, wist Khalil, en dat hem waarschuwde als er gevaar dreigde. Malik had tegen hem gezegd: ‘Jij bent gezegend met deze gave, mijn vriend, en als je trouw blijft aan je missie en aan God, dan zal die je nooit in de steek laten.’

En hij had hem nooit in de steek gelaten, daarom was hij nog in leven en daarom waren zoveel van zijn vijanden dood.

Jerry, de copiloot, kwam de cabine binnen en vroeg hem: ‘Was uw vlucht comfortabel, meneer?’

Khalil liet zijn verrekijker zakken en antwoordde: ‘Inderdaad.’ Hij speurde het gezicht van de copiloot af naar tekenen dat de man te horen had gekregen dat er een probleem was met zijn passagier. Maar de man straalde de kinderlijke opgeruimdheid en onnozelheid uit die hij bij de meeste Amerikanen die hij had ontmoet had aangetroffen. Als zijn gezichtsuitdrukking een andere zou zijn geweest, zou Khalil zijn pistool hebben getrokken en de piloten hebben bevolen de motoren te starten en op te stijgen.

Er wás een plan B, dat een vlucht op geringe hoogte onder de radar inhield naar een verlaten landingsbaan in het afgelegen Adirondackgebergte, niet ver van de Canadese grens. Hij had de piloten met opzet verteld dat zijn volgende bestemming Buffalo zou zijn, zodat ze voldoende brandstof in zouden nemen om die verlaten landingsbaan, waar een auto op hem stond te wachten, te bereiken. En dat zou voor die twee piloten het einde van de reis betekenen.

De copiloot wierp een blik op de verrekijker en vroeg: ‘Wordt u hier door iemand opgewacht?’

‘Ja.’

‘Ziet u iemand staan?’

‘Nee.’

De copiloot zwaaide de deur open, waardoor een trapje uitklapte en hij vroeg zijn passagier: ‘Kan ik u helpen met uw tas?’

‘Nee, dank je.’

De copiloot daalde het trapje af naar de landingsbaan en de piloot, die Dave heette, kwam de cabine binnen en vroeg: ‘Weet u hoelang u hier zult blijven, meneer?’

‘Ja. Ik moet hier morgen weer weg voor mijn vergadering in Buffalo, die is verschoven naar één uur in de middag.’

‘Goed, dan kunnen we, laten we zeggen, om tien uur vertrekken, dan hebt u ruimschoots de tijd,’ antwoordde de piloot.

‘Uitstekend.’ Khalil maakte zijn veiligheidsriem los, pakte zijn weekendtas van onder zijn stoel, deed de verrekijker in de tas, stond toen op en liep door het middenpad.

De piloot liep voor hem de cabine uit en Khalil bleef vlak bij hem, met één hand in de zijzak van zijn blauwe sportcolbert, waarin het .40 Glockpistool zat van zijn slachtoffer, dat hij had gekend als juffrouw Mayfield en dat gedurende zijn drie jaar durende afwezigheid mevrouw Corey was geworden. En nu was ze wijlen mevrouw Corey.

De piloot en de copiloot, Dave en Jerry, en hun klant, meneer Demetrios, begonnen naar de dichtstbijzijnde hangar te lopen. ‘Een stralende dag,’ merkte de piloot op.

De copiloot zei: ‘Ik ben naar Griekenland geweest. Jullie hebben daar geweldig weer.’

‘Ja, dat hebben we,’ antwoordde Khalil.

‘Waar in Griekenland kwam u ook maar weer vandaan?’

Khalil keek strak naar de open deuren van de hangar en tuurde in het duister naar binnen. Onder het wandelen antwoordde hij: ‘Uit Piraeus.De zeehaven van Athene.’

‘Ja. Da’s waar ook. Ik ben er een keer geweest. Leuk plaatsje.’

Khalil was er ook wel eens geweest, als onderdeel van de vorming van zijn dekmantel en hij antwoordde: ‘Dat valt vies tegen.’

De piloot veranderde van gespreksonderwerp en vroeg: ‘Hebt een plek om te overnachten?’

‘Ik neem aan dat mijn collega’s wel iets voor me hebben geregeld.’

‘Goed. Tja, Jerry en ik regelen een ritje naar het motel en zien u hier morgen om halftien terug, zodat we om tien uur kunnen vertrekken. Mochten uw plannen worden gewijzigd dan heeft u de nummers van onze mobieltjes.

Eigenlijk waren zijn plannen al gewijzigd, dacht Khalil. Hij ging helemaal niet naar Buffalo of waar dan ook naartoe met die piloten en hun vliegtuig. Maar dat ging hun niets aan. In feite mochten ze blij zijn dat ze het er levend afbrachten, maar daar zouden ze later nog wel achter komen.

Ze bereikten de ingang van het servicecentrum, waar men zich over hun vliegtuig zou ontfermen en vervoer en logies voor de piloten zou regelen.

De piloot vroeg: ‘Waar hebt u met uw mensen afgesproken?’

Khalil wilde niet dat de piloten zagen dat er helemaal geen collega’s op hem stonden te wachten en dat hij in werkelijkheid een auto met chauffeur had gereserveerd die op het parkeerterrein op hem zou wachten. ‘Mijn collega’s bevinden zich hoogstwaarschijnlijk op het parkeerterrein.’

‘Oké. Als er wat is dan belt u ons maar.’

‘Dank je.’

De piloten gingen het servicecentrum binnen en Khalil liep door naar een uitgestrekt geplaveid terrein tussen de hangars.

Als men hem in de val wilde lokken, dan was dit het geëigende moment, met de piloten veilig buiten zijn bereik, dat men zou toeslaan. Uit die val zou hij niet kunnen ontsnappen, maar hij kon wel eerst nog een paar van zijn vijanden naar de hel sturen, voordat hij zelf het paradijs betrad. Hij hield zijn hand op de kolf van zijn pistool en zijn vinger op de trekker.

Hij vervolgde zijn weg tussen de hangars naar het parkeerterrein, dat nagenoeg verlaten was. Vlak bij de achterkant van de hangar zag hij een zwarte limousine en liep daar naartoe.

Een chauffeur van gigantische afmetingen, in een zwart pak en met een zwarte das zat achter het stuur te dommelen en Khalil kon de man door het gesloten raam horen snurken. Tegen de voorruit stond een wit kartonnen bordje met de tekst MR. GOLD.

Khalil keek om zich heen en constateerde tot zijn tevredenheid dat er geen gevaar dreigde. Hij liep weg van de auto en de slapende chauffeur, opende zijn tas en pakte het mobieltje dat deel had uitgemaakt van de bagage die hij in Santa Barbara van Farid Mansur had gekregen. Khalil wist dat dit een ontraceerbaar prepaid mobieltje was, met tweehonderd minuten beltijd. ‘Als je meer gesprekstijd nodig hebt, dan kan de contactpersoon in Californië je via de computer meer belminuten verstrekken,’ had zijn contactman van Al Qaida in Caïro hem verzekerd.

Khalil dacht niet dat hij meer minuten nodig zou hebben en om er zeker van te zijn dat hij en zijn telefoon ontraceerbaar zouden blijven had hij Farid in Santa Barbara vermoord. Ook mensen dienden te worden afgedankt als je ze niet meer nodig had. Khalil toetste een nummer in.

Een man nam op: ‘Met Amir.’

‘Met meneer Gold,’ zei Khalil in het Engels.

Na een korte stilte luidde de reactie: ‘Jawel, meneer.’

Khalil schakelde over op Arabisch en vroeg: ‘Kun jij me zeggen of mijn vrienden thuis zijn?’

Amir antwoordde in het Arabisch: ‘Ja, meneer. Ik ben diverse malen langs het huis gekomen en hun beide auto’s staan op de oprit.’

‘En zijn ze daar alleen?’

‘Dat weet ik niet, meneer. Maar ik heb geen andere voertuigen en geen bezoekers gezien.’

‘Mooi. Ik zal je later opnieuw bellen. Houd het huis zorgvuldig in de gaten, maar wek geen argwaan.’

‘Goed, meneer. Mijn taxi zal geen argwaan wekken, meneer.’

Khalil hing op en liep opnieuw naar de limousine toe die hij herkende als een Lincoln Town Car. Tijdens zijn vorige bezoek aan Amerika had hij een soortgelijk model gehuurd en gebruikt voor zijn rit van MacArthur Airport naar het Luchtvaartmuseum op Long Island, waar hij twee van de piloten die Tripoli hadden gebombardeerd had vermoord. Hij kon onmogelijk weten welke van de piloten bij dat bombardement de bom had laten vallen die zijn familie had gedood, maar als hij ze allemaal vermoordde was dat niet van belang.

Khalil klopte hard op het raam van de zwarte auto. De chauffeur schoot met een ruk rechtop en opende toen zijn raampje. ‘Meneer Gold?’ vroeg hij.

‘Inderdaad.’

Voordat de chauffeur kon uitstappen, zei Khalil: ‘Ik heb alleen deze tas.’ Toen ging hij achter de chauffeur op de achterbank zitten.

De chauffeur verwijderde het bordje van de voorruit en startte de motor. Hij overhandigde Khalil een kaartje en zei: ‘Mijn naam is Charles Taylor. Er zit een flesje water in de zak van de stoel en ik heb hier de kranten van zondag als u belangstelling hebt. De Post en Newsday.’

‘Dank je.’

‘Waar gaat de reis heen?’ vroeg de chauffeur.

Khalil gaf hem een adres dat hij uit zijn hoofd had geleerd in de wijk Douglaston van Queens, wat op zijn beurt weer een deelgemeente van New York City was. Het was niet het daadwerkelijke adres van zijn volgende slachtoffer, maar het was er wel vlakbij. De chauffeur stelde zijn GPS in.

‘Hoelang duurt de rit?’ vroeg Khalil.

‘Volgens mijn navigatiesysteem tweeëndertig minuten,’ antwoordde de chauffeur. ‘Maar over de verkeersdrukte zegt hij niets. Maar het is zondag, dus misschien lukt het ons. Hebt u haast?’

‘Wel een beetje.’

De chauffeur reed het parkeerterrein af en binnen enkele minuten reden ze in westelijke richting over de Southern State Parkway.

‘Gaat u later weer terug naar het vliegveld?’

‘Dat weet ik niet zeker.’

‘Als u wilt, sta ik de hele dag tot uw beschikking.’

‘Dank je,’ antwoordde Khalil, ‘maar het zou wel eens een kort dagje voor je kunnen worden.’

‘Mij best.’

Khalil verbaasde zich over het aantal voertuigen op de snelweg, grote auto’s, sommige met slechts één persoon erin, vele met een vrouw achter het stuur. En van zijn vorige bezoek wist hij dat je dit beeld overal in Amerika zag, alle dagen van de week. De Amerikanen zogen de olie uit de aarde, uit de woestijngronden en stookten het op voor de lol. Ooit zou de olie of hun geld op zijn en dan zouden ook zijzelf verdwenen zijn.

‘Ik zie geen vrachtwagens,’ merkte Khalil op.

‘Dit is een landschappelijke snelweg. Beroepstransport is hier verboden, behalve pakketvervoer en taxi’s en zo,’ antwoordde de chauffeur. ‘Waar komt u vandaan?’

‘Uit Israël.’

‘O ja? Hé, maar u bent niet met de lijnvlucht uit Israël op Republic geland.’

‘Nee. Ik ben met een privévliegtuig gekomen.’

‘O ja? In wat voor soort zaken zit u?’

‘Ik zit in de snoepbusiness. In Amerika sta ik bekend als Brian Gold de Snoepjesman.’

‘O… eh, ja. Ik geloof dat ik wel eens van u heb gehoord.’

‘Mooi.’

De chauffeur dacht een ogenblik na en zei toen: ‘Brian? Is dat een Joodse naam? Israëlisch, bedoel ik?’

Khalil realiseerde zich dat het dat inderdaad niet was, maar het was de naam die op zijn vervalste Amerikaanse paspoort stond. Brian Gold. Hij antwoordde de chauffeur: ‘Brian is mijn zakelijke naam in Amerika.’ Khalil sprak Hebreeuws noch Grieks, maar hij sprak Engels, dus waren een aantal van de paspoorten die hij in zijn bagage had aangetroffen Amerikaans, met Amerikaans klinkende namen. Zijn accent en zijn beperkte kennis van Amerika werden aan nieuwsgierige lieden uitgelegd als het gevolg van zijn dubbele nationaliteit. Meestal was dat afdoende, tenzij de persoon al te nieuwsgierig werd en te veel vragen stelde.

Tijdens zijn eerste bezoek aan dit land had hij gemerkt dat de Amerikanen goed van vertrouwen en totaal niet achterdochtig waren. Als ze hem iets vroegen, dan was dat uit argeloze nieuwsgierigheid of beleefdheid. Maar sinds 9/11 koesterden sommige Amerikanen argwaan tegen alle buitenlanders en ze hadden van hun overheid de opdracht meegekregen: ‘Als je iets ziet, meld dat dan.’

Dus nu was hij extra voorzichtig en waakzaam bij elke zweem van nieuwsgierigheid die niet onschuldig leek. Deze chauffeur leek alleen maar babbelziek, maar als hij toevallig Hebreeuws mocht spreken of als hij naar Israël was geweest en over Israël wilde praten, dan zou zich een probleem voordoen dat moest worden opgelost.

Op zakelijk gebied vertelde Charles Taylor meneer Gold: ‘Uw rit is vooraf betaald door uw maatschappij. U hoeft alleen maar een krabbel te zetten.’

‘Ik begrijp het.’

‘Dat is inclusief een fooi van twintig procent, dus die hoeft u me ook niet meer te geven. Tenzij u dat zelf wilt natuurlijk.’

‘Ik begrijp het.’ Khalil vroeg zich af of hij zo’n dikke man met één kogel zou kunnen doden. Dat zou natuurlijk geen probleem zijn als hij de man door zijn hoofd schoot. Maar Khalil wilde de kogel door de stoelleuning vuren, door het bovenste deel van ’s mans ruggengraat, zodat hij via zijn hart zijn lichaam zou verlaten.

‘Bent u hier voor zaken of voor uw plezier?’ vroeg de chauffeur.

‘Allebei.’

‘Dat is de manier. Bevalt het u hier?’ vroeg hij.

‘Alle Israëli’s zijn dol op Amerika.’

‘Ja.’ De chauffeur vervolgde zijn weg over de snelweg.

Khalil richtte zijn aandacht op het landschap buiten. ‘Is dat Douglaston ongeveer net zo’n plaats als waar we nu doorheen rijden?’ vroeg hij.

‘Hè? O… iets dergelijks, ja. Zij het dat dit Nassau County is. De buitenwijken. Je betaalt je hier blauw aan belastingen. Hebt u een afspraak met iemand op dat adres?’

‘Inderdaad.’

‘Het is een heel goede buurt. Mooie huizen. Er wonen hier wel meer Joodse mensen,’ voegde hij eraan toe.

En, dacht Khalil, minstens één moslimfamilie die Haytham heet. Maar spoedig zou er één moslimfamilie minder zijn.

Zijn vrienden bij Al Qaida hadden hem een foto laten zien van het huis van de Haythams en ook een luchtopname, en ze hadden hem verteld dat het huis gelegen was in de gemeente Queens, die deel uitmaakte van New York City, hoewel het een rustige woonwijk was met particuliere woningen voor bovenmodaal. Ze hadden hem gewaarschuwd dat een vreemdeling argwaan kon opwekken, maar verzekerden hem dat bewoners en bezoekers met een taxi van het treinstation kwamen. Als hij zich netjes kleedde en snel handelde, zou hij de gelegenheid moeten hebben om te doen waarvoor hij gekomen was en zonder problemen weer kunnen vertrekken.

Ze hadden hem ook aangeraden er nog eens goed over na te denken, of tenminste zijn werk elders te doen en het gezin van de afvallige ongemoeid te laten. Maar Khalil had geantwoord: ‘Het is belangrijk dat er een duidelijke boodschap wordt gezonden naar al onze geloofsgenoten die voor de ongelovigen werken. Het is de wil van Allah dat zij sterven en dat hun gezinsleden ook betalen voor hun zonden. Het is juist goed dat zij thuis sterven, waar zij zich het veiligst voelen. Dat is de boodschap.’

Khalil dacht terug aan de foto van het huis en vroeg de chauffeur: ‘Is het mogelijk dat een ambtenaar… of misschien een politieagent… het zich kan veroorloven om in een plaats als Douglaston te leven?’

De chauffeur dacht even na en antwoordde: ‘Tja, als de vrouw ook werkt en ze niet te veel kruimeldieven hebben.’

‘Pardon?’

‘Kinderen.’

‘Aha.’ Hij had gehoord dat de echtgenote van politieman Haytham een baan buitenshuis had. In Libië werkten vrouwen niet, maar de politie stal geld, dus ze leefden er goed van. Wat betreft kinderen, het echtpaar Haytham had één dochter, die wel eens thuis zou kunnen zijn.

Het was niet moeilijk om één of zelfs twee personen te doden. Maar drie mensen in hetzelfde huis zorgde voor complicaties. De meeste moslimgezinnen waren kinderrijk, maar deze politieman, die een Palestijn was, had te veel Amerikaanse gewoontes aangenomen. En tot overmaat van ramp had hij ervoor gekozen te werken voor die groep die de Taakeen heid Terrorismebestrijding heette. Eigenlijk was het een anti-islamitische bond van christelijke kruisvaarders en zionisten, die een duivels verbond hadden gesloten om de islam te bestrijden. En Jibral Haytham, die zich naar de christelijke vertaling Gabriel liet noemen, had de grootst mogelijk zonde tegen zijn geloof begaan door zijn diensten en zijn kennis van de islam aan te bieden aan de ongelovigen.

Khalils enige zorg was dat iemand van Haythams dienst tot de slotsom kon zijn gekomen dat Haytham ook op Khalils dodenlijstje stond. Toen Khalil hier de vorige keer was om wraak te nemen had hij geen rechtstreeks contact gehad met Haytham, hoewel hij had geweten van het bestaan van die verrader en hem zou hebben gedood als hij de kans had gehad. Maar hij geloofde niet dat de FBI daar nu aan zou denken en hem zou opwachten. En volgens Amir, die het huis in de gaten hield, wees ook niets in die richting.

In gedachten keerde hij terug naar Corey. Corey was, evenals Haytham, een politieman die in die Taakeenheid Terrorismebestrijding samenwerkte met de FBI. Khalil had ervaren dat de politie vaak een groter gevaar voor hem vormde dan de binnenlandse veiligheidsdiensten. Bij de politie werd anders gedacht en soms kwamen ze daar tot gevolgtrekkingen waar de agenten van de inlichtingendiensten nooit toe in staat zouden zijn geweest.

De mogelijkheid bestond dus dat Corey Asad Khalils dreigement dat hijzelf de volgende zou zijn die werd vermoord niet absoluut had opgevat en misschien had hij nagedacht over de vraag wie in werkelijkheid het volgende slachtoffer zou zijn. Als dat het geval was, kon hij als eerste hebben gedacht aan FBI-agent George Foster. Of misschien was Corey zo radeloos van verdriet dat hij behalve aan de dood van zijn vrouw nergens aan kon denken. Hoe dan ook, Khalil zou snel genoeg merken of ze hem voor waren of dat ze achter hem aan hobbelden.

De enige persoon van wie de FBI zeker wist dat hij op Khalils dodenlijst stond was wijlen meneer Chip Wiggins. Toen Khalil hier de vorige keer was had de FBI – of misschien was het Corey – bepaalde conclusies getrokken en hadden ze hem opgewacht in de woning van Wiggins in Californië.

Maar ditmaal was meneer Wiggins, die onderaan op Khalils lijst had gestaan, de eerste geweest. En nu de FBI, na de dood van Coreys echtgenote, op zoek ging naar Wiggins, zouden ze ontdekken dat ze deze keer te laat waren gekomen om hem te redden. De laatsten zullen de eersten zijn.

Charles Taylor, de chauffeur, zei tegen zijn Israëlische passagier: ‘Er wonen ook wat Iraniërs in die wijk. U weet wel, lui die daar zijn weggevlucht en een beetje geld hebben. Misschien ook wel een paar Pakistani.’

‘Paki’s?’

‘Pakistani. Arabieren, dat soort volk.’ Charles Taylor, die misschien hoopte op een extra fooi van meneer Gold, zei: ‘Op dat soort mensen zitten we hier niet te wachten. Toch?’

‘Zo is het.’

‘Ik bedoel, na 9/11… Ik wil niet zeggen dat ze allemaal kwaad in de zin hebben, maar… hé. Jullie hebben toch ook die bomaanslagen in Israël. Nietwaar?’

‘Inderdaad.’

‘Datzelfde gesodemieter krijgen we hier ook.’

‘Dat zit er dik in.’
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Khalil keek op zijn horloge en zag dat er tweeëntwintig minuten waren verstreken sinds ze het vliegveld hadden verlaten.

Een minuut of vijf later gaf het navigatiesysteem een verbale aanwijzing en reed de chauffeur een woonwijk binnen.

Khalil zag dat de huizen een welgestelde indruk maakten. Vele waren opgetrokken uit steen en baksteen. De bomen waren hoog, de tuinen weelderig en goed onderhouden. De verrader Haytham leefde als een prins.

Khalil zei: ‘Stop eens even, alsjeblieft.’

De chauffeur parkeerde tegen de stoeprand.

Khalil pakte het mobieltje van de dode vrouw uit zijn weekendtas en zette het aan. Binnen enkele seconden klonk er een piepje en zag hij op het schermpje dat er een sms-bericht was binnengekomen. Hij drukte op het knopje om het bericht op te roepen en las: NY TTB – FBI-agent Kate Mayfield slachtoffer van moordaanslag in Sullivan County, NY. Mogelijke verdachte, Asad Khalil, berucht terrorist, Libische nationaliteit. Haar medische conditie geheim. Check e-mail voor meer bijzonderheden, updates en operationele instructies of bel Centrale. Amber Alert. BOLO en opsporingsbevel verzonden. Walsh, Hfd Afd, NY TTB.

Khalil schakelde het mobieltje uit en stopte het terug in zijn tas.

Toen ze dat bericht verstuurden, wisten ze nog steeds niet dat hij in het bezit was van het mobieltje van de vrouw, dacht hij – en deze boodschap was gezonden naar alle FBI-mensen, de dode incluis.

Of… ze wisten dat hij haar mobieltje in zijn bezit had en ze hadden haar verbinding nog niet geblokkeerd, omdat ze hoopten dat hij zo stom zou zijn om het mobieltje te gebruiken, zodat ze zijn gangen konden nagaan. Of ze konden misleidende informatie versturen die speciaal voor hem bedoeld was.

Hij dacht aan de woorden ‘slachtoffer van een moordaanslag’ en ‘medische conditie geheim’. Zou dat kunnen betekenen dat ze niet dood was? Of wilden ze in een sms-bericht niet vermelden dat ze dood was? Dat baarde hem zorgen, maar hij zette het uit zijn hoofd en concentreerde zich weer op zijn volgende slachtoffer. Zou Haytham uit dit bericht kunnen opmaken dat hij wellicht in gevaar verkeerde? Misschien had Haytham het bericht nooit gelezen en waarom zou hij, zelfs als hij dat wel had, geloven dat zijn leven direct in gevaar was?

Khalils intuïtie, die hem nooit in de steek liet, zei hem dat hij de mogelijkheid dat er in Haythams huis een val voor hem was opgezet uit zijn hoofd moest zetten. Hij kon gevaar ruiken, maar wat hij nu rook was Jibral Haythams bloed.

Khalil toetste een nummer in op zijn eigen mobieltje.

‘Met Amir.’

Khalil zei in het Engels: ‘Met meneer Gold. Hoe is de toestand daar?’

‘Nog hetzelfde, meneer,’ antwoordde Amir.

‘En waar ben je nu?’

‘Ik sta zo geparkeerd dat ik het huis in de gaten kan houden.’

‘En er is daar niets wat je verontrust?’

‘Nee, meneer.’

‘Ik bel je nog.’ Khalil verbrak de verbinding en zei tegen de chauffeur: ‘Een kleine wijziging in de plannen. Ik moet eerst iemand spreken die uit de binnenstad aankomt op het treinstation van Douglaston.’

‘Geen probleem.’ De chauffeur sloeg de gegevens op in zijn navigatiesysteem en zei: ‘Dat is maar een paar straten hiervandaan.’

Binnen drie minuten reed de chauffeur aan de oostkant het kleine parkeerterrein van het station van Long Island op.

Khalil zag een taxistandplaats, maar er stonden op zondagmiddag geen taxi’s. Een paar auto’s stonden verlaten op het parkeerterrein en het perron was uitgestorven. Op een bord in een wachthokje van plexiglas stond DOUGLASTON, net als op de foto die Malik hem had laten zien. Malik beschikte over heel wat Libische bronnen in New York, onder wie taxichauffeurs en zelfs diplomaten van de Libische missie bij de Verenigde Naties, en Malik had deze plek gekozen, maar als er zich hier problemen mochten voordoen dan waren er nog twee alternatieve plekken geselecteerd.

‘Parkeer hier, naast die bus,’ zei Khalil tegen de chauffeur.

De chauffeur reed de parkeerplaats op naast de grote bestelbus die het uitzicht op de limousine vanaf de weg benam.

Tevreden dat hij hier kon doen wat hij van plan was, toetste Khalil een nummer in op zijn eigen mobieltje en Amir nam op. Khalil zei: ‘Haal me op van het parkeerterrein van het station van Douglaston.’ Toen hing hij op.

‘Heeft hij gezegd hoelang het duurde?’ vroeg de chauffeur.

‘Een paar minuten.’ Khalil pakte een fles water van de zitting van de achterbank, opende die en dronk hem bijna helemaal leeg.

‘Zal ik naar het perron toe rijden?’ vroeg de chauffeur.

‘Nee.’ Khalil opende zijn weekendtas en pakte het Colt .45 automatische pistool dat wijlen zijn landgenoot in Santa Barbara hem had gegeven. Een van de voordelen van reizen met een privévliegtuig was dat je vuurwapens mee aan boord kon nemen, zonder dat iemand daarvan wist of het zelfs iets kon schelen.

‘Wilt u uitstappen en degene op wie u wacht op het perron ontmoeten?’

‘Nee.’ Khalil drukte de waterfles tegen de achterkant van de stoel van de chauffeur, ter hoogte van zijn hartstreek. Hij keek om zich heen om zich ervan te verzekeren dat er niemand in de buurt was. Hij stond op het punt om te schieten, maar stopte de Colt toen terug in zijn tas en haalde de Glock van mevrouw Mayfield uit zijn zak. Ja, het zou goed zijn als het ballistisch onderzoek zou aantonen dat er met haar FBI-wapen was geschoten. Hij drukte de loop van de Glock tegen de open hals van de fles.

Charles Taylor zei: ‘Ik stap even uit om snel een peuk op te steken.’

‘Je mag hier ook wel roken.’ Khalil haalde de trekker over. De Glock gaf een terugslag in zijn hand en een gedempte knal vulde de auto.

Taylor viel voorover, toen maakte zijn veiligheidsgordel dat hij terug achteruit werd gerukt en zijn hoofd rolde zijwaarts. Khalil vuurde voor alle zekerheid nogmaals in de met rook gevulde plastic fles en opnieuw schoot het lichaam van de man met een ruk naar voren en viel toen terug op de leren zitting. Khalil ademde door zijn neus diep in, genoot van de geur van verbrand kruit en stak het pistool toen in zijn zak.

Hij verstopte de twee hulzen en de rokende fles onder de bank, pakte zijn weekendtas, stapte uit en opende het portier aan de kant van de chauffeur.

De twee .40 kogels waren dwars door het immense lijf van de chauffeur gegaan en zaten vast in het dashboard. Taylors witte overhemd was rood van vers bloed, maar de zorgvuldig geplaatste kogels hadden gezorgd dat zijn hart onmiddellijk was opgehouden met kloppen en de hoeveelheid bloed was beperkt. Goed werk.

Khalil vond de hendel om de stoel mee te verstellen en zette de stoel van de chauffeur zo ver mogelijk achterover. Toen reikte hij over het lichaam van de dode man heen, pakte de twee zondagskranten van de stoel naast hem en verbaasde zich over hun omvang en gewicht. Hij legde de pagina’s van Newsday over het gezicht en het lichaam van de man, ervan overtuigd dat het bloed er niet doorheen zou sijpelen. De Post stak hij onder zijn arm.

Khalil schakelde de motor uit, pakte de sleuteltjes en sloot het portier. Toen sloot hij alle portieren af met de afstandsbediening. Het zou nog heel wat uren of zelfs tot de volgende ochtend kunnen duren voordat iemand een slapende chauffeur van een huurauto die bij het station op zijn klant wachtte zou ontdekken. ‘Welterusten,’ zei hij.

Khalil liep naar de weg die aan de rand van het kleine parkeerterrein grensde, hield de huizen aan de overkant van de straat in de gaten en zag op vijftig meter afstand een man en een vrouw die een hond uitlieten en twee kinderen op fietsen die zijn kant op kwamen. Ze hadden hem in Tripoli verteld dat de christelijke sabbat een rustige dag was in woonwijken en dat leek inderdaad het geval te zijn. Toen de kinderen voorbij waren, zag hij een afvoerputje en liet de sleutels door het rooster vallen.

Hij leunde tegen een lantaarnpaal, sloeg de krant open en las een artikel over zelfmoordaanslagen in Bagdad. Zijn kennis van het geschreven Engels was niet perfect, maar dit artikel was in simpele bewoordingen opgesteld en hij kon het goed volgen.Maar het gebruik van het woord ‘terrorist’ en de kwalificatie ‘lafhartige aanvallen’ bevielen hem niet. Khalil wist dat er moed voor nodig was om martelaar te worden en hij had bewondering voor zulke mannen en zelfs vrouwen die zich als martelaar opofferden voor de islam. Hij, Asad Khalil, was niet van plan om te eindigen als martelaar voor de islam; hij wilde het zwaard van de islam zijn. Maar als het martelaarschap zou komen, dan was hij er klaar voor.

Hij las het artikel uit en herinnerde zich dat het nog maar een paar weken geleden was dat de Amerikaanse president had verklaard dat de oorlog ten einde was. Hij zou hem kunnen vertellen dat dit een oorlog zonder einde was, en hij vroeg zich af of die arrogante man dat niet begreep.

Langzaam naderde een gele taxi, die op enkele meters afstand stil bleef staan. Khalil merkte op dat het bordje ‘buiten dienst’ was verlicht. De chauffeur draaide zijn raampje open en vroeg: ‘Meneer Gold?’

Khalil knikte, stapte in en ging achter de chauffeur zitten. In het Arabisch zei hij: ‘Jalla mimshee.’ Rijden maar.

De chauffeur reed de straat uit en Khalil zei: ‘Breng me naar het huis.’

‘Jawel, meneer.’ Amir keek via zijn achteruitkijkspiegel naar zijn passagier. Hij kende de man niet en wist alleen dat hij ook een Libiër was, een vriend van een vriend. En die vriend had Amir duidelijk gemaakt dat deze man, die zich om de een of andere reden voordeed als een Jood, een heel belangrijke persoon was, en dat Amir was uitverkoren om zijn land een dienst te bewijzen door deze landgenoot te helpen. Bovendien zou de man hem duizend dollar geven als blijk van erkentelijkheid.

Amir wierp opnieuw een blik op zijn achteruitkijkspiegel. De ogen van de man waren zo zwart als de nacht, maar leken niettemin te gloeien als kooltjes.

‘Let op de weg. Niet op mij.’

‘Jawel, meneer.’

Ze reden langzaam en Amir reed in deze rustige buurt af en toe een zijstraat in.

Ja, dacht Khalil, het was een typische rustdag en misschien gingen de Amerikanen ’s ochtends naar de kerk en hielden ze zich ’s middags bezig met de wereldse aspecten van de christelijke sabbat – naar het park of naar het strand waar mannen, vrouwen en kinderen halfnaakt ten overstaan van elkaar paradeerden. En dan was er natuurlijk ook nog het winkelen op zondag. De Amerikanen winkelden zeven dagen per week, ’s ochtends, ’s middags en ’s avonds en ook op de sabbat en op hun feestdagen.

‘Ze zijn met 250 miljoen en ze consumeren de hele planeet. Geld is hun god en geld uitgeven is hun heilige plicht,’ had Malik hem in Tripoli verteld. ‘Vooral de vrouwen zijn net sprinkhanen in een korenveld,’ had hij eraan toegevoegd.

Khalil verplaatste zijn aandacht van Malik weer naar de taxichauffeur die voor hem zat. ‘Heb jij de regels van de islam hier ook nauwgezet in acht genomen?’ vroeg hij aan Amir.

‘Uiteraard, meneer. En mijn vrouw en mijn zes kinderen eveneens. Wij bidden vijf keer per dag en lezen elke avond uit de Koran.’

‘Waarom ben je hier?’

‘Voor het geld, meneer. Het geld van de ongelovigen. Ik stuur het naar mijn familie in Tripoli. Binnenkort keren we allemaal terug naar ons land, als Allah het wil. Vrede zij met hem.’

Amir reed een met bomen geflankeerde laan met stenen huizen in en zei: ‘Het huis is verderop, aan deze kant.’

Khalil vroeg: ‘Heb je mijn geschenk?’

‘Jawel, meneer.’ Hij pakte een zwarte plastic zak van de grond en overhandigde die aan zijn passagier.

Khalil opende de tas en haalde er een in groen papier en cellofaan gewikkeld boeket bloemen uit. Hij pakte uit zijn weekendtas een vijfentwintig centimeter lang vleesmes en stak dat met het lemmet naar voren tussen de bloemen. Hij zei tegen Amir: ‘Stop voor het huis en parkeer dan ergens waar je de hele straat kunt overzien. Bel me als je een politiewagen of wie dan ook naderbij ziet komen.’

‘Jawel, meneer.’ Amir stopte voor het bakstenen huis van twee verdiepingen met een blauwe voordeur, dat Khalil herkende van de foto.

Khalil speurde de omgeving af, maar zag niets wat hem zorgen baarde. Wat belangrijker was, hij voelde geen gevaar. En toch moest dat sms-bericht beslist ook naar Haythams mobieltje zijn doorgestuurd. Misschien hadden ze hem ook nog op zijn vaste telefoon thuis gebeld.

Een behoedzamer man zou nu zijn vertrokken, maar behoedzaamheid was een ander woord voor lafheid.

Met de bloemen in zijn hand stapte hij snel uit de taxi. Hij had de Glock in de rechterzak van zijn jasje en de Colt .45 onder zijn jasje tussen zijn broeksriem gestoken.

Hij liep rechtstreeks de oprit van het huis op, waar twee auto’s geparkeerd stonden, en als iemand hem zou zien, dan zou niemand vreemd opkijken van een man in een keurige sportcolbert die met een bos bloemen in zijn hand op de woning van een kennis afloopt. Hij mocht zijn voormalige trainer, de Rus Boris, dankbaar zijn voor de truc met de bloemen, die volgens Boris een door de KGB beproefde list was. ‘Een man met bloemen en een glimlach op zijn gezicht wordt niet gezien als een gevaarlijk man,’ had Boris tegen hem gezegd. Ja, en Khalil zou Boris zeker persoonlijk bedanken, alvorens hij zijn hart uit zijn lijf sneed. Hij glimlachte.

Aan het einde van de oprit bevond zich een garage, en het huis en de garage waren met elkaar verbonden door een wit hek met een poortje. Khalil herinnerde zich de luchtopname van het huis en herinnerde zich dat het pand aan de achterzijde werd omringd door een hoge muur en grote heggen en dat er een patio was met tuinmeubilair en apparatuur om buiten te koken. Malik had Khalil gezegd dat de kans bestond dat het gezin buiten zou zijn en dat ze geen hond hadden. Toen hoorde Khalil muziek opklinken uit de achtertuin, westerse muziek die hem pijn deed aan zijn oren.

Hij deed een stap dichter naar het huis toe en tuurde over het lage hek, terwijl hij naar zijn Glock greep. Als ze hem opwachtten zou dit de plek zijn waar ze tevoorschijn zouden komen. Maar er was niemand op de patio en hij opende het hekje en liep snel naar de achterdeur van het huis. Toen drong het tot hem door dat de muziek van achter hem kwam en toen hij zich omdraaide zag hij een ligstoel die met zijn rug naar hem toe had gestaan. Erop lag een meisje van een jaar of vijftien te zonnebaden, nagenoeg naakt, met alleen zo’n klein wit badpakje als hij in Europa alyx vaker had gezien. Naast haar op de grond stond de radio waar de muziek uit kwam. Ze leek te slapen.

Hij liep naar het meisje toe dat hij van de foto’s herkende als Nadia, Haythams dochter. Terwijl hij haar naderde, bleef hij achteromkijken naar het huis, maar hij zag niemand voor de ramen of bij de deur.

Hij bleef bij het meisje stilstaan en keek neer op haar lichaam. In Libië zou ze met zweepslagen zijn gestraft voor haar bijna naakte verschijning, en haar moeder en haar vader zouden ook zweepslagen krijgen omdat ze dit hadden toegestaan. Haar moeder zou zelfs kunnen worden geëxecuteerd als de rechters van de sharia haar niet welgezind waren. Afijn, dacht Khalil, binnenkort waren ze toch dood. Hij trok het mes tussen het boeket vandaan.

Het meisje moest zijn aanwezigheid hebben gevoeld of gemerkt hebben dat iets de zon die haar lichaam bescheen tegenhield en ze deed haar ogen open.

Het meisje zag het mes niet; ze zag alleen Khalils gezicht en het boeket dat hij onder haar neus hield. Ze opende haar mond en Khalil stak het mes in haar blote borst tussen haar ribben en tot diep in haar hart. Het meisje staarde hem aan, maar er kwam slechts een heel zacht geluid uit haar open mond en haar lichaam bewoog nauwelijks. Khalil draaide het mes nog eens om, liet los en smeet de bloemen op haar borst.

Hij draaide zich om, trok de Glock en liep zonder een moment te aarzelen naar de hordeur. Khalil draaide de kruk om van de hordeur die niet op slot zat en kwam in een achterhalletje vol met schoenen en jassen. Rechts van hem bevond zich een deuropening waardoor hij de keuken kon zien, en in de keuken zag hij de rug van een vrouw die aan het aanrecht stond. Ze droeg een korte broek, een blouse zonder mouwen en was op blote voeten. Zo te zien was ze eten aan het klaarmaken.

Khalil liep naar de opening toe en kon nu de gehele keuken overzien; behalve de vrouw was er niemand aanwezig. Hij keek geconcentreerd naar een open deur die toegang bood tot de voorkant van het huis en hoorde een menigte juichen – een sportwedstrijd op de radio of op televisie.

Khalil stak het pistool in zijn zak, liep de keuken in en was met twee ferme stappen bij de vrouw.

De vrouw zei: ‘Nadia?’ en toen ze haar hoofd omdraaide om over haar schouder te kijken, drukte Khalil een hand tegen haar mond en de andere op de achterkant van haar hoofd en duwde haar hard tegen het aanrecht. Hij zag een mes in haar hand, maar voor ze het kon opheffen had hij haar hoofd zover omgedraaid dat ze hem bijna recht in zijn gezicht keek. Heel even kruisten hun blikken elkaar. Toen voelde Khalil haar nek breken en viel het mes uit haar hand.

Ze begon te stuiptrekken en Khalil liet haar zachtjes op de grond glijden, waar ze doorging met haar spastische bewegingen.

Opnieuw kruisten hun blikken elkaar en hij keek een paar seconden naar haar en probeerde vast te stellen of ze dood zou gaan of dat ze voor de rest van haar leven onder haar nek verlamd zou blijven. Hem maakte het niet uit, hoewel hij het misschien wel leuker zou hebben gevonden als ze de rest van haar leven in een rolstoel zou doorbrengen. Over een jaar of twee zouden haar blote benen en armen er een stuk minder aantrekkelijk uitzien voor een man, dacht hij.

Khalil haalde de Glock uit zijn zak en liep door de open deur die uitkwam op een gang. Voor hem bevond zich de voordeur, rechts was een trap en links van hem was een grote opening waar het geluid van de sportwedstrijd vandaan kwam.

Hij liep met zijn pistool in zijn uitgestoken hand de gang door en de zitkamer in. Op de bank tegenover hem lag een man die beslist Jibral Haytham moest zijn. De man droeg een korte broek en een blauw T-shirt en ook hij was blootsvoets. Hij lag met zijn gezicht naar de televisie, waarop nu een reclamefilmpje voor bier te zien was. Op de salontafel naast Haytham stond trouwens een blikje bier. Jibral Haytham lag te slapen en even overwoog Khalil een kogel door zijn hoofd te jagen en over te gaan tot de orde van de dag. Maar Khalil had gehoopt op een praatje als dat mogelijk zou zijn – en dat leek nu alleszins mogelijk.

Hij liep naar de slapende man toe, stelde vast dat er geen vuurwapen in de buurt aanwezig was, hoewel hij wel een mobieltje op de salontafel zag liggen – een Nextel, net zo eentje als hij had afgepakt van Coreys vrouw. Hij pakte de telefoon op en zag op het schermpje dat er een nieuw sms-bericht was binnengekomen. Khalil drukte op het knopje en er verscheen een bericht – het was de boodschap van Walsh die hij ook op het mobieltje van Coreys vrouw had gezien. De waarschuwing had Jibral Haytham op tijd bereikt, maar helaas voor hem had hij liggen slapen, of hij had niet begrepen wat de essentie van de boodschap voor hem zou kunnen betekenen.

Er lag ook een portefeuille op de tafel en Khalil stak die, samen met het mobieltje, in zijn zak. Hij keek naar Haythams T-shirt en zag dat er een afbeelding van de Twin Towers in goud op stond, met de woorden ‘NYPD/FBI Taakeenheid Terrorismebestrijding’. Daaronder stond ‘9/11 – Om nooit te vergeten’.

Khalil spuugde op het shirt en ging toen in de leunstoel tegenover de bank zitten. Hij observeerde zijn slachtoffer enkele seconden en keek toen om zich heen.

In zijn land zou dit huis van twee verdiepingen met een eigen tuin de woning zijn van een welgesteld man. Hier waren honderden, duizenden van die huizen die toebehoorden aan eenvoudige mensen, met auto’s op de oprit, televisies en fraai ingericht. Hij begreep waarom zoveel gelovigen uit de armere islamitische landen waren geëmigreerd naar Amerika – het land van de christenen en de joden – en hij veroordeelde hen niet zolang ze hun tradities en geloof in ere hielden. Eigenlijk zou Amerika ooit net zo zijn als West-Europa, wat binnen islamitische kringen werd gezien als een slap zooitje.

Haytham daarentegen was tot in het extreme gecorrumpeerd door deze moreel verloederde natie. Hij woonde tussen de joden en de christenen en had zijn ziel verkocht aan de vijanden van de islam. Khalil citeerde hardop een soera uit de Koran. ‘Gelovigen, maak joden noch christenen tot uw vrienden.’

Gabriel Haytham bewoog op de bank.

Op televisie werd de sportwedstrijd voortgezet, die Khalil herkende als honkbal, de nationale sport van Amerika. Die sport ging zo traag dat iedereen erbij in slaap zou vallen.

Khalil zag naast het bierblikje op de tafel een afstandsbediening liggen, die hij pakte, bekeek en waarmee hij vervolgens de televisie uitschakelde.

Gabriel Haytham bewoog zich opnieuw, geeuwde, richtte zich half op en staarde naar het lege scherm. Hij leek in verwarring gebracht, greep de afstandsbediening en merkte Asad Khalil op die in de stoel tegenover hem zat.

Hij ging helemaal rechtop zitten, nu met zijn benen terug op de grond. ‘Wie ben jij, in godsnaam?’

Khalil haalde de Glock uit zijn zak en wees ermee op Haytham. ‘Op God hoef jij niet meer te rekenen! Beweeg je niet of ik knal je neer.’

Gabriel Haytham keek strak naar het pistool en vervolgens weer naar de indringer. ‘Neem maar mee wat je wilt,’ zei hij.

‘Kop dicht. Je weet meteen wat ik wil als je weet wie ik ben.’

Haytham bestudeerde het gezicht van de indringer en Khalil kon zien dat langzaam tot de man doordrong wie hij voor zich had. Gabriel Haytham knikte en vroeg toen op bedaarde toon: ‘Waar is mijn vrouw?’

Khalil wist uit ervaring dat het beoogde slachtoffer buiten zinnen zou raken en soms agressief zou worden als hij hoorde dat zijn geliefde dood was, dus antwoordde hij: ‘Je vrouw en dochter zijn veilig opgeborgen.’

‘Ik wil ze zien.’

‘Dat zul je. Spoedig. Maar eerst moet je een paar vragen beantwoorden.’ Hij vroeg: ‘Heeft jouw Dienst je op de hoogte gesteld van mijn terugkeer?’

Haytham knikte.

‘Als dat waar is, waarom lig je dan te slapen?’ Hij glimlachte en zei: ‘Dan zou je beter op je tellen moeten passen.’ Hij haalde Haythams telefoon uit zijn zak, las het sms-bericht voor en zei toen in het Arabisch: ‘Als je wakker was geweest en dit had gelezen, zou je nu de dood misschien niet in de ogen kijken.’ Toen Haytham geen antwoord gaf, keek Khalil naar het bierblikje en zei opnieuw in het Arabisch: ‘Waarom drink je alco hol? Het benevelt je geest en maakt je slaperig. Zie je nou wel?’

Gabriel Haytham gaf opnieuw geen antwoord en zijn ogen schoten door de kamer.

Khalil wist dat de man een uitweg uit zijn benarde positie zocht, dat hij de afstand tussen hen schatte en een agressieve actie overwoog. Khalil stond op, maar voor hij achteruit kon wijken, stak Haytham zijn handen onder de salontafel, smeet die naar Khalil toe en sprong op hem af.

Khalil ontweek de door de lucht vliegende tafel toen Haytham hem besprong en schoot één kogel in ’s mans borst, waarbij hij zijn hart miste. Voor hij opnieuw kon vuren kreeg Haytham Khalils rechterarm te pakken en ze worstelden een paar seconden, totdat Khalil voelde dat de kracht uit de gewonde man begon te vloeien. Khalil rukte zich los en nam een stap afstand.

Gabriel Haytham stond te wankelen op zijn benen, met zijn linkerhand tegen de bloedende wond in zijn borst gedrukt en zijn rechterhand uitgestrekt naar zijn aanvaller. Er begon bloed uit zijn mond te sijpelen.

Khalil wist dat de strijd gestreden was en dat hij alleen nog een allerlaatste vervloeking moest uitspreken die de verrader met zich mee kon nemen naar de hel. Hij zei in het Arabisch: ‘Jij hebt je afgewend van je geloof en je ziel aan de ongelovigen verkocht. Hiervoor zul je sterven en branden in de hel, Jibral Haytham.’

Gabriel Haythams benen begaven het en hij ging, Khalil aanstarend, door de knieën.

Khalil vervolgde: ‘Je vrouw en die hoer van een dochter van je zijn dood en jij zult je weldra bij hen voegen.’

Haytham schreeuwde op verbazingwekkend luide toon: ‘Vuile klootzak!’ Hij probeerde op te staan maar ging bloedspuwend opnieuw door zijn knieën.

Khalil richtte de Glock op Haythams gezicht en zei: ‘Ik dood je met het pistool van je christelijke collega, mevrouw Mayfield, die je ook in de hel zult tegenkomen.’

Bloed borrelde op tussen Haythams lippen terwijl hij op verzwakte toon zei: ‘Jíj zult branden in de hel, Khalil… jij…’

Khalil richtte de Glock op Haythams voorhoofd, maar voor hij de trekker kon overhalen hoorde hij het signaal van het mobieltje in zijn zak. Hij haalde Haythams telefoon tevoorschijn en keek naar het schermpje. Er stond TTB-3.

Hij keek nogmaals naar Haytham, die nog steeds op zijn knieën zat en nu met beide handen op zijn wond drukte, terwijl het bloed tussen zijn vingers door bleef sijpelen.

De telefoon hield op met rinkelen en een seconde later klonk er een piepje.

Wellicht was dit telefoontje bedoeld om Haytham te waarschuwen, dacht Khalil, en als dat het geval was, dan zou de politie wel eens binnen enkele minuten hier kunnen zijn.

Hij stak Haythams telefoon terug in zijn zak en gebruikte toen zijn eigen mobieltje om Amir te bellen en vroeg hem: ‘Zie je al politiewagens? Iets ongewoons?’

‘Nee. Dan had ik u wel…’

‘Kom snel.’

Hij hing op, hief de Glock op en schoot één kogel in Haythams voorhoofd. Vervolgens liep hij haastig naar het raam aan de voorkant en keek de straat in.

Haythams mobieltje klonk opnieuw en toen rinkelde er ook nog een telefoon in de keuken. Ja, dacht hij, ze zaten hem op de hielen.

Als de politie arriveerde zou hij het huis verlaten door de achterdeur en ontsnappen via een aangrenzende woning. Of hij zou ze opwachten. Als het slechts twee agenten in een patrouillewagen waren, kon hij hen gemakkelijk doden wanneer ze het huis naderden. Doden was altijd gemakkelijker dan vluchten.

Hij wachtte.
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Er kwam een gele taxi aanrijden die voor de deur stopte. Khalil verliet het huis door de voordeur, liep snel het pad af en stapte in de taxi. ‘Rijden maar.’

Amir spoot weg.

‘Rij niet te hard,’ zei Khalil. ‘Rechtdoor deze straat uit.’

Ze vervolgden hun weg en minder dan een minuut later kwam een blauwwitte politiewagen hen tegemoet.

‘Meneer?’

‘Gewoon doorrijden.’

De politiewagen reed met grote snelheid, maar zonder sirene of zwaailichten aan.

Toen de politiewagen dichterbij kwam, onderscheidde Khalil twee agenten in uniform – een vrouw achter het stuur en een man naast haar. Ze waren met elkaar in gesprek en leken zich geen zorgen te maken of zelfs maar enige belangstelling te hebben voor de taxi met het bordje ‘buiten dienst’ aan.

Toen de politiewagen hen passeerde, wendde Khalil zijn hoofd af en keek een andere kant op. Hij zei: ‘Kijk in je achteruitkijkspiegel en vertel me wat je ziet.’

Amir keek in zijn achteruitkijkspiegel en na een paar seconden rapporteerde hij: ‘De auto mindert vaart… ja, hij heeft gekeerd en stopt voor het huis…’

‘Dan gaan we nu naar Manhattan.’

Binnen enkele minuten bevonden ze zich op de oprit naar de Long Island Expressway westwaarts naar Manhattan.

Khalil haalde Haythams mobieltje uit zijn zak. De politie had de dode Haytham inmiddels gevonden en uiteindelijk zouden ze er ook achter komen dat zijn mobieltje weg was en beginnen te proberen het signaal te traceren. Daarom moest hij de telefoon uitzetten. Maar voordat hij dat deed, bestudeerde hij het apparaat. Het was hetzelfde model als dat van de vrouw, zoals hem al eerder was opgevallen en verschilde weinig van andere mobieltjes – met dien verstande dat dit model, dat door FBI-agenten werd gebruikt, een extra gadget ingebouwd had dat het mogelijk maakte wederzijds te overleggen met eenzelfde type toestel.

Ze hadden hem in Tripoli laten zien hoe het werkte en hij opende het adresboek dat verschilde van het telefoonboek. Hij scrolde door de lijst en zag een aantal voor- en achternamen, met daarachter een enkel of een dubbel cijfer. Hij las de namen: ‘Corey, John’ en ‘Corey, Kate’, en ook ‘Walsh, Tom’, en een stuk of dertig, veertig mensen van wie hij vermoedde dat ze allemaal FBI-agenten waren.

Ze zouden spoedig de functie van deze telefoon blokkeren, zodat die zendlijst nutteloos zou zijn, maar toch wilde hij voor de lol nog even een radiogesprek voeren zolang dat nog kon. Hij belde Walsh, het hoofd van die Dienst.

De man nam bijna onmiddellijk op en zei: ‘Gabe, we waren naar je op zoek. Heb je mijn sms’je over Kate gekregen?’

Khalil antwoordde: ‘Ja. Hoe is ze eraan toe?’

‘Ze is… Met wie spreek ik eigenlijk?’

‘Met Gabe.’

‘Wie ben jij, verdomme?’

Khalil glimlachte en antwoordde: ‘U spreekt met Jibral Haytham die u belt vanuit de hel. Ik wacht hier op u, meneer Walsh.’

‘Waar is Gabe? Wie…?’

‘Loop naar de hel,’ zei Khalil in het Arabisch en toen verbrak hij de verbinding.

Ja, dacht hij, ze waren op zoek naar meneer Haytham en nu hebben ze hem en zijn gezin gevonden.

Khalil en Amir reden zwijgend, toen schraapte Amir uiteindelijk zijn keel en vroeg in het Arabisch: ‘Wat is uw bestemming in Manhattan, meneer?’

‘Het World Trade Center.’

Amir reageerde niet.

‘Ik wil niet langs een tolhuisje,’ instrueerde Khalil.

‘Goed, meneer. Dan nemen we de Brooklyn Bridge over de rivier.’

Ze vervolgden hun weg. Khalil doorzocht de inhoud van Haythams portefeuille en trof daarin wat geld en zijn rijbewijs en ook zijn politiepenning aan, alsmede zijn legitimatiebewijs als FBI-agent bij de Taakeenheid Terrorismebestrijding. Khalil bekeek de drie foto’s in de portefeuille: een van de dochter, Nadia, en een van de vrouw die Farah heette, herinnerde Khalil zich, wat vreugde betekende. De derde was van het gezin bijeen. Hij scheurde de foto’s in kleine stukjes en gooide die uit het raam.

Toen hij de vorige keer in Amerika was had het de autoriteiten veel meer tijd gekost om erachter te komen wat hij hier kwam doen, maar ditmaal begrepen ze het. En daar was hij blij om. Het spel was nu interessanter en bevredigender.

Khalil zette Haythams mobieltje opnieuw aan en bekeek de telefoonlijst. Hij belde het huis van Haytham door gebruik te maken van de sneltoets.

Na twee keer overgaan werd er opgenomen en een mannenstem zei: ‘Hallo?’

‘Is meneer Haytham misschien ook thuis?’ vroeg Khalil.

‘Met wie spreek ik?’

‘Met meneer Gold. Wie bent u?’

De man gaf geen antwoord op de vraag en zei: ‘Meneer Haytham kan niet aan de lijn komen.’

Nee, dacht Khalil, dat kan hij zeker niet. Hij vroeg: ‘En mevrouw Haytham dan? Of Nadia?’

‘Zij kunnen niet aan de telefoon komen. Bent u soms familie van de Haythams?’

Khalil glimlachte en antwoordde: ‘Nee, dat ben ik niet. En wie bent ú, meneer?’

‘U spreekt met de politie. Ik vrees dat er sprake is van een… sterfgeval binnen het gezin.’

‘Het spijt me dat te vernemen. Wie is er dan dood?’

‘Dat mag ik u niet zeggen, meneer. Waar belt u vandaan?’

‘Om u de waarheid te zeggen bel ik met het mobieltje van meneer Haytham.’

‘U… wat?’

‘Wilt u zo vriendelijk zijn tegen de heer John Corey van de Taakeenheid Terrorismebestrijding te zeggen dat hij de volgende is bij wie Asad Khalil op bezoek komt. Dat beloof ik.’

Khalil zette het mobieltje uit en keek naar Amir, die deed alsof hij uitsluitend aandacht had voor de weg voor hem. Amir had uiteraard elk woord verstaan en het moest hem wel haast duidelijk zijn wat er in het huis was gebeurd.

Amir nam de oprit naar een snelweg in zuidelijke richting. Khalil keek uit het raampje rechts van hem en zag in de verte de skyline van Manhattan. ‘Waar stonden ze?’ vroeg hij aan Amir.

‘Meneer? O…’ Hij wees in zuidwestelijke richting en zei: ‘Daar.’

Khalil keek uit het raam. Op dat moment herinnerde hij zich van zijn vorige bezoek waar hij de Twin Towers had gezien, toen hij in dezelfde omgeving in een taxi had gereden die werd bestuurd door een andere landgenoot – een man die hetzelfde lot had ondergaan dat ook Amir wachtte.

Khalil betreurde de dood van zijn onschuldige landgenoten, maar het was noodzakelijk om iedereen die zijn gezicht en kleding had gezien definitief het zwijgen op te leggen. Dat gold ook voor de corpulente chauffeur van de limousine en zou ook hebben gegolden voor de piloten van het privévliegtuig als die mogelijkheid zich had voorgedaan. En dat gold zeker ook voor Amir, die inmiddels wel begreep wat er was gebeurd; en als hij het nog niet helemaal begreep, dan zou hij het wel begrijpen als hem het nieuws over de doden in Douglaston ter ore kwam. Daarbij kwam dat Amir Khalil zijn eigen naam had horen gebruiken toen hij opbelde naar de woning van Haytham. Khalil wist dat hij Amir goed in de gaten moest houden; de man zou kunnen hebben geraden welk lot hem wachtte, zoals Farid Mansur dat ook had zien aankomen, en hij zou kunnen proberen te ontkomen – in plaats van zijn lot te aanvaarden zoals Mansur had gedaan.

Khalil zei tegen Amir: ‘Jij bewijst onze zaak een grote dienst, Amir. Je zult worden beloond en je familie in Tripoli zal rijkelijk profiteren van je dienst aan het land en aan onze Grote Leider, kolonel Khaddafi en aan de islam.’

Amir bleef een seconde te lang stil, knikte toen en zei: ‘Dank u wel, meneer.’

Khalil herinnerde zich dat Malik hem altijd had gewaarschuwd nooit te veel bijkomstige slachtoffers te maken. ‘Een vermoorde man – of vrouw,’ had Malik hem op het hart gedrukt, ‘is net als het achterlaten van voetsporen op je reis. Dood wie je moet doden en wie je gezworen hebt te doden – maar probeer genadig te zijn voor de anderen, vooral als het geloofsgenoten zijn.’

Khalil had eerbied voor het advies van Malik, een oude man die heel wat in zijn leven had meegemaakt en die in de oorlog zelfs met de Italianen en de Duitsers had gevochten tegen de Engelsen en de Amerikanen die het zand van Libië rood hadden gekleurd met hun bloed. Malik had tegen zijn jonge protegé gezegd: ‘Asad, er is niets zo mooi op deze aarde als te zien hoe de christenen elkaar afslachten terwijl de zonen en dochters van de islam hen toejuichen.’

Ja, dacht Khalil, Malik heeft veel gezien en veel gedaan en hij heeft zijn bijdrage geleverd aan het doden van ongelovigen. Maar soms ging hij te omzichtig om met de Amerikanen en dat was vanwege de bomaanslag.

Asad Khalil keerde in gedachten terug naar de nacht van 15 april 1986, en hij zag zichzelf weer als jongeman op het platte dak van het gebouw in de oude koloniale vesting Al Azziziyah in Tripoli. Hij was daar samen met een jonge vrouw… maar haar kon hij niet zien en zich evenmin herinneren… het enige wat hij zich herinnerde was de schim van het vliegtuig dat op hem afkwam, het helse vuur dat uit zijn staart spuwde en het oorverdovende geronk van de motoren… en toen explodeerde de wereld. En de vrouw stierf.

Als de nacht daar was geëindigd zou het nog de vreselijkste nacht van zijn leven zijn geweest. Maar later… later, toen hij na het bombardement naar zijn huis terugkeerde en een puinhoop aantrof… en de lijken van zijn jongere zusjes, Adara, negen jaar oud, en Lina, elf jaar oud. En van zijn twee broertjes, Esam, een jongetje van vijf, en Kadir, die veertien en twee jaar jonger dan hijzelf was. En toen had hij in haar slaapkamer zijn stervende moeder gevonden, met bloed dat uit haar mond en oren stroomde… en ze had hem gevraagd naar haar kinderen… en stierf toen in zijn armen. ‘Moeder!’

Amir schrok hevig en trapte het rempedaal in. ‘Meneer?’

Khalil liet zich terugzakken tegen de rugleuning en begon in stilte te bidden.

Amir keek nogmaals in de achteruitkijkspiegel en reed toen door.

Amir verliet de snelweg en reed naar de nabijgelegen Brooklyn Bridge.

Asad Khalil staarde uit het raam en zag een etenswarenwinkel met een uithangbord in het Arabisch. Hij zag ook twee vrouwen lopen die hoofddoekjes droegen. ‘Is dit een moslimwijk?’ vroeg hij aan Amir.

‘Er wonen er hier wel een paar, maar ten zuiden van hier wonen er veel meer in de wijk Bay Ridge.’ Op luchtige toon voegde hij eraan toe: ‘De Amerikanen noemen het Beiroet.’ Hij lachte geforceerd.

‘Waar is Brighton Beach?’ vroeg Khalil.

‘Verder naar het zuiden, meneer. Dat is de Russische wijk.’

Dat wist Khalil. Dat was waar Boris woonde en waar Boris zou sterven.

Amir reed in de richting van de Brooklyn Bridge en Khalil keek naar de hoogoprijzende gebouwen van Manhattan Island. Dit was waarlijk een oord van rijkdom en macht, en het was gemakkelijk voorstelbaar dat de jihadisten ontmoedigd raakten als ze dit panorama voor zich zagen of als ze door dit land reisden. Maar hij herinnerde zich de Romeinse ruïnes in Libië – dat was alles wat er was overgebleven van wat ooit het grootste en het machtigste rijk op aarde was geweest. Uiteindelijk, dacht hij, stelden de grootste legers en zeemachten niets voor, zolang de mensen nergens in geloofden. De rijkdom van een imperium corrumpeerde het volk en zijn overheid en zij waren geen partij voor mensen die in iets hogers geloofden dan hun volgevreten buiken, die God aanbaden en niet het goud.

Khalil voelde dat het Amerikaanse rijk het toppunt van zijn macht en glorie achter zich had gelaten en, evenals Rome, was begonnen aan een lange reis van aftakeling en dood. Khalil verwachtte niet dat hij tijdens zijn leven de begrafenis nog zou meemaken, maar de kinderen van de islam, geboren en ongeboren, zouden de puinhopen van Amerika en Europa erven en de strijd beslechten die dertien eeuwen geleden met de Profeet was begonnen.

Khalil keek naar de plek waar eens de Twin Towers hadden gestaan. Dat moment, toen die instortten, was het begin van het einde, had hij geweten.

De taxi reed de brug af en Khalil zei tegen Amir: ‘Breng me naar Federal Plaza 26.’

‘Meneer? Dat is het gebouw van de FBI.’

‘Dat weet ik. Schiet op.’

Amir leek te aarzelen en reed toen een rustiger straat in.

Er waren slechts enkele voertuigen en nog minder voetgangers in dit deel van de stad dat, zo was Khalil verteld, de overheidswijk was. Massieve gebouwen rezen hoog op en maakten dat de zon niet tot de smalle straten kon doordringen.

Binnen enkele minuten reed Amir over een brede boulevard. Hij minderde vaart en wees voor zich uit op een gebouw aan de linkerkant dat honderd meter boven de trottoirs uittorende. ‘Daar is het.’

‘Parkeer aan de overkant,’ zei Khalil.

Amir stopte op Broadway, tegenover de hoofdingang van Federal Plaza 26.

Khalil zag dat het gebouw was omringd door open ruimtes en de smalle straat die zuidwaarts door het regeringscomplex was geblokkeerd door wegafzettingen. Er stond ook een politieauto geparkeerd.

Amir, die een vraag voelde aankomen, legde uit: ‘Sinds de grote overwinning van 11 september is die straat, Duane Street, afgesloten voor het verkeer.’

Khalil keek naar een man in een pak die met een koffertje Duane Street in liep. Hij glimlachte en vroeg zich af of de dood van mevrouw Mayfield had gemaakt dat haar collega’s op de dag van hun sabbat moesten werken.

Khalil wilde de beveiliging van dit gebouw passeren op een moment dat er weinig mensen aan het werk waren, en naar de bovenste verdiepingen gaan waar de Taakeenheid Terrorismebestrijding gevestigd was. En dan zou hij iedereen die zich daar op kantoor bevond vermoorden.

Malik had dat een krankzinnig plan gevonden en tegen hem gezegd: ‘Er is niets op tegen dat jij je in de strijd voor ons volk als martelaar opwerpt, maar ik denk niet dat je veel zult bereiken, Asad, voordat je wordt gedood. Of erger nog, gevangengenomen.’

‘De grootste helden van de islam waren zij die in hun eentje het kamp van de vijand binnenreden en het hoofd van de aanvoerder in zijn eigen tent afhakten,’ had Khalil geantwoord.

‘Ja,’ had Malik beaamd, ‘en als jij een paard en een zwaard had gehad en je vijanden uitgerust waren met zwaarden en in hun tenten sliepen, dan zou dat geweldig zijn en ik zou er helemaal achter staan. Maar ik verzeker je, mijn dierbare vriend, je komt niet verder dan de hal van dat gebouw voordat je bent gedood of gevangengenomen.’

Khalil had Malik niet tegengesproken, maar opnieuw vond hij dat zijn mentor te behoedzaam reageerde. Over het algemeen waren de Amerikanen arrogant, en hun militaire en veiligheidsdiensten beschouwden zichzelf als onoverwinnelijk, wat hun nonchalant maakte. En hij was er zeker van dat ze op 11 september en in de anderhalf jaar die er sindsdien waren verstreken niets hadden geleerd.

Hoe dan ook, zijn vrienden binnen Al Qaida hadden hem gezegd dat zij het doelwit zouden kiezen en om veiligheidsredenen zou hij pas aan het einde van zijn missie te horen krijgen wat het doelwit was.

Amir verstoorde zijn gedachtegang en zei: ‘Meneer? Misschien kunnen we hier beter niet te lang blijven staan.’

‘Ben je zenuwachtig, Amir?’

‘Ja, meneer.’

‘Je doet niets verkeerds, Amir. Gedraag je dus niet als een schuldige,’ drukte Khalil hem op het hart.

‘Goed, meneer.’

‘Rijden maar.’

Amir zette de taxi in zijn versnelling en reed langzaam in zuidelijke richting over Broadway. Hij vroeg: ‘Het World Trade Center?’

‘Ja.’

Amir reed verder in zuidelijke richting. Hij zei: ‘Er is een observatieplatform van waaruit je het terrein kunt overzien. Het is een toeristische attractie geworden,’ voegde hij eraan toe.

‘Mooi zo. Ik bid dat er de komende jaren nog heel wat van die toeristische attracties bij komen.’

Amir reageerde niet.

Ze reden westwaarts Cortlandt Street in en Amir zei: ‘Recht voor ons bevindt zich de plek waar de Towers vroeger stonden, meneer. Het verhoogde platform is een huizenblok rechts van ons en als u de krater in de grond wilt zien, dan stop ik vlak bij het platform.’

Khalil antwoordde: ‘Ja, goed. Maar eerst wil ik het gebouw bezichtigen van de Federale Belastingdienst dat, naar mij is verteld, aan Murray Street ligt.’

Amir vroeg niet waarom zijn passagier dat gebouw wenste te zien en hij sloeg rechtsaf bij Church Street en reed langs het observatieplatform.

Khalil kon zien dat een aantal mensen het platform op en af liep, maar verder waren de straten nagenoeg verlaten.

Amir sloeg linksaf en reed Murray Street in. Het was een straat met eenrichtingsverkeer en aan weerskanten donkere kantoorgebouwen. Khalil zag dat er enkele voertuigen aan de stoep geparkeerd stonden, maar er reden, behalve hun taxi, verder geen auto’s en er waren geen voetgangers.

Amir wees naar links en zei: ‘Daar is het belastingkantoor.’

‘Stop aan de overkant van de straat.’

Amir parkeerde tegenover het gebouw.

Khalil zei: ‘Ik loop vanaf hier wel naar het observatieplatform.’

‘Jawel, meneer.’ Amir zettte de versnelling in zijn vrij en vroeg in zorgvuldig gekozen bewoordingen: ‘Kan ik verder nog iets voor u doen, meneer?’

‘Ik geloof van niet.’

‘Jawel, meneer… Onze gemeenschappelijke vriend had het over een vergoeding…’

‘Natuurlijk.’ Khalil boog zich naar voren en haalde uit zijn weekendtas een lange ijspriem en een Amerikaans honkbalpetje met ‘Mets’ erop. Hij verzekerde Amir dat hij hem uitstekend had geholpen.

‘Dank u, meneer.’

Khalil greep het houten handvat met zijn rechterhand, keek om zich heen om zich ervan te verzekeren dat er niemand in de buurt was en keek vervolgens op om de positie van Amirs hoofd ten opzichte van het dak van de auto te bepalen. Toen haalde hij met een machtige zwaai uit met de ijspriem. De punt van de priem drong moeiteloos door Amirs hersenpan en zonk diep weg in de rechterbovenkant van zijn schedel.

Amirs rechterhand schoot achteruit en greep Khalils hand die de ijspriem nog steeds omklemde. Amir leek niet goed te begrijpen wat hem overkwam. Hij rukte aan Khalils hand en draaide rond op zijn stoel. ‘Wat…? Wat ben je…?’

‘Kalm aan, mijn vriend. Maak je niet druk.’

Amirs greep op Khalils hand begon te verslappen. Khalil wist dat het lange dunne stuk metaal in de hersens van de man hem misschien niet onmiddellijk zou doden, dus moest hij wachten tot de interne bloedingen hun werk hadden gedaan. Maar Amir nam ruimschoots de tijd om dood te gaan en Khalil begon ongeduldig te worden. Hij keek door alle ramen van de taxi en zag toen hij achteromkeek dat een man Murray Street in kwam lopen. Hij droeg vrijetijdskleding en Khalil had niet de indruk dat hij van de politie was, maar hij zou het hem lastig kunnen maken.

Amir vroeg zwakjes: ‘Wat is er gebeurd…?’

Khalil trok de ijspriem uit zijn hoofd, liet die in de zak van zijn jasje glijden, drukte toen het honkbalpetje op Amirs hoofd en zei tegen hem in het Arabisch: ‘De engelen zullen je optillen tot in het paradijs.’ Hij strekte zijn arm over de stoel uit en haalde Amirs mobieltje uit de borstzak van zijn overhemd. Er stonden te veel gesprekken op Amirs telefoon geregistreerd met Khalils telefoonnummer.

Khalil pakte zijn weekendtas en stapte uit de taxi. De man op de stoep was nu minder dan dertig meter van hem verwijderd en Khalil liep op hem toe. Het was duidelijk dat de man niets had gemerkt van wat er in de taxi was voorgevallen en Khalil wilde hem niet op straat doden, maar het zou wel eens onvermijdelijk kunnen blijken. Hij passeerde de man op de stoep en keek achterom toen de man de taxi naderde.

De man wierp een zijdelingse blik op de taxi, maar liep door en ook Khalil vervolgde zijn weg naar de hoek van Church Street. Hij keek nog eens om en zag tot zijn verbijstering dat Amir, nog steeds met de honkbalpet op, uit de taxi was gekomen en met maaiende armen en zwabberende benen vooruit probeerde te komen. De man die de taxi was gepasseerd vervolgde zijn weg zonder iets te merken van Amir, die nu op straat in elkaar zakte.

Khalil liep door naar de hoek. Hij kon zich wel voor zijn kop slaan dat hij voor de ijspriem had gekozen en overwoog dat de Glock wellicht een betere keuze was geweest voor hen allebei. Hoe dan ook, de klus was geklaard zonder al te veel complicaties, en toen hij de hoek omsloeg en Church Street in liep wist hij dat alle gevaar voor hem geweken was. Hij gooide Amirs mobieltje in een afvoerputje en liep door.

Er bevonden zich enkele auto’s en voetgangers in Church Street en hij zag dat de meeste mensen een paar straten verderop waren, in de buurt van het overdekte platform dat uitzicht bood op de plaats waar de jihadisten hun grote overwinning op de Amerikanen hadden geboekt. Nieuwsgierig versnelde hij zijn pas.

Onder het lopen dacht hij na over wat er enkele minuten tevoren was gebeurd. Iedere keer als hij iemand doodde leerde hij weer iets bij; hij had geleerd hoe mensen aan hun einde kwamen, hetgeen interessant, maar niet instructief was. Het was de techniek van het doden die hem bezighield – het gekozen instrument, het bepalen van tijd en plaats, het schaduwen van het slachtoffer, en zijn benadering en, uiteraard, de beslissingen omtrent een snelle pijnloze of een langzame en pijnlijke dood. Was dit zakelijk of voor zijn plezier? Hij wist dat bij Amir de dood niet onmiddellijk zou intreden, maar hij had sneller moeten komen en relatief pijnloos moeten zijn. Toch had die man zich aan het leven vastgeklampt en hem onnodige kwellingen bezorgd. Hij herinnerde zich dat het, vele jaren geleden, Boris was die hem had aangeraden in soortgelijke omstandigheden gebruik te maken van een ijspriem. Boris had tegen hem gezegd: ‘Het wapen is gemakkelijk te verbergen, het is snel en geluidloos, en het dringt door in elk mogelijk lichaamsdeel. Bovendien vloeit er nagenoeg geen bloed en het is bijna altijd fataal als je het rechtstreeks in het hoofd of het hart stoot.’

Khalil zou de alwetende Boris nog wel even onder zijn neus moeten wrijven wat er met Amir was gebeurd. Misschien zou hij het probleem zelfs aan Boris demonstreren.

Hij dacht ook aan Coreys vrouw en hij was tevreden over zijn methode, die Khalils landgenoten en collega’s bleef imponeren en ook angst wekte in de harten van zijn vijanden. Het enige wat hij betreurde was dat de dood van de vrouw relatief pijnloos en misschien te snel was geweest. En Corey zou smeken om te mogen sterven als Khalil eenmaal met hem klaar was. Deels zakelijk, grotendeels voor zijn plezier.

Khalil kwam aan bij het platform en zag een trap die erheen leidde. Hij volgde een jong stelletje in korte broeken en T-shirts, dat hand in hand liep. In Europa had hij zelfs mannen en vrouwen met blote benen christelijke kathedralen binnen zien gaan en hij vroeg zich af of er voor die mensen nog wel iets heilig was.

Hij liep de trap op en zag dat het platform overdekt was en er ongeveer vijftig mensen op stonden, voor het merendeel even oneerbiedig gekleed als de jonge man en vrouw voor hem. Hij zag ook dat bijna iedereen een fototoestel bij zich had en dat ze foto’s maakten van de immense kuil in de grond. Sommige mensen poseerden bij de reling, met het rampgebied op de achtergrond.

Op diverse plekken waren handgeschreven bordjes geplaatst en op een daarvan stond te lezen: GEWIJDE PLAATS – TOON RESPECT ALSTUBLIEFT.

Khalil herinnerde zich soortgelijke bordjes te hebben gezien in de kathedralen van Europa, waarop werd gevraagd om stilte en respect, en hij had bedacht dat zulke aansporingen overbodig zouden moeten zijn; in een moskee waren ze dat in ieder geval wel.

Op een ander bordje stond: HIER STIERVEN BIJNA DRIEDUIZEND MANNEN, VROUWEN EN KINDEREN TIJDENS EEN DAAD VAN ONZEGBAAR KWAAD. BID VOOR HEN.

Khalil bad liever voor de tien mannen in de twee vliegtuigen die zich hier als martelaren voor de islam hadden opgeofferd.

Hij zag ook een aantal bloemboeketten die aan het hek waren vastgemaakt en dat deed hem terugdenken aan Haythams dochter. Een mooie jonge vrouw, maar overduidelijk geen ingetogen vrouw. De ergste straf was altijd voorbehouden aan hen die het licht was voorgehouden en zich er vervolgens van hadden afgewend. In het paradijs was geen plaats voor het gezin Haytham; zij zouden eeuwig branden in de vuren van de hel.

Asad Khalil keek uit over het uitgestrekte braakliggende terrein onder hem. Hij zag tot zijn verbazing dat er geen puin was achtergebleven en de grond kaal was, hoewel langs de zijkanten betonnen wanden waren opgetrokken die van onder tot boven reikten, een afstand van ongeveer vijftig meter. Een groot aarden talud leidde tot in de krater en hij zag vrachtwagens en materialen bewegingloos op de bodem van de kuil staan.

Hij keek naar de plek waar de North Tower had gestaan en herinnerde zich de eerste aanslag van 26 februari 1993: een bestelbus vol met explosieven was in de ondergrondse parkeergarage tot ontploffing gebracht. De schade aan het gebouw was licht en het aantal doden was beperkt gebleven tot zes, hoewel er duizend gewonden waren. Onder de jihadisten was bezorgdheid gerezen dat deze mislukte aanslag een waarschuwing voor de Amerikanen zou kunnen zijn en dat ze zouden begrijpen dat de Twin Towers het nieuwe doelwit zouden zijn. Maar de Amerikanen waren niet tot die conclusie gekomen, hoewel volgens Khalil zelfs een idioot had kunnen begrijpen wat er voor de volgende keer werd voorbereid.

Khalil staarde uit over de open krater naar de beschadigde gebouwen die grensden aan het getroffen gebied. Toen keek hij omhoog naar waar de twee torens hoog oprezen en hij herinnerde zich de beelden die hij had gezien van mensen die uit de brandende gebouwen sprongen, honderden meters omlaag, een wisse dood tegemoet. De wereld had die beelden aanschouwd, en overal klonken publieke uitingen van medeleven, verbijstering, angst en heel veel woede. Maar in besloten kring – en soms ook in het openbaar – had hij uitingen gezien en gehoord van gevoelens die de Amerikanen veel minder goed gezind waren. Eigenlijk hadden sommigen ook een gevoel van gelukzaligheid ervaren en dat waren niet uitsluitend moslims geweest. In feite waren de Amerikanen niet zo geliefd als ze meenden of hoopten te zijn. En toen ze dat ontdekten, leken zij de enigen die daar verbaasd van opkeken.

Een man van middelbare leeftijd die naast hem stond zei tegen zijn vrouw: ‘We zouden die klootzakken uit moeten roeien.’

‘Harold. Dat moet je niet zeggen.’

‘Waarom niet?’

De vrouw leek zich te realiseren dat de man die naast hen stond wel eens een buitenlander zou kunnen zijn, misschien een moslim. Ze gaf haar man een por, pakte zijn arm en trok hem met zich mee.

Khalil glimlachte.

Toen zag hij een groepje jonge mannen en vrouwen in T-shirts met daarop aan de voorkant het gezicht van een man met een baard en de tekst: ‘Wat zou Jezus doen?’

Khalil vond dat een heel goede vraag, en hoewel hij de christelijke testamenten had gelezen die evenals de Hebreeuwse testamenten voor alle moslims heilig waren, kon hij geen bevredigend antwoord op die vraag bedenken. Jezus was een groot profeet geweest, maar zijn boodschap van liefde en vergeving sprak Asad Khalil niet aan. Hij gaf verre de voorkeur aan de strenge woorden en handelingen van de Hebreeuwse apostelen, die het ware hart van de mens beter begrepen. Hij vond dat Jezus het had verdiend om te worden gedood door de Romeinen die het gevaar begrepen van een man die vrede en liefde predikte.

Het groepje jonge mannen en vrouwen knielde nu bij de reling, in stilte, en Khalil twijfelde er niet aan dat zij niet alleen baden voor de doden, maar ook voor hun vijanden en dat ze God vroegen hun te vergeven. En dat was goed, dacht Khalil; het was de eerste stap naar de overwinning op hun vijanden. De Romeinen werden zelf christenen en baden meer dan ze vochten en ook zij kregen hun verdiende loon.

De zon stond aan de westelijke hemel en scheen neer op de overdekte wandelpaden en de gezichten van de mensen die deels kwamen om te rouwen en deels uit sensatiezucht. Khalil dacht dat sommigen van hen niet beseften wat hen was overkomen en sommigen begrepen maar vaag wáárom dit was gebeurd. Hij was ervan overtuigd dat de meesten van hen dit beschouwden als een losstaand incident, zonder context en zonder diepere betekenis. De Amerikanen leefden in het hier en nu, zonder historisch besef en dus zonder visie. Hun onwetendheid, hun hoogmoed, hun liefde voor comfort en hun ongehoorzaamheid aan God waren hun grootste zwakheden. Het moment waarin zij leefden was aan het voorbijgaan en er was geen toekomst voor hen.

Het geluid van sirenes stoorde hem in zijn mijmeringen. Hij keek achter om naar Church Street en zag twee politieauto’s met zwaailichten aan in grote vaart richting Murray Street snellen. Hij nam aan dat ze reageerden op een oproep aangaande de dode taxichauffeur. Of misschien nog niet eens zo dood. Maar zelfs als Amir het mocht overleven, dan wist hij inmiddels minder dan de politie zelf.

Maar Amir wist hoe Khalil gekleed was en dat hij zich momenteel op het observatieplatform van het World Trade Center bevond, dus misschien was het hoog tijd om weg te gaan.

Khalil prevelde geluidloos een gebed voor de gevallen martelaren en besloot met zijn favoriete vers uit een oud-Arabisch krijgslied. ‘Schrikwekkend reed hij alleen met zijn Jemenitische zwaard aan zijn zijde; met niets als versiering erop dan de kerfjes op de kling.’
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Asad zat alleen op een bankje in Battery Park dat, zo wist hij, zo was genoemd omdat op de zuidelijke punt van Manhattan Island ooit forten en artilleriebatterijen hadden gestaan om de stad te beschermen. Nu was het een vriendelijk park met uitzicht op de baai, en de vijand bevond zich in de stad.

Hij opende een fles water die hij bij een straatventer had gekocht, nam een flinke teug en gebruikte toen wat water om de spatjes van Amirs bloed van zijn rechterhand te spoelen.

Hij stak de fles in zijn weekendtas om later eventueel nog te kunnen gebruiken en pakte toen de mobieltjes van de twee dode FBI-agenten. Hij zette ze aan en zag tot zijn verbazing dat ze nog steeds functioneerden. Hij vroeg zich af of de politie of de FBI nog niet hadden gemerkt dat de mobieltjes weg waren. Zoals rechtgeaarde cowboys maakten de Amerikanen zich altijd het eerst zorgen om de vuurwapens.

Hij bekeek de sms-berichten op Haythams telefoon en zag één nieuw bericht, van PARESI, COMM., TTB/NYPD.

Hij wist dat dit de baas van Corey was. Khalil las het bericht en zag dat het een korte instructie betrof, waarin de rechercheurs van de politie werden opgeroepen voor dienst en werden gelast de moslimgemeenschap nauwkeurig in de gaten te houden, MET SPECIALE AANDACHT VOOR DE LIBISCHE GEMEENSCHAP.

Dat was te verwachten en het verontrustte hem niet bijzonder. Zijn potentiële contacten in Amerika waren lang niet allemaal Libiërs; het waren zijn vrienden van Al Qaida uit allerlei islamitische landen. Zijn enige Libische contacten tot dusverre waren Farid in Californië en Amir hier in New York, en die bevonden zich nu allebei in het paradijs, ver buiten bereik van de Amerikaanse opsporingsdienst.

Er stonden verder geen berichten op Hathams telefoon en hij schakelde hem uit.

Hij sloeg de berichtenlijst op Mayfields telefoon op en zag dat er een nieuw sms’je was binnengekomen van Walsh. De inhoud luidde: AAN ALLE FBI-AGENTEN EN RECHERCHEURS VAN DE NEW YORKSE POLITIE: TWEE LIBISCHE INFORMANTEN IN NY CITY HEBBEN INFORMATIE VERSCHAFT OVER VERDACHTE KHALIL U WELBEKEND. CHECK E-MAIL VOOR BIJZONDERHEDEN EN OPERATIONELE INSTRUCTIES AANGAANDE AANHOUDING VERDACHTE. WALSH,SAC, TTB/NY.

Hij zette Mayfields telefoon uit en dacht daarover na. Als dat waar was dan was dat slecht nieuws voor hem en zijn missie. Het kwam erop neer dat hij niet wist wie hij kon vertrouwen.

Maar hij realiseerde zich dat dit bericht van Walsh, als het aan alle agenten en rechercheurs zou zijn gezonden, ook op Haythams schermpje op had moeten duiken. Maar dat was niet het geval. En Walsh wist op het moment dat hij het bericht opstelde niet dat hij, Asad Khalil, in het bezit was van Haythams telefoon. Waarom stond dat bericht dan niet op Haythams telefoon? En waarom wel op die van Mayfield? Zij was al dood toen dat bericht werd verstuurd.

Hij kwam tot de slotsom dat dit een vals bericht moest zijn dat uitsluitend was verstuurd naar Mayfields telefoon die, zo vermoedde Walsh waarschijnlijk, in bezit was van Asad Khalil. En dat was de reden dat Mayfields telefoon nog steeds in bedrijf was.

Hij leunde achterover op het bankje en staarde uit over het door de zon beschenen water. Ze probeerden dus slim te zijn. Maar niet slim genoeg.

Of… mogelijkerwijs berustte de boodschap wel degelijk op waarheid, maar was hij, in weerwil van de kop, niet naar álle rechercheurs en agenten gestuurd. Misschien vertrouwden ze Haytham niet. Of misschien werd Haytham om een andere reden buiten schot gehouden.

Eerlijk gezegd wist Khalil niet alles wat er te weten viel over de interne machinaties van de Taakeenheid, waarover niet zoveel bekend was bij de Libische inlichtingendienst – of bij zijn nieuwe vrienden binnen Al Qaida – als over de FBI bijvoorbeeld.

In ieder geval riekte deze boodschap naar bedrieglijke informatie en zo zou hij die ook opvatten, wat Boris genoegen zou doen, die hem hier dagenlang over had onderwezen. Boris had gezegd: ‘De Britten zijn meesters in het verspreiden van misleidende informatie, de Amerikanen hebben het van hen afgekeken, de Fransen denken dat ze het hebben uitgevonden en de Duitsers zijn niet fijnbesnaard genoeg om met een deugdelijke leugen op de proppen te komen. Wat betreft de Italianen, jouw voormalige koloniale overheersers, die geloven hun eigen misleidende informatie en handelen ernaar.’ Boris had zijn college besloten met: ‘Maar de beste verspreiders van misleidende informatie op aarde zijn de jongens van de KGB.’

Khalil had zijn mentor niet willen beledigen door hem uit te dagen, maar hij had Boris er wel aan herinnerd dat de KGB niet meer bestond en dat het woord ‘zijn’ misschien zou moeten worden vervangen door het woord ‘waren’.

Boris was gewend geraakt aan Khalils subtiele of minder subtiele schimpscheuten en lachte er tussen de glazen wodka alleen maar om. Malik had Khalil aangeraden de Rus wat meer te ontzien en had gezegd: ‘Hij is een verloren ziel uit een verloren rijk – het goddeloze en godverlaten menselijke wrak van een gezonken schip dat op onze kust is gestrand. Maak gebruik van hem, Khalil, maar beklaag hem. Hij zal hier nooit levend vandaan komen.’

Maar Boris was, met de hulp van de CIA, uit Libië weggekomen en toen had hij zijn ziel verkocht aan de Amerikanen en voor hen gedaan wat hij voorheen voor de Libische inlichtingendienst had gedaan: geheimen verraden in ruil voor geld. En bijna Asad Khalil verlinkt. Maar de Dag des Oordeels was bijna aangebroken voor Boris.

De boodschap van Walsh was ongetwijfeld een leugen, maar Khalil moest er rekening mee houden dat het waar zou kunnen zijn. Dat had Boris hem altijd aangeraden.

En de telefoon van Mayfield hadden ze in leven gehouden, maar hij was er zeker van dat ze haar leven niet hadden kunnen redden. Er was te veel bloed en het gutste haar keel uit toen ze omlaag dwarrelde. Hij had een scherp oog voor deze dingen; hij had bloedingen als deze gezien – en veroorzaakt – en het eindigde altijd met de dood. En als ze door stom toeval of door het noodlot nog in leven was, dan zou ze een zware hersenbeschadiging hebben opgelopen en dat was nog veel erger dan een dood lichaam. Hij vroeg zich af wat Allah deed met die geschonden mensen met zo’n geestesgesteldheid die noch naar het paradijs konden worden gezonden noch naar de hel worden verbannen. Misschien was er een speciale plek waar die zielen konden verblijven in afwachting van hun uiteindelijke bestemming – een plaats waar dode geesten nutteloze licha men beheersten – een plaats die sterk deed denken aan een Amerikaans winkelcentrum.

Khalil keerde terug naar de werkelijkheid. Over het water kwam een briesje en in het park krioelde het op deze aangename dag van de mensen. Hij keek hoe ze voorbijwandelden, -renden, -fietsten en -rolschaatsten. Een paartje op het bankje tegenover hem zat elkaar op onbetamelijke wijze op te vrijen.

Op een ander bankje zaten twee mannen in korte broeken te dicht tegen elkaar aan water uit een flesje te drinken, te praten en te lachen. Khalil had zulke mannen wel vaker gezien in Europa, maar nooit in Libië of waar dan ook in de islamitische wereld.

Ondanks zijn jaren in Europa en zijn korte bezoek aan Amerika was hij nooit gewend geraakt aan dit publiekelijke vertoon van affectie en bloot vlees en aan de ongedwongen omgang tussen mannen en vrouwen – of mannen en mannen, en vrouwen en vrouwen. Dit moest God mishagen en het maakte dat hij zich afvroeg hoe het mogelijk was dat zulk losbandig volk zo rijk en machtig bleef.

En toen dacht hij opnieuw aan de Romeinen. Een gids in het Romeinse Museum in Tripoli had gezegd: ‘Zij smeten de met moeite bevochten rijkdommen van hun voorouders over de balk en leefden als maden op het ontbindende lijk van hun imperium.’

Ja, dacht Khalil, en toen ze geen goede mannen meer konden vinden om hun legioenen mee te bevolken of om het werk van het rijk te verrichten, betaalden ze de barbaren om dat voor hen te doen. Tot het goud opraakte.

Hij maakte een zakje pinda’s open dat hij bij een straatventer had gekocht, kraakte de schil en at de noten op, waarbij hij bedacht dat hij sinds de prille ochtend niets meer had gegeten.

Er kwamen al snel duiven op hem af en hij gooide een paar pinda’s naar ze toe, waardoor ze opgewonden raakten. Hij keek hoe ze wed ijverden om het voedsel en zag dat sommige agressiever waren dan andere, terwijl weer andere zich afzijdig hielden en niet eens probeerden een pinda te verschalken.

Hij gooide meer nootjes, maar nu nog in de schil en zag dat de dieren begrepen wat ze moesten doen om bij de pinda’s te komen. Ze pikten in de schillen, maar bleven hun kopjes heen en weer bewegen op zoek naar nootjes die al voor hen waren gepeld. Hun vogels zijn ook al lui. Hij glimlachte.

Niet ver vanwaar hij zich bevond was Wall Street, het financiële machtscentrum van Amerika. Er werd druk gediscussieerd onder jihadisten over de mogelijkheid deze straat te kiezen voor een aanval in de toekomst. Sommigen zeiden dat het noodzakelijk was en dat het de Amerikaanse economie lam zou leggen. Anderen zeiden dat Wall Street, intact en functionerend, meer schade zou toebrengen aan de Amerikaanse economie dan honderd bommen. Weer anderen zeiden dat het systeem binnenkort uit zichzelf zou instorten.

Khalil was het met de laatste opvatting eens. De nootjes waren bijna op.

Hij pakte zijn verrekijker uit zijn tas en tuurde over de baai naar het groene standbeeld dat op het water leek te staan. Dit was wellicht de grootste icoon onder de Amerikaanse symbolen, wist hij; het meest herkenbare en meest representatieve monument van wat de Amerikaanse Droom en de Amerikaanse belofte werd genoemd. En hij had gehoord dat alle Amerikanen, ongeacht hun politieke voorkeur of hun land van herkomst of hun status op de maatschappelijke ladder, dit standbeeld verafgoodden. Dit zou wel eens het beoogde doelwit kunnen zijn dat hem binnenkort zou worden onthuld.

Hij bleef naar het groene standbeeld staren – de vrouw in het lange gewaad, met een toorts in haar hand – en in gedachten zag hij haar al van haar voetstuk tuimelen en voorover in het water kletteren. Ja, dat zou een passend afscheidsgeschenk zijn – een blijvende herinnering voor de Amerikanen aan zijn bezoek en schokkend beeldmateriaal dat over de gehele wereld zou worden uitgezonden.

Hij liet de verrekijker zakken, maakte een kommetje van zijn hand en vulde dat met nootjes. Een duif kwam voorzichtig dichterbij. Toen de vogel zijn kopje omlaag bracht en een pindaatje oppikte, greep Khalil hem bij zijn nek en verbrijzelde die.
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Ik sliep in de stoel in Kates kamer en toen de zon opkwam, liep ik het parkeerterrein op, vond mijn Jeep en haalde een paar spullen uit mijn bagage. Terug op de intensive care kleedde ik me om, ging naast Kates bed zitten en keek naar haar terwijl ze sliep. Een verpleegster kwam binnen om haar staat te bekijken en ik vroeg haar of ze mijn bloeddoorweekte parachutistenpak in een plastic zak wilde doen en aan de politie wilde overhandigen. Die hadden het waarschijnlijk nodig als bewijsmateriaal. Misschien ook niet, maar ik wilde ervan af en hoopte nooit van mijn leven meer een parachutistenpak te zien.

Kate werd wakker en ze zag er opmerkelijk goed uit voor iemand die op een haar na aan de dood was ontsnapt, maar haar behandelend arts wilde de beademing nog niet uitschakelen, waardoor ze niet kon spreken, maar in plaats daarvan schreef ze me briefjes. Een daarvan luidde: Vind Khalil voordat hij jou vindt.

‘Dat doe ik,’ verzekerde ik haar.

Maar eigenlijk was ik, zoals ik al had vermoed, niet zijn volgende slachtoffer geweest. Vince Paresi had me gisterenmiddag opgebeld met het nieuws over Gabe Haytham, zijn vrouw en zijn dochter. De dood van een van de onzen, samen met zijn gezin, in zijn eigen huis, had zijn zaak drastisch veranderd van een poging tot moord op een FBI-agent in… nou ja, in iets totaal anders. Ik wil niet beweren dat de jagers de prooi waren geworden, maar daar had het in ieder geval alle schijn van.

Ik kende Gabe. Ik mocht hem graag en respecteerde hem en hij was, de vorige keer dat Asad Khalil in de stad was, bijzonder behulpzaam geweest. Ik vermoed dat Khalil dat ook wist – of dat Asad gewoon wist dat een Amerikaan van Arabische afkomst deel uitmaakte van de Taakeenheid en had besloten dat Gabe Haytham een verrader was en verdiende te sterven. Maar waarom vermoordde hij ook Gabes vrouw en dochter? Omdat zij toevallig thuis waren? Nee, Khalil had het zo bekókstoofd. In zijn wereld bestonden geen onschuldige burgers. Daarbij had Paresi me ook verteld dat de rechercheur die het onderzoek leidde had gezegd dat het er de schijn van hand dat Gabe zich had verzet. Goed zo, Gabe.

Misschien zou ik het mezelf moeten verwijten dat ik niet eerder aan Gabe Haytham had gedacht… en als ik dat had gedaan had ik wellicht meer druk uitgeoefend op Paresi. Maar ik was niet van plan me daar kopzorgen over te maken; ik zou Asad Khalil vinden en voor het gerecht slepen. Of, zoals we het onder ons steeds vaker formuleerden: we zouden hem laten zien wat gerechtigheid was.

Hoe dan ook, ik vertelde Kate niet van de moord op het gezin Haytham. Later, maar nu nog niet.

Kate schreef me een briefje. Hoe gaat het met jou?

Ik antwoordde: ‘Best. Alleen een beetje de pest in dat we de twee volgende sprongen hebben moeten missen.’

Ze schreef: Ik wil weer springen.

‘Geweldig.’ Maar de volgende keer laten we de Libische terrorist thuis. Ik vroeg me af of ik Craig kon aanklagen omdat hij Asad Khalil had toegelaten tot de club.

Een andere verpleegster kwam binnen om Kates monitoren en infusen en wat al niet te controleren en ik maakte van die tijd gebruik om na te denken over deze zaak.

Het nieuws van de dood van het gezin Haytham zou volgens Paresi, op dringend advies van het ministerie van Justitie, door de politie van New York aan de media worden gepresenteerd als een inval in een woning door een of meer onbekenden, om onbekende redenen. Daar zouden we ongeveer een week mee weg kunnen komen, totdat de pers een tip kreeg of zelf ging rondsnuffelen. Of tot er weer een politieman dood werd gevonden. Ik, bijvoorbeeld.

Maar sinds ik voor de FBI werk is het wat gemakkelijker om verstoppertje te spelen – iets onder de pet en de pers aan het lijntje te houden met een lulkoekverhaal – als de nationale veiligheid in het geding was.

Bovendien had de FBI sinds 9/11 bevoegdheden gekregen die vergelijkbaar waren met hun bevoegdheden in oorlogstijd, gedekt door de Patriot Act en andere minder bekende wetgevingen. En afgezien van de wetgeving was de ópstelling van het ministerie van Justitie veranderd, en de mensen in het veld die het echte werk deden waren agressiever geworden en minder mededeelzaam naar de media.

De mediaverslaggeving over wat zich hier in Sullivan County had afgespeeld was vrij gemakkelijk te kanaliseren. Ten eerste gebeurde het ergens in een godverlaten oord en ten tweede hadden getuigen de indruk dat het een aanval door een gevaarlijke gek betrof – wat het eigenlijk ook was. De naam van het slachtoffer werd door de autoriteiten geheim gehouden. Einde persbericht.

Wat het delen en verspreiden van informatie betreft, zei ik tegen Kate dat ik haar ouders zou bellen en hun zou vertellen wat er was gebeurd, zonder hen ongerust te maken, natuurlijk. Iets als: ‘Hallo, meneer en mevrouw Mayfield, een islamitische terrorist heeft de keel van uw dochter doorgesneden, maar ze maakt het weer prima.’

Kate schreef in haar keurige handschrift: Nee, ik bel ze zelf wel zodra dat kloteslangetje uit mijn keel is verwijderd.

‘Pas een beetje op je woorden,’ zei ik.

Ze schreef: Kijk eens of je een laptop voor me kunt regelen, zodat ik kan e-mailen en internetten.

Ik wilde niet dat ze zou lezen wat er met de Haythams was gebeurd, dus draaide ik eromheen. ‘Op de intensive care zijn laptops niet toegestaan. Die stralen microgolven uit die alle monitoren op hol laten slaan.’

Ze leek het te geloven, dus misschien was het wel waar.

Afijn, dokter Goldberg kwam binnen om zijn patiënt te controleren en hij was in de wolken. Het is best leuk om iemands leven te redden en het bezorgt je waarschijnlijk een goed gevoel vanbinnen. Toen ik bij de moord brigade werkte was bijna elk slachtoffer dat ik zag op weg naar het mortuarium en niet naar het ziekenhuis. En om eerlijk te zijn, ik heb nogal wat daders naar beide instellingen gezonden en dat gaf me nooit een goed gevoel. Nou ja… soms toch ook wel.

Ik moest opeens terugdenken aan mijn laatste gesprek met Asad Khalil via Kates mobieltje, drie jaar geleden. ‘Ik bel alleen even om afscheid te nemen en jullie te verzekeren dat ik terugkom,’ had hij tegen ons gezegd.

Hij had blijkbaar een enorme hekel aan mij en ook aan Kate gekregen. En om eerlijk te zijn, wij mochten hem ook niet. Ik bedoel, de klootzak probeerde ons om zeep te helpen. Het hoeft dus geen verbazing te wekken dat onze professionele verstandhouding – wetsovertreder versus wetshandhaver – was ontaard in een ongezonde persoonlijke animositeit. Asad Khalil had zijn geplande missie gestaakt en ik had mijn pogingen om hem in de boeien te slaan gestaakt; de naam van het nieuwe spel luidde Dood de Ander. Simpeler kon het niet.

Toen hij me drie jaar geleden dus verzekerde dat hij terug zou komen, had ik enthousiast geantwoord: ‘Ik verheug me nu al op een revanche.’

‘Ik vermoord jou en ik vermoord die hoer met wie je bent, ook al is dat het laatste wat ik doe,’ zei hij toen.

Ik keek naar Kate in bed en herinnerde me dat ze het niet prettig vond dat Asad Khalil haar voor hoer uitmaakte. En, zal ik je wat zeggen, dat kan ik haar niet kwalijk nemen. Aan de andere kant zíjn er culturele verschillen waarmee rekening dient te worden gehouden en, zoals ik haar toen heb uitgelegd, als overheidsdienaren moesten wij rekening houden met Khalils meer traditionele denkbeelden aangaande de rolverdeling van man en vrouw. Hopelijk konden wij die verschillen bijleggen voordat ik hem vermoordde.

Dokter Goldberg zei iets en hij leek met tevredenheid te constateren dat zijn patiënt goed vooruitging. Hij verzekerde ons dat Kate over een dag of twee per helikopter naar de stad kon worden overgebracht, daar nog een paar dagen in het ziekenhuis zou moeten liggen, vervolgens naar huis kon en over ongeveer een maand haar werkzaamheden zou kunnen hervatten. Dat klonk veelbelovend, maar ik voelde met mijn klompen aan dat Kate dat te lang vond duren.

Toen dokter Goldberg weg was schreef ze: Ik wil volgende week weer aan het werk.

Ik antwoordde: ‘Laten we eerst nou maar zorgen dat je weer thuiskomt. Ik moet de mate waarin je geest is beschadigd eerst nog evalueren.’

Ze probeerde me het V-teken te geven, maar in haar verzwakte staat, kon ze alleen nog maar haar middelvinger omhoogsteken.

Ik wilde zo snel mogelijk weer aan het werk, maar ik bleef nog een halfuurtje bij haar zitten. Ze schreef een massa vragen op aangaande de zaak en ik vertelde haar wat ik wist, maar zei niets over de moord op het gezin Haytham. Ik vertelde haar ook niet dat haar mobieltje en haar pistool waarschijnlijk in handen waren van haar aanvaller. Zoiets raakt een politie- of een FBI-agent en hoewel Kate er zelf niets aan kon doen, zou ze ervan ondersteboven zijn. Ik wilde ook niet dieper ingaan op wat er precies was gebeurd vanaf het moment dat we uit het vliegtuig sprongen, maar uit haar schriftelijke vragen maakte ik op dat ze een soort geruststelling zocht dat ze alles had gedaan wat in haar vermogen lag om te voorkomen dat Asad Khalil haar kon overmeesteren. Dit had te maken met eigenwaarde – zoals de meeste slachtoffers van een aanslag voelde ze zich bezoedeld. Ze was aangetast in haar beroepseer. Haar vader was een FBI-agent en zijn kleine meid was opgewassen tegen de grote gemene schurken en dat soort dingen.

Dus zei ik in alle eerlijkheid tegen haar: ‘Hij is groter en sterker dan jij. Bovendien had hij zich voorbereid en is hij niet dom. Jij hebt gedaan wat je kon en jij hebt je eigen leven gered door het mes te ontwijken. De strijd is onbeslist. De volgende keer winnen wij.’

Ze knikte en schreef: Ik heb geprobeerd hem in zijn kruis te trappen, maar hij had zijn benen om de mijne heen geklemd.

‘Daarom had hij zijn benen om de jouwe heen geklemd.’

Ik maakte gebruik van de gelegenheid om haar te vertellen dat het ambulanceteam een geweldige prestatie had geleverd en dat ik hun baas een briefje zou sturen.

Ze knikte.

Ik wilde in geen geval mezelf op de borst kloppen door haar te vertellen dat ik dapper mijn leven in de waagschaal had gesteld om haar in een vrije val te krijgen zodat ze niet dood zou bloeden. En ik wilde ook niet vermelden dat ik snel en vaardig het bloeden een cruciale minuut lang had belet totdat de ambulance arriveerde. Nee, John Corey is een bescheiden man en Kate in leven en gezond te zien was de enige beloning die ik verlangde voor mijn heldhaftige gedrag.

Maar ik wist zeker dat Kate mijn volledige verslag van het gebeurde zou willen lezen, waarin ik wel verplicht was alles wat er had plaatsgevonden tot in de details te beschrijven. Bovendien zou ze misschien de video-opname van de sprong willen zien. Dan zou ze haar eigen conclusies trekken wat betreft de moed en het daadkrachtige optreden van haar man. En natuurlijk zou ik dan zeggen: ‘Ik deed gewoon mijn werk.’ Ik zou er misschien ook bij zeggen dat Craig flauwviel toen hij haar zag bloeden.

‘Zo, nu moet ik echt nodig naar kantoor om mijn rapport te schrijven.’ Blijkbaar was ze met haar gedachten ergens anders, dus voegde ik eraan toe: ‘Er is een heleboel te vertellen.’

Ze knikte verstrooid, schreef vervolgens iets op en liet het me zien. Ik wil hem vermoorden.

Ik scheurde het velletje van haar blocnote en stak het in mijn zak. Zelfs na 9/11 worden wij niet geacht dat soort dingen te zeggen – of op te schrijven. ‘We zullen hem te pakken krijgen en hij zal zijn straf niet ontlopen,’ verzekerde ik haar.

Natuurlijk wist ze dat John Corey iets heel anders van plan was en ze maakte een snijdend gebaar met haar vinger langs haar hals. Ik knipoogde.

Ze schreef opnieuw iets op en gaf het aan mij. Op haar briefje stond: De vorige keer dat Khalil hier was maakte hij gebruik van contactpersonen. Als het lijk van een Libiër wordt gevonden, controleer dan zijn mobieltje en telefoonregister en kijk wie hem de laatste tijd heeft gebeld en wie hij heeft gebeld. Een van die nummers zal Khalils nummer zijn. Laat de technische dienst dat nummer natrekken.

Ik glimlachte en gaf haar de blocnote terug. ‘Goed idee.’ We hoefden alleen nog maar een dode Libiër op te duikelen die een mobieltje bezat en we zaten gebakken. ‘Ik denk dat je geslaagd bent voor je neurologische test,’ zei ik.

Succes met de jouwe, schreef ze.

Ik glimlachte nogmaals en zei: ‘Ik ga naar kantoor. Ik houd contact met het ziekenhuis en we zorgen dat je hier zo snel mogelijk weg kunt. Rust intussen uit en doe wat de dokter zegt. En omdat je toch niets beters te doen hebt, kun je misschien je gedachten eens over de zaak laten gaan,’ voegde ik eraan toe.

Ik gaf haar een kus op haar wang en ze pakte mijn hand en kneep erin. Toen schreef ze: Wees heel, heel voorzichtig.

Ja, hoor.
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Ik ging eerst naar de verpleegstersbalie en drukte hun op het hart waakzaam te blijven, hoewel ik eigenlijk van mening was dat het acute gevaar was geweken. Asad Khalil was duidelijk in de regio New York City waar hij Gabe en zijn gezin had omgebracht. Evengoed zou hij gemakkelijk hierheen terug kunnen keren als hij dacht dat Kate nog in leven was. Ze zou veiliger zijn in het Bellevue Hospital in Manhattan waar het bewaken van gewonde slachtoffers, getuigen of gevangenen aan de orde van de dag was. Ik bedoel, de laatste keer dat het slachtoffer van een aanslag in Sullivan County moest worden bewaakt, had hij een musketkogel in zijn lijf. In ieder geval sprak ik een code af – Crazy John – die het me mogelijk maakte medische updates te krijgen.

Vervolgens ging ik naar de liften waar twee nieuwe geüniformeerde politieagenten stonden en maakte een paar minuten een praatje met hen. Ik was veel minder bezorgd om Kate dus ik denk dat ik op deze twee een iets gunstiger indruk maakte. Bovendien droeg ik nu een keurige broek en een duur sportcolbertje dat was bedoeld voor de après-jumpparty waar ik Craigs hoofd in de toiletpot zou dopen.

Ik wees de agenten er nogmaals op dat de man die wij zochten zich heel goed wist te vermommen en omdat een grapje er altijd wel in ging, zei ik: ‘Als jullie twijfelen dan moeten jullie maar vragen of hij Camels rookt of erop rijdt.’

Ze glimlachten beleefd.

Tevreden dat alles hier, medisch en anderszins, onder controle was, nam ik de lift naar de hal en ging naar het winkeltje waar ik een schattige knuffelleeuw voor Kate kocht en hun verzocht die bij haar kamer te laten bezorgen. Ik ben een attente kerel. En over gebrul gesproken, mijn maag knorde, dus kocht ik wat snacks en een bekertje koffie, liep vervolgens naar het parkeerterrein en stapte in mijn Jeep.

Ik begon aan de twee uur durende rit terug naar Manhattan. Het was opnieuw een stralende dag en de bergen lagen er in mei prachtig bij. Ik begreep waarom Kate het wel eens had over een huisje in deze omgeving.

Ik trok een zakje kaaswormen of iets dergelijks open en propte die in mijn mond. Hoe halen ze het in hun hoofd om zulke troep in een ziekenhuis te verkopen?

Mijn mobieltje deed van zich horen en ik nam op. Ik kan met losse handen bellen in de auto – daarmee bedoel ik dat ik het stuur loslaat.

Het was commissaris Paresi die vroeg hoe het met Kate ging.

‘Op weg naar herstel.’

‘Mooi. Waar ben jij nu?’

‘Op weg naar New York.’

‘Oké. Luister, een forens heeft vanochtend op het station van Douglaston, vlak bij Gabes huis, een lijk gevonden. Het slachtoffer was een chauffeur van huurwagens en hij werd ontdekt achter het stuur van zijn Lincoln Town Car, met twee kogels die door de rugleuning van zijn stoel waren afgevuurd.’

Toeval? Ik dacht het niet.

Paresi verschafte me nog wat details over de moord en vertelde ook dat zijn lichaam bedekt was met een krant.

‘Welke krant?’ vroeg ik.

‘Welke…? Newsday, geloof ik.’

‘Dan is hij misschien van verveling gestorven.’

Hij vervolgde: ‘De patholoog-anatoom zegt dat het slachtoffer grofweg sinds gistermiddag twaalf uur dood is. Later kan hij het exacter zeggen, maar het klopt met de tijdlijn met betrekking tot de moord op de Haythams.’

‘Juist. Was het slachtoffer een man uit het Midden-Oosten?’

‘De lijkschouwer omschrijft hem als een corpulente westerse heer, midden dertig, die Charles Taylor heet. Het forensisch laboratorium heeft twee kogels getraceerd in het dashboard, kaliber .40. Ballistiek vergelijkt ze met het ballistische dossier van Kates vuurwapen.’

‘Oké. We zullen niet vreemd opkijken als die overeenkomen.’

‘Nee, dat zullen we niet. Uiteraard hebben ze de limousine en het huis van de Haythams onderzocht op vingerafdrukken. Hebben we de vingerafdrukken van Khalil in ons archief?’ vroeg hij.

‘Die hebben we. Die zijn afkomstig uit de Amerikaanse ambassade in Parijs, drie jaar geleden.’

‘Mooi zo. Dus als die overeenkomen dan weten we wie verantwoordelijk is. Voor de limousinechauffeur én voor het gezin Haytham.’

‘Precies. En daarbij komt dat Khalil, zoals je gisteren al zei, de met het onderzoek belaste politie in Gabes huis met Gabes mobieltje heeft opgebeld en gedreigd dat hij vervolgens mij zou vermoorden. En bovendien heeft iemand, zoals je gisteren eveneens al vermeldde, van wie we aannemen dat het Asad Khalil is, Walsh opgebeld en geïnformeerd naar de toestand van Kate. Bovendien weten we dat Kate Asad Khalil onmiskenbaar heeft geïdentificeerd als de man die haar heeft aangevallen, om nog maar te zwijgen van het feit dat ik hem ook nog eens duidelijk heb herkend. Dus, inderdaad, we zouden wel eens een sterke zaak tegen hem kunnen hebben.’

Commissaris Paresi had een sarcastische ondertoon in mijn stem bespeurd en zei: ‘We hebben fórensisch bewijs nodig, rechercheur, om de zaak sluitend te krijgen. Ik hoef jou niet te vertellen wat die verdedigers kunnen doen met ooggetuigenverslagen en indirecte bewijzen.’

Inderdaad wist ik waar advocaten toe in staat zijn, dat was de reden dat aanklagers forensische bewijzen nodig hadden. Een hoop van deze ellende kon worden voorkomen als ze terroristen konden aanklagen voor een krijgsraad in plaats van voor een federale rechtbank. In dit geval zou het beter zijn om het proces over te slaan, de gevangenis te passeren en rechtstreeks naar het lijkenhuis te gaan.

‘Ze hebben ook twee .40 kaliber hulzen gevonden onder de bestuurders stoel en een waterfles met twee gaten in de bodem,’ zei commissaris Paresi.

‘De vorige keer dat hij hier was heeft Khalil ook gebruikgemaakt van zo’n fles. Het is niet de beste geluiddemper, maar het is beter dan niets en hij schijnt er tevreden over te zijn.’

‘Als de kogels uit Kates wapen afkomstig zijn, zou dat kunnen betekenen dat Khalil zelf geen vuurwapen heeft,’ opperde Paresi.

‘Als Khalil contactpersonen in dit land heeft – en ik ben ervan overtuigd dat hij die heeft – dan heeft hij heus zelf wel een wapen. Hij heeft mét opzet Kates pistool gebruikt om een lange neus naar ons te maken,’ voegde ik eraan toe.

‘Tja… dat zou best kunnen… De Afdeling Ballistiek bevestigt dat Gabe ook is vermoord met Kates wapen.’

Commissaris Paresi leek het vervelend te vinden om mij te vertellen dat Gabe, en waarschijnlijk ook de chauffeur van de limousine, met Kates pistool waren vermoord. Ik wilde er niet op ingaan en vroeg: ‘Verder nog iets?’

Hij vervolgde zijn betoog. ‘We hebben contact opgenomen met het autoverhuurbedrijf op Long Island waar Charles Taylor in dienst was en hebben ontdekt dat meneer Taylor een passagier moest oppikken op Republic Airport. Hij noemde zich meneer Brian Gold en liet zich naar het door hem opgegeven adres rijden.’ Hij voegde eraan toe: ‘Het bedrijf was vooraf betaald met een creditcard. We proberen te achterhalen op wiens naam die kaart stond en dat blijkt een firma die gevestigd is in Liechtenstein… waar is dat in godsnaam?’

‘In de buurt van Hoboken, geloof ik.’

‘Nou ja, in ieder geval heet die firma Global Entertainment en ze hebben een postbusnummer of zoiets.’

‘Juist. Global Entertainment. Zeg tegen Walsh dat hij niet te veel tijd moet verspillen aan het achterhalen van de geldstroom. Laat het ministerie van Financiën daar maar zijn tanden op stukbijten.’

‘Oké. We onderzoeken Taylors mobieltje om te zien of dat ons verder kan helpen.’

‘Goed. En heeft die Charles Taylor Asad Khalil, alias Brian Gold, naar het huis van de Haythams gereden?’ vroeg ik en vervolgens beantwoordde ik mijn eigen vraag. ‘Dat is niet waarschijnlijk. Khalil heeft met iemand anders afgesproken, waarschijnlijk bij het station, nadat hij Taylor had omgelegd.’ Ik moest terugdenken aan Khalils vorige bezoek en aan Kates advies en zei: ‘Kijk maar eens uit naar een dode Libische taxichauffeur.’

Na een paar seconden eerbiedig stilzwijgen zei Paresi: ‘Die hebben we al gevonden. Hoe wist je dat?’ vroeg hij.

‘Vertel me er eens wat meer over.’

‘Dat laat ik aan Walsh over.’

‘Goed. Maar kun je me dan wel vertellen of ze een mobieltje hebben aangetroffen bij die dode Libische taxichauffeur?’

‘Nee, dat hebben ze niet. Maar het gesprekkenregister van zijn mobieltje wordt onderzocht.’

‘Prima recherchewerk. En wáár is dat lijk gevonden? Hoe is hij vermoord?’

Paresi negeerde mijn vragen en zei: ‘Ander onderwerp. De lijkschouwer bevestigt dat Gabes dochter met een messteek recht in haar hart om het leven is gebracht. Dat hoeft niemand te verbazen. En de lijkschouwer heeft ook vastgesteld dat de echtgenote is overleden aan een gebroken nek.’ Hij deed er heel even het zwijgen toe en zei toen: ‘En die bloemen op de borst van de dochter…’ Hij aarzelde even en zei toen: ‘Die gozer is bikkelhard en koelbloedig. Van heel dichtbij en terwijl hij haar aankeek.’

‘Juist.’ Dat bleek ook al uit het feit dat hij van Gabes telefoon gebruikmaakte om de politie te bellen die even tevoren drie vermoorde mensen in het huis had aangetroffen. Khalil liet geen kans om het je in te wrijven voorbijgaan. Begrijp je nu wat ik bedoel?

Commissaris Paresi vervolgde: ‘Afgaande op de conclusies van de lijkschouwer over het tijdstip waarop ze zijn vermoord en wat de twee agenten die het eerst op de plaats delict waren hebben ontdekt, denk ik dat we Khalil misschien op slechts… enkele minuten hebben gemist.’

‘Als die twee agenten een paar minuten eerder waren gekomen hadden ze het waarschijnlijk niet overleefd,’ antwoordde ik.

Even was het stil, toen zei Paresi: ‘Ik wou dat ik daar eerder een patrouillewagen heen had gestuurd. Misschien hadden we hem… de pas kunnen afsnijden. De vrouw was nog in leven toen de politie arriveerde en is in de ziekenwagen overleden.’

‘Daar zou ik maar niet meer stil blijven staan,’ raadde ik hem aan.

Paresi reageerde niet.

Toen Asad Khalil hier de vorige keer was, had hij ontzettende mazzel gehad – had hij een beschermengel gehad – of was hij verschrikkelijk geslepen te werk gegaan. Maar ditmaal had Khalil, met de moord op Gabe en zijn gezin, op een haar na een fatale fout gemaakt. Dat was een hoopvol teken. Of het was een eenmalige misrekening van zijn kant, en hij leerde van zijn fouten.

Paresi maakte van de gelegenheid gebruik en herinnerde me eraan dat ik waarschijnlijk de volgende was die met hem geconfronteerd zou worden.

‘Ja. Ik ben de volgende op zijn lijstje.’

‘Walsh en iedereen in Washington wil hem levend in handen krijgen,’ bracht Paresi me bovendien in herinnering.

‘Ach, dat dénken ze, commissaris. Maar wat zijn ze dan van plan met hem te dóén? Als hij in de Verenigde Staten wordt gearresteerd, dan kan hij niet naar Guantánamo worden gestuurd. Willen ze dat die vent berecht wordt door een federale rechtbank in New York, waar hij dingen kan zeggen die de pers en het publiek beter niet kunnen horen? Zijn hele leven is één groot geheim,’ bracht ik hem in herinnering.

‘Dat begrijp ik ook wel. Ik ben het ACS in gedoken en Khalils dossier is dikker dan mijn echtscheidingsarchief.’

Vince Paresi was vele malen getrouwd geweest, dus ik begreep waar hij op doelde en grinnikte beleefd. Het Automatic Case System was de FBI-versie van Google, en het enige wat je nodig had was een trefwoord en je TTB-wachtwoord en je kon nagenoeg elk dossier – openbaar en gesloten – in de databank van de FBI inzien. Er waren echter ook bepaalde dossiers die gesloten bleven en die waren gemarkeerd met een of meer X’en.

Toch kon je gewoonlijk wel iets opmaken uit een geheim dossier, bijvoorbeeld de datum waarop het dossier was geopend, of in ieder geval wie je moest benaderen om er inzage in te krijgen. Maar ik heb het dossier van Khalil gezien en er was maar weinig in te ontdekken wat niet op zijn opsporingsbericht te vinden was. Ook was er geen enkele aanwijzing waaruit je kon opmaken wie je moest benaderen om meer te weten te komen.

‘Waar is het dossier dat jij en Gabe over Khalil hebben aangelegd?’ vroeg Paresi.

‘Ik zal het opzoeken zodra ik op kantoor ben,’ antwoordde ik.

‘Goed. Waar bevind je je nu?’

‘Ik volg de provinciale Route Seventeen. Ongeveer op anderhalf uur afstand van mijn bureau.’

‘Laat me weten wanneer je binnen bent. We hebben om twaalf uur een vergadering bij Walsh op kantoor. We hebben meer informatie binnengekregen en ik zal Walsh vragen je op de hoogte te stellen,’ zei hij.

‘Vertel het me nu. Ik heb nog anderhalf uur de tijd.’

‘Ik wil zijn presentatie niet bederven.’

‘Wie komen er op die vergadering?’

‘Je collega-leeuwenjager, George Foster, jij en ik. Walsh wil het klein en compact houden.’

Waarmee hij bedoelde stil en beperkt. Kate en Gabe zouden er normaal gesproken ook bij zijn geweest. Maar het Team Leeuwenjagers werd kleiner en kleiner.

‘Walsh denkt dat jij je ondisciplinair zou kunnen gedragen. Dus pas op je tellen tijdens die vergadering.’

Ongedisciplineerd? Ík?

Ik schrokte de laatste kaassnacks naar binnen, kauwde, dacht terug aan mijn laatste zaak en zei tegen hem: ‘Kate en ik hebben de wereld behoed voor nucleaire vernietiging.’

‘Maar wat heb je de laatste tijd voor ons gedaan?’

‘Tja… op het ogenblik ben ik alleen maar aas om de Leeuw mee te lokken.’

‘Of zijn volgende maaltijd.’ Hij hing op.
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Ik vervolgde mijn reis over Route Seventeen.
Ik gebruikte de tijd die ik achter het stuur doorbracht om na te denken over Gabe en een paar ideeën die hij me aangaande Asad Khalil drie jaar geleden aan de hand had gedaan. Gabe had Khalil – tot gisteren – nooit ontmoet, maar hij had een soort psychologisch profiel weten samen te stellen van zijn geloofsgenoot. Hij had me verteld van de bloedvete – de verplichting van een Arabische man om de moord op een familielid te wreken. Dit was, meer dan een politieke ideologie of religie, wat Asad Khalil dreef en motiveerde; de Amerikanen hadden zijn familie gedood en hij was het aan zijn eer verplicht om degenen die daar verantwoordelijk voor waren te vermoorden – en tevens om degenen te doden die probeerden hem van deze verplichting af te houden. Zoals ik. En Kate. En Gabe. En waarschijnlijk nog anderen.

Gabe had me ook gewezen op de oude Arabische traditie van de eenzame krijger, de wreker die zijn eigen wetten stelt, ongeveer zoals de Amerikaanse cowboyheld. Gabe had een spreuk geciteerd die het samenvatte. ‘Schrikwekkend reed hij voort, met zijn kromzwaard aan zijn zijde: met niets aan versiering erop dan de kerfjes op de kling.’

Daarom was het heel goed mogelijk dat Asad Khalil van plan was John Corey te ontmoeten als hij alleen was, man tegen man, zonder medeplichtigen en zonder een ander doel dan te zien wie van de twee de beste was – de beste moordenaar.

En daar had ik niets op tegen. Ik hield wel van een uitdaging.

Mijn mobieltje ging. Ik nam op en zei: ‘Met Corey.’

Het was rechercheur Matt Miller die me, na te hebben gevraagd hoe het met Kate ging en na te hebben vernomen dat ik op de terugweg was naar New York, vertelde dat ze de huurauto die we op het parkeerterrein van het vliegveld hadden aangetroffen in beslag hadden genomen. Hij vertelde me ook dat ze hem hadden onderzocht op vingerafdrukken, vezelsporen enzovoort. We beschikten ongetwijfeld over voldoende ooggetuigenverklaringen en forensische en indirecte bewijzen om Asad Khalil voor een aantal misdrijven veroordeeld te krijgen. We hoefden hem alleen nog maar op te sporen.

Khalil zelf deed geen enkele moeite om zijn misdaden te verbloemen en het kon hem geen reet schelen dat hij bewijzen achterliet of liet blijken wie hij was. Het enige waar Khalil zich druk om maakte – als hij zich al ergens druk om maakte – was dat hij ons een stap voor bleef en terug zou keren naar de grote zandbak met nog meer kerfjes op zijn kling. En het enige waar ik me druk om maakte was dat dat niet gebeurde.

Ik ging over op een ander onderwerp en vroeg Miller: ‘Heb je met Craig Hauser gesproken? De voorzitter van de parachutistenvereniging?’

‘Ja, ik heb hem zelf gesproken. Hij wist weinig nieuws over de man die zich als een van de laatsten had aangemeld en de verdachte bleek te zijn.’

‘Weet je dat zeker?’

‘Ja… hoezo? Denk je dat hij meer weet dan hij voorgeeft te weten?’

Ik maak nóóit gebruik van mijn politionele bevoegdheden om iemand aan wie ik de pest heb te grazen te nemen, dus dat zou ik nu ook niet moeten doen.

‘Hij is erg bezorgd om je vrouw. Hij wil haar in het ziekenhuis bezoeken.’

‘Arresteer hem.’

‘Ik… wat…?’

‘Geintje. Zeg, hebben ze de twee andere sprongen nog gedaan?’

‘Nee. Daar waren ze niet toe in staat.’

‘Mooi. Het landingsgebied is een plaats delict. Verstandig van ze. Ik wil een vergoeding.’

‘Nee, dat was de reden niet. Het oude vliegtuig waar ze gebruik van maakten had problemen bij het opstijgen. Een van de motoren was in brand gevlogen. Hij lekte te veel olie of zoiets.’

Aha! Ik wíst het. Dat moest ik Kate vertellen.

‘Maar er is niemand gewond geraakt of zo,’ verzekerde hij me.

Noodlot. Ik vroeg me af of Cindy achter de stuurknuppel had gezeten. Zeg Ralph, hoort die motor in brand te staan?

‘We hebben ook de video-opname van jullie sprong als bewijs in beslag genomen.’

‘Mooi.’

Hij aarzelde even en zei toen: ‘Ik heb hem bekeken. Ongelooflijk. Jij bent een dappere kerel, rechercheur Corey.’

Dat was waar, maar ik antwoordde: ‘Dan heb je gezien waartoe Khalil in staat is.’

‘Dat heb ik zeker. Maar hij is niet dapper – hij is geschift.’

Dat was ik met hem eens. ‘Hij maakt het een beetje al te bont.’ Ik zei het toch al.

‘Ik heb die opname te pakken gekregen voordat de cameraman kans zag hem te verkopen aan het avondjournaal,’ verzekerde rechercheur Miller me. ‘Bovendien heb ik alle leden van de parachutistenvereniging verboden met de pers te praten zolang deze zaak in onderzoek is.’

‘Waar is die band nu?’ vroeg ik.

‘Die heeft de FBI in bezit genomen,’ antwoordde hij.

‘Heeft iemand van de FBI of van de Taakeenheid Terrorismebestrijding nog iets gezegd over andere aanslagen die op het conto van deze verdachte zouden kunnen worden geschreven?’ vroeg ik hem.

‘Nee. Hoezo?’

‘Het was maar een vraag. Ik denk dat je ervan uit kunt gaan dat Asad Khalil jouw rechtsgebied heeft verlaten,’ zei ik.

‘Denk je dat hij aan boord was van die Citation-jet?’

‘Het zou kunnen. Ik heb je verteld dat hij de vorige keer ook gebruikmaakte van een chartervliegtuig.’

‘Dat is zo. Maar Walsh schijnt te denken dat hij nog hier zou kunnen zijn.’

‘Dat moet je zelf maar beoordelen,’ zei ik op neutrale toon. ‘Nog iets?’

‘Nee. Maar ik heb ook gehoord dat jij niet de leiding hebt over dit onderzoek en dat ik alleen hoef te spreken met degene die die leiding wél heeft.’

‘Oké. Maar laten we contact houden.’

‘Dat is niet wat ik zojuist zei.’

‘Jij hebt me net opgebeld,’ bracht ik hem in herinnering.

‘Dit is voor één keer, om jou een plezier te doen.’

Juist. Dienders onder elkaar. ‘Nou, ik hoop dat de FBI jou ook een paar pleziertjes doet,’ zei ik.

Daar reageerde hij niet op, maar hij zei: ‘Er lopen zes FBI-agenten rond op mijn hoofdbureau.’

‘Die zijn door de overheid gestuurd om je te helpen,’ verzekerde ik hem. ‘De binnenlandse veiligheid is hier in het geding, dus ze zouden je wel eens kunnen vragen om dingen te doen of te zeggen – of níét te doen of te zeggen – waarvan je zelf vindt dat je ze wel zou moeten doen of zeggen.’

Hij gaf geen antwoord.

‘Ben je bijvoorbeeld van plan om het slachtoffer te ondervragen?’ vroeg ik.

Opnieuw gaf hij geen antwoord en ik wist dat de FBI hem al had verboden met Kate te praten.

‘Mijn nieuwe vrienden van de FBI op mijn bureau zeggen dat ze je vrouw hier morgenochtend weghalen.’

Dat was nieuw voor me. Blijkbaar wilden ze haar niet langer verwijderen uit het rechtsgebied van de politie van de staat New York en terugbrengen naar Manhattan, waar ze meer controle hadden over de zaak en gemakkelijker konden voorkomen dat er informatie werd gelekt.

We leken te zijn uitgepraat, dus zei ik: ‘Bedankt voor je telefoontje.’

‘Laat me weten hoe het afloopt.’

Dat kon ik hem niet beloven, maar ik zei: ‘Zodra ik hem vind, laat ik het je weten.’

‘En als hij jou vindt, dan zie ik het wel op het nieuws,’ voegde rechercheur Miller eraan toe.

Dat is niet leuk, rechercheur Miller.

We verbraken de verbinding en ik reed door over de snelweg, nam vervolgens de afslag naar de New York State Highway en zag het bord met NEW YORK – 75 KM.

Ik zette de radio aan en zocht een paar regionale zenders af om te zien of de geschifte parachutist het nieuws had gehaald, maar ik hoorde er niets over. De nieuwslezer las het nationale nieuws voor en ik was er nu zeker van dat het incident met de parachutesprong niet op het nieuws zou worden vermeld.

Ik stemde af op een New Yorkse nieuwszender en luisterde of er iets werd gezegd over de moorden op de Haythams of de moord op Charles Taylor, de limousinechauffeur, in Douglaston, Queens, of op de Libische taxichauffeur. Ik heb de hele uitzending afgeluisterd, maar aan geen van de moorden werd aandacht geschonken.

De FBI en de Taakeenheid waren dus voor de helft geslaagd in hun opzet; ze hadden de pers buiten de deur weten te houden en de plaatselijke politie iets op de mouw gespeld. Nu kon de FBI de zoektocht naar Khalil organiseren en zelf bepalen wat ze met hem zouden doen als ze hem te pakken kregen.

De kranten die elke dag weer vol moesten, zouden wel wat ruimte wijden aan die moorden, maar ik was er tamelijk zeker van dat het beperkt zou blijven tot rechttoe-rechtaanverslaggeving, zonder speculaties en geen woord over mogelijke verbanden.

Ik reed New Jersey in en meteen leken alle automobilisten gek geworden. Ze zwenkten van de ene rijbaan naar de andere, gingen zonder enige reden op hun rem staan en gaven de tegenovergestelde richting aan dan die ze kozen. Je wordt geacht je gedachten de vrije loop te laten als je New Jersey binnenrijdt, dus deed ik dat en dacht aan wat Vince Paresi tegen me had gezegd.

Ik bedacht dat die bijeenkomst vandaag in het kantoor van Walsh wel eens minder over Asad Khalil en meer over John Corey zou kunnen gaan. Blijkbaar was ik een probleem voor ze geworden.

Ik maak me doorgaans geen kopzorgen om mijn carrière omdat ik, ten eerste, goed ben in wat ik doe, en, ten tweede, geen baan nodig heb. Mijn oude maatje, Dick Kearns, die vroeger ook als rechercheur bij de New Yorkse politie werkzaam was, is nu privédetective en heeft een bloeiend eigen bedrijf sinds 9/11 en hij heeft me een vennootschap aangeboden. ‘Half zoveel werk, twee keer zoveel salaris en geen bazen en geen gezanik.’

Het klinkt bijna paradijselijk. Maar voorlopig moet ik echt bij de FBI blijven, totdat meneer Khalil en ik voor de laatste maal met elkaar hebben afgerekend.
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Toen ik de Holland Tunnel naderde, keek ik naar de plek aan de overkant van de Hudson, waar ooit de Towers hadden gestaan. De genieën die betrokken waren bij de reconstructie van het World Trade Center waren nog steeds aan het bakkeleien over de vraag wat ze daar zouden bouwen en gezien het tempo waarin ze dat deden, zou het nog wel een jaar of twee, drie duren voordat de eerste paal in de grond zou worden geslagen. Ondertussen was het gat in de grond een geweldige toeristische attractie en een voortdurende herinnering aan een verschrikkelijke dag.

Terwijl ik in de rij voor het tolhuisje stond te wachten, stopte er een jonge agent van de vervoerspolitie naast me en zei: ‘Even een routinecontrole, meneer. Mag ik uw rijbewijs zien?’

Waarom ik? Zie ik er verdacht uit? Het moet aan mijn grote blauwe ogen liggen. Ondertussen mag Abdoel, die met een gigantische truck volgeladen met god mag weten wat voor me stond, ongehinderd die klotetunnel in rijden.

‘Meneer?’

Ik liet hem mijn politiepenning en mijn FBI-legitimatie zien en hij zei: ‘Prettige dag, rechercheur.’

‘Waarom ik?’

‘Puur toeval, elk zesde voertuig.’

‘Zou je die methode ook toepassen als je op de paarden wedde?’

‘Ik doe gewoon wat me is opgedragen. Prettige dag.’

Ik draaide mijn raampje omhoog en reed de tunnel in. Nou, dacht ik, doe dan niet gewoon wat je is opgedragen. Dat doe ik ook niet. Toon wat eigen initiatief en gezond verstand anders ben je straks ook die tunnel nog kwijt. Ik reed de tunnel aan de overkant weer uit en vond mijn weg door de drukke straten van Lower Manhattan. Op Broadway waren parkeerplaatsen gereserveerd voor overheidsfunctionarissen, hoewel er sinds 9/11 niet meer geparkeerd mocht worden voor de deur van het hoofdkantoor van de FBI. Maar om de een of andere raadselachtige reden mocht er wel worden geparkeerd voor Broadway 290, het gebouw ernaast – een officieel overheidsgebouw, verboden voor terroristen, verboden voor autobommen. Ik vond een mooi plekje voor nummer 290 en parkeerde.

Terwijl ik speurde naar de plek waar Kate de parkeervergunning had verstopt – handschoenenkastje? Onder de stoel? Achter de zonneklep? – kuierde een agent in uniform naar me toe en tikte op mijn raampje.

Ik draaide het open en hij zei tegen me: ‘Alleen voor bevoegden.’

‘Weet ik. Ik ben op zoek naar mijn vergunning.’ Ik overhandigde hem mijn FBI-legitimatie en mijn politiepenning terwijl ik onder de stoel rondgraaide. Waarom kiest ze verdomme steeds een andere plek?

De agent, die volgens zijn naamplaatje Timmons heette, overhandigde mij mijn papieren en zei: ‘Dank u, rechercheur.’

Hij stond op het punt om door te lopen, maar ik waagde een gokje en vroeg: ‘Zeg, weet jij toevallig iets over de moord op een taxichauffeur? Een Arabische-Amerikaan. Een Libiër. Moet gisteren zijn gebeurd, schat ik.’

‘Waar?’

‘Dat weet ik niet. Hoeveel Arabische taxichauffeurs zijn er de laatste tijd vermoord?’

‘Eentje. Gisteren gebeurd in Murray Street. Er is een opsporingsbevel uitgegaan voor de verdachte.’

‘Hebben jullie een verdachte?’

‘Ja. Ik heb een foto van hem in de auto.’

‘Mooi zo. Zeg, als jij een vrouw was, waar zou je dan je parkeervergunning verstoppen?’

Ik dacht dat hij tegen me zou zeggen: ‘Jij bent toch de detective,’ maar hij was zo verstandig om te zeggen: ‘Daar waag ik me niet aan.’

‘Juist. Hoe is die vent vermoord?’

‘Iets met een ijspriem in zijn hoofd.’

‘Au. Hoe heette het slachtoffer?’

Ik weet zeker dat hij zich afvroeg waarom ik die vragen niet aan mijn baas stelde en even dacht ik dat hij me zou vragen nogmaals mijn papieren te tonen, maar hij antwoordde: ‘Hij heette Amir… iets Arabisch.’

‘Misschien zit die vergunning in haar tasje. Zou ze ’m in haar tasje hebben gestopt?’

‘Ik heb geen idee. Maar om hier te parkeren heb je hem nodig, anders word je weggesleept. Dit is een streng beveiligde zone.’

‘Dat weet ik. Ik werk hier.’ Autobommenzone. ‘Hoe heet de verdachte?’ vroeg ik aan agent Timmons.

‘We hebben nog geen naam.’

‘Maar jullie hebben wel een foto?’

‘Klopt. Maar geen naam.’

Interessant. ‘Waar komt die foto dan vandaan?’

‘Dat weet ik niet. Maar we zijn op zoek naar een Arabische knakker. Toen hij voor het laatst werd gesignaleerd droeg hij een donkerblauw sportjasje, een bruine broek en een lichtblauw overhemd.’

De laatste keer dat ik Khalil zag, droeg hij een zwart parachutistenpak met een bijpassende helm. Ik nam aan dat het signalement afkomstig was van de piloten, die waarschijnlijk de enige levende mensen waren die Khalils kleding konden identificeren.

‘Verder nog bijzonderheden over de moord?’ vroeg ik agent Timmons.

‘Volgens Moordzaken was het geen beroving, dus het ziet ernaar uit dat Abdoel A Abdoel B kende en dat ze misschien wat onenigheid hadden.’

‘Aha. Maar als je zijn naam niet weet, hoe weet je dan dat de verdachte een Arabier was?’

‘Dat is ons verteld.’ Hij voegde eraan toe: ‘Die vent op de foto is duidelijk geen Ier.’

Ik dacht terug aan de foto op het opsporingsbevel en vroeg: ‘Donkere huid, strak steil achterovergekamd haar, haakneus, de ogen van een krankzinnige?’

‘Ja. Ik heb hem in de auto. Wil je hem zien?’

‘Nee.’

‘Hij ligt op de grond,’ zei Timmons.

‘Je hoort hem op je dashboard te hebben.’

‘Nee, je parkeervergunning. Hij ligt achter je op de grond.’

‘Echt?’ Ik draaide me om en ja hoor, daar lag hij. Had ik hem daar neergelegd?

Maar afijn, de agent vervolgde zijn weg. Ik pakte de vergunning en legde die achter de voorruit, sloot de auto af en liep in de richting van Federal Plaza 26.

Het was een stralende dag en iedereen op straat leek blij te zijn dat hij leefde. Ik ook. Ik durf te wedden dat zelfs Asad Khalil blij was dat hij leefde. Hij had een mooie zondag. Vijf doden. Bijna zes. En misschien ook nog een paar waar ik niets van wist. Verbazingwekkend.

Nou ja, als ik ervan uitging dat de taxichauffeur door Khalil de Klootzak was vermoord, viel daaruit op te maken dat Khalil gisteren in Manhattan was geweest, op een paar straten van hier. Dus eerst Sullivan County, dan het Republic Airport, dan Douglaston, Queens en vervolgens Manhattan. Evenals de vorige keer verplaatste hij zich snel.

Drie jaar geleden was Asad Khalil naar Amerika gekomen om de nog in leven zijnde luchtmachtpiloten te vermoorden die in 1986 de wijk waar hij woonde in Tripoli hadden gebombardeerd. De namen van die piloten behoorden streng geheim te zijn en niemand in Washington wilde dat het Amerikaanse volk, het Amerikaanse leger of de wereld zou weten dat er een lek was geweest in de beveiliging en dat Amerikaanse militairen thuis waren vermoord omdat ze in het buitenland hun plicht hadden gedaan. Dat is slecht voor het moreel of wat we tegenwoordig binnenlandse veiligheid noemen en al helemaal niet goed voor het imago van Amerikaanse suprematie.

Daarom had Washington in alle talen gezwegen over die moorden van drie jaar geleden en hadden ze kunnen voorkomen dat de pers ze met elkaar in verband bracht. Hetzelfde gebeurde nu weer.

Maar dit keer wist ik precies wat er gaande was. Dus zou de uitkomst anders zijn. Niet noodzakelijkerwijs beter ditmaal, maar anders.





24

Voor de deur van Federal Plaza 26 staan schildwachthokjes die worden bemand door mensen van Wackenhut Security, een particulier beveiligingsbedrijf. Die regeling is het gevolg van een uiterst uitgekookte strategie van Washington die ze uitbesteding noemen. Ik bedoel maar, waarom zou je hoogopgeleide en beëdigde FBI-agenten inzetten, als je voor twee keer zoveel geld een dikke vent in een belachelijk uniform kunt krijgen die nog moeite heeft zijn pistool uit zijn holster te krijgen? Je mag mij een cynicus noemen, maar volgens mij zijn er mensen die smakken geld verdienen aan die overheidscontracten. Misschien moet ik mezelf maar eens uitbesteden.

Afijn, ik passeerde Wackenhut Security en betrad Federal Plaza 26 via de ingang aan Duane Street.

De grote lobby werd bewaakt door een tweede groep beveiligingspersoneel dat deel uitmaakt van de FBI-politie, geüniformeerde agenten wier jurisdictie zich beperkt tot uitsluitend overheidsterrein. Als terroristen dus zouden beginnen te schieten vanaf de stoep buiten, dan kon de FBI-politie strikt formeel niets anders doen dan toekijken door de ramen en de jongens van Wackenhut aanmoedigen. Ik hoopte dat dan iemand op het idee zou komen om de gemeentepolitie van New York te bellen.

Maar goed, ik liep langs de beveiligingsambtenaren die de liften bewaakten.

Zoals de naam al suggereert is Federal Plaza 26 een gebouw van de Amerikaanse overheid en op de drieënveertig verdiepingen bevinden zich tal van belastinggeldverslindende diensten, voor het merendeel bevolkt door burgerpersoneel dat zich het hoofd breekt over de vraag hoe ze het Amerikaanse volk kunnen dienen.

Maar op de verdiepingen eenentwintig tot achtentwintig ligt dat anders; daar bevinden zich de burelen van de FBI en de Taakeenheid Terrorismebestrijding, naast de wetshandhaving en veiligheidsdiensten die hier niet nader zullen worden genoemd. Oké, ik zal er eentje noemen – de CIA. In feite bevinden de meeste van hun kantoren zich aan de overkant van Duane Street aan Broadway 290, een moderner en mooier overheidsgebouw, maar wij mogen blij zijn met onze wapenbroeders hier op Federal Plaza 26. Daarentegen zit er weer wat personeel van de Taakeenheid op Broadway 290. Ik neem aan dat ze dat hebben gedaan om te voorkomen dat in één klap een hele dienst wordt weggevaagd als een van de gebouwen nog eens wordt getroffen door een vliegtuig of een vrachtautobom. Als beide gebouwen werden getroffen zou de ramp helemaal compleet zijn. Maar goed. Om dat te voorkomen hebben we Wackenhut. En daarom heb ik een penning van de beschermengel Michaël in mijn bureaula.

In ons gebouw bevinden zich ook de kantoren van de Immigratiedienst en van de Douane, die nauw met ons samenwerken om illegalen op te sporen die een potentieel gevaar voor de nationale veiligheid zouden kunnen vormen. Ze doen goed werk, vooral na 9/11, maar helaas hebben ze vorige maand mijn Costa Ricaanse werkster opgepakt en ik heb zo’n vermoeden dat Tom Walsh ze heeft getipt. Geintje?

Ik liep naar de dikke wand van plexiglas die de liften omsluit en toetste mijn code in om de deur te openen. Ik ken de meeste FBI-mensen hier en ze kennen mij ook, maar uit beleefdheid en respect hield ik mijn legitimatie omhoog en een man die Walt heette zei: ‘Het spijt me van wat ik heb gehoord over rechercheur Haytham en zijn gezin.’

‘Mij ook. Is daar nog nieuws over?’ vroeg ik hem.

Hij schudde zijn hoofd en antwoordde: ‘Alleen wat er in de krant staat. Het is een grof schandaal. Een politieman die wordt vermoord door een overvaller.’

‘Ja.’ Walt had niets gezegd over Kates confrontatie met de geschifte parachutist, dus ik ging ervan uit dat dat nog niet algemeen bekend was.

Er kwam een lift, ik stapte in en drukte op de knop voor de zevenentwintigste verdieping waar Tom Walsh zijn grote hoekkamer had.

Op weg omhoog dacht ik aan Asad Khalil die in zekere zin deze vergadering bij elkaar had geroepen. Hij was een uniek individu dat beschikte over enige aangeboren intelligentie en goede oerinstincten. Ik moest toegeven dat ik bewondering had voor zijn toewijding aan zijn missie en zijn vermogen om te opereren in een vreemde en vijandige omgeving. Ik bedoel, die vent was verdomme een kamelenberijder die waarschijnlijk niet eens het verschil wist tussen een betaalautomaat en een condoomautomaat en hier in Amerika sprong hij uit vliegtuigen, charterde vliegtuigen, maakte mensen af in hun huizen en auto’s en zette ons voor schut.

Toegegeven, hij was grondig opgeleid door de kopstukken van de Libische inlichtingendienst en hij had enige tijd in Europa doorgebracht. Maar ‘Libische kopstukken’ was een oxymoron en in wezen was Khalil een simpele boerenkinkel uit een achterlijke zandbak van een landje, dus het bleef een raadsel hoe hij dat flikte.

Oké, hij had hier bepaalde bronnen en ik was ervan overtuigd dat hij nu ook weer hulp had, onder andere van de vent die Khalil abusievelijk voor een blok ijs had aangezien. Maar hier wonende Libiërs waren maar deels verantwoordelijk voor Khalils succes; hij was listig en had lef. Erger nog, hij geloofde dat hij God aan zijn zijde had. Maar evengoed was dat geen sluitende verklaring voor zijn James Bondachtige gewiekstheid en geraffineerde aanpak. En toen ging me opeens een licht op.

Boris.

Ik stapte de lift uit en stond in de gang.

Boris. Een voormalige KGB-functionaris die door de Libische inlichtingen dienst was ingehuurd om Asad Khalil op te leiden.

Boris had Khalil niet alleen getraind in de kunst van het doden, bedriegen, vermommen, ontsnappen en ontwijken; hij had hem ook geleerd hoe hij zich moest handhaven in de westerse wereld – praktische zaken als een vliegtuig charteren, een hotelkamer reserveren en al die andere dingen die Khalil hier drie jaar geleden had gedaan en nu weer deed. Bovendien sprak Boris nagenoeg accentloos Engels, wat hij had geleerd aan de oude KGB-school voor Amerikaanse Studies, en hij had zijn gemotiveerde leerling de fijnere kneepjes van het Amerikaanse Engels bijgebracht.

En dit bracht me op mijn volgende gedachte: Khalil wilde Boris doden.

De eerste en enige keer dat ik Boris had ontmoet was op het hoofdkantoor van de CIA in Langley, Virginia, nadat Khalil ons door de vingers was geglipt. Boris had Kate en mij persoonlijk willen ontmoeten en we hadden een aangenaam uurtje gebabbeld over het enige wat we gemeenschappelijk hadden: Asad Khalil.

Boris had er ook op gezinspeeld dat de Libiërs van plan waren zijn dienstverband – en zijn leven – te beëindigen, toen hij Khalil eenmaal zijn laatste les had gegeven. Maar Boris was er, met een beetje hulp van de CIA, in geslaagd levend uit Libië weg te komen en toen Kate en ik hem ontmoetten, vertelde hij zijn nieuwe vrienden van de CIA alles wat hij wist over de Libische inlichtingendienst en gaf hij waarschijnlijk ook nog wel wat geheimen van de KGB prijs.

En in ruil daarvoor zou Boris, overeenkomstig de gebruikelijke procedures van de CIA, een Amerikaans paspoort en nog een paar beloningen krijgen, zoals misschien levenslang gratis Marlboro’s en Stolichnaya, die hij, naar ik me herinner, lekker leek te vinden.

Boris (geen achternaam, alstublieft) was een indrukwekkende man en ik had graag meer tijd met hem doorgebracht, maar dit was een eenmalige afspraak en hij werd omringd door CIA-bewakers, die zich voordeden als echtgenotes en hem onder tafel een schop gaven als hij en de wodka te veel zeiden. Bovendien hadden Kate en ik een paar FBI-jongens bij ons die het gesprek ook enige beperkingen oplegden. Maar ik herinner me nog goed dat hij zei dat hij graag New York nog eens zou bezoeken en dat we elkaar wellicht zouden weerzien.

Ik herinnerde me nu ook het einde van het gesprek, waarbij Boris, toen hij het had over Asad Khalil, tegen Kate en mij zei: ‘Die man is een volmaakte moordmachine en wat hij vandaag niet vermoordt, dat vermoordt hij morgen.’

Daar was ik inmiddels zelf ook al achter gekomen, maar niettemin zei ik: ‘Hij is ook maar een mens.’

Waarop Boris antwoordde: ‘Soms vraag ik me dat wel eens af.’

Blijkbaar had Asad Khalil, de Leeuw, mythologische proporties aangenomen in de geesten van zijn vrienden en zijn vijanden – net zoals Carlos de Jakhals dat had gedaan – dus als ik erin zou slagen Khalil te pakken te krijgen en zijn keel door te snijden zou ik bekend worden als John Corey, Leeuwendoder. Dat was beter dan als John Corey, Dwarsligger. Toch? Dan zou ik samen met Tom Walsh naar Washington vliegen en dineren in het Witte Huis. Speciaal ter ere van u serveren we knakworstjes in bladerdeeg.

Of misschien zouden ze in Washington wel helemaal niet positief reageren als ik Khalil omlegde. We klagen u aan wegens moord met voorbedachten rade, rechercheur Corey. Voorbedachten rade? Ik speel nog maar drie jaar met die gedachte.

In ieder geval had Boris ons uurtje thee-en-wodka beëindigd met de volgende woorden: ‘Ik feliciteer jullie allebei met het feit dat jullie het hebben overleefd. Geniet van elke dag die je leeft.’

Bedankt voor het advies. Ik hoop dat Boris zijn eigen advies ook ter harte heeft genomen. Alles bij elkaar genomen moet ik zeggen dat ik Boris aardig vond, maar niet aardig vond wat hij in het verleden had gedaan, en dat was het creëren van een monster geweest. En ik was ervan overtuigd dat Boris hier spijt van zou krijgen – als hij zijn monster al niet tegen het lijf was gelopen.

Maar als Boris nog in leven wás, dan moest ik hem zien te vinden en hem waarschuwen dat zijn voormalige leerling terug was in de Verenigde Staten om wat oude rekeningen te vereffenen. Natuurlijk kon ik ervan uitgaan dat de CIA dat al lang voor hun overloper had gedaan, maar met die lui wist je maar nooit wie ze onderweg hadden afgedankt.

Afgezien van mijn onbaatzuchtige motief om Boris te willen waarschuwen, wilde ik hem ook spreken om hem te vragen wat de beste methode was om Asad Khalil op te sporen. Boris had daar vast wel ideeën over. Waarschijnlijk zou hij tegen me zeggen: ‘Schrijf dat maar op je buik en veeg het met je hemd uit.’

En tenslotte, als Boris niet dood was, dan zou hij een heel goed aas zijn. Liever hij dan ik. Toch?

Eigenlijk was er een heleboel wat voor de Leeuw als aas zou kunnen dienen – ik, Boris, George Foster en waarschijnlijk nog andere mensen van wie ik niet wist. En Kate, als Khalil erachter kwam dat zij niet dood was.

En dan was er natuurlijk ook nog Chip Wiggins, voormalig luchtmachtofficier wiens bombardementsmissie boven Libië aan het begin stond van deze noodlottige keten van gebeurtenissen. Maar ik was er nu tamelijk zeker van dat Chip Wiggins inmiddels Asad Khalil wel had ontmoet en dus eindelijk door zijn onvermijdelijke noodlot was achterhaald. Wat hij vandaag niet vermoordt, dat vermoordt hij morgen. Ik was er zeker van dat ik op deze vergadering hoorde wat de uitkomst voor Wiggins van onze speurtocht was.

Ik opende de gangdeur met mijn toegangscode en toen ik naar het kantoor van Tom Walsh liep, overwoog ik het op deze vergadering niet over Boris te hebben. Ik bedoel maar, de FBI doet me dit aan. Toch? Net als de Iraanse diplomaat die naar Atlantic City gaat. Boontje komt om zijn loontje.
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Kathy, de secretaresse van Tom Walsh begroette me en zei: ‘Meneer Walsh komt er zo aan. Ga maar vast naar binnen en neem plaats.’

‘Bedankt.’ Ik lapte de regels van wellevendheid aan mijn laars en vroeg: ‘Waar is hij?’

Ze aarzelde en zei toen: ‘Aan de overkant.’

Wat betekende: op Broadway 290, wat zou kunnen betekenen: de CIA.

Ik ging Walsh’ hoekkamer binnen, waar commissaris Paresi aan de ronde vergadertafel zat, tegenover FBI-agent George Foster. Ze maakten een verbeten indruk. Ik zag ook dat er flessen water op tafel stonden – een langdurige vergadering dus – en er lagen geen blocnotes. Niets verlaat deze kamer.

Ik gaf beide mannen een hand en George vroeg: ‘Hoe gaat het met Kate?’

‘Die is comfortabel aan het bijkomen, dank je.’

‘Ongelofelijk,’ merkte hij op.

‘George, jíj weet beter dan wie ook hoe ongelofelijk dit is,’ antwoordde ik.

George was aanwezig bij deze vergadering omdat hij betrokken was bij en getuige van de gebeurtenissen op JFK Airport drie jaar geleden. Volgens vaste FBI-reglementen was de zaak-Khalil zodoende aan hem toevertrouwd voor de rest van zijn leven dat, naar hij hoopte, niet ernstig werd verkort door eerdergenoemde klootzak. En zoals ik al zei, George maakte deel uit van het toen ter plekke geformeerde Leeuwenjagersteam, dat bestond uit Kate, mij en Gabe Haytham, die onze Arabië-expert was.

Ik wisselde enkele woorden met commissaris Paresi en hij was een tikkeltje afstandelijk, wat betekende dat zíjn baas, Tom Walsh, de toon voor de aanpak van John Corey had gezet. Dat mijn vrouw op een haar na dood was geweest deed er niet toe – zij maakte het nu goed. En dat ik nog niet zo heel lang geleden de wereld voor een nucleaire ramp had behoed – tja, zoals wij plachten te zeggen, maar wat heb je de laatste tijd voor ons gepresteerd?

‘Ik laat me níét van de zaak afhalen,’ zei ik tegen Paresi.

Hij reageerde niet direct, maar zei: ‘We hebben waardering voor je toewijding en je eerdere ervaring met de verdachte.’

Om de toon van het gesprek verder te bepalen antwoordde ik: ‘Gelul.’ Ik liep naar een van de grote ramen. De hoekkamer van Walsh keek uit op het zuiden en van hieraf, op de zevenentwintigste verdieping, kon ik het grootste deel van Lower Manhattan overzien. In het zuidoosten bevond zich het hoofdbureau van de New Yorkse politie ofwel Police Plaza 1, een groot vestingachtig gebouw van rode baksteen, waar ik vele jaren geleden een korte tijd had gewerkt en waar ik nog gekker was geworden dan ik al was. Maar ik heb er wel een paar dingen over de gang van zaken geleerd, die me later op Federal Plaza 26 goed van pas kwamen.

Verder oostwaarts bevond zich de Brooklyn Bridge over de East River, die Manhattan Island verbond met Brooklyn. Ongeveer de helft van de relatief geringe moslimbevolking van de stad woonde in Brooklyn, en ongeveer achtennegentig procent daarvan bestond uit eerlijke, hardwerkende burgers, die naar Amerika waren gekomen om daar iets te vinden wat ze in hun eigen land misten. Maar er was ook die één, hooguit twee procent die het met de wet aan de stok kreeg, en een nog kleiner percentage dat een gevaar vormde voor de nationale veiligheid.

Nu we het er toch over hebben: zelfs terroristen hebben behoefte aan een plek om zich te scheren, dus als ik moest gissen waar Asad Khalil zich schuilhield in New York City – en ik móést daar daadwerkelijk naar gissen – dan zou ik zeggen dat hij zich niet zou schuilhouden in een moslimwijk, een van de buitenwijken waar wij naar hem zouden zoeken of waar iemand wel eens zou kunnen raden dat de FBI een fortuin over had voor die nieuwe bewoner. Ik bedoel maar, Khalil kon ze niet allemaal vermoorden zoals hij Amir, de taxichauffeur had vermoord.

Een hotel betrekken zou riskant voor hem zijn vanwege de beveiligingscamera’s en de honderden gasten en personeelsleden, van wie iemand hem zou kunnen herkennen van de foto op de opsporingsberichten die de New Yorkse politie zou verspreiden.

Khalil zou beter een kamer kunnen nemen in een peeshotelletje waar hij, als hij seksueel niet al te gefrustreerd was, tegelijkertijd ook nog eens van bil kon.

Een andere mogelijkheid was een pensionnetje of een EPK – eenpersoonskamer – wat voordeliger was, waar vooruit werd betaald en niemand je vragen stelde.

Of, zoals ik al eerder had geopperd, had professor Khalil misschien wel onderdak gevonden op de campus van de Columbia Universiteit.

Toch was het waarschijnlijker dat Asad Khalil zich schuilhield in een appartement dat door zijn sponsors op naam van een bedrijf was gehuurd en waarvan gebruik werd gemaakt door collega’s die een bezoek brachten aan New York. Dat was de meest gebruikelijke procedure in de zwaar gefinancierde wereld van het internationale terrorisme, en helaas ontdekten we, ondanks al onze pogingen, maar zeer zelden een van die schuiladressen – die zich meestal bevonden in wolkenkrabbers in Manhattan – tenzij we toevallig een boosdoener schaduwden die zo’n adres bezocht.

Maar ik was ervan overtuigd dat Khalils financiers hun belangrijke contractmoordenaar nooit zouden onderbrengen op een mogelijk al verdacht adres – ze zouden een nieuwe, onbesmette plek voor hem vinden.

Ik keek in zuidwestelijke richting waar ooit de Twin Towers hadden gestaan. Ik herinnerde me dat Jack Koenig, die vroeger dit kantoor had gehad, doelbewust zijn bureau zo had geplaatst dat hij uitkeek op de Towers. Dat herinnerde hem dagelijks aan de eerste aanslag op het World Trade Center op 26 februari 1993. De tweede keer was het raak voor die klootzakken en Jack Koenig die elke werkdag had uitgekeken op die torens, stierf in een ervan, gelijk met David Stein, Paresi’s voorganger, en met nog een paar mensen van dit kantoor die daar een vergadering bijwoonden.

Ik kon het observatieplatform van het Trade Center van hieruit niet zien, maar Kate en ik hadden daar ooit gestaan en in gedachten zag ik de bezoekers voor me – mensen uit alle uithoeken van het land en van de wereld – starend in die grote kuil die een tijdelijk massagraf was voor bijna drieduizend mensen. Als je deel uitmaakte van de tienduizenden overlevenden, die die ochtend in de Towers waren geweest of die daar naartoe op weg waren geweest, zoals Kate en ik, dan ging er geen dag voorbij dat je je niet afvroeg waarom jij gespaard was.

Op Walsh’ raam bevonden zich zwarte lijnen die de contouren aangaven van de Towers en de woorden 9/11 – NOOIT VERGETEN!

Waaraan ik zou willen toevoegen, Want doe je dat wel, dan gebeurt het opnieuw.

Een paar straten verderop was Murray Street, waar Amir, de taxichauffeur zijn laatste klant had afgezet. En als de wanbetaler inderdaad Asad Khalil was, wat voerde hij dan uit in Lower Manhattan op zondag?

Misschien niets anders dan een taxichauffeur om zeep helpen. Maar er waren geschiktere plekken om dat te doen. Dat versterkte mijn vermoeden dat Khalil van plan was in Manhattan te blijven en te opereren. Wat was er in Manhattan dat hem had genoopt hierheen te komen? Tja, John Corey woonde aan East 72nd Street. Vince Paresi en zijn jonge derde vrouw woonden aan Central Park West, en Tom Walsh woonde, evenals de Coreys, in de keurige Upper East Side. En Khalils andere mogelijke doelen, zoals George Foster, werkten hier allemaal.

Hopelijk beschikte Khalil niet over onze privéadressen, maar hij wist beslist wel waar wij werkten en we volgden allemaal een min of meer voorspelbare route. Nou ja, ík niet, maar Walsh, Paresi en Foster wel.

Hetgeen me op het idee bracht dat Asad Khalil misschien heel veel wist van het doen en laten van de heer en mevrouw John Corey. Hoe kon hij anders weten dat we op zondagochtend uit een vliegtuig zouden springen? Hij mocht dan misschien in zijn eentje opereren, maar hij had hier in New York heel wat assistentie. Zoals misschien van Al Qaida.

Toen ik me van het raam afwendde, kwam net Tom Walsh zijn kantoor binnenlopen. We gaven elkaar een hand en Walsh zei: ‘Ga zitten.’

Hij smeet een dikke dossiermap op tafel en begon: ‘Er is geen goed nieuws, dus ik begin met het slechte nieuws.’
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Voordat hij ons op de hoogte bracht van het slechte nieuws stelde Tom Walsh voor een ogenblik stilte in acht te nemen ter nagedachtenis aan Gabe, zijn vrouw en zijn dochter. Het was een sympathieke geste en we bogen allemaal ons hoofd.

Ik ken niet al te veel moslimgebeden, maar ik wist waarvoor Gabe zou willen dat ik bad, dus bad ik dat ik Asad Khalil zou opsporen en hem zou laten boeten voor wat hij had gedaan. Amen.

Een enkel woord over Tom Walsh. Hij is jong voor zijn functie – misschien een jaar of vijfenveertig – en volgens Kate is hij aantrekkelijk, hoewel hij er volgens mij uitziet als een van die snel gekapte gladjanussen die je in reclames voor herenmode tegenkomt.

Je kunt je wel voorstellen dat de FBI zich ook bezighoudt met de privélevens van hun werknemers, en voor zover ik weet leidt Tom Walsh het zijne in voorbeeldige rechtschapenheid, hoewel ik hem ervan verdenk dat hij damesondergoed draagt. Ik maak maar een grapje, hoor.

De FBI geeft er de voorkeur aan dat hun agenten getrouwd zijn en kinderen hebben, maar meneer Walsh is nooit getrouwd geweest, hoewel hij al geruime tijd een vaste relatie heeft met een advocate. Ik heb zijn levensgezellin bij een paar officiële gelegenheden gezien en één keer bij hem thuis, en ze lijken goed bij elkaar te passen – beheerst, gereserveerd, ambitieus en narcistisch. Ze wonen niet samen, maar als ze dat wel zouden doen, dan zouden ze vanwege hun ego’s aparte slaapkamers nodig hebben.

Er kwam een einde aan het moment stilte en Tom Walsh begon: ‘We hebben Chip Wiggins gevonden.’

Daar er geen goed nieuws was, was dat geen goed nieuws.

‘Zoals we al verwachtten is hij dood,’ vervolgde hij.

Voormalig luchtmachtofficier Chip Wiggins was dood. Maar Asad Khalil was er nog. Een ander zou naar huis zijn teruggekeerd als zijn missie geslaagd was. Maar Khalil had een nieuwe dodenlijst opgesteld, waarop nu ook de namen van Kate, de Haythams, nog anderen en misschien ook die van mijn collega’s hier aan tafel stonden.

Toen Walsh zijn aantekeningen raadpleegde, wisselde ik een blik van verstandhouding met Paresi en Foster. Paresi wist natuurlijk al dat Wiggins dood was, maar George Foster leek verbaasd en bleker dan gewoonlijk. Hij nam een grote slok water.

Walsh vervolgde: ‘Elwood Wiggins, Chip voor vrienden, werkte als vrachtpiloot voor het bedrijf Alpha Air Freight, gevestigd in Santa Barbara, Californië.’ Walsh gaf ons wat achtergrondinformatie over Wiggins, waarvan ik al op de hoogte was.

Ik herinnerde me ook dat Chip Wiggins een aardige vent en een vrije geest was – lichtzinnig, zou je zelfs kunnen zeggen – en niet het soort man dat je associeert met een gevechtsvliegtuig dat bommen laat vallen op vijandelijke doelen. Dat had hij overleefd, maar de gevolgen ervan niet.

‘Hij had een vast gedragspatroon en dat is niet handig als iemand naar je op zoek is,’ merkte Walsh op.

Fijn dat je ons daar even op wijst, Tom. Ik maakte van de gelegenheid gebruik om iedereen er nog eens aan te herinneren dat ik mij al eerder met deze zaak had beziggehouden door te zeggen: ‘Wiggins vloog drie jaar geleden al voor Alpha, toen Kate en ik hem in Ventura ontmoetten, en toen hebben we er ook al bij hem op aangedrongen dat hij zou verhuizen of een andere baan zou nemen.’ Waarmee ik wilde zeggen dat we al het mogelijke hadden gedaan om te zorgen dat Wiggins van Khalils radarscherm verdween.

‘Die raad had hij beter kunnen opvolgen,’ merkte Walsh op. ‘Oké, het is als volgt gegaan. De plaatstelijke FBI-afdeling in Santa Barbara heeft zondagmiddag, kort nadat ze ons verzoek daartoe hadden ontvangen, geprobeerd Wiggins te lokaliseren, maar hij bleek niet thuis.’

Walsh deed verslag van de speurtocht naar Wiggins en kwam toen ter zake. ‘Later die middag reed Scott Fraser, een van de agenten, naar het kantoor van Alpha Air Freight op het vliegveld van Santa Barbara. Het eerste wat hem opviel was een blauwe Ford Explorer op het parkeerterrein van Alpha die beantwoordde aan het signalement van Wiggins’ auto, die het, na controle van het kenteken, ook bleek te zijn. Toen Fraser het kantoor van Alpha Freight betrad, zei de weekendkracht tegen hem dat Wiggins pas zondagavond weer hoefde te werken en de man kon niet verklaren waarom Wiggins’ auto dan buiten stond. Fraser vroeg of hij het vliegtuig mocht zien waarmee Wiggins vloog en ze liepen naar buiten. Toen Fraser met eigen ogen had gezien dat er niemand in de cockpit zat, ging hij de laadruimte binnen.’

Natuurlijk wachtte Walsh hier even om het dramatische effect te verhogen en ik wist al wat Scott Fraser daar had aangetroffen.

Walsh haalde drie gemailde foto’s uit zijn dossiermap en schoof die over tafel naar ons toe.

Ik keek naar de foto en daar was, in kleur… een man. Hij zat op de vloer van de laadruimte met zijn rug tegen een wand, in een zwarte broek en een wit overhemd, dat nu rood was van het bloed, hoewel je afgaande op een foto nooit overhaaste conclusies moet trekken. En evenmin moet je voetstoots aannemen dat degene op de foto dood is, maar Walsh zei dat Wiggins wel degelijk dood was en het gezicht leek inderdaad op dat van Wiggins. Maar wat de doorslag gaf was dat Chip Wiggins’ hoofd in zijn schoot lag.

‘Jezus…’ hoorde ik Paresi zeggen.

Ik keek naar George, die wezenloos naar de foto staarde. Zijn gezicht was nog bleker dan dat van Wiggins.

Walsh gaf ons een paar seconden de tijd om de foto’s te bestuderen en zei toen: ‘Uit het politierapport en het verslag van de schouwarts kan worden afgeleid dat Wiggins is uitgestapt na zijn vliegtuig te hebben geparkeerd, en dat hij zich daar nog vlak naast bevond toen er vier keer op hem is ingehakt met een stomp voorwerp – een koevoet die je, als je goed kijkt, uit het gat in Wiggins’ nek kunt zien steken.’ Walsh wees aan waar de slagen hem hadden geraakt en vervolgde: ‘Uiteraard moeten deze slagen hem buiten gevecht hebben gesteld, maar waarschijnlijk was hij daarna nog geheel of gedeeltelijk bij kennis.’

Juist. Je wilt dat de man bij bewustzijn is als je hem onthoofdt. En natuurlijk helemaal voor de berisping waarop Khalil die arme Chip Wiggins vergastte voordat hij zijn hoofd afhakte. Meneer Wiggins, een van uw bommen heeft mijn twee zusters, mijn twee broers en mijn moeder gedood. En nu, meneer Wiggins…

Walsh ging door met zijn reconstructie van het misdrijf. ‘Nadat de aanvaller zijn slachtoffer buiten gevecht had gesteld, sleurde hij hem het laadruim in en maakte daar zijn hoofd los van zijn nek met behulp van een slagerszaag.’ Totaal overbodig voegde hij eraan toe: ‘Langzaam en pijnlijk.’

Ik was bang dat George flauw zou vallen, maar hij haalde diep adem en wist overeind te blijven. Paresi begon zich danig op te winden en zei: ‘Die vuile klootzak.’

Ik keek nogmaals naar de foto en het was een koud kunstje om daarmee een geweldige verontwaardiging en haat jegens Asad Khalil en zijn medejihadisten bij jezelf op te wekken. Maar als ik eerlijk tegen mezelf ben, zou ik, als ik de kans kreeg, zonder een moment te aarzelen Khalils keel doorsnijden. Ik weet zeker dat Asad Khalil en John Corey weinig gemeen hebben, maar als puntje bij paaltje kwam wisten wij allebei hoe we iemand iets betaald moesten zetten.

Tom Walsh vroeg de foto’s terug – zoiets kun je maar beter niet laten rondslingeren – en drukte ons op het hart: ‘Dit is allemaal uiterst geheim. Niets van wat wij hier bespreken verlaat deze kamer, tenzij ik het zeg.’

‘Ik was van plan om Kate op de hoogte te stellen van deze vergadering.’

Hij aarzelde en zei toen: ‘Uiteraard. Zij maakte ook deel uit van het oorspronkelijke onderzoeksteam.’ Maar hij zei er wel bij: ‘Maar vanwege de geheimhouding dien je het haar in alle beslotenheid te vertellen voor het geval zij in de toekomst ooit als getuige zal worden opgeroepen.’

Tom Walsh dacht al ver vooruit, helemaal tot aan de eventuele afloop. Hij was jurist en zijn superieuren op het hoofdkantoor van de FBI en op het ministerie van Justitie waren ook juristen. Daarom moest alles keurig volgens de regels worden gedaan, zelfs in de strijd tegen het terrorisme. De politie en de CIA daarentegen waren vrijbuiters. Je kon de rest van je leven de verdiensten van juristen en vrijbuiters tegen elkaar afwegen en er toch nooit achter komen wie van hen het beste was uitgerust om de klus te klaren. Maar ik weet wel dat vóór 9/11 de juristen het voor het zeggen hadden. De laatste tijd hadden de vrijbuiters wat meer speelruimte gekregen.

En om het voor Tom Walsh nog lastiger te maken bevond hij zich, op bevel van Washington, op het slappe koord, omdat hij Asad Khalil te pakken moest zien te krijgen en tegelijkertijd het bestaan van Asad Khalil moest ontkennen. Inmiddels was het aantal dodelijke slachtoffers gestegen van vijf naar zes.

Walsh zei tegen ons: ‘Er is ook nog een moord gepleegd in Californië, die waarschijnlijk met deze zaak in verband staat.’

Correctie. Naar zeven.
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Tom Walsh raadpleegde zijn dossiermap en zei: ‘Laat ik, voordat we het over die moord hebben, eerst even benadrukken dat we niet weten wanneer of hoe Asad Khalil het land is binnengekomen, maar het is waarschijnlijk dat hij gebruik heeft gemaakt van de meest directe route, op LAX is geland en reisde op een vals paspoort met een vals inreisvisum uit een van de Arabischsprekende landen. Een man als hij, met de juiste contacten in het buitenland, zou geen enkele moeite hebben door de paspoortcontrole te komen.’

Daar had hij gelijk in. De geschiktste methode om een land binnen te komen was via een luchthaven – LAX – maar Khalil zou zeker niet reizen als Libisch staatsburger; wij hadden geen diplomatieke betrekkingen met Libië en hun uit twee vliegtuigen bestaande luchtvloot vloog niet op de Verenigde Staten. Dus moest hij met een andere maatschappij hebben gevlogen en van een Amerikaans toeristenvisum gebruik hebben gemaakt, want als hij zakelijke motieven als doel van zijn bezoek zou opgeven, zou het veel te eenvoudig zijn om dat te controleren. En als ze hem bij de paspoortcontrole aan de tand zouden voelen, kon hij zijn antwoorden simpel houden en uitweiden over zijn levenslange verlangen om Disneyland te bezoeken. Bovendien had hij een bevestigde hotelreservering op zak, hoewel hij niet in dat hotel zou verblijven. De man van de paspoortcontrole zou op de computer de lijst met bekende terroristen, ongewenste vreemdelingen, misdadigers en andere klojo’s controleren, het paspoort afstempelen en zeggen: ‘Welkom in de Verenigde Staten. Volgende alstublieft.’

‘We bekijken een aantal opnames van beveiligingscamera’s op een aantal vliegvelden,’ zei Walsh. ‘Ons kantoor in Santa Barbara heeft gisteravond een bezoek gebracht aan Sterling Air Charters op het vliegveld van Santa Barbara. Dat is de maatschappij die het Citation-straalvliegtuig bezit en exploiteert dat Khalil heeft gebruikt om van het vliegveld van Sullivan County naar Republic Airport op Long Island te komen.’

Hij keek naar een e-mailbericht in zijn hand en zei: ‘Om ongeveer zeven uur zaterdagochtend meldde een man die zich Christos Demetrios noemde zich op het kantoor van Sterling. Zijn reservering was gemaakt door Hydra Shipping, zijn bedrijf in Athene. Hij maakte kennis met zijn piloot en copiloot en ze vertrokken op tijd, eerst naar Pueblo, Colorado, waar ze brandstof innamen en vervolgens naar Huntington, West Virginia, waar ze opnieuw tankten, en toen naar Sullivan County Airport, waar ze om 18 uur 13 plaatselijke tijd landden. Meneer Demetrios – die de employé van Sterling en de twee piloten van de foto identificeerden als Asad Khalil – huurde een auto, en de twee piloten gingen naar een plaatselijk motel met de opdracht klaar te staan om de volgende ochtend, zondagochtend, om een uur of tien weer te kunnen opstijgen met bestemming Buffalo.’

Walsh pauzeerde heel even en vervolgde toen: ‘Onze agenten, die in hun motelkamer met die twee piloten hebben gesproken, vertelden gisteravond dat de piloten meneer Demetrios nogal terughoudend, misschien zelfs stug vonden, maar dat hij op het vliegveld van Santa Barbara totaal niet nerveus leek en al evenmin op weg naar Sullivan County. Als je in aanmerking neemt dat hij een paar uur voordat hij de piloten ontmoette een man had onthoofd en dat hij op weg was naar zijn parachute-rendez-vous met John en Kate, zou ik zeggen dat we hier te maken hebben met een extreme psychopaat.’

En wat bracht je verder nog op dat idee, Tom?

Walsh vervolgde zijn verslag van Asad Khalils odyssee kriskras door het land. ‘En toen Khalil in Sullivan County opnieuw in het vliegtuig stapte, had hij kort tevoren Kate aangevallen en volgens de piloten maakte hij een bedaarde indruk… en glimlachte hij.’

Walsh leek verbaasd of onder de indruk dat Khalil na zijn parachutesprongincident niet gespannen was, wat me deed beseffen dat Walsh de messiaanse krankzinnigheid van Asad Khalil niet goed begreep. Ik bedoel maar, die vent voerde een persoonlijke jihad en koesterde zich in een hemels licht of zoiets.

Walsh vervolgde: ‘Het enige wat de piloten opviel was dat de passagier zijn plunjezak, waar waarschijnlijk zijn parachute-uitrusting in had gezeten, niet meer bij zich droeg. Bovendien wijzigde hij zijn bestemming van Buffalo in MacArthur Airport en veranderde het vervolgens tijdens de vlucht in Republic Airport. Hij weet hoe hij zich de autoriteiten van het lijf moet houden.’

Het is een feit dat seriemoordenaars meer zelfvertrouwen krijgen na ongeveer hun derde moord. Ze worden er ook beter in. Maar daarna leren ze er weinig meer bij en slaat hun zelfvertrouwen om in onoplettendheid. Ik weet niet in welk stadium van dit proces Asad Khalil zich bevond of zelfs of hij beantwoordde aan het standaardprofiel van de doorsnee seriemoordenaar. Dus we konden maar beter niet wachten tot hij een onvoorzichtigheid beging; we moesten in zijn hoofd kruipen, zoals we dat de vorige keer ook hadden gedaan, en we moesten hem opwachten. Geen probleem. Toch?

De enige fout die de klootzak tot dusverre had gemaakt was dat hij mij niet had gedood toen hij daar de kans toe had.

Tom Walsh keek beurtelings naar mij, George Foster en Vince Paresi en zei: ‘Slachtoffer nummer zeven. Een in Libië geboren man die Farid Mansur heet.’ Tom Walsh is een bescheiden man, maar soms moet je jezelf wel eens op de borst kloppen. ‘Ik nam aan dat Khalil een contactpersoon had in Californië en me realiserend dat het zijn gewoonte was zijn contactpersonen na gebruik te elimineren, heb ik ons kantoor in Los Angeles gevraagd bij alle politiebureaus in het zuiden van Californië na te gaan of er recentelijk iemand was vermoord of op verdachte wijze om het leven was gekomen die een Midden-Oosterse afkomst had,’ vertelde hij ons.

Walsh keek de tafel rond om zich ervan te verzekeren dat we zijn genialiteit naar waarde wisten te schatten en we knikten allemaal met gepaste bewondering.

‘De gemeentepolitie van Ventura County meldde dat er een lijk waarvan de identiteit nog niet was achterhaald was aangetroffen onder een bed in een Best Western Hotel in de buurt van het vliegveld van Santa Barbara. Onder het bed lagen ook mannenkleren, doorweekt van het bloed, dat we nu bezig zijn te vergelijken met het bloed van Chip Wiggins,’ vervolgde Walsh. ‘De kamer was gereserveerd op naam van een zekere Farid Mansur, en de politie bracht dit in verband met een aangifte van vermissing die was gedaan door een Libisch-Amerikaanse vrouw, mevrouw Hala Mansur, wier echtgenoot sinds vrijdag werd vermist en zij heeft het lijk geïdentificeerd. Een nader onderzoek naar het doen en laten van meneer Farid Mansur bracht aan het licht dat hij banden onderhield met de immigranten uit het Midden-Oosten die ons al eerder waren opgevallen. Farid Mansur was waarschijnlijk gewurgd met een pianosnaar,’ voegde hij eraan toe.

Misschien kon Khalil zijn ijspriem niet vinden.

Walsh zei: ‘We hebben geen flauw idee wat Farid Mansur aan Asad Khalil heeft gegeven, maar we kunnen veilig aannemen dat het ging om de gebruikelijke valse papieren, de parachute-uitrusting en informatie over Wiggins.’

‘Vergeet de zaag niet,’ bracht ik hem in herinnering.

Walsh keek me kwaad aan. ‘Het bureau in Los Angeles is bezig met het ondervragen van Mansurs vrienden en onderzoekt wat hij recentelijk heeft gekocht, met wie hij heeft getelefoneerd en van die dingen. Als dat iets oplevert, dan horen jullie dat wel. Zijn er nog vragen of opmerkingen?’

‘Wat wil je wat ik doe met de hier woonachtige Libiërs?’ vroeg Paresi.

‘Beperk je tot observatie. Geen ondervragingen op straat en geen uitnodigingen om een bezoek te brengen aan ons bureau om met ons te praten,’ antwoordde Walsh.

Ik zei tegen Walsh: ‘Commissaris Paresi heeft me verteld van je plan om een sms’je naar Kates telefoon te sturen met de mededeling dat we een paar informanten in de Libische gemeenschap hebben.’

Walsh meed mijn blik en zei: ‘Gebruikelijke misleidende informatie. Ik geloof trouwens dat het een idee van John was.’

‘Nee, nee,’ zei ik. ‘Jíj hebt het bedacht.’

Tom Walsh bracht nog wat andere zaken ter tafel en we bespraken nog een paar mogelijkheden. Toen keek Walsh ons aan en zei: ‘We moeten er nu van uitgaan dat Khalil op het punt staat om opnieuw toe te slaan. We weten niet waar, wanneer, hoe of wie zijn slachtoffer zal zijn – maar afgaande op Khalils aanslag op Kate, de moord op Gabe en zijn dreigement tegen John, moeten we wel haast aannemen dat de Taakeenheid zijn doelwit is.’

George Fosters gelaatskleur veranderde van wit in grauw en zelfs Paresi, die gewoonlijk kalm en kranig blijft, leek een beetje van zijn stuk gebracht. Ik bedoel maar, dit is een reële mogelijkheid met zeven doden en Kate in het ziekenhuis.

Walsh keek me aan en zei: ‘Jij bent beslist een doelwit, dus misschien kun jij je beter gedeisd houden. Misschien kun je beter thuisblijven terwijl Kate aansterkt.’

Die zag ik aankomen en ik antwoordde: ‘Dat is niet wat ik van plan was, Tom. Luister, ik ben bereid om als lokaas te fungeren – als we met een goed plan op de proppen kunnen komen.’

‘Daar hebben we het later nog wel over,’ zei Walsh en hij voegde eraan toe: ‘Ik waardeer je aanbod.’ Toen veranderde hij weer van onderwerp. ‘We hebben nog een moord die met Asad Khalil in verband zou kunnen staan.’ Hij keek me aan en zei: ‘Commissaris Paresi heeft je verteld van de Libische taxichauffeur.’

‘Inderdaad.’

‘Hoe zag je dat aankomen?’ vroeg Walsh me.

‘Zoals je weet is dat Khalils vaste aanpak. Toen hij de vorige keer hier was, maakte hij gebruik van een Libische taxichauffeur om hem van JFK Airport naar zijn bestemming in New Jersey te brengen, waar hij hem op een soortgelijke manier vermoordde als hij – en dit was mijn moment – in Murray Street Amir vermoordde.’

‘Ik heb nooit gezegd hoe de taxichauffeur heette en al evenmin waar hij is vermoord,’ zei Paresi.

‘Dat klopt,’ beaamde ik.

‘Hoe wist je dat dan?’ vroeg hij natuurlijk vervolgens.

Ik was niet van plan hem aan zijn neus te hangen dat ik de kans had gehad een praatje te maken met een dienstdoende politieagent; ik wilde bij de zaak betrokken blijven dus moest ik de schijn ophouden dat ik goed geïnformeerd was en invloedrijke contacten had, dus antwoordde ik: ‘Ik heb zo mijn bronnen.’

Dat viel niet in de smaak bij mijn twee superieuren en Paresi zei: ‘Daar hebben we het nog over.’

Walsh liet het gaan en vervolgde: ‘Er is geen moordwapen aangetroffen, maar de schouwarts zegt dat hij een gaatje in de schedel van de overledene heeft aangetroffen en dat de lijkschouwing waarschijnlijk een diepe steekwond in de hersens zal onthullen die overeenkomt met een wond toegebracht met een ijspriem of een soortgelijk instrument. Hij voegde eraan toe: ‘De dood is niet onmiddellijk ingetreden. Het slachtoffer is zelfs nog uit de auto gestapt en op straat gestorven.’

Dat klonk niet als de Asad Khalil die ik kende. Ik bedoel, je wilt echt niet dat je slachtoffers als zombies over de openbare weg strompelen, terwijl jij juist probeert afstand te scheppen tussen hen en jou.

In mijn eigen hersens, die naar behoren functioneren, borrelde opeens een stukje trivia op – Leon Trotski, een oude bolsjewiek die uit de gratie was geraakt bij zijn communistische maatjes, was in Mexico City vermoord door een vent die werkte voor de voorlopers van de KGB. Het wapen waarvan hij gebruikmaakte was een ijspriem – en Trotski had nog dagen liggen zieltogen voor hij de geest gaf. Dus als ik hierin Boris’ training zag, dan zou je toch denken dat Boris eraan had gedacht om tegen Khalil te zeggen: ‘Wij zijn dol op de ijspriem, Asad, maar je moet wel een keer of twee, drie prikken.’

Ik nam me vast voor het daar over te hebben met Boris als ik de kans kreeg. Of met Khalil.

Walsh vervolgde zijn verslag van de plaatst delict. ‘De politie heeft op het lichaam van de chauffeur of in de taxi geen mobiele telefoon aangetroffen. Vervolgens hebben we geprobeerd de telefoongegevens van de mobiele en vaste thuistelefoon van de vermoorde man te achterhalen, maar we ontdekten dat hij niet over een vaste telefoon beschikte. En als hij een mobieltje bezat, dan stond dat niet op zijn naam of het was een prepaidtoestel waarvan geen gegevens bekend zijn. Dat is dus een doodlopend spoor,’ besloot hij.

Een beroerde woordkeuze wellicht, maar niet verbazingwekkend. Het was me al eerder duidelijk geworden dat de meeste immigranten uit het Midden-Oosten uit gebieden komen waar het niet verstandig is om een dossier van je doen en laten achter te laten – en die mentaliteit hadden ze meegebracht naar Amerika, wat mijn baantje weer iets lastiger maakte.

Walsh vervolgde: ‘We gaan ervan uit dat het Khalil was die de taxichauffeur heeft vermoord… hoewel het niet úítgesloten is dat het op toeval berust.’

Ik gaf ongevraagd mijn mening en zei: ‘Khalil heeft de taxichauffeur vermoord. Daarom hebben jullie een arrestatiebevel op zijn naam uitgevaardigd en daarom ligt zijn foto in elke politiewagen in de stad.’

Noch Walsh noch Paresi vroeg me hoe ik dat wist, hoewel ze inmiddels wel hadden begrepen dat John Corey nog nauwe contacten onderhield binnen het politienetwerk. Nou ja, dat klopte ook wel, maar elk jaar dat verstreek na mijn arbeidsongeschiktheidsverklaring, werden mijn bronnen binnen de New Yorkse politie schaarser en de meesten die bij mij in het krijt stonden hadden inmiddels hun schuld wel afgelost. Maar ik kon nog wel met mijn penning schermen en een praatje maken met een dienstdoende agent.

‘De Afdeling Moordzaken van de New Yorkse politie onderzoekt deze moord en houdt ons op de hoogte.’

Walsh verschafte ons nog een paar bijzonderheden, waaronder de weinig verbazingwekkende ontdekking dat Global Entertainment in Liechtenstein en Hydra Shipping in Athene nepmaatschappijen waren. Interpol en de nationale politie van beide landen stelden een onderzoek in.

In het politiewerk, het inlichtingenwerk en de terrorismebestrijding zeggen we altijd: ‘Het is belangrijk te weten wie de kogel heeft afgevuurd, maar nog belangrijker is te weten wie hem heeft betaald.’

Zo is dat. En als je dat weet, dan kun je je een veel omvattender beeld vormen.

Wie steunde Asad Khalil? En waarom? Hij kon dit niet allemaal in zijn eentje voor elkaar hebben gebokst. Mijn kennis van de geopolitiek is beperkt, maar ik wist dat Libië en zijn zonderlinge president, kolonel Moe’ammar Khaddafi, zich koest hielden sinds we ze in 1986 de stuipen op het lijf hadden gebombardeerd. En sinds 9/11 waren ze nog stiller geworden, dus ze zouden nooit het risico nemen om hun vroegere psychotische terrorist te steunen – het enige wat dat hun opleverde waren meer bommen.

De volgende gebruikelijke verdachte was Al Qaida, maar hier kon ik hun vingerafdrukken ook niet op ontdekken – tenzij zij er op de een of andere manier baat bij hadden. Dat bracht me op het idee van een tegenprestatie.

Het had er alle schijn van dat een terroristische organisatie die over de nodige middelen beschikte Asad Khalil had voorzien van fondsen, nepmaatschappijen, paspoorten en gegevens over beoogde slachtoffers – Kate en mij incluis. Maar Asad Khalils missie was zíjn missie en gezien het rendement ervan in het licht van de oorlog met de Verenigde Staten tamelijk kleinschalig. Vergeleken met 9/11 viel de missie in ieder geval in het niet. Ik bedoel maar, het omleggen van de heer en mevrouw Corey stond niet hoog op het verlanglijstje van Al Qaida.

Khalil moest dus een tegenprestatie leveren; hij moest wel een groot doelwit treffen om zijn sponsors tevreden te stellen – een gebouw of een monument opblazen of misschien een belangrijke persoon of meerdere personen vermoorden.

Ik dacht daar allemaal over na, terwijl Walsh over van alles doorpraatte, nu voornamelijk tegen George Foster. Ik wachtte tot Walsh toekwam aan de vraag wie Asad Khalil zou kunnen steunen bij een mogelijke grootschalige aanslag, gebruikmakend van een wapen voor massadestructie.

Maar dat leek niet op Walsh’ agenda te staan. Misschien later.

Walsh was uitgepraat tegen George, die tijdens mijn geestelijke afwezigheid blijkbaar net de leiding van het onderzoek was toevertrouwd. Daar zat ik niet echt mee, maar ik maakte me wel een beetje zorgen over mijn toekomstige status binnen het onderzoeksteam. Mooie das, Tom.

Walsh zei: ‘We hebben een bewijsstuk dat ik jullie graag wil laten zien.’ Hij pakte een afstandsbediening van tafel en klikte de televisie aan die in een hoek stond. Binnen enkele seconden zagen we een stelletje mafketels die uit een vliegtuig sprongen.

De eerste scène was duidelijk opgenomen door een parachutist in vrije val en was zoals je je kunt voorstellen een beetje schokkerig. Niettemin herkende ik de ongeveer twintig idioten die zich, met hun lichaam in de Superman-houding, omlaag stortten en probeerden een soort gebrekkige kring te vormen of zoiets. Ik meende Craig te zien, die met zijn armen en benen wapperde als een aangeschoten eend.

Walsh staarde naar het scherm en vroeg me: ‘Doe jij dat echt?’

‘Kate en ik zijn er dol op,’ zei ik. ‘Je moet het ook eens proberen. Dan zal ik de parachute wel voor je inpakken.’

Walsh spoelde snel door. Deze opname was vanaf de grond gemaakt met een telelens en ik zag duidelijk een paar gekleurde parachutes tegen de blauwe hemel. Toen schakelde Walsh over op slow motion en ik kon Kate in vrije val zien, met Khalil die zich aan haar vastklampte. Toen zag ik mezelf in vrije val naar Kate en Khalil toe komen en vervolgens ging Kates en ook mijn parachute open.

Het was muisstil in de kamer, maar je kon mensen op de grond horen praten en toen hoorde je duidelijk een mannenstem die zei: ‘Kijk!’

Walsh zette het beeld stil en zei tegen mij: ‘Je hoeft hier niet naar te kijken, hoor.’

Ik gaf geen antwoord en hij ging door met het vertraagd afspelen van de band.

Toen de scène zich ontvouwde vroeg Walsh me of ik commentaar wilde leveren, maar ik zei: ‘Dat lees je wel in mijn rapport.’

Ik zag hoe ik mijn pistool trok en twee keer in Khalils richting schoot, maar dat gebeurde op zo’n grote afstand dat – behalve ik – niemand wist wat ik precies had gedaan.

Intussen zwollen de stemmen op de grond aan en klonken opgewondener toen men zich realiseerde dat er iets niet in de haak was.

Zelfs in slow motion en met de telelens was het voor de mensen op de grond, of in deze kamer, moeilijk te zien of te beseffen wat er op die hoogte gebeurde. Maar ik wist precies op welk moment Khalil Kates keel doorsneed en ik wees de aanwezigen daarop.

Vervolgens zag je Khalil in vrije val gaan en ik zag zijn parachute opengaan en ik zag dat hij zichzelf in de richting van het bos stuurde.

Khalil was buiten beeld en ik keek naar de opname van mezelf, terwijl ik de kant van Kate uit manoeuvreerde. Toen botsten onze parachutes op elkaar en klonk er een hoop geschreeuw op de grond en gaf iemand een gil.

Vervolgens zag je mijn parachute wegdwarrelen, nadat ik ’m had afgeworpen, waarna ook Kates parachute wegzeilde toen ik die had losgesneden. En vervolgens waren we weer in een vrije val terechtgekomen.

Voor de niet-ingewijden had het er de schijn van dat Kate en ik te pletter zouden vallen, maar de parachutisten op de grond begrepen dat een ingeklapte hoofdparachute in feite erger was dan helemaal geen parachute.

‘Wat gebeurt er in hemelsnaam?’ vroeg Paresi.

‘Ik moest onze hoofdparachutes lozen om haar zo snel mogelijk op de grond te krijgen voordat ze doodbloedde,’ legde ik hem uit. ‘Onze noodparachutes gaan wel open,’ stelde ik hem gerust. ‘Anders had ik hier niet gezeten.’

Paresi mompelde: ‘Jezus…’

Kate en ik bleven nog heel lang in een vrije val voordat Kates noodparachute en toen ook de mijne zich openden. Zelfs in slow motion kon ik zien hoe snel we daalden met die kleine parachutes en onwillekeurig zette ik me schrap voor de schok. Dat zou ik niet graag nog eens doen.

Ik zag Kate als eerste de grond raken en voordat ik neerkwam moest de cameraman zijn opgehouden met filmen, want de volgende scène was die van de ziekenwagen die op de plek afsnelde waar wij waren neergekomen. Toen een nieuwe opname van veraf van mij, gebogen over Kate. Toen zag ik niets anders dan de ruggen van mensen in parachutepakken die naar de plek toe renden waar de ziekenwagen was gestopt, en ik hoorde een heleboel opgewonden geschreeuw.

De cameraman bewoog zich nu snel tussen de mensen door, terwijl hij bleef filmen en ik zag vluchtige flarden van mezelf en de verplegers die zich om Kate heen bewogen. De cameraman leek vastbesloten zich tussen de mensen door een weg te banen naar waar ik probeerde Kates leven te redden, maar ik weet niet of hij erg dichtbij is gekomen, want Walsh had inmiddels de televisie uitgeschakeld.

We zaten daar een paar seconden in stilte en toen zei Walsh: ‘Dat was knap werk.’

Ik gaf geen antwoord.

Paresi zei, alsof hij tot zichzelf sprak: ‘Ik kan niet geloven dat die schoft zoiets gedaan heeft.’

‘Laten we een kwartiertje pauze inlassen,’ stelde Walsh voor.

Ik stond op en liep de kamer uit in de richting van de liften.

Ik stapte in mijn eentje in de lift en ging omlaag. Ik sloot mijn ogen en viel weer door het luchtruim omlaag… met driehonderd meter per uur, en het bloed spoot uit de keel van mijn vrouw, en mijn hart bonsde in mijn keel.

Vuile klootzak, arrogante klootzak.

‘Je krijgt maar één kans als je mij wilt pakken, etterbak. Die heb je gehad en die heb je verknald. En dat zal je bezuren ook.’
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Ik zat achter mijn bureau en keek uit over de door lage wanden verdeelde werkeenhedenhokken in de kantoortuin. Het was nog steeds lunchtijd en stil en verlaten in het FBI-gebouw – heel anders dan de gemeenschappelijke ruimte in een New Yorks politiebureau op willekeurig welk uur van de dag.

Een paar bureaus verderop was de plek waar Gabe Haytham had gewerkt, en ik zag dat de mensen van personeelszaken zijn spullen al keurig in witte dozen hadden gepakt – zakelijke zowel als privé – en ik vroeg me af of Gabe nog familie had aan wie zijn persoonlijke bezittingen konden worden overgedragen.

Aan de overkant van de open ruimte bevonden zich de hokjes waar de FBI-agenten werkten en ik keek naar Kates bureau.

Commissaris Paresi verscheen op de etage en liep naar mijn bureau toe.

‘Beetje aan het pierewaaien?’ vroeg ik.

Hij ging op de stoel schuin tegenover mijn bureau zitten en vroeg: ‘Hoe gaat het met je?’

‘Prima.’

‘Volgens mij lijd je aan een posttraumatisch stresssyndroom,’ zei hij.

Blijkbaar had Walsh een goede reden voor me gevonden om een tijdje verlof aan te vragen. Ik gaf geen sjoege.

‘Niemand hier,’ verzekerde hij me, terwijl hij een weids gebaar met zijn arm maakte naar al die lege werkplekken, ‘zal het je kwalijk nemen als je een tijdje vrijaf neemt om bij je vrouw te zijn. Dat is wat een man en een echtgenoot doet.’

Ik wist niet of ik naar relatieadviezen moest luisteren van een man die drie keer getrouwd is.

‘Hoe komt het dat je meer over de moord op Amir weet dan wat ik je heb verteld?’ vroeg hij.

‘Ik heb mijn bronnen,’ antwoordde ik.

Hij veranderde van onderwerp en zei: ‘Ik kom het dossier over Khalil ophalen.’

Ik pakte mijn sleutels uit mijn zak en opende de archiefkast die naast mijn bureau stond. In de onderste la lag een map met het opschrift ‘Welzijnsprogramma Islamitische Gemeenschap’. Ik pakte de map en overhandigde die aan Paresi, die even naar het etiket keek, glimlachte en zei: ‘Ik hoop dat je die memo’s aandachtig hebt gelezen.’

‘Hé, ik organiseer natte-boerkaverkiezingen in de oosterse theehuizen in Bay Ridge.’

Hij sloeg de map open, bladerde hem door en stelde me een paar vragen. Ik bracht hem op de hoogte van de inspanningen van het Leeuwenjagersteam in de afgelopen drie jaar en besloot met: ‘Niemand in de algemene moslimgemeenschap schijnt iets over Asad Khalil te weten. Maar de kleine Libische gemeenschap weet dat wel. Zijn vader, kapitein Khalil, was een hoge pief in de regering van Khaddafi en de familie Khalil onderhield nauwe vriendschapsbanden met de Khaddafi’s,’ legde ik uit. ‘Kapitein Khalil werd in Parijs vermoord, naar beweerd door Israëlische agenten, waarmee ze hem tot een martelaar voor de islam maakten en hem een vrijkaartje voor het paradijs bezorgden,’ voegde ik eraan toe. ‘In feite was Khaddafi zelf degene die opdracht gaf tot die moordaanslag.’

‘Waarom?’

‘De CIA zegt dat Khaddafi een intieme relatie had met mevrouw Khalil. De moeder van Asad.’

‘Serieus?’

‘Het is gecompliceerd, maar de CIA heeft geprobeerd Asad Khalil met deze informatie te rekruteren en hem Khaddafi te laten vermoorden.’

Paresi dacht erover na, maar gaf geen antwoord.

‘Dat is alles wat ik je kan vertellen en alles wat je wilt weten… behalve dat je die jongens op Broadway 290 in de gaten moet houden.’

Paresi knikte.

‘Voorafgaand aan Karim Khalils vertrek naar het paradijs woonde hij en zijn gezin in een voormalig Italiaanse militair wooncomplex in Tripoli dat Al Azziziyah werd genoemd. Het was een bevoorrechte gemeenschap waar de Khaddafi’s ook een huis hadden,’ vervolgde ik. ‘Het was een mooie, rustige buurt tot op de avond van 15 april 1986, toen vier F-111’s van de Amerikaanse luchtmacht, die deel uitmaakten van een grotere eenheid, acht knoerten van bommen op de wijk lieten vallen en daarmee, onder anderen, Khaddafi’s geadopteerde dochter en, zoals ik je al eerder vertelde, Asad Khalils complete familie – zijn moeder, twee zussen en twee broers – doodde.’

Commissaris Paresi liet het even op zich inwerken en vroeg toen: ‘Hoe komt het dat die klootzak het er dan wel levend heeft afgebracht?’

‘Dat weet ik niet,’ antwoordde ik. ‘Maar Asad Khalil zou je zeggen dat hij door God is gespaard om wraak te nemen, voor zichzelf, en voor zijn Grote Leider, Moe’ammar Khaddafi.’

‘Juist. Nog steeds pissig na al die jaren.’

‘Dat zou ik ook zijn.’

‘Dus Chip was de laatste van die acht piloten?’

‘Inderdaad.’

‘Dan is het nu dus tijd voor hem om naar huis te gaan?’

‘Tja, dat zou ik doen. Dat zou jij doen, maar weet je, hij is nu toch in de stad. Dus waarom zou hij onderweg naar huis niet nog een paar mensen omleggen?’

‘Hij koestert wel een verdomd grote wrok,’ merkte commissaris Paresi op.

‘Zou je denken?’

Paresi bladerde de map nog even door en vroeg: ‘Wat staat hierin dat me kan helpen Asad Khalil op te sporen?’

‘De namen en contactpersonen met wie we overal op de wereld hebben gewerkt – mensen van buitenlandse inlichtingendiensten, politieorganisaties, Interpol en informanten.’

‘Mooi zo. Is Khalil nog ergens gesignaleerd?’

‘Nee. Hij lijkt drie jaar lang door de aarde verzwolgen te zijn. Dat doen de grote booswichten wel vaker voordat ze opeens opduiken voor een grote missie.’

Paresi knikte en zei: ‘Ik neem aan dat hij bezig was dit voor te bereiden.’

‘Of hij heeft in Afghanistan of Irak gevochten.’

Paresi knikte en vroeg toen: ‘Hoe zit het met die beloning van een miljoen? Heeft zich al iemand gemeld?’

‘Nee, maar er zijn wel een paar belangstellenden.’

‘Juist. Zo vinden we negentig procent van de klootzakken naar wie we op zoek zijn. Geld doet wonderen.’

‘Behalve als mensen het in hun broek doen van angst. Of als de man die wij zoeken is uitgegroeid tot een levende legende. Hoeveel hebben we gezet op het hoofd van Osama bin Laden?’

‘Twintig miljoen dollar, als ik me niet vergis.’

‘Saddam Hoessein?’

‘Dat was vijfentwintig miljoen,’ antwoordde hij.

‘En hoever zijn we daarmee gekomen?’

‘We zullen zien.’

Paresi en ik wisselden nog even wat denkbeelden uit en hadden het over de vraag waar Khalil zich schuil zou kunnen houden. We waren het erover eens dat hij zich niet zou ophouden in een moslimwijk waar recher cheurs van de Taakeenheid naar hem op zoek zouden zijn – of waar iemand zou kunnen besluiten dat zelfs een miezerige miljoen dollar toch nog iets te verleidelijk was.

‘Zoals is gebleken beschikt Khalil over voldoende fondsen en krijgt hij uiterst effectieve steun, klaarblijkelijk van een netwerk of van een cel hier in New York. Wie die lui ook mogen zijn, ze beschikken waarschijnlijk over een paar schuiladressen in Manhattan – appartementen die door de XYZ Maatschappij zijn gehuurd voor bezoekende zakenrelaties. Ze zouden zelfs een appartement kunnen hebben in hetzelfde flatgebouw als jij.’

Hij glimlachte geforceerd en zei: ‘Of als jij.’

‘Precies. Of als Walsh. Waar het om gaat is dat Asad Khalil heus niet slaapt op de bank van zijn neef Abdoel in Bay Ridge of theedrinkt in een Arabisch theehuis. Hij opereert volkomen los van zijn handlangers – totdat hij iets van hen nodig heeft – dan maakt hij gebruik van een of twee tussenpersonen zodat hij geen zaken hoeft te doen met de vent die hij uiteindelijk ontmoet. Toen Farid in Californië en Amir in New York Asad bijvoorbeeld ontmoetten, was dat voor hen de eerste keer – en meteen de laatste.’

Paresi dacht een ogenblik na en zei: ‘Als Khalil het sms’je heeft gelezen dat Walsh naar Kates mobieltje heeft gestuurd, dan zou dat hem wel eens kunnen verontrusten – en dat is zowel een goed als een slecht ding. Goed omdat het een wig drijft tussen hem en zijn Libische contactpersonen en slecht omdat we er niet op hoeven te hopen dat we de een of andere Abdoel kunnen schaduwen die ons naar een andere Abdoel zou kunnen leiden die ons naar Khalil zou kunnen leiden.’

‘Juist. Maar ik heb toch liever dat Khalil op zijn hoede is en wordt geisoleerd van zijn contactpersonen. We hebben de adressen van drie appartementen in Manhattan die als schuiladressen worden gebruikt, en die adressen kun je maar beter dag en nacht in de gaten laten houden,’ bracht ik hem in herinnering.

‘Dat doen we al.’

‘Maar ik ben er vrij zeker van dat zijn geldschieters een nog nooit eerder gebruikt adres hebben waar hij zich kan ophouden.’

Paresi dacht erover na en concludeerde: ‘Het zal niet gemakkelijk zijn om die knaap op de gebruikelijke manier op te sporen.’

‘Nee. Maar we zullen hem vinden.’

‘Zo is dat. Moordenaars laten altijd een spoor achter en soms maken ze een vergissing op de plaats delict.’

‘Juist. En we kennen tenminste de identiteit van iemand die hij van plan is te vermoorden.’

Kapitein Paresi scheen zich te herinneren dat zijn naam ook wel eens op Khalils dodenlijstje zou kunnen staan. ‘We bespreken onze persoonlijke veiligheid bij Walsh op kantoor,’ zei hij.

‘Misschien zouden we het nu eens moeten hebben over jouw ideeën over wat Khalil hier verder nog zou komen doen om zijn geldschieters terug te betalen.’

Een paar seconden was hij stil en toen zei hij: ‘Dat zou een heel speculatief gesprek worden. Niets tastbaars wijst op die mogelijkheid.’

‘Maar we moeten er wel rekening mee houden en op zoek gaan naar aanwijzingen dat er een omvangrijkere terroristische aanslag in het verschiet ligt.’

Opnieuw zweeg hij even en toen zei hij: ‘Als het ons lukt om hem snel te pakken te krijgen dan hoeven we ons daar geen zorgen meer over te maken. Als we hem achter de tralies hebben kunnen we hem dat zelf vragen.’

Blijkbaar wilde commissaris Paresi niet dieper ingaan op dit onderwerp dat hij zelf ter sprake had gebracht. In ieder geval niet in mijn bijzijn.

Vince Paresi is een fatsoenlijke vent – een eerlijke diender – en hij had, net als ik, een wereld van misdaadbestrijding betreden die anders was dan de wereld waarin wij ooit opereerden. We hadden ons aangepast en hoopten dat we goed handelden in het licht van de waarheid, rechtvaardigheid en het Amerikaanse leven. En dat deden we volgens mij doorgaans ook – behalve die enkele keren dat we tegen iets vreemds aan liepen en te horen kregen dat we weg moesten wezen en onze mond moesten houden. En als bewijs dat wij nog steeds als buitenstaanders werden gezien, werd ons nooit en te nimmer gevraagd iets te doen dat twijfelachtig was. Ik bedoel, dat soort dingen deed ik op eigen houtje.

‘Ik voel dat je wellicht van plan bent het onderzoek in je eigen tijd voort te zetten,’ zei Paresi, alsof hij mijn gedachten had geraden. ‘Dat raad ik je sterk af. Maar als je het toch doet, wees dan voorzichtig en zorg dat je succesvol bent. Als je geen succes oogst, krijg je een proces aan je broek. Als je niet voorzichtig bent, dan ben je dood.’ Hij voegde eraan toe: ‘Het is maar dat je het weet.’

Ik deed net alsof ik hem niet had gehoord.

Hij keek op zijn horloge en zei: ‘We zijn een minuut te laat.’ Hij stond op en liep, met mijn map onder zijn arm naar de liften.

Ik wachtte een paar minuten en volgde toen zijn voorbeeld.
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Tom Walsh zei niets over het feit dat ik te laat binnenkwam of over het feit dat George Foster niet aanwezig was. Ik zag bovendien dat Paresi mijn dossiermap over Khalil niet meer bij zich had.

Walsh keek me aan en zei: ‘John, laat ik beginnen met te zeggen dat je in deze zaak uitstekend werk hebt geleverd en dat we jouw toewijding en plichtsbetrachting zeer waarderen, vooral in het licht van Kates ernstige verwondingen en de stréss’ – met de nadruk op stress – ‘waaronder je gebukt ging.’

‘Dank je.’

‘Na over de situatie te hebben nagedacht en na overleg met commissaris Paresi, raad ik je met klem aan traumaverlof op te nemen zodat je bij je vrouw kunt zijn tijdens haar herstel.’

Ik gaf geen krimp.

Hij probeerde het leed te verzachten met de mededeling: ‘Je salaris wordt natuurlijk gewoon doorbetaald.’

‘Voor hoelang?’ vroeg ik.

‘Dertig dagen. Misschien langer.’

‘Deze hele situatie duurt niet langer dan een week.’

Hij reageerde niet op die voorspelling en vervolgde: ‘Ik raad je aan in je woning te blijven, behalve als je noodzakelijke boodschappen en zo te doen hebt.’

‘Mag ik wel naar een wedstrijd van de Yankees?’

‘Nee. Je hebt ruimschoots de tijd om thuis je rapport te schrijven en om mij een vertrouwelijk memo te sturen over alles wat je weet van Asad Khalil en wat er drie jaar geleden is gebeurd.’

Ik keek Paresi even aan in de verwachting dat hij tegen Walsh zou zeggen: ‘Tom, ik heb daarover van John zojuist een hele map vol informatie gekregen. Ik zal wel een kopietje voor je maken.’

Maar commissaris Paresi zei dat niet. Kapitein Paresi was zo vaak door de FBI in de luren gelegd dat hij had besloten dit voor zich te houden. Waarom zou hij informatie delen? Dat deden de anderen ook niet. Paresi droomde er uiteraard van dat hij en zijn rechercheurs – rechercheur Corey niet meegerekend – Asad Khalil zou opsporen zonder de hulp van de FBI. Rivaliteit is iets positiefs. We zijn geen socialisten. En we zijn eigenlijk ook geen teamspelers. We zijn individualisten. We zijn Amerikanen. We zijn cowboys.

‘John?’

Ik keek Walsh aan.

‘Ik zei dat ik dat verslag en dat memo graag binnen drie dagen zou ontvangen.’

Ik had de neiging hem te zeggen dat we over drie dagen allemaal dood konden zijn. Dan zou ik dat stomme verslag of dat stomme memo tenminste niet hoeven te schrijven, maar in plaats daarvan zei ik: ‘Geen probleem.’

‘Jouw verlofaanvraag zal geen negatieve invloed hebben op je loopbaan en niemand zal het je euvel duiden dat je vrijaf neemt om bij je vrouw te kunnen zijn.’

Dit werd een tikkeltje eentonig om niet te zeggen belachelijk. Ik bedoel, ik had hier geen loopbaan. Ik had een arbeidscontract. En ooit zou ik dat eens rustig gaan lezen om te zien wat ik moest doen om hier weg te komen.

Uit mijn stilzwijgen zou Walsh kunnen hebben opgemaakt dat ik weifelde of dat ik geen geloof hechtte aan wat hij zojuist had gezegd, dus voegde hij eraan toe: ‘Ik zal een aanbevelingsbrief aan je dossier toevoegen waarin je wordt bedankt voor je inspanningen in het algemeen en je uitmuntende bijdrage aan deze zaak.’

‘En ik doe hetzelfde,’ voegde Paresi eraan toe op een toon die deed vermoeden dat hij dat zinnetje van tevoren had ingestudeerd.

Bedankt, Judas. Hoe minder ik zei, hoe meer ik kreeg, leek het wel. Als ik erin slaagde mijn mond nog tien minuten dicht te houden, zou ik ook nog een taxirit naar huis en een abonnement op de metro aangeboden krijgen. Ik wilde daar alleen maar zo snel mogelijk weg en zei tegen Walsh en Paresi: ‘Dat waardeer ik.’

‘Deze zaak is hoogst geheim en moet dat ook zoveel mogelijk blijven,’ bracht Walsh me in herinnering. ‘Je hebt een overeenkomst getekend waarin je verklaart niets te bespreken, te vermelden of openbaar te maken wat te maken heeft met jouw werkzaamheden hier.’

Ik keek op mijn horloge.

‘En ik wil je ook verzoeken deze zaak niet te bespreken met mensen van dit bureau – of van de politie of van welke andere eenheid of inlichtingendienst dan ook, tenzij ik daar persoonlijk toestemming voor heb gegeven.’

‘Juist.’

‘Hetzelfde geldt voor Kate,’ voegde Walsh eraan toe.

‘Goed. Zijn we klaar?’

‘Nee. Er ligt een – in hogere regionen opgelegd – embargo op deze zaak en ik hoef je natuurlijk niet te zeggen dat het verboden is met de pers te praten.’

Hij veranderde van onderwerp. ‘Ik heb Vince – hij knikte in de richting van commissaris Paresi, voor het geval ik was vergeten wie Vince was – gevraagd bescherming voor jou en voor Kate te regelen.’

‘Er zal vierentwintig uur per dag personeel van Speciale Operaties in de lobby van jullie flatgebouw aanwezig zijn,’ merkte Paresi op.

Hij doelde op de Eenheid Speciale Operaties, de mensen met wie ik vorige week had samengewerkt toen we die Iraanse diplomaat schaduwden. Het zijn voor het merendeel rechercheurs van de New Yorkse politie, maar ook wel FBI-agenten die deel uitmaken van de Taakeenheid Terrorismebestrijding. Ze houden zich niet alleen bezig met onderzoek en observatie maar ook met beschermingstaken. Ze zijn goedgetraind en staan hun manne tje, maar als ik wilde zou ik aan hun aandacht kunnen ontsnappen.

‘Als ik jullie was zou ik ook maar profiteren van die bescherming,’ opperde ik.

‘Kapitein Paresi en ik zullen de nodige voorzorgsmaatregelen treffen,’ antwoordde Walsh.

‘Mooi zo. Dat is tenminste één zorg minder.’

Dat vonden we allemaal grappig en iedereen glimlachte beleefd.

‘Ik wil niet door rechercheurs worden geschaduwd,’ verkondigde ik toen.
 
Er viel een stilte en toen zei Walsh: ‘Jij krijgt bescherming van een team, zodra je de straat op gaat, of je dat nu wilt of niet.’

‘Ik kan heel goed op mezelf passen. Ik heb zelfs een pistool.’

‘Luister, John,’ zei Paresi. ‘Ik wil niet nog een agent verliezen.’ Hij glimlachte. ‘Zelfs jou niet. Jij, ik, Tom, George en misschien nog een paar anderen zullen bescherming krijgen – zo krijgen we die vent misschien te pakken.’

Daarop ingaande zei ik tegen Walsh: ‘Ik ben nog steeds bereid als lokaas te dienen.’

‘Volgens mij zijn we nu allemaal lokaas,’ antwoordde Walsh.

‘Daar heb je een punt.’ Walsh was eindelijk tot de bedroevende conclusie gekomen dat hij geen flauw idee had hoe hij Asad Khalil moest vinden – behalve door Khalil ons te laten vinden. Officieel stonden we allemaal onder bescherming van de politie en de FBI; officieus waren we allemaal levend aas. Maar ik mocht mijn huis dus verlaten als ik ‘noodzakelijke boodschappen en zo te doen heb’. In werkelijkheid en zonder het met zoveel woorden te zeggen, kon het Walsh en Paresi niet schelen waar ik heen ging – als ik maar beloofde mijn beschermers niet van me af te schudden.

Een goed plan, maar het was niet mijn plan. Ik was helemaal niet van plan om me te laten volgen door politie- en FBI-agenten die Khalil konden afschrikken, of Khalil konden arresteren of zelfs Khalil konden doden; in mijn plan kwamen maar twee mensen voor: John Corey en Asad Khalil.

‘John, voor jou is er wellicht ook een rol in deze zaak weggelegd en misschien is dit het wel,’ zei Paresi tegen me.

Ik gaf geen antwoord.

‘Het is net als in Spion aan de muur, merkte Walsh op. Je bent ontslagen – officieel van de zaak genomen, maar officieus ben je lokaas.’

‘Begrepen.’

‘Mooi. Mee eens?’ vroeg hij.

Liever een half ei en van die dingen. ‘Mee eens,’ zei ik.

‘Als je de deur uit gaat, dan draag je een kogelvrij vest en we rusten je uit met een GPS-systeem en een zendertje, zodat je onderweg contact kunt onderhouden met je team als je onderweg bent. Je kent de procedure.’

Ik knikte.

‘Voor je naar huis gaat kun je die spullen ophalen bij de technische dienst.’

‘Komt in orde.’

Daarmee leek dit onderwerp uitputtend behandeld en Walsh zei tegen me: ‘We hebben de ambulancehelikopter van de New Yorkse politie gevraagd Kate morgenochtend op te halen en naar het Bellevue te brengen.’

‘Mooi. Dan zit ik in die helikopter.’

‘Goed,’ zei Walsh. ‘Iemand belt je op of stuurt je nog een sms’je met de vertrektijd van de heliport aan 34th Street.’

‘Oké.’

Walsh keek op zijn horloge en vroeg me toen: ‘Zijn er nog vragen? Is er nog iets wat uitleg behoeft?’

‘Ja,’ zei ik. ‘Het lijkt erop dat de mensen die Asad Khalil zijn reis hebben bekostigd en hem hebben voorzien van informatie en logistieke steun daar iets voor terug willen. Ben je dat met me eens?’

‘Ik ben het ermee eens dat hij sponsors heeft. Ik heb geen idee hoe hij geacht wordt hun terug te betalen. Misschien is waar Khalil mee bezig is voldoende wederdienst.’

‘Dat geloof ik niet,’ antwoordde ik.

‘Tja, je kunt er verzekerd van zijn dat jij niet de eerste bent die daaraan denkt, rechercheur. Washington is zich er ook van bewust en de contraspionage stelt een onderzoek in.’

‘Goed. Gaat de Binnenlandse Veiligheidsdienst het waakzaamheidsniveau verhogen?’

‘Ik heb geen idee. Kijk vanavond maar naar het journaal,’ raadde hij me aan.

Het was duidelijk dat Walsh me op mijn plaats wilde zetten. Het alomvattende beeld, als er zoiets bestond, was duidelijk niet mijn zaak, tenzij of totdat Tom Walsh of iemand boven hem het mijn zaak maakte. Zo had 9/11 kunnen gebeuren.

Ik keek uit het raam naar de plek waar ooit de Twin Towers hadden gestaan en zei: ‘Ik vond dat ik het toch even moest zeggen.’

‘Dank je. Het staat genoteerd.’

‘Ik dacht dat deze bijeenkomst officieus was,’ zei ik.

‘Deze bijeenkomst is administratief. Verder nog iets?’

Ja, Tom. Ik wilde het nog even hebben over Boris, die wel eens een belangrijke bron van informatie en hulp voor ons zou kunnen zijn bij de jacht op Asad Khalil. Maar je bent zo’n oetlul, Tom, dat ik dat lekker voor me houd. Of misschien ben je al op de hoogte van het bestaan van Boris en hou jíj dat voor je. Hoe dan ook, krijg de kolere.

‘John?’

‘Nee, dat is alles.’

‘Mooi zo.’ Hij stond op, ik stond op en commissaris Paresi stond op.
 
Walsh zei: ‘Dank u, heren, voor uw tijd en uw inbreng.’ Toen hield hij een kleine preek. ‘Dit is niet alleen beroepshalve een lastige zaak voor ons, het is ook op het persoonlijke vlak een lastige zaak.’

Inderdaad. Iemand probeert ons te vermoorden.

‘Maar de beste manier om deze zaak tot een bevredigend einde te brengen is persoonlijke gevoelens te negeren en ons nauwgezet aan de procedures en voorschriften te houden,’ vervolgde hij.

Had hij het tegen mij?

Toen wilde hij ons een hart onder de riem steken. ‘Het gaat hier niet om ons – het gaat hier om de veiligheid van ons land. Daarom zijn we hier, en dat is waar we ons mee bezighouden. Ik twijfel er niet aan dat wij, samen met onze collega’s in de oorlog tegen het terrorisme, deze man voor het gerecht zullen slepen.’

We gaven elkaar een hand en beide mannen deden de groeten aan Kate. Toen snelde ik met Paresi naar de deur. Hij kwam daar als eerste aan, maar ik hoorde Walsh zeggen: ‘John, mag ik nog een minuutje van je tijd in beslag nemen.’

‘Kom eerst nog even bij mij langs voor je weggaat,’ zei Paresi tegen me.
 
Ik liep de kamer van Walsh weer in, maar ging niet zitten.

‘Mij is via Buitenlandse Zaken een onofficiële klacht ter ore gekomen, betreffende een incident dat plaats zou hebben gehad toen jij de vorige week iemand schaduwde in het Taj Mahal Casino in Atlantic City,’ zei hij.

‘Het spijt me dat ik de creditcard van de overheid heb gebruikt om fiches te kopen,’ antwoordde ik.

‘Het gaat hier feitelijk om de mishandeling van een Iraanse diplomaat bij de Verenigde Naties in het herentoilet.’

‘Ik zal mijn aantekeningen er nog even op nazien en dan hebben we het er later nog wel eens over.’

Hij keek me een ogenblik aan en zei toen: ‘Jij hebt in het verleden wel eens eerder blijk gegeven geneigd te zijn tot een hardhandige vorm van gerechtigheid. Zo gaan we hier niet te werk.’

‘Oké.’

‘We doen hier niet aan eigen richting en evenmin aan persoonlijke wraak oefeningen.’

‘Juist.’

Hij veranderde van gespreksonderwerp. ‘Waarom denk je eigenlijk dat dit over een week voorbij zal zijn?’

‘Dat zegt mijn voorgevoel me,’ antwoordde ik.

Hij dacht even na over dat antwoord en zei toen: ‘Ik dacht dat je een logische verklaring had voor die opmerking.’

‘Goed dan. Het zit zo: Khalil heeft eerst die Farid vermoord en zijn lijk verborgen. Daarna heeft hij Wiggins, Kate, de Haythams, de limousinechauffeur en de taxichauffeur te grazen genomen. Dat gebeurde zo snel dat wij geen gelegenheid hadden om in te grijpen. Nu zijn we allemaal wakker geschud en wachten we tot hij opnieuw zal toeslaan. En vergeet niet dat hij mij niet heeft afgemaakt toen hij de kans had. Ik wil die metafoor met de leeuw niet overdrijven, Tom, maar hij speelt een kat-en-muisspelletje met mij en met ons. De moord zelf is minder belangrijk dan het spel, en hij beschikt duidelijk over een spelstrategie ten opzichte van mij en misschien ook van jou, Vince, George en anderen die ons nog niet bekend zijn. Maar hij weet dat hij niet zomaar iemand kan vermoorden en dan kan verwachten dat het volgende slachtoffer rustig gaat zitten wachten tot hij aan de beurt is om te sterven. Ik denk dus dat Khalil zich tijdens één enkele actie, waarschijnlijk in de loop van één nacht, van ons allemaal wil ontdoen, zodanig dat als het eerste lijk wordt ontdekt, het laatste slachtoffer al dood is. Hij heeft het allemaal zorgvuldig gepland,’ voegde ik eraan toe. ‘Het spijt me dat ik je niet kan vertellen welke nacht hij daarvoor heeft uitgekozen – maar ik denk niet dat hij hier nog langer dan een week blijft rondhangen.’

Walsh bleef even stil en zei toen: ‘Dat is als we ervan uitgaan dat Khalil nog meer mensen wil doden.’

‘Dat lijkt me wel het waarschijnlijkste om van uit te gaan. Maar ik kan me natuurlijk vergissen. Misschien is hij klaar – behalve met mij dan.’

Hij knikte en beaamde het. ‘Jij zou wel eens de enige reden kunnen zijn dat hij nog hier is.’

‘Daar komen we vanzelf achter.’

Walsh gaf daar geen antwoord op, maar zei: ‘Misschien ís hij al weg. Misschien werd het hem hier te heet onder de voeten.’

‘Hij is híér.’

‘Tja… nou… goed. We willen hem hier.’

‘Ík wil hem hier.’

Hij liep met me mee naar de deur en voegde er toen, op bijna terloopse toon, nog aan toe: ‘Als jij hem opspoort en hem vermoordt – en als je vervolgens niet kunt bewijzen dat het zelfverdediging was – dan word je aangeklaagd wegens moord.’

Ik gaf geen antwoord.

‘Ze willen hem levend in handen krijgen.’

‘Waarom?’ vroeg ik.

‘Het is zo duidelijk als wat dat hij levend van veel meer waarde voor ons is. Daarbij komt dat wij geen mensen vermoorden. Ze zelfs niet in hun kruis stompen. We brengen ze voor het gerecht, als gewone misdadigers.’

Dat leek me niet zo’n heel goed idee, maar ik zei niets.

‘Asad Khalil verdwijnt achter de tralies. Voor de rest van zijn leven,’ verzekerde Walsh me.

‘Dat weten we niet, Tom.’

‘Natuurlijk weten we dat.’ Hij kwam tot de kern van de zaak. ‘Als jij Asad Khalil vermoordt, dan heeft dat minder te maken met bescherming van jou en Kate dan met pure en simpele vergelding. Oog om oog. Maar ik wil dat je wel bedenkt dat levenslange opsluiting erger is dan de dood. Dat geldt zowel voor jou als voor Khalil.’

‘Asad Khalil komt nu al in aanmerking voor een aantal keren de doodstraf,’ maakte ik hem duidelijk, ‘maar jij en ik weten dat het Openbaar Ministerie in dit soort gevallen nooit de doodstraf eist, zelfs als het massamoord betreft.’

Daar dacht hij even over na en toen zei hij: ‘We willen geen martelaren voor de islam creëren. We willen dat ze langzaam wegrotten in een cel.’

En we wilden de wereldgemeenschap niet tegen de borst stuiten met onze primitieve doodstraffen. Maar ik wilde geen ruzie met hem maken – ik wilde hem niet tegen de haren in strijken, dus zei ik: ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’

Hij geloofde me niet en zei: ‘Denk aan jezelf, aan Kate en aan je vaderland.’

‘Ik doe niet anders, Tom.’

‘Je moet me beloven dat als je iets ter ore komt over de verblijfplaats van Khalil, of als hij contact met je opneemt, dat je me dat dan onmiddellijk laat weten.’

‘Wat zou ik anders moeten doen met die informatie?’

‘Als je me dat niet kunt beloven voor je hier weggaat, dan beloof ik jou dat ik alles zal doen wat in mijn vermogen ligt om je ter bescherming van jezelf te laten insluiten. Enkelkluisters, huisarrest, de hele santenkraam.’

Volgens mij was dat bluf. Hij wilde dat ik bewegingsvrijheid had, met een team bewakers in mijn kielzog. Ik was zijn beste – en misschien zijn enige – kans om Asad Khalil te pakken te krijgen. Aan de andere kant kon ik hem beter niet uitdagen als ik op vrije voeten wilde blijven.

‘John?’

Ik keek hem recht aan en zei: ‘Ik begrijp dat het hier niet om mij gaat. Je kunt erop rekenen dat ik je volledig op de hoogte houd, dat ik nauw zal samenwerken met de Taakeenheid, dat ik in de buurt zal blijven van het team dat mij volgt en als ik eventueel geconfronteerd word met de verdachte zal ik de regels met betrekking tot het gebruik van dodelijk geweld in acht nemen. Dat beloof ik.’

Dat leek hem tevreden te stellen. ‘Goed, dat is de juiste houding,’ verzekerde hij me.

‘Ik weet het.’

We schudden elkaar de hand en ik verliet zijn kamer in het besef dat hij gelijk had en dat wat ik zojuist had gezegd, de juiste instelling wás en tevens het beste voor iedereen. Wraak is geen gerechtigheid.

Maar tegen de tijd dat ik de liften had bereikt, was ik in gedachten weer terug bij het moment waarop ik zag hoe Khalil Kates keel doorsneed.

Het is echt beangstigend als je zo’n kortstondig moment van gezond verstand ervaart.
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Ik keerde terug naar de vijfentwintigste verdieping om een paar spullen van mijn bureau op te halen, maar voordat ik dat deed, ging ik naar Gabes bureau op zoek naar een kopie van Khalils dossier. In een archiefdoos vond ik zijn map met ‘Welzijnsprogamma Islamitische Gemeenschap’ erop.

Ik zag nog een andere doos met ‘Haytham – Privé’ erop en maakte die open. Er zat niet veel in – voornamelijk kantoorspullen en toiletartikelen – maar ik zag de koran in het Arabisch en ook een boek over Arabische spreuken in het Engels, met losse papiertjes tussen de pagina’s. Ik sloeg het boek open op een gemarkeerde bladzijde en las een onderstreepte zin: ‘De dood vreest hem, want hij heeft het hart van een leeuw.’

Ik legde het boek terug in de doos en zag een ingelijste foto, met daarop twee aantrekkelijke, glimlachende vrouwen die Gabes vrouw en dochter moesten zijn. Ik staarde een tijdje naar de foto, in het besef dat die twee vrouwen dood waren – in koelen bloede vermoord door Asad Khalil. Ik kon begrijpen waarom hij met zijn zieke geest de anderen had vermoord, maar zelfs na tien jaar bij Moordzaken te hebben gewerkt, was ik nog steeds verbijsterd over moorden zonder motief – moord als sport. En deze vent wilden ze zo nodig levend in handen krijgen?

Ik deed de doos dicht en liep naar het bureau van Kate. Ik pakte een rode viltstift en schreef op haar vloeiblok: Welkom terug, schat – Liefs, John.

Ik ging naar mijn eigen bureau, controleerde mijn voicemail, spoelde de meeste berichten door en luisterde of er een bericht was van Asad Khalil. Ik had hem drie jaar geleden mijn telefoonnummer op kantoor gegeven, met de vraag of hij contact met me wilde opnemen als hij weer in de stad was. Meneer Khalil had niet gebeld, maar hij had de mobieltjes van Kate en van Gabe, dus nu had hij al mijn telefoonnummers en ik was zeker dat ik nog wel van hem zou horen.

Ik zette mijn computer aan, controleerde mijn e-mails en printte er een paar uit. Ik maakte ook een stuk of tien kopieën van de ter opsporing verspreide foto’s van Asad Khalil en stopte die in Gabes dossiermap.

Langzamerhand keerde het personeel na de lunch terug naar kantoor om te zien hoe het stond met de oorlog tegen het terrorisme en ik wilde niet door collega’s worden aangesproken, dus sloot ik af en liep in de richting van de liften.

Ik werd geacht naar de technische dienst te gaan om mijn zendertje op te pikken, maar dat vergat ik. Ik geloof dat ik ook nog geacht werd bij commissaris Paresi langs te gaan, maar ik stond onder zware druk, wat me vergeetachtig maakte.

Eenmaal buiten stapte ik in mijn Jeep en reed door Murray Street om de plaats te bekijken waar Khalil naar ik hoopte zijn laatste misdaad had gepleegd.

Ik parkeerde tegenover het belastingkantoor en stelde me deze straat voor op een zondagmiddag. Niemand woonde in deze wijk en de kantoren waren gesloten, dus het moest er nagenoeg verlaten zijn geweest en het was duidelijk dat Asad Khalil deze straat met opzet had gekozen. Hij kende de buurt dus een beetje – of uit persoonlijke ervaring of, wat waarschijnlijker was, omdat iemand in New York hem had geïnstrueerd. Wat ik zag met die moorden was het eindproduct van een tamelijk bekwame en goedgeïnformeerde groep die in New York woonde en werkte. Khalil was de vermaarde moordenaar; de anderen waren zijn verkenners, managers en wegbereiders.

Er waren geen sporen meer die wezen op een politieonderzoek – zelfs geen krijttekening waar Amir dood op straat was neergestort. Maar in gedachten zag ik Amir, waarschijnlijk verbaasd over de pijn in zijn hoofd, uit zijn taxi stappen en misschien achter Khalil aan strompelen, die snel wegliep in de richting van Church Street, of de andere kant op, naar West Broadway – en ik vroeg me af of Khalil, als hij hem had gezien, angst, ongerustheid of zelfs wroeging zou hebben gevoeld. Ik denk het niet. De psychopathische moordenaar neemt mentaal afstand van de persoon die hij zojuist van zijn leven heeft beroofd. Ik begreep de gedachten van een moordenaar, maar zijn gevoelens kon ik nooit begrijpen.

Ik verliet Murray Street en ging naar de bovenstad, naar mijn flat aan East 72nd Street.

Mijn appartement bevindt zich in een in de jaren tachtig gebouwde torenflat, weinig opvallend maar tamelijk begrotelijk, zoals de meeste flats aan de Upper East Side. Na 9/11 waren de huur- en koopprijzen in Manhattan gekelderd, zoals dat bijna altijd gebeurt in een oorlogsgebied, maar na ongeveer een halfjaar zonder aanslagen met antrax of een exploderende vieze atoomboom, waren de prijzen weer abnormaal hoog geworden.

Ik reed mijn ondergrondse garage in en haalde mijn Glock tevoorschijn. Ik rijd gewoonlijk mijn vaste parkeerplaats niet op met een pistool in mijn hand – tenzij de een of andere klootzak mijn plek heeft ingepikt – maar de laatste tijd is er nogal veel veranderd en zoals een oude brigadier ooit eens tegen me zei: ‘De snelste manier om te zorgen dat je door je hersens wordt geschoten is die hersens niet gebruiken.’

Ik keek goed om me heen, parkeerde de auto en liep naar de lift, met mijn dossiermap in mijn linkerhand en mijn rechterhand met de Glock in mijn zak.

Ik stapte uit in de hal en mijn oog viel onmiddellijk op een man die op een stoel tegen de verste muur zat. Hij droeg een spijkerbroek en een oranje T-shirt met een logo erop – van een bezorgdienst. Op het tafeltje maast hem lagen twee pizzadozen.

Vanwaar hij zat kon hij de voordeuren, de garage naar de parkeerkelder, de nooduitgang, de goederenlift en de lift naar de flats in de gaten houden – maar hij keek uitsluitend mijn kant op.

Alfred, de portier bij de hoofdingang, groette me, maar ik negeerde hem en liep naar de man van de bezorgdienst toe, die opstond toen hij me naderbij zag komen. Mario’s Pizzeria – De beste van NY. Ik was er negenen negentig procent zeker van dat het een politieman was, wat voor bijna alles in het dagelijks leven een aanvaardbare kans is, maar niet als je een drukke straat oversteekt of wilt voorkomen dat je overhoop wordt geknald.

Toen ik – met mijn hand in mijn zak – dichter bij hem kwam, vroeg ik: ‘Heb je dienst?’

Hij knikte en vroeg: ‘Rechercheur Corey?’

‘Dat klopt.’

‘Ik ben rechercheur A. J. Nastasi van Speciale Operaties.’ Hij voegde er, geheel overbodig, aan toe: ‘Ik maak deel uit van het team dat je moet beschermen. We hebben elkaar al een paar keer eerder ontmoet,’ bracht hij me in herinnering.

‘Juist.’ Ik ken een massa lui van Speciale Operaties, zowel mannen als vrouwen, maar ze nemen steeds nieuwe mensen aan naarmate het aantal moslimheren dat in de gaten moet worden gehouden groeit.

‘Weet je waarom ik bescherming nodig heb?’ vroeg ik aan rechercheur Nastasi.

‘Ik heb mijn instructies gehad.’

Ik pakte een van de foto’s van Khalil uit mijn map en vroeg hem of hij wist wie die man was.

‘Ik heb die foto,’ antwoordde hij.

‘Jawel, maar weet je wie hij is?’

‘Ik heb gehoord dat hij een professionele huurmoordenaar is, een buitenlander, gewapend en gevaarlijk, en dat hij mogelijk vermomd kan zijn.’

‘Dat klopt grotendeels. Hij is de grootste klootzak die er op aarde rondloopt.’

‘Oké.’

‘Heb je een kogelvrij vest?’

‘Zonder ga ik de deur niet uit.’

‘Goed. Zitten er echte pizza’s in die dozen?’

Hij glimlachte. ‘Nee.’

Dit werd dus niet mijn geluksdag.

We praatten nog wat over procedures, hoeveel diensten hij zou draaien, de indeling van het gebouw, de verwachte momenten waarop ik thuis en onderweg zou zijn enzovoort. Werk samen met de portier die dienst heeft – zij kennen de bewoners en de vaste bezoekers en bezorgers.

‘Komt in de bus.’

‘Wie moet je rapport uitbrengen als ik het gebouw verlaat?’ vroeg ik hem.

‘Eigenlijk heb ik wat geschreven instructies en contactnummers voor je,’ antwoordde hij. Hij overhandigde me een verzegelde envelop, die ik in mijn zak stak.

Ik liep naar Alfred toe, die achter zijn bureau was gebleven. Hij begroette me en vroeg: ‘Is er een probleem, meneer Corey?’

‘Wat dacht je zelf, Alfred?’

‘Ach, meneer… ik weet niet goed wat er aan de hand is.’

‘Nou, dan zal ik je dat vertellen. Je weet natuurlijk dat ik niet voor de milieupolitie werk, hè?’

‘Ja, meneer, dat weet ik.’

‘En mevrouw Corey is geen cocktailserveerster, zoals ze je heeft wijsgemaakt.’

Hij glimlachte aarzelend en antwoordde: ‘Ik vermoedde al dat ze een grapje maakte.’

‘Juist. De waarheid is dat we allebei bij een opsporingsdienst werken.’

 ‘Ja, meneer. Dat weet ik.’

Op de ochtend van 9/11 waren Kate en ik hier afzonderlijk binnengekomen, onder een laag rook en roet, en Alfred had daar gestaan met tranen in zijn ogen.

Alfred is een beste kerel en hij mag mij en Kate graag. Hij kon ook goed opschieten met mijn vorige vrouw, Robin, een overbetaalde strafpleiter die hier vroeger had gewoond. Toen Robin ervandoor ging gaf ze mij het huurcontract van zeven jaar, al het meubilair en wat goede raad. ‘Als je het gemeubileerd onderverhuurt, kun je er goed aan verdienen.’

Maar John de vrijgezel was een beetje te lui om zelf te verhuizen en bovendien hield ik van de kroegen in de buurt en het uitzicht op het zuiden vanaf mijn balkon. Ook Kate is begonnen te houden van het gebouw en de buurt, dus hier zitten we dan.

Bovendien is het een veilig gebouw en dit is een van die zeldzame keren dat ik dankbaar ben voor elektronische sloten, beveiligingscamera’s en dag- en nachtportiers die Jack de Ripper nooit zouden binnenlaten.

Over dat onderwerp vroeg ik aan Alfred: ‘Zijn er appartementen in dit gebouw waarvan de bewoners afwezig zijn? Zoals door bedrijven gehuurde woningen?’

‘Nee, meneer.’

Ik legde een foto van Asad Khalil op de balie en vroeg: ‘Heeft rechercheur Nastasi deze aan jou gegeven?’

‘Ja, meneer.’

‘Vergeet ’m niet door te geven aan de volgende portier.’

‘Ik zal eraan denken.’

‘Mooi. Zijn er nog pakjes afgeleverd? Pakjes die een tikkend geluid maken?’

‘Nee, meneer. Alleen de post van zaterdag in uw postvak.’

Ik vroeg me af of mijn collega’s afluistermicrofoons in mijn woning hadden geplaatst of dat de collega’s van Asad Khalil mijn woning waren binnengedrongen om mijn reservesleuteltjes te ontvreemden. ‘Is er iemand in mijn appartement geweest? Telefoonmaatschappij? Een elektricien?’

Hij keek in het bezoekersregister en zei: ‘Voor zover ik kan zien zijn er geen bezoekers geweest in de tijd dat u weg was. Hoe was uw weekend?’

‘Enerverend.’ Ik wist dat ik hem op de hoogte moest stellen. ‘Mevrouw Corey heeft een ongelukje gehad, dus ze blijft nog een dag of twee, drie weg.’

‘Het spijt me dat te horen.’

Ik stelde hem gerust. ‘Ze maakt het goed, maar we zullen de komende weken allebei thuis werken.’

‘Ja, meneer.’

‘We verwachten geen bezoekers of bestellingen.’

Alfred is niet op zijn achterhoofd gevallen en hij doet dit werk al twintig jaar, dus hij heeft het allemaal al een keer meegemaakt – vreemdgaande echtgenoten, huiselijk geweld, misschien een paar dure hoeren, feestjes die uit de hand liepen en God mag weten wat nog meer. Kortom, portiers in Manhattan weten wanneer ze waakzaam moeten zijn en wanneer ze de andere kant op moeten kijken.

Ik zei tegen Alfred: ‘Ik heb bagage in mijn Jeep. Wil je zo vriendelijk zijn de kruier te vragen die naar mijn flat te brengen.’

‘Ja, meneer.’

‘Verzeker je ervan dat mijn Jeep goed is afgesloten en vraag de garagebewaker je de sleuteltjes terug te geven. Ik kom ze later wel ophalen.’

‘Ja, meneer.’

Er zijn een paar kleine maar belangrijke dingen aangaande persoonlijke veiligheid die je in de gaten moet houden en ik heb heel wat getuigen, informanten en anderen die gevaar liepen geadviseerd over die voor de hand liggende voorzorgsmaatregelen. En nu moet ik mijn eigen adviezen ter harte nemen. Ik bedoel, als mensen er écht op uit zijn om je te grazen te nemen dan nemen ze je te grazen; maar je hoeft het ze niet gemakkelijk te maken. Eigenlijk is de beste manier om een aanval te voorkomen ervoor te zorgen dat jij de eerste bent die toeslaat.

Ik liep naar de postbussen in de hal en haalde mijn post op, die voornamelijk bestond uit reclamefolders en rekeningen. Het enige wat er verdacht uitzag was een envelop van Reader’s Digest, die vermeldde dat ik misschien vijf miljoen dollar had gewonnen.

Ik liep naar de liften en omhoog naar mijn drieëndertigste verdieping.
 
Toen Kate en ik zaterdagochtend met deze zelfde lift omlaaggingen, waren mijn grootste zorgen het weekendverkeer in Sullivan County, mogelijk een beroerde hotelkamer en een sprong uit een vliegtuig.

Intussen vloog Asad Khalil in zijn gecharterde Citation-jet dwars over het land en waren wij op weg naar een noodlottige confrontatie, maar alleen hij wist dat.

Ik speel niet graag de rol van slachtoffer en mijn gebruikelijke dagelijkse voorzorg om dat te voorkomen was ervoor te zorgen dat ik een geheel gevuld magazijn in mijn Glock had. Ik voelde er helemaal niets voor om de prooi van de hufter te zijn en de hele dag over mijn schouder te moeten kijken. En waar ik écht de smoor in had was dat die klootzak dacht dat hij mij kon bedreigen – en kon proberen mijn vrouw te vermoorden – en het er ook nog levend kon afbrengen.

Als Asad Khalil dacht dat híj woest was, dan wist hij niet wat woest zijn was.
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Met mijn sleutel in mijn linker- en mijn Glock in mijn rechterhand, betrad ik mijn woning.

Ik ken mijn eigen flat op mijn duimpje en binnen vijf minuten had ik alle kamers en de wc doorzocht. Gelukkig voor Asad Khalil was hij er niet.

Ik keek ook uit naar sporen dat er iemand in de flat was geweest, maar niets leek verplaatst, hoewel het moeilijk te zeggen is als het gaat om Kates kast en toilettafel, die er altijd uitzien alsof ze zijn geplunderd.

Mijn volgende doelwit was de bar, waar ik me een lichte lunch inschonk.
 
Ik zat aan mijn tafel in de woonkamer en belde het Catskill Regionaal Medisch Centrum. Ik zei dat ik John Corey was en vroeg hoe mijn echtgenote, Kate Mayfield Corey, het maakte. De zuster aan de balie van de intensive care vertelde me dat er niemand van die naam aanwezig was en dat was de juiste reactie, dus voegde ik eraan toe: ‘Je spreekt met Crazy John.’

Even was het stil, toen: ‘O… ja…’ Ze verzekerde me dat Kate behaaglijk lag uit te rusten.

‘Ligt ze nog steeds aan de beademing?’ vroeg ik.

‘Jawel.’

‘Wanneer wordt ze ontslagen?’

‘Volgens mijn gegevens morgenochtend,’ antwoordde de verpleegster.
 
‘Mooi. Wil je haar overbrengen dat Crazy John van haar houdt en dat ik haar kom ophalen.’

‘Ik zal het doorgeven.’

Ik verbrak de verbinding en opende de envelop die rechercheur Nastasi me had gegeven. Het was een memo van de Taakeenheid waarin me mijn status als beschermde persoon werd meegedeeld, en er stonden een paar namen, telefoonnummers en e-mailadressen van mensen in de eenheid van Speciale Operaties met betrekking tot mijn verplichting om me te melden als ik wegging en door te geven waar ik van plan was naartoe te gaan. Behalve de agent of agenten in mijn lobby zou er buiten ook nog een team patrouilleren, maar ze wilden minstens een uur van tevoren van mijn gaan en staan op de hoogte worden gebracht om hun mobiele eenheid in positie te brengen om me te volgen. Ik moest mijn GPS-systeem meenemen, mijn zendertje dragen, een kogelvrij vest aantrekken en telefonisch contact onderhouden met mijn mobiele team. Er zou nog iemand bij me langskomen om dit door te nemen.

Die teams van Speciale Operaties waren heel ervaren in het schaduwen en het schaduwen van mogelijk andere schaduwen, met andere woorden: ze hielden niet alleen mij in de gaten maar hielden ook nog in de gaten of er nog iemand anders was die mij in de gaten hield – maar soms zetten ze te veel mensen op één klus. In gedachten zag ik me al over straat gaan met een stuk of twaalf rechercheurs en FBI-agenten in mijn kielzog en een stuk of zes neutrale volgauto’s die in slakkengang achter me aan reden.

Al met al kwam het erop neer dat zelfs als Asad Khalil Omar Abdel-Rahman, de blinde sjeik was, hij nog moest merken dat ik niet alleen was.

Ik bedoel dat als dit eenvoudigweg een beschermende actie was, dan was het zinvol. Maar als ik geacht werd als aas te fungeren, dan zou de Leeuw niet toehappen.

Ik had zo’n vermoeden dat Walsh en degenen tegenover wie hij weer verantwoording moest afleggen zelf niet goed wisten wat voor soort operatie dit was. De politie en de FBI maakten vaak gebruik van lokaas of undercoveragenten bij een geheime operatie, drugsinvallen en zo, maar officieel werd er nooit iemand op uitgestuurd om als bewegende schietschijf te dienen voor een bekende moordenaar. Dat is niet veilig voor de lokeend en al evenmin voor burgers die bij een eventueel vuurgevecht gevaar zouden lopen. Zoals bij alles waren daar regels voor – maar er was ook nog zoiets als de harde realiteit en doelmatigheid.

Ik wist dat Tom Walsh, Vince Paresi en George Foster ook werden beschermd, maar ik vroeg me af of dat openlijke bescherming was – geüniformeerde agenten en duidelijk herkenbare politiewagens, zoals de burge meester die krijgt – of gebeurde het heimelijk, zoals in mijn geval? Ik veronderstelde dat het afhing van de vraag of die drie heren als lokaas wilden dienen of gewoon in leven wilden blijven.

Terwijl ik me in gedachten een voorstelling vormde van Tom Walsh die in een gepantserde auto naar zijn werk werd gereden, ging mijn mobieltje en ik zag dat het Vince Paresi was.

De verleiding het telefoontje van mijn baas te negeren was overweldigend, maar ik wilde meteen laten zien dat ik volledig meewerkte en me keurig gedroeg – dat kon later nog wel eens anders worden – dus nam ik op en zei: ‘Met Corey.’

Hij liet de gebruikelijke beleefdheidsfrasen achterwege en zei: ‘Ik dacht dat je nog bij me langs zou komen op kantoor.’

‘Sorry. Ik ben zo gestrest…’

‘En je zou ook apparatuur ophalen bij de technische dienst.’
 
‘Vandaag?’

‘Ik zal die spullen naar je toe laten sturen.’

‘Fijn. Ik ben thuis.’

‘Heb je je mannetje van SO in de lobby ontmoet?’

‘Rechercheur A. J. Nastasi, Mario’s Pizzabezorgdienst,’ zei ik. ‘Hij was er snel bij. Zelfs voordat ik erin had toegestemd vroeg naar huis te gaan.’

‘John, hij was daar om ons ervan te verzekeren dat niemand je woning kon binnendringen om je daar op te wachten.’

‘Slim bedacht. Hebben jullie ook bescherming?’

‘Ik geloof niet dat hij het op ons heeft gemunt. Maar ja, we hebben de nodige voorzorgsmaatregelen getroffen.’

‘Als ik jou was zou ik mijn vrouw voor een poosje de stad uit sturen, commissaris.’

Hij gaf geen antwoord en ik vroeg me af of ik erbij had moeten zeggen welke vrouw. Hij kan ze moeilijk allemaal wegsturen. Dat wordt te begrotelijk.

‘Heb je het memo gelezen betreffende je beschermingseenheid?’
 
‘Twee keer.’

‘Nog vragen?’

‘Nee.’

‘Mooi. Tom vertelde me dat je begrijpt dat dit een teamactie is.’
 
‘Klopt.’

‘Ik ben je onmiddellijke chef,’ benadrukte hij nog maar eens. ‘Ik ben verantwoordelijk voor je. Maak er geen puinhoop van.’

Ik ben het doelwit van een psychotische terrorist en het enige waar mijn baas over inzit is zijn carrière. ‘We zijn een team,’ antwoordde ik.

‘Als je het maar weet.’ Er volgde een korte stilte en toen zei hij tegen me: ‘John, de kans bestaat dat we je vragen bepaalde locaties te bezoeken.’

‘O ja? Parijs, misschien?’

‘Plaatsen waar je naartoe kunt lopen of die je met de bus, de taxi of de metro kunt bereiken.’

‘O, ik begrijp het. Plaatsen waar Khalil me naartoe kan volgen en waar jullie van tevoren al een gewapende eenheid in stelling hebben gebracht.’

‘Iets dergelijks.’

‘Dat klinkt niet alsof ik voor onheil word behoed.’

‘Je wilde het zelf,’ bracht hij mij in herinnering.

‘Wat bezielde me?’

‘Het is natuurlijk aan jou.’

‘Luister, ik vind het niet erg om als lokeend te fungeren, maar als ik te zwaar word bewaakt, dan schrik je de Leeuw af.’

‘Dat doe ik liever dan dat de Leeuw jou doodt.’

‘Weet je het zeker?’

Dat negeerde hij en hij verzekerde me: ‘De kans is groot dat het team dat je bewaakt Khalil in de gaten krijgt voordat hij ons in de gaten krijgt.’

Daar dacht ik over na en ik antwoordde: ‘Ach, zoals we allebei uit ervaring weten, kan het alle kanten op gaan. Maar er is nog iets wat je niet moet vergeten – Khalil opereert niet in zijn eentje. Hij beschikt over een netwerk hier, mensen die zijn missie voor hem hebben voorbereid. Ik denk dus niet dat het Asad Khalil zelf zal zijn die onder de straatlantaarn staat te wachten tot ik mijn huis verlaat. Dat zullen mensen zijn die wij niet kennen en die met elkaar en met Khalil in contact staan. En pas als de gelegenheid zich voordoet zal Khalil komen opdagen voor zijn afspraak met John Corey.’

Paresi was een paar seconden stil. ‘Denk je dat hij hier over zulke middelen beschikt?’ vroeg hij me toen.

‘Nou en of. Ik denk dat die lui, wie het ook mogen zijn, vaker met dit bijltje hebben gehakt en dat ze het terrein goed kennen. Bedenk je eens wat Khalil allemaal al heeft gedaan. Dit is niet iemand die in zijn eentje opereert.’

‘Ik weet het… maar we zijn altijd beter en slimmer dan zij.’

Nou ja, bijna altijd.

‘En zoals altijd zal het beveiligingsteam uitkijken maar iederéén die ons – of jou – in de gaten lijkt te houden,’ vervolgde hij.

Als je dit soort dingen doet – mensen schaduwen, in de gaten houden wie jou schaduwt, vallen zetten en al die geintjes – dan weet je nooit precies hoe het gaat aflopen. Dus in plaats van met hem te redetwisten over de details, zei ik: ‘Mijn aanbod om als lokeend op te treden blijft staan.’

‘Goed.’ Hij stapte over op een luchtiger onderwerp. ‘De politiehelikopter die Kate ophaalt vertrekt precies om zeven uur ’s ochtends vanaf de heliport aan East 34th Street. Kate wordt naar het Bellevue Ziekenhuis overgebracht. Om halfzeven staat er bij jou een auto voor de deur om je op te halen.’

‘Bedankt.’

‘Aarzel niet me op te bellen als je ook maar iets te vragen of te melden hebt wat je te binnenschiet of als je iets hoort of ontvangt.’

‘Dat zal ik doen.’

‘En wees voorzichtig.’

‘Jij ook.’

We verbraken de verbinding en ik schonk mezelf nog eens in. Ik pakte mijn volledig opgeladen prepaid mobieltje van het aanrecht in de keuken. Zo’n ding is belangrijk als je een drugsdealer bent of als je vreemdgaat of als je een terrorist bent of een eerlijke vent met een telefoon van de overheid, die niet wil dat de belastingbetalers opdraaien voor de kosten van zijn privégesprekken.

Ik pakte mijn glas en nam plaats in mijn La-Z-Boy-fauteuil. Dit is je ware – boterzacht leer, verschillende standen om te lezen of televisie te kijken of te slapen of je dood te houden als je vrouw wil dat je komt helpen met de afwas. Ik koos de halfopgerichte whisky-drinkstand en toetste een nummer in op mijn prepaid telefoon.

Een vrouw nam op. ‘Met Kearns Investigative Service. Wat kan ik voor u doen?’

‘Met John Corey. Ik wilde graag meneer Kearns spreken.’

‘Hij is er niet. Kan ik een boodschap aannemen?’

‘Ja. Ik ben het vriendje van mevrouw Kearns. Ik moet hem dringend spreken.’

‘Uh… u bent…?’

‘Een oude vriend van meneer Kearns.’

‘O… Ik dacht dat u… Een ogenblikje, alstublieft.’

Een ingeblikte stem bedankte me voor mijn telefoontje en verzocht me aan de lijn te blijven. Toen volgde er een opgenomen verkooppraatje: ‘Het personeel van Kearns Investigative Service bestaat uit hoogopgeleide mannen en vrouwen die vele jaren ervaring hebben in recherchewerk en wetshandhaving. Wij bieden uitgebreide hulp bij het onderzoek naar privé- en professionele achtergronden van potentiële werknemers. Blijf alstublieft aan de lijn. U wordt zo dadelijk verder geholpen.’

Toen klonk de soundtrack van Bonanza en wist ik meteen zeker dat ik de juiste mensen had gebeld.

Hoe dan ook, mijn oude maatje, voormalig detective eerste klasse Dick Kearns, had korte tijd voor de Taakeenheid Terrorismebestrijding gewerkt, waar hij, onder andere, had geleerd hoe de FBI te werk ging. Hij heeft de Eenheid vaarwel gezegd en heeft een bureautje opgezet dat onderzoek deed naar de antecedenten van mensen die solliciteerden naar een functie bij de overheid. In de goeie ouwe tijd werd dat meestal door de FBI gedaan, maar zoals ik al eerder zei, uitbesteding is de nieuwe mode – de FBI heeft wel belangrijker dingen te doen dan een vent natrekken die Ramzi Rashid heet en op het vliegveld wil werken bij de Dienst Vrachtbeveiliging.

Belangrijker voor mij was het feit dat Dick Kearns een grote database heeft opgebouwd en goede contacten heeft binnen diverse overheidsdiensten, de FBI incluis, die hij assisteert en die hem assisteren bij zijn werk.

Meneer Kearns kwam persoonlijk aan de lijn en vroeg: ‘Hoelang is dit al gaande?’

‘Sinds jij nachtdienst had en ik van vier tot middernacht werkte.’

‘Je hebt toch niet van mijn drank gesnoept, hè?’

‘Zou ik een vriend zoiets aandoen?’

Toen de inleidende schermutselingen achter de rug waren vroeg hij: ‘Hoe gaat het met Kate?’

Ik wilde daar op dat moment liever niet dieper op ingaan en antwoordde: ‘Goed. Hoe gaat het met Mo?’

‘Ze houdt het nog steeds met me uit. Hoe bevalt het je bij de federale boys?’

‘Ik groei en ik leer en ik treed met zelfvertrouwen en enthousiasme nieuwe uitdagingen tegemoet, terwijl ik een goede werkmentaliteit en sociale vaardigheden aanleer.’

‘Het verbaast me dat ze je nog geen schop onder je kont hebben gegeven.’

‘Mij ook. Hé, Dick, je moet iets voor me doen.’

‘Hallo? John? Ik kan je niet meer verstaan.’

Iedereen is tegenwoordig een komediant. ‘Het is belangrijk en strikt vertrouwelijk,’ zei ik.

‘Oké… zullen we ergens afspreken?’

‘Ik mag de deur niet uit.’

‘Heeft ze je betrapt?’

‘Om je de waarheid te zeggen word ik beschermd door Speciale Operaties.’

‘Jezus. Wat heb je nu weer geflikt?’

‘Ík heb helemaal niets geflikt, Dick. Weet je zeker dat je bureau niet wordt afgeluisterd? En je telefoon?’

‘Uh… ja. Ik bedoel, dat wordt gecontroleerd. En jij?’

‘Ik maak gebruik van een prepaid telefoon en ik weet vrij zeker dat mijn woning niet wordt afgeluisterd.’

‘Oké. Maar waarom maken we ons daar zorgen over?’

‘Blij dat je het vraagt. De zaak zit zo. Ik ben op zoek naar een zekere Boris. Van geboorte een Rus, voormalig KGB, vijftig plus, laatst bekende…’

‘Wacht even. Boris wíé?’

‘Dat weet ik niet. Dat wil ik jou juist vragen.’

‘Zeg, werk jij niet toevallig voor de FBI? Ik bedoel, misschien dat zij je kunnen helpen.’

‘Ik ben aan het uitbesteden.’

‘Bedoel je dat dit een officiële opdracht is? Krijg ik betaald?’

‘Nee.’

‘Jézus. John, doe me een lol. Dit is linke soep.’

‘Laten we zeggen dat het een privékwestie betreft. Zoiets als een huiselijk probleem. Misschien een cadeaubon.’

‘De afgelopen twee keer dat ik iets voor je deed, was ik bijna de lul en zowat mijn vergunning kwijt.’

‘Heb jij een vergunning?’

‘En mijn overheidscontract.’

‘Laatst bekende woonplaats was Washington, drie jaar geleden. Schrijf je dit op?’

‘Je bent een klootzak.’

‘Na zijn vertrek bij de KGB werkte ons mannetje voor de Libische inlichtingendienst.’

‘Wie?’

‘Toen is hij overgelopen – eigenlijk is hij uit Libië ontsnapt – met de hulp van de CIA en in Washington verzeild geraakt waar ik hem drie jaar geleden heb ontmoet…’

‘Ik wil liever niets te maken hebben met de CIA.’

‘Dat verwacht ik ook niet van je. Ik vermoed dat hij, nadat de CIA Boris volkomen had uitgemolken, in een beschermingsprogramma voor voormalige Sovjetburgers is gestopt dat jongens als Boris onder zijn hoede neemt en in de gaten houdt. Maar de CIA runt dat programma in de Verenigde Staten niet, dus die opnieuw gevestigde Russen worden gewoonlijk overgedragen aan de FBI. Is het zover duidelijk?’

‘Ja.’

‘Boris staat dus ergens bij een plaatselijk FBI-filiaal in de boeken.’
 ‘Goed. Ik heb oktober vorig jaar een Rus voor je nagetrokken. Een zekere Mikhail of zo. Hij woonde in Boston en ik–’

‘Juist. Heb je mijn cheque ontvangen?’

‘Ik moest daarvoor het filiaal in Boston bellen en daar begonnen ze me uit te horen waarom ik die informatie nodig had.’

‘Voor je wérk, Dick. En ze hebben je de informatie verstrekt.’

‘Ja… maar… met de grootste moeite.’

‘Dick, als dit niet belangrijk was…’

‘Oké. Je hebt dus geen achternaam en alleen maar een woonplaats in het verre verleden.’

‘Ja. Ex-KGB. Boris. Hoeveel kunnen dat er nou zijn?’

‘John, ik heb wat meer nodig.’

‘Hij rookt Marlboro’s en drinkt Stolichnaya.’

‘O, waarom zei je dat niet meteen? Even mijn computer raadplegen.’
 
‘Luister, ik denk dat er twee plaatsen zijn waar Boris zich zou kunnen bevinden. In het centrum van Washington of in het centrum van New York. Daar raakt de helft van de Russen verzeild. Dus je belt je bronnen bij de FBI in beide plaatsen en je zegt… wat je zeggen moet.’

‘Ja. Leuk geprobeerd. Wat moet ik hun verdomme vertellen…?’
 
‘Verzin maar wat. Dat je achtergrondinformatie nodig hebt voor een antecedentenonderzoek. Daar betaalt de overheid je voor, Dick.’

‘Gewoonlijk geven ze me de achternaam erbij, John. En ook nog wat meer nuttige gegevens, zoals waar hij woont, waar hij tegenwoordig werkt en alles wat die man al op zijn sollicitatieformulier heeft ingevuld. Ik doe ántecedentenonderzoek op mensen die bekend zijn – ik doe geen ópsporingsonderzoek.’

‘Wat is er gebeurd met die oude Dick dat-regel-ik-wel-Kearns?’

‘Lul niet. Goed… dit is wat ik kan doen. Ik kan het Bureau de naam van een Russische gozer geven die ik daadwerkelijk aan het natrekken ben… en ik kan zeggen dat het er alle schijn van heeft dat die man contact onderhoudt met een zekere Boris over wie ik meer moet weten, achternaam onbekend, jaar of vijftig, voormalig KGB, werkte voor Libische inlichtingendienst, naar ons overgelopen en drie jaar geleden voor het laatst gesignaleerd in Washington.’

‘Rookt Marlboro’s. Briljant.’

‘Ja… en als die vent van de FBI die ik aan de lijn krijg niet al te nieuwsgierig is hoe ik aan al die gegevens over Boris kom en als ze zich er zelf niet in willen verdiepen, dan komen ze misschien met een Boris op de proppen die overeenkomt met de al bekende gegevens.’

‘Zie je nou wel? Een kind kan de was doen.’

‘Het zal me benieuwen. Waar moet ik beginnen? In Washington of in New York?’

Daar dacht ik even over na en toen antwoordde ik hoopvol: ‘In New York.’

‘Goed. Ik heb betere contacten bij de FBI in New York dan in Washington.’

Dat herinnerde mij eraan hem te vragen: ‘Is dat aanbod van een baan voor mij nog steeds van gelding?’

‘Nee.’

‘Waarom niet? Ik heb geweldige contacten binnen de FBI in New York.’
 
‘Daar ziet het anders niet naar uit.’

Dick vroeg niet waar dit om ging omdat het duidelijk was dat hij dat helemaal niet wilde weten. Maar hij wist wel dat ik weer op het oorlogspad was en natuurlijk ook dat ik op de een of andere manier bescherming genoot om nog maar te zwijgen over het feit dat ik naar een baantje hengelde. Om toch een tipje van de sluier voor hem op te lichten zei ik tegen hem: ‘Het ging eerlijk gezegd even niet goed met Kate. Ze is aangevallen door een islamitische terrorist.’

‘Wát? Godalle…’

‘Ze maakt het goed. Messteek in de nek. Ze moet nog een paar dagen in het ziekenhuis blijven, dan terug naar huis, waar ze bescherming zal krijgen.’

‘Godzijdank. En de dader… is die nog op vrije voeten?’

‘Ja.’

‘En is hij nu op zoek naar jóú?’

‘Ik ben op zoek naar hem.’

‘Juist. En die Boris, die voor de Libische inlichtingendienst heeft gewerkt…’

‘Die heeft er iets mee te maken.’

‘Oké. Als Boris in de Verenigde Staten is, dan zal ik hem voor je weten te vinden.’

‘Ik vertrouw op je. Maar de kans bestaat dat hij kortgeleden is gestorven.’

‘Oké. Levend of dood. Hoe kan ik je bereiken?’

Ik gaf hem het nummer van mijn prepaid mobieltje en zei: ‘Ik moet het binnen vierentwintig uur weten. Of sneller.’

‘Als je nu de verbinding verbreekt, dan ga ik er meteen achteraan.’
 
‘Groetjes aan Mo.’

‘Ik zal bidden voor Kate.’

En voor mij, Dick? ‘Dank je.’ Ik verbrak de verbinding en dronk mijn glas leeg.

De kans dat Dick Kearns Boris zou weten op te sporen was ongeveer vijftig procent. Misschien minder. De kans dat Boris nog in leven zou zijn was nog kleiner. Maar als Dick hem levend zou aantreffen, dan konden Boris en ik overleggen hoe we ons gemeenschappelijke probleem moesten oplossen.

De alcohol had me een lichte roes bezorgd en ik had weinig geslapen, dus leunde ik achterover in mijn fauteuil, sloot mijn ogen en geeuwde.

Ik kreeg een wazig beeld voor ogen van mezelf, terwijl ik Khalil in bedwang hield en Boris op zijn schedel inhakte met een ijspriem… vervolgens hield Boris Khalil in bedwang en demonstreerde ik een chirurgische incisie in Khalils halsslagader… en het bloed gutste langs mijn armen…
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De zonsopgang is een beetje donkerder in de ravijnen van Manhattan Island, maar ik zag dat het opnieuw een mooie meidag beloofde te worden – mooi weer om te vliegen.

Er stond een andere man van Speciale Operaties bij mij in de hal, rechercheur Lou Ramos, die had gekozen voor de vermomming van bagelbezorger – een goede keuze om halfzeven in de ochtend en wat nog beter was; hij had echte bagels in een grote tas en hij had een zwarte koffie voor me bij zich.

Ik werd geacht in de hal te wachten totdat mijn taxi was gearriveerd, dus maakte ik een praatje met rechercheur Ramos, die om de een of andere reden een beetje tegen mij leek op te kijken. God mag weten wat ze hem bij de FBI over mij hadden verteld. Ramos, je gaat de legendarische speurder John Corey beschermen, die vroeger bij de Afdeling Moordzaken van de New Yorkse politie werkte, met drie kogels in zijn lijf is afgekeurd en die nu briljant werk voor ons verricht als terrorismebestrijder.

Rechercheur Ramos bekende me: ‘Als er iets met jou gebeurt dan vlieg ik ERUIT.’

‘Wat dacht je van mij dan? Dan ben ik DOOD.’

Maar goed, ik genoot van die vipbehandeling, hoewel de reden ervan me minder beviel.

Ik nipte van mijn koffie en dacht terug aan gisterenmiddag. Ik had onze koffers uitgepakt, was zelf op zoek gegaan naar elektronische afluisterapparatuur, maar had niets verdachts gevonden. Misschien moest ik maar ophouden te denken dat Khalil zo uitgekookt was – of dat mijn collega’s zo doortrapt waren. Paranoia is leuk, maar heel tijdverslindend. Aan de andere kant ben ik het gelukkigst als ik paranoïde ben. Ik bedoel, de gedachte dat mijn vijanden én mijn vrienden proberen me te pakken te krijgen is verrukkelijk opwindend.

Ook was gisterenmiddag mijn pakje van de technische dienst bezorgd, en ik droeg nu mijn zendertje en mijn GPS-module om mijn goede wil en vermogen om instructies op te volgen te demonstreren.

Ik droeg ook mijn kogelvrije vest onder een overhemd dat speciaal was gesneden om er goed uit te zien over mijn kogelvrije onderhemd, en daarover droeg ik een sportcolbertje dat ook ruimte bood voor het vest en voor de Glock in de holster aan mijn broeksriem. Ik ben geen ijdeltuit, maar het is belangrijk dat je er goed uitziet als je een vuurwapen en een harnas draagt, voor het geval je foto in de krant terechtkomt.

Ik had de rest van de middag besteed aan het bestuderen van Khalils dossier. Er stond niet veel in wat ik niet al wist, maar toen ik al die aantekeningen bij elkaar zag – die van mij, van Kate, van George Foster en van Gabe – en onze memo’s over een mondiale zoektocht naar de ongrijpbare Libische klootzak, besefte ik hoe hard we drie jaar lang hadden geprobeerd hem te pakken te krijgen en hoe compleet die schoft van de aardbodem verdwenen had geleken. In de drie jaar dat ik bij de TTB zit heb ik nog nooit zoiets meegemaakt. Gewoonlijk krijg je vroeg of laat wel een tip van een informant die hem heeft gesignaleerd en op een beloning aast, of komt bij een geducht verhoor van een gevangene wel iets over hem boven water of wordt er elektronisch wel een bericht opgevangen uit landen die terroristen gastvrijheid bieden. Maar drie jaar lang hebben we geen enkel spoor kunnen ontdekken en was het net alsof Asad Khalil nooit had bestaan.

Ik wist niet waar Khalil zich de afgelopen drie jaar schuil had gehouden of wat hij had uitgespookt, maar ik wist wel waar hij nu was en ik wist wat hij had gedaan en wat hij dacht nog te gaan doen. Dus was ik er zeker van dat dit voor mij de laatste kans was om hem te doden.

Ik had rond zes uur het ziekenhuis gebeld om te vragen hoe Kate het maakte – ze lag behaaglijk uit te rusten – en vervolgens had ik een poosje achter mijn computer gezeten om mijn e-mails te controleren en een berichtje te sturen naar een paar vrienden en familieleden aangaande Kates ongelukje en om te laten weten dat we voor een paar weken op reis gingen en geen toegang tot onze e-mail hadden.

Op ons antwoordapparaat waren weinig berichten ingesproken – tegenwoordig belt iedereen je op je mobieltje, behalve degenen van wie je echt iets wilt horen. Asad? Bel John even op.

Toen begon ik aan het schrijven van mijn situatieverslag: FBI-agent Mayfield en ik houden van parachutespringen en zijn lid van een parachutespringvereniging waarvan de voorzitter de strontzak Craig Hauser is die FBI-agent Mayfield wil naaien…

Ik kan beter even opnieuw beginnen.

Mei in de Catskillbergen kan heel mooi zijn, met witte duiven die zich tegen een azuurblauwe hemel verheffen…

Hoe dan ook kwam ik niet ver met mijn verslag, dus bekeek ik maar een plaatselijke nieuwsuitzending, waarin verslag werd gedaan van de overval in een huis in Douglaston, Queens, en de tragische moord op een Arabisch-Amerikaans gezin dat uit drie personen bestond. De verslaggever vermeldde dat de heer des huizes in dienst was bij de gemeentepolitie, maar dat hij voor de Taakeenheid Terrorismebestrijding werkte werd er niet bij gezegd – het ‘T’-woord zou mensen maar op ideeën brengen. In feite verklaarde de nieuwslezer dat ‘de autoriteiten de mogelijkheid van een eerwraak gerelateerd misdrijf onderzoeken’.

Nou dat klopte. Maar niet zoals je zou verwachten. Evengoed geen slechte verdraaiing van de feiten.

Er werd in het nieuws geen melding gemaakt van Kates ongelukje in het noorden, en dat zou ook nooit gebeuren. En niets over de vermoorde taxichauffeur in Murray Street en zelfs niets over de dikke Charles Taylor die was doodgeschoten in zijn limousine op het station van Douglaston. De FBI zat erbovenop.

Ik was naar bed gegaan, in mijn eentje, wat ik maar niks vond, en voor het eerst in lange tijd sliep ik met mijn pistool binnen handbereik.

En nu stond ik hier in de hal van mijn flatgebouw mijn beboterde bagel op te peuzelen en van mijn koffie te nippen terwijl ik wachtte op mijn rit naar de heliport.

Ik verheugde me op het weerzien met Kate, maar vond het niet prettig dat ze naar een ander ziekenhuis en niet naar huis werd overgebracht.

Een SUV van de verkeerspolitie stopte voor de deur en rechercheur Ramos en ik liepen naar het trottoir. Een geüniformeerde agent die zich voorstelde als Ken Jackson, zat achter het stuur en een andere agent die Ed Regan heette, hield het achterportier voor me open. Ik stapte in, agent Regan nam naast de bestuurder plaats en we reden weg.

Binnen een kwartier waren we aangekomen bij de heliport aan East 34th Street aan de East River en ik bedankte Ed en Ken en maakte aanstalten uit te stappen, maar Ken vertelde me dat ik in de auto moest blijven. Ik was een beschermde persoon en omdat ik lang geleden in hun schoenen had gestaan, herinnerde ik me een stel hufters – voornamelijk politici – die mijn leven en werk bemoeilijkten, dus ik was daar gevoelig voor en bleef zitten, terwijl agent Regan uitstapte en zich naast de auto opstelde.

Waar het op neerkwam was dat de politie rekening hield met een sluipschutter, maar Asad Khalil was eerder van plan mijn kop eraf te hakken.

De blauwwitte helikopter van de New Yorkse politie stond al op de landingsplaats en ik zag dat het een Bell 412 was, die meestal werden gebruikt bij reddingen uit zee en ook volledig als ambulance was ingericht.

Het Bellevue Ziekenhuis, waar Kate naartoe zou worden gebracht, lag ook aan de rivier, een paar blokken ten zuiden van de heliport. Bellevue behandelde wat wij gevoelige gevallen noemen – zieke en gewonde gevangenen en gewonde getuigen en slachtoffers die ook gevaar zouden kunnen lopen, zoals Kate.

Jackson kreeg een teken en agent Regan opende mijn portier en begeleidde me naar de wachtende helikopter. Ik bedankte Ed, klom erin en keek om me heen.

Zoals ik al zei was dit een volledig uitgerust ambulance- en reddingstoestel, met een ingebouwde brancard dier er comfortabel uitzag, maar niet zo comfortabel als mijn La-Z-Boy.

De motor werd gestart en het werd lawaaiig in de cabine.

Behalve de piloot en de copiloot, allebei van de New Yorkse politie, zat er ook een man van de mobiele eenheid in de cabine, gewapend met een MP-5 automatisch geweer. Gingen we een luchtaanval plegen? De ME-man zwaaide naar me bij wijze van groet, en deed de deur dicht, waardoor het lawaai wat verminderde.

Ik zag ook dat er een vrouw aan boord was, die een blauw windjack en een witte broek droeg. Ze stak haar hand uit en zei op luide toon, om het lawaai van de motor te overstemmen: ‘Heather. Hulpdienst.’

Ik gaf haar een hand en zei: ‘John. Boordschutter.’

Ze glimlachte.

Ze leek me een aardige vrouw, ergens tussen de vijftig en de zestig – misschien jonger, vijfentwintig of zo, met lang, vlammend rood haar, adembenemende blauwe ogen en het gezicht van een Noorse godin.

‘Zo, we gaan dus je vrouw ophalen?’

‘Wie?’

‘Je vróúw.’

‘O… ja.’ Ik ben getrouwd.

Ik nam op het stoeltje tegenover haar plaats toen de helikopter opsteeg en zijwaarts hellend boven de East River wegvloog.

‘Voel je je op je gemak in een helikopter?’ vroeg Heather.
 
‘Ik ben dól op helikopters. En jij?’

‘Ik weet het zo net nog niet.’

‘Kun je zwemmen?’

Ze glimlachte opnieuw.

Heather had de Post, en ze verborg haar albasten gezicht achter de krant en las die met haar grote, zachte blauwe ogen.

Ik keek uit het raam links van me en zag de wolkenkrabbers van Manhattan voorbijglijden. We volgden de Harlem River, tot die samenkwam met de Hudson en we vervolgden onze weg een poosje in noordelijke richting en bogen toen af naar het westen in de richting van Sullivan County.

Heather legde de krant neer en vroeg me: ‘Wie heeft haar halsslagader doorgesneden?’

‘De een of andere psychopaat.’

Ze keek naar de ME-man en vroeg: ‘Denken jullie dat hij nog steeds achter haar aan zit?’

‘We nemen het zekere voor het onzekere.’

‘Ze mag blij zijn dat ze het er levend heeft afgebracht. Meestal is dat fataal.’

‘Ik weet het.’

‘Ze krijgt een heel speciale behandeling,’ merkte Heather op.

‘Ze is ook een heel bijzondere vrouw,’ merkte ik natuurlijk op. Maar ze begrijpt me niet, Heather. Of eigenlijk, ze begrijpt me heel goed.

‘Je draagt een kogelvrij vest,’ merkte Heather op.

En zíj zag eruit alsof ze ballonnen smokkelde. ‘Dat klopt,’ antwoordde ik. Waarom had ik duizend dollar gespendeerd aan het overhemd en het jasje? Alsof ik een meldingsplicht had, voegde ik eraan toe: ‘En ik draag een vuurwapen. New Yorkse politie, gepensioneerd.’

‘Je maakt bepaald geen gepensioneerde indruk.’

‘Gehandicapt.’

‘Geestelijk?’

Ik glimlachte en antwoordde: ‘Dat vraagt iedereen.’

Ze lachte.

Omdat ik besefte dat mijn vrouw op de terugweg met Heather ook van de partij zou zijn, hield ik afstand en vroeg: ‘Mag ik een stukje van die krant?’

‘Tuurlijk.’

Toen we ongeveer een halfuur in de lucht waren, veranderde de motor van toon en begonnen we te dalen. In de verte zag ik de landingsbaan van het vliegveld van Sullivan County, waar niet lang geleden al deze ellende begon.

Binnen een minuut zag ik het grote witte gebouw van het Regionaal Medisch Centrum van Catskill en vervolgens zag ik de helikopterlandingsplaats naast het gebouw.

Een paar minuten later stonden we op de grond. De motor werd uitgeschakeld. De wieken vertraagden en de deur ging open.

Heather zei op heel professionele en misschien ook wel wat ijzige toon tegen me: ‘Blijf in de helikopter.’

Ze stapte uit en liep snel naar het ziekenhuis. De ME-man stapte ook uit en stelde zich op tussen de helikopter en het ziekenhuis. Ik zag ook twee geüniformeerde staatspolitiemannen, uitgerust met geweren bij de deur van het ziekenhuis. Misschien was dit wat overdreven, maar het gevaar werd tenminste niet onderschat.

Ik keek vanuit de deuropening van de helikopter hoe Kate in een rolstoel het ziekenhuis uit en naar de helikopter toe werd gereden. Ze droeg een groen gezichtsmasker en een wit ziekenhuisgewaad, maar ze was niet op een infuus aangesloten en lag niet aan de beademing, dus dat was een goed teken. Ik zag dat ze de speelgoedleeuw op haar schoot had. Ze zag me in de deuropening, glimlachte en zwaaide. Ik zwaaide terug.

Vier verpleegkundigen tilden haar, met rolstoel en al, aan boord en ik deed een stap opzij.

Zodra ze op de brancard lag, ging ik naar haar toe en zei: ‘Hé, schoonheid.’

We kusten elkaar en ze zei: ‘Blij je te zien.’

Haar stem klonk een beetje schor, maar ik zei er niets van. ‘Ik ben blij jóú te zien. Je ziet er geweldig uit.’ En zo was het ook. Haar lip en wang waren nog steeds een beetje opgezwollen waar Khalil haar had geslagen, maar ze had een gezonde kleur en had wat make-up opgedaan om de blauwe plek op haar gezicht te verdoezelen. Er zat nog maar een klein verband om haar wond, hoewel ik rond het gaas de blauwe en paarse plekken kon zien.

Een van de verpleegkundigen gaf me een tas met haar helm en laarzen en ik tekende voor ontvangst, haar ontslagpapieren, de verzekeringsformulieren, verklaringen van afstand en wat leek op een codicil bij mijn testament waarbij ik al mijn bezittingen naliet aan het ziekenhuis.

De motor werd gestart en binnen een minuut waren we in de lucht.

Ik stond naast Kate en hield haar hand vast. Toen zag ik dat haar wangen enigszins ingevallen waren. Ze gaf de speelgoedleeuw een klopje en zei: ‘Ik weet niet of dit wel getuigt van goede smaak.’

‘Ik ook niet,’ gaf ik toe, ‘maar het gaat om het idee.’

Omdat we het toch over leeuwen hadden vroeg ze: ‘Die ME-man, is dat nodig?’

‘Die wordt standaard bijgeleverd.’

Heather kwam naar ons toe en zei tegen Kate: ‘Hallo. Ik ben Heather. Hulpdienst. Hoe voel je je?’

‘Prima.’

Heather stelde Kate een paar medische vragen, plakte een temperatuurstrip op haar voorhoofd, nam haar bloeddruk op en zei: ‘Alles is in orde.’ Ze zei ook nog: ‘Wat een schattig leeuwtje.’

‘Die heb ik van mijn man gekregen,’ zei Kate en ze keek me glimlachend aan.

Even dacht ik dat Heather zou zeggen: ‘O, is John je man?’ Maar ze draaide zich om en ging op haar plaats zitten.

‘Ze is heel mooi,’ merkte Kate op.

‘Wie?’

‘De verpleegster.’

‘Heidi?’

‘Heather.’

‘O ja?’

Hoe dan ook, we praatten een beetje, maar niet over de zaak. Haar stem was zwak en ik drong er bij haar op aan dat ze niet te veel moest praten en hielp haar uit een waterfles te drinken. ‘Ik heb in het ziekenhuis vanochtend wat gelatinepudding gehad.’

Wat is dat toch met gelatinepudding? Waarom geven ze zieken in ziekenhuizen altijd gelatinepudding? Toen ik na die drie kogels in mijn bast in het Columbia-Presbyterian lag, kwamen ze ook steeds met gelatinepudding aanzetten. Waarom zou ik in jezusnaam gelatinepudding willen eten?

‘En jij hebt een bagel met maanzaad als ontbijt gehad.’

Ik streek met mijn tong langs mijn tanden. Had ik Heather toegelachen met een maanzaadje tussen mijn tanden?

‘Iemand van het hoofdkantoor, een zekere Peterson, is gisteravond langsgeweest om te zien hoe ik het maakte,’ vertelde Kate me.

Het is niet ongebruikelijk dat iemand uit Washington een agent bezoekt die tijdens de uitoefening van haar functie gewond is geraakt, maar ik wist zeker dat dit meer om het lijf had dan compassie en etiquette. ‘Hij kwam mij eraan herinneren dat ik met niemand over het ongeluk mocht spreken – alsof dat nodig was,’ zei Kate.

Ik reageerde daar niet op, maar zei: ‘Ik heb bijzonder verlof gekregen, dus ik ben thuis terwijl jij herstelt.’

‘Dat is niet nodig. Misschien vraag ik mijn moeder of ze komt logeren.’
 
Dan ga ik maar op het balkon staan met een schietschijf op mijn voorhoofd geplakt.

‘John?’

‘Dit is geen vrijwillig verlof. Maar laten we erover ophouden tot we thuis zijn.’

‘Oké. Denk je dat je ooit weer wilt springen?’ vroeg ze.

‘Ja, van het balkon, als je moeder komt logeren.’ Dat zei ik niet echt. Ik zei: ‘Ik denk aan niets anders.’ Ik popelde om haar te vertellen wat er gebeurd was met de DC-7B en dit was mijn opwarmertje. Ik zei: ‘De vereniging wilde afzien van de volgende twee sprongen uit consideratie met wat jou was overkomen, maar Craig dramde door omdat ze ervoor hadden betaald, beweerde hij, en wat jou was overkomen hoefde hun springplezier niet te bederven.’ Ik keek haar aan, maar ik kon niet zien of ze erin trapte. Dus vervolgde ik met het echt gebeurde deel van het verhaal. ‘Afijn, ze zijn opgestegen en – je zult het niet willen geloven – een van de motoren vloog in brand en ze moesten een noodlanding maken.’

‘O mijn god.’

‘Dat was de motor die olie lekte. Die motor waar ik me zorgen om maakte.’

‘Echt waar?’

‘Dat heeft iemand van de staatspolitie me verteld. Ik heb een neus voor complicaties. Een zesde zintuig voor gevaar.’

‘Is er iemand gewond bij geraakt?’

‘Nee, maar Craig werd hysterisch en moest plat worden gespoten.’
 
Daarover leek ze een beetje sceptisch, maar ze zei: ‘Ik neem het ze niet kwalijk dat ze hun sprongen wilden afmaken. We hadden het al maanden van tevoren voorbereid.’

‘Zoek volgende keer dan een beter vliegtuig uit.’

Om van dat onderwerp af te komen gaf ze toe: ‘Jij bent heel intelligent, John. Ik zou naar jou moeten luisteren.’ Ze glimlachte en vroeg me: ‘En hoe voel je je nu in deze helikopter?’

Heather was teruggekeerd en voor ik de kans had om antwoord te geven zei ze: ‘John zei dat hij dol was op helikopters.’

‘Echt waar?’ vroeg Kate.

Heather nam opnieuw Kates bloeddruk op en constateerde dat die licht was gestegen.

Hoe dan ook, de vlucht terug verliep gladjes, vlot en zonder complicaties – geen grondvuur, geen geleideraketten en geen vliegtuigen die ons achtervolgden.

Toen we de heliport naderden, keek ik uit het raam en zag dat eenheden van de verkeerspolitie zo dicht bij de FDR Drive gepositioneerd waren dat de wachtende ziekenwagen in ongeveer een minuut de ingang van de Afdeling Spoedeisende Hulp van het Bellevue kon bereiken.

‘Ik zou echt liever naar huis gaan. Ik voel me prima,’ zei Kate tegen me. 

‘Over een paar dagen mag je naar huis.’

‘Ik doe ook verpleging aan huis als jullie iemand nodig hebben,’ liet Heather ons weten.

Ja, hoor.

‘Dank je, maar mijn moeder komt zolang bij ons,’ zei Kate.

Eigenlijk was dat niet waar. Onder geen beding. Maar dat zei ik toen niet.

Ik keek naar Kate en vervolgens uit het raam naar de stad. De klootzak die geprobeerd had haar in Sullivan County te vermoorden was nu hier. Maar hij zou hier niet levend vertrekken.
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De New Yorkse politie had een politieman in uniform pal voor de deur van Kates ziekenhuiskamer geplaatst. Eigenlijk is de halve etage een beveiligd gebied en zijn de meeste patiënten gasten van de FBI de NYPD of van de Penitentiaire Dienst en ze zullen worden weggeleid in een boevenwagen of een lijkwagen. Het is een interessante afdeling.

Kate begon zelf niet over Khalils aanval op haar, maar ik weet zeker dat die door haar hoofd spookte en het is het beste om traumatische ervaringen niet te verdringen, maar er juist over te praten. Dus zei ik: ‘Ik heb de video-opname van de sprong gezien.’

Ze zei niets en vroeg toen: ‘Wat kon je zien?’

‘Je moet er zelf naar kijken. En mijn rapport lezen.’

‘Blaas je eigen rol niet op, zoals je gewoonlijk doet,’ raadde ze me aan.
 
‘Ik merk dat je weer aardig tot jezelf begint te komen.’

Ze glimlachte, pakte mijn hand en zei: ‘Ik weet dat je mijn leven hebt gered.’

‘We praten daar allemaal wel over als we thuis zijn,’ zei ik. ‘Of nu, als je dat wilt.’

Ze liet het verder rusten en begon over de huidige stand van zaken. Evenals Heather had Kate de bobbel onder mijn jasje opgemerkt en we bespraken een paar dingen betreffende mijn status – en haar status – als een beschermde persoon, hoewel ik niet vermeldde dat ik ’s avonds wel eens een lange wandeling zou kunnen gaan maken.

Ik zei niets over de twee moorden in Californië of over de vijf moorden in New York. Dat had wel gekund, maar moord is een dooddoener, dus bespraken we bepaalde ideeën, theorieën en mogelijke strategieën.

Kate, die nu gemotiveerd was en de tijd had gehad om over dit alles na te denken, was deels tot dezelfde conclusies gekomen als ik, en uiteindelijk ook Paresi en Walsh, te weten: Khalil was het ergste type mens om naar op zoek te zijn – een goedgetrainde, gedisciplineerde en gemotiveerde eenling zonder naaste handlangers, zonder vrienden of familie in de omgeving en zonder gebruikelijke of vermoedelijke plekken waar hij zich zou kunnen ophouden.

Kate was het met me eens dat Khalil hier hoogstwaarschijnlijk hulpbronnen had, mensen die niet vooraf of direct met hem in verband kunnen worden gebracht, maar die voor logistiek en informatie zorgden.

We bespraken ook de mogelijkheid dat Khalil voor zijn finale wat vuurwerk in petto had. ‘Dat is heel goed mogelijk,’ zei Kate, ‘maar hij zal eerst zorgen dat hij zijn persoonlijke zaakjes heeft afgewikkeld.’ Ze dacht een ogenblik na en zei toen: ‘Zoals Chip Wiggins. Heeft iemand daar eigenlijk al iets aan gedaan?’

‘Om eerlijk te zijn, ja. Khalil zelf.’

‘O… mijn god…’

‘Juist. Vorige week in Santa Barbara.’ Ik vertelde haar van de moord op Chip Wiggins en ik bespaarde haar de bijzonderheden van zijn onthoofding niet. ‘Khalil heeft de draad weer opgepakt waar hij die de vorige keer heeft losgelaten.’ Ik vertelde haar ook over Farid Mansur, de Libische Amerikaan.

Ze knikte. ‘Chip was een aardige kerel.’

‘Daar dacht Khalil anders over.’

Ik vertelde haar ook van de moord op Amir in Murray Street, en ik zei: ‘Weet je nog dat Khalil de vorige keer ook een Libische taxichauffeur heeft vermoord?’

Ze knikte en concludeerde terecht: ‘Khalil is in de stad.’

Haar volgende gedacht hield in dat ik, John Corey, hoogstwaarschijnlijk de eerste was die Asad Khalil zou zien – aangenomen dat ik hem zou zien aankomen.

‘John, ik hoop wel dat ze je van alle kanten gedekt houden,’ zei ze.
 
‘Natuurlijk.’

‘Wees voorzichtig… en meld je niet aan als vrijwilliger om… om Khalil in de val te lokken.’

‘Natuurlijk niet.’

Het was tijd om haar te vertellen over Gabe, maar eerst zei ik nog: ‘We denken dat Khalil het op de volledige Taakeenheid heeft voorzien, dus wellicht staan er nog anderen op Khalils dodenlijstje – zoals George Foster, of zelfs Vince of Tom.’

Kate knikte en zei tegen me: ‘Ik neem aan dat Khalil het een en ander weet van de inwendige opbouw en de commandostructuur van de Taakeenheid.’ Dat bracht haar op een andere gedachte en ze zei: ‘En Gabe ook. Hij is een Arabische-Amerikaan en hij maakt deel uit van het Team Leeuwen jagers.’

‘Gabe is dood,’ zei ik, terwijl ik haar hand pakte.

Ze gaf geen antwoord.

Ik vertelde haar wat Gabe, zijn vrouw en zijn dochter was overkomen en opnieuw bespaarde ik haar geen enkel gruwelijk detail, dat ze binnenkort sowieso zelf zou kunnen lezen, alleen vertelde ik haar niet dat Gabe met haar pistool was doodgeschoten. ‘De politie noemt het een overval op een woning of een mogelijk geval van eerwraak. Uit bestudering van de plaats delict weten we dat Gabe zich hevig heeft verzet,’ benadrukte ik. Ik lichtte haar ook in over de moord op de limousinechauffeur in de buurt van Gabes huis.

Met tranen in haar ogen keek ze naar het plafond. ‘Wat hebben die arme vrouwen in godsnaam misdaan om… om zo’n vreselijke dood te verdienen?’ zei ze tenslotte.

Ze maakte een vermoeide indruk en haar stem werd zwakker. ‘Ga nu eerst maar even rusten,’ zei ik.

Ze keek me aan en zei: ‘Haal me hier morgen weg.’

‘Ik zal mijn best doen.’

Ik zei dat ik die avond terug zou komen als ik kon. We gaven elkaar een kus en ik ging naar de verpleegstersbalie en vertelde de verpleegkundige die daar dienst had dat mevrouw Corey de volgende dag wilde worden ontslagen.

De verpleegster raadpleegde haar medische staat en zei me dat de gezondheidstoestand van mevrouw Corey eerst nog moest worden geëvalueerd. En ook vertelde ze dat haar ontslagbewijs voorzien was van een vaantje.

‘En dat betekent?’

‘Dat betekent dat niet uitsluitend medische overwegingen een rol spelen.’

‘En dat betekent?’

‘Dat betekent dat we bepaalde mensen moeten waarschuwen voordat ze kan worden ontslagen.’

En dat betekende dat Walsh of wie er ook de lakens uitdeelde had besloten dat FBI-agent Kate Mayfield voorlopig in Bellevue moest blijven, waar ze haar uit de wind konden houden en haar ook weg konden houden van haar echtgenoot, van wie ze zielsveel hield, maar die de FBI een poosje wilde lenen voor een bijzondere opdracht, namelijk om voor levend aas te spelen.

Het denkvermogen van die lui van de FBI in Washington deed me soms versteld staan. Dat zeg ik iedere keer als ze iets bedenken wat ik zelf ook had bedacht.

De verpleegster was er niet van me aan mijn neus te hangen wie die ‘bepaalde mensen’ waren want dat wist ze zelf ook niet en dus zei ik: ‘Mevrouw Corey wil graag iets om haar te helpen slapen.’ Ik bedankte haar en vertrok.
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Terug in mijn woning, lukte het me om de helft van mijn verslag van de gebeurtenissen uit te tikken – waarbij ik er wel voor oppaste de feiten niet op te blazen maar mijn handelingen voor zichzelf te laten spreken. En omdat ik wist dat Kate dit later ook zou lezen, zorgde ik ervoor dat ze er goed uit naar voren kwam en beschreef ik hoe hevig ze zich tegen haar aanvaller wist te verzetten en van die dingen. Ik heb haar zelfs dat knietje in Khalils kruis cadeau gedaan.

Om vijf uur keek ik naar het journaal op televisie, met daarin opgenomen het verhaal over de overval op de woning en de moorden in Douglaston, Queens. Dat was oud nieuws en het zou pas weer nieuw nieuws worden, als er iemand in hechtenis was genomen of de media zouden besluiten een reportage van Gabes begrafenis uit te zenden. Gabe zou een inspecteursbegrafenis in vol ornaat krijgen en ik moest er nog achter zien te komen wat er geregeld was voor de begrafenis.

Op de streamer onder aan het scherm was te zien dat het waakzaamheidsniveau geel was, wat het al maanden leek te zijn geweest. Groen zou het nooit meer worden en oranje was het al een tijd niet meer geweest. Persoonlijk gaf ik de voorkeur aan oranje – dan let iedereen goed op en hebben de mensen iets om over te praten onder het genot van een borreltje.

Over borreltjes gesproken, het was inmiddels borreltijd en ik had nog tijd voor een glaasje voordat ik werd opgehaald door mijn chauffeur en een extra bewaker voor mijn bezoek aan het ziekenhuis.

Toen ik probeerde te beslissen of ik wodka wilde (geurloos) of whisky (mijn lijfdrankje) hoorde ik de beltoon van mijn prepaid telefoon.

Er zijn maar heel weinig mensen die dat nummer hebben, maar het zou Kate kunnen zijn.

Ik pakte de telefoon van de salontafel en zei: ‘Met Corey.’

‘Kan ik misschien de heer des huizes even spreken?’ vroeg de stem van Dick Kearns.

Het was duidelijk dat Dick goed nieuws had. ‘Jawel, mevrouw,’ zei ik, ‘ik zal hem even roepen.’

Hij moest lachen om mijn gevatte reactie en zei: ‘Hé, John, ik geloof dat ik hem heb gevonden. Hier in New York nog wel.’

‘En in leven?’

‘Ja… die indruk had ik wel. De gozer van wie ik dit heb zei er niet bij dat hij dood was.’

‘Mooi zo.’ Maar de FBI hoefde niet noodzakelijk meteen te weten of een van zijn geregistreerde overlopers vermist was of een ongeluk had gehad.

‘Pen en papier in gereedheid?’

Er lagen een blocnote en een potlood op de salontafel dus ik zei: ‘Laat maar horen.’

‘Oké. Boris Korsakov.’ Hij spelde de naam voor me en zei: ‘Hij komt overeen met het signalement dat jij me hebt gegeven, hij heeft de juiste leeftijd en heeft voor de KGB gewerkt. De man van de FBI die ik heb gesproken zei niets over de Libische inlichtingendienst of over vroegere woonadressen, maar hij zei wel dat Boris hier een schuiladres en een nieuwe identiteit had gekregen.’

‘Oké… dat lijkt me aardig–’

‘Jij hebt die gozer zelf ontmoet, hè?’

‘Ja.’

‘Loop dan naar je computer. Ik heb je de foto doorgestuurd die de FBI mij heeft gemaild.’

‘Wacht even.’ Ik liep naar de logeerkamer die Kate als haar kantoortje had ingericht – en die níét bedoeld was als logeerkamer voor haar moeder – en logde in op mijn eigen computer.

‘Hoe gaat het met Kate?’ vroeg Dick.

‘Stukken beter.’

Ik haalde Dicks e-mail op en staarde naar het gezicht van Boris. Mijn Boris.

‘Heb je hem?’

‘Nou en of. Dat is hem, Dick. Je bent een genie.’

‘Ik ben een duivelskunstenaar. Die gozer van de FBI at uit mijn hand.’
 Dick kakelde nog een beetje door en ik hoorde hem beleefd en geduldig aan. Dick Kearns, die er niet zo zeker van was geweest of hij me wel kon of moest helpen, verkondigde nu dat het een fluitje van een cent was. Maar toen herpakte hij zich en zei: ‘Ik heb me in alle bochten moeten wringen om de juiste vent te pakken te krijgen en hem ervan te overtuigen dat ik bevoegd was om inzage in zijn gegevens te krijgen en dat het echt van cruciaal belang was.’

Ik bleef naar de foto van Boris staren. Dit was iemand waar niet mee viel te spotten en ik herinnerde me dat Kate en ik van hem onder de indruk waren – hij was niet alleen een man van woorden, maar ook een man van daden. Zou Asad Khalil deze man echt te slim af kunnen zijn? Toen ik Boris drie jaar geleden ontmoette, zou ik dat nooit hebben gedacht, maar…

‘John. Ik zei dat ik een adres voor je had.’

‘Prachtig.’

‘Hij woont aan Brighton 12th Street 12-355, Brighton Beach – samen met ongeveer de helft van alle Russen in New York. Appartement 16-A. Daar woont hij al bijna drie jaar.’

‘Oké.’ Boris had dus zijn zin gekregen en was gehuisvest in New York. Hij had een buurt uitgekozen waar hij geen last van heimwee zou krijgen en waar voormalige KGB-agenten bij elkaar kwamen bij een fles wodka en herinneringen ophaalden aan de goeie ouwe tijd toen ze jong en gehaat waren.

‘Ik kon Boris’ mobiele nummer en zijn nummer thuis niet van de FBI lospeuteren, maar ik heb wel zijn telefoonnummer op kantoor.’

‘Dat is voldoende.’

Dick gaf me het nummer en ik vroeg hem: ‘Waar werkt hij eigenlijk?’
 
‘Oké, hier is het stukje nieuws dat jij wel zult kunnen waarderen dus dit heb ik voor het laatst bewaard…’

‘Je gaat me toch niet vertellen dat hij in een Russisch badhuis werkt waar hij mannenbillen boent.’

‘Leuk, dat is precies wat ik wilde zeggen. Maar nu even serieus. Boris bezit en beheert een Russische nachtclub in Brighton Beach. Weet je nog dat we bij een paar van die tenten langs zijn gegaan met Ivan die krankzinnige Rus, toen we nog vrijgezel waren en…’

‘Ík was vrijgezel. Jij bent al dertig jaar getrouwd.’

‘Doet er niet toe. Maar herinner je je die tent…? Hoe heette die ook weer? Rossiya. Die lange, blonde…’

‘Weet je toevallig hoe déze tent heet?’

‘Ja. Die heet Svetlana. Ik geloof niet dat we daar ooit zijn geweest. Het is vlak naast de promenade bij Brighton Third Street.’

‘Oké… en Boris is de eigenaar van die tent?’

‘Tja, met die Russen weet je toch nooit wie de stille vennoten zijn? Het is allemaal Russische maffia. Toch? Misschien is Boris de zetbaas.’

‘Zou kunnen. Maar misschien heeft de CIA hem een lening verstrekt.’

‘Ja? Hé, misschien zouden wij moeten overlopen naar Rusland en kijken of we daar een Amerikaanse nachtclub kunnen openen.’

‘Ga jij maar eerst. Ik blijf wel hier om op jouw zaak te passen.’

‘Daar valt over te praten. Wat moet ik nu doen met Vasili Rimski?’
 
‘Met wie?’

‘Met de vent wiens antecedenten ik natrek. Hij heeft gesolliciteerd naar een functie bij de Algemene Rekenkamer – hij is accountant. Een eenvoudige routinecheck. Maar ik heb tegen de FBI verklaard dat hij optrekt met een ex-KGB’er die Boris Korsakov heet. Moet ik dat in mijn rapport vermelden?’

‘Je moet doen wat voor het land het beste is, Dick.’

Hij lachte en zei: ‘Hé, laat me nog wel even horen hoe het afloopt.’
 
‘Oké.’

‘Waarom heb ik er niets over in de krant zien staan?’

‘Het wordt zorgvuldig onder de pet gehouden.’ Ik aarzelde en vroeg hem toen: ‘Heb je dat verslag gezien over die inval in dat huis en de moorden in Queens?’

‘Ja, een politieman en zijn gezin.’

‘Nou, die politieman werkte voor de Taakeenheid.’

Dick zweeg een ogenblik en zei toen: ‘Jezus. En houdt dat ook verband met die aanval op Kate?’

‘Ja.’

Hij was opnieuw stil en vroeg toen: ‘Is dat de reden dat je thuis wordt bewaakt?’

‘Je had rechercheur moeten worden,’ zei ik. ‘Oké, ik sta diep bij je in het krijt. Nu moet ik bij Kate op bezoek…’

‘Pas goed op jezelf.’

‘Fijn dat je me eraan herinnert. Ik bel je volgende week.’

Ik verbrak de verbinding, printte de kleurenfoto van Boris uit en schreef erop: ‘Svetlana Nachtclub, Brighton Beach’, toen schreef ik een briefje aan Kate met de tekst: Zeg tegen Vince en Tom dat ze bij Boris op bezoek moeten en zeg ze ook waarom.

Het kwam bij me op dat ik briefjes achterliet alsof ik verwachtte dat ik er zelf niet bij zou zijn.

Voordat ik de woning verliet, schonk ik mezelf een bodempje Stolichnaya in om het op gepaste wijze te vieren en om Boris een lang leven te wensen. In ieder geval lang genoeg om te zorgen dat hij nog in leven was als ik daar aankwam.
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De streng bewaakte afdeling van het Bellevue is de ergste van twee werelden – een ziekenhuis dat wordt beheerd als een gevangenis.

Mijn naam stond op de lijst met geaccepteerde bezoekers en mijn politiepenning en FBI-legitimatie brachten mij met weinig problemen langs de beveiliging. Het voordeel ervan was dat Asad Khalil zich niet op deze afdeling zou vertonen.

Eigenlijk zou Asad Khalil geen flauw vermoeden moeten hebben dat mevrouw Corey nog in leven was, het goed maakte en hier lag. Toch vroeg ik me af of zijn vrienden in New York de advertenties in de kranten en de burgerlijke stand niet zouden controleren op overlijdensberichten en bewijzen van Kates dood. Ik wil niet al te paranoïde doen, maar als Khalil wist of vermoedde dat Kate niet dood was, dan zouden zijn plaatselijke vrienden waarschijnlijk wel raden dat ze hier moest liggen. We zouden natuurlijk, zoals we wel eens eerder hadden gedaan, een vals overlijdensbericht plaatsen, maar dan zou mijn telefoon roodgloeiend komen te staan en zou de helft van alle vrijgezelle vrouwen in mijn flatgebouw bij me op de deur kloppen met stoofpotjes. Dat dus maar niet, maar ik besloot wel Walsh te zeggen dat hij een valse overlijdensakte moest deponeren en laten registreren.

Nu ik naast Kates bed zat, liet ik haar weten dat ze nog een tijdje in het ziekenhuis moest blijven, maar daar was ze al achter gekomen en ze was er niet blij mee. Maar Kate is in hart en nieren een FBI-agent en zij doet wat het beste is voor de Dienst, het team en de missie. Ik, daarentegen, zou inmiddels bezig zijn lakens aan elkaar te knopen om via het raam te vluchten.

Ik merkte dat ze de speelgoedleeuw aan zijn nek aan het touwtje van de jaloezieën had opgehangen en ik vroeg haar: ‘Heb je je psychiatrisch onderzoek inmiddels gehad?’

Ze glimlachte en zei: ‘Ik probeer op de gekkenafdeling te worden opgenomen, zodat we bij elkaar kunnen zijn.’

We babbelden wat en Kate zei dat ze was opgebeld door Tom Walsh die, zo vertelde ze me, afgezien van Vince Paresi, de enige op het FBI-kantoor was die wist dat ze in het Bellevue Ziekenhuis lag. ‘Ik heb Tom gevraagd me mijn mobieltje te sturen en ik heb hem ook gevraagd wie mijn pistool had.’

Daar reageerde ik niet op.

‘Tom zei dat mijn pistool en mobieltje werden vermist en mogelijk in bezit waren van mijn aanvaller.’

‘De politie is nog steeds op zoek naar die dingen,’ zei ik.

‘Dat zei Tom ook al…’ Ze was een poosje stil en zei toen: ‘Ik kan het me niet herinneren… maar ik denk dat hij mijn pistool zou kunnen hebben gepakt…’

‘Maak je geen zorgen, hij heeft massa’s vuurwapens.’

‘Maar als hij mijn mobieltje heeft, dan heeft hij ook mijn telefoonlijst.’ Ze keek me aan en zei: ‘Hij gaat je opbellen.’

‘Ik hoop het.’ Ik veranderde van gespreksonderwerp en vroeg: ‘Is er iets wat ik voor je kan meebrengen?’

‘Mijn ontslagbrief.’

‘Binnenkort.’

‘Ik heb Tom voorgesteld de mobiele telefoon van de vermoorde taxichauffeur na te gaan wie hem heeft opgebeld en wie hij heeft opgebeld, maar er is verder niets vermeld over zijn mobieltje.’

‘Juist. Goed idee, maar een doodlopend spoor.’

Ze staarde een poosje naar het plafond en zei toen: ‘Ik voel me zo hulpeloos hier… zo nutteloos.’

Ik wilde haar wat opvrolijken en zei: ‘Jij zou wel eens de enige op deze aarde kunnen zijn die strijd heeft geleverd met Asad Khalil en het nog kan navertellen.’

Ze forceerde een glimlach en zei: ‘Voor de tweede keer. Hij heeft mij – hij heeft ons allebei – drie jaar geleden ook gemist.’

‘Juist. En daar zal hij spijt van krijgen.’

‘Waarom heeft hij deze keer niet geprobeerd om jou dood te schieten?’
 
Kate begon duidelijk goed over de dingen na te denken. ‘Hij had zijn handen vol aan jou,’ antwoordde ik.

Ze keek me aan. ‘Ik denk dat hij wilde dat jij me zag sterven.’

Om haar van die nare gedachten af te helpen en haar gerust te stellen, vertelde ik dat ik overal waar ik heen ging werd omgeven door teams van Speciale Operaties en dat ons flatgebouw streng werd bewaakt.

Kate knikte verstrooid en ik kon zien dat ze met haar gedachten ergens anders was. Ze keek me aan en zei: ‘We hebben Khalil laten ontsnappen, John.’

Ik reageerde niet en ze vervolgde: ‘Drie jaar geleden hadden we de kans om hem te doden of gevangen te nemen en we…’

‘Kate, ik wil het daar niet nog eens over hebben – wat we hadden kunnen doen of wat we hadden moeten doen. We hebben toentertijd gedaan wat we konden toen de kogels ons om de oren vlogen.’

Ze gaf geen antwoord, maar eigenlijk was ik blij dat ze daarover was begonnen en er vrijuit over kon worden gesproken. Feit was dat Kate en ik de laatsten waren die toen een confrontatie met Asad Khalil hadden gehad – hoewel we hem nooit daadwerkelijk hadden gezien: hij was aan het schijfschieten met een precisiegeweer en wij waren zijn schietschijven. En ook al beschikte hij over een vuurwapen en wij niet, toch hadden wij – had ik – iets kunnen doen om hem te pakken te krijgen. En ik denk dat dat haar – en mij – nog steeds dwarszat.

Maar ik herinnerde haar eraan dat nooit iemand daar iets over had gezegd. ‘Oordeel dus niet harder over jezelf – of over mij – dan onze bazen,’ zei ik.

Ze gaf opnieuw geen antwoord, maar ik wist niet zeker of wat ik zei wel helemaal waar was. Het geval wilde dat we nooit het dossier over Khalil hebben gezien en dat ook nooit onder ogen zouden krijgen. En het was niet ondenkbaar dat John Corey en Kate Mayfield als geschikte zonde bokken hadden gefungeerd. En misschien had Walsh dat gelezen.

Bij politiewerk is degene die wist te ontkomen vaker in je gedachten dan degenen die je te pakken hebt gekregen. En daar denk je nog vaker aan als degene die is ontsnapt terugkomt.

‘Nu hebben we de kans om dit… af te maken,’ zei ze.

‘Juist. Zoals ik drie jaar geleden al via mijn mobieltje tegen Khalil heb gezegd – ik verheug me op een revanche.’

Ik besefte dat ik iets moest zeggen over Boris voordat Kate erover zou beginnen en voordat ze tegen Tom over Boris zou beginnen. Ik begon met te vragen: ‘Toen je met Tom sprak, heb je het toen gehad over ons reisje naar Langley, nadat Khalil was ontsnapt?’

Ze bleef een paar seconden stil en zei toen: ‘Nee… ik was onze ontmoeting met Boris vergeten. Ik zal het er volgende keer met Tom…’

‘Nee, dat doe je mooi niet.’

‘Waarom niet?’

‘Nou ja… ik wil graag met de eer gaan strijken voor dat stuk informatie. Ik heb alle goodwill nodig die ik kan krijgen.’

Daar dacht ze over na en toen kwam ze tot een andere conclusie. ‘Ik hoop niet dat je er in je eentje achteraan gaat.’

‘Hoe bedoel je?’ vroeg ik, alsof ik van de prins geen kwaad wist.

‘Je wéét heel goed wat ik bedoel, John. Dat soort dingen flik je steeds weer.’

‘Dat is niet waar.’ Ik doe het alleen als ik de kans krijg.

‘Jij hebt de behoefte om iets voor jezelf te houden, omdat je denkt dat dat je een zeker overwicht geeft of zoiets en dan kom je er opeens mee voor de dag en laat je iedereen…’

‘Wacht eens even, ik ben niet de enige bij de FBI die dingen voor zich houdt.’

‘Daar gaat het niet om. Waar het om gaat is dat je verplicht bent om alles wat je weet aan je superieuren te rapporteren.’

‘En dat doe ik ook.’ Maar niet vandaag. ‘Allereerst ben ik er niet zeker van dat Boris iets kan bijdragen aan de oplossing van deze zaak. En daarbij weet ik – en jij eveneens – niets van Boris, zelfs niet zijn achternaam, dus hoe had ik hem in hemelsnaam in mijn eentje kunnen vinden? Daarom zal ik deze informatie zeker aan Tom Walsh doorgeven die Boris in luttele uren kan opsporen – als hij tenminste nog leeft.’

Daar dacht ze over na en toen zei ze: ‘Goed dan. Maar ik vertrouw erop dat je met Tom over Boris praat.’

‘Dat zal ik doen.’

Ze dacht opnieuw even na en zei toen: ‘Khalil zal ook achter Boris aan gaan.’

‘Precies. Misschien is dat zelfs al gebeurd.’

Ze knikte. ‘Ik herinner me ons gesprek met hem… Ik had het gevoel dat Boris besefte dat hij een monster had gecreëerd.’

Daar was ik het mee eens en ik zei: ‘Boris had een heleboel materiaal om mee te werken.’

Kate liet dit allemaal tot zich doordringen en zei: ‘We zouden Boris kunnen gebruiken om Khalil in de val te lokken.’

‘Dat zouden we kunnen doen.’

Een verpleeghulp kwam binnen met de menukaart voor die avond. Kate keek even wat de pot schafte, schoof het blad toen in mijn richting en zei: ‘Neem jij maar wat.’

Ik zag dat het een fusionmenu was – een mengeling van gevangenis- en ziekenhuisvoer. ‘Die onopgeloste raadselgroente ziet er goed uit.’

‘Niet grappig.’
 
‘Handboeienbietjes?’

Ik bestelde niets voor mezelf en we keken een beetje televisie totdat haar maal werd gebracht.

Strikt medisch gesproken zou ze over een paar dagen hier weg kunnen, maar Walsh zou proberen haar hier te houden tot haar man en haar aanvaller voor de laatste maal de degens hadden gekruist.

Russische nachtclubs gaan pas laat open en ik zou bij Kate zijn gebleven tot de bezoektijd voorbij was, maar ze zei dat ze moe was – of moe van mij – dus gaf ik haar een afscheidskus en zei: ‘Probeer maar goed uit te rusten.’

‘Wat kan ik hier anders?’

‘Denk nog maar eens na over wat Khalil nog meer in zijn schild zou kunnen voeren.’

‘Dat doe ik al. Waar ga je nu naartoe?’

‘De enige plek waar ik naartoe mag. Naar huis.’

‘Goed.’ Ze glimlachte en zei: ‘Niet aan de zwier gaan, hoor.’

Grappig dat ze dat zei.

‘Wees voorzichtig, John.’ Ze kneep in mijn hand en zei: ‘Ik hou van je.’
‘En ik van jou. Tot morgen.’

Ik verliet de kamer, maakte nog een praatje met de politievrouw die voor Kates deur de wacht hield. Ze heette Mindy en ze verzekerde me ervan dat ze heel goed wist dat Kates aanvaller geen gewone crimineel was en ze verzekerde me er ook van dat zelfs Conan de Barbaar niet op deze afdeling zou kunnen komen – maar mocht hem dat lukken, dan zou hij nog niet voorbij Mindy Jacobs komen. Ik maakte me minder zorgen om Conan de Barbaar dan om Asad de Klootzak die zichzelf hier kon hebben laten bezorgen in een kist met klysma’s of zoiets.

Ik wenste Mindy goedenavond, wandelde over de afdeling en zag de afgesloten en vergrendelde kamerdeuren en de geüniformeerde en gewapende mannen en vrouwen van het ministerie van Justitie.

Als ik Asad Khalil was, hoe zou ik hier dan binnen en bij Kate kunnen komen? Tja, ik zou eerst zorgen dat ik in de bak terechtkwam, identiteit onbekend, en dan een ernstige ziekte voorwenden, wat maakte dat ik in Bellevue achter een vergrendelde deur terecht zou komen. Daarna zou Asad Khalil weinig problemen hebben om van achter die deur te ontsnappen en Kates kamer binnen te dringen.

Maar ik moest hem geen bovennatuurlijke machten toedichten. En hij wist niet eens dat Kate hier was.

Ik daalde af met de lift en ontmoette mijn begeleiders in de hal – nog steeds de agenten Ken Jackson en Ed Regan die mij net zo beu moesten zijn als ik hen.

Binnen een kwartier was ik terug in mijn flatgebouw aan de East 72nd Street.

Er stond een bewaker in de hal die sprekend op rechercheur Louis Ramos, de bagelbezorger, leek. Ik bleef stilstaan en maakte even een praatje met Ramos, toen liep ik naar de balie, waar Alfred een krant zat te lezen.

Hij legde zijn krant neer – de Wall Street Journal; de tips moesten goed zijn – en vroeg: ‘Hoe gaat het met mevrouw Corey?’

‘Veel beter, dank je. Ik ben vergeten mijn sleutels op te pikken.’

‘Die heb ik hier.’ Hij trok een la open en pakte mijn sleutels eruit.

‘Ik moet wat spullen uit de berging halen, dus als je het goed vindt leen ik de sleutel van de goederenlift even van je.’

‘Ja, meneer.’ Hij pakte de sleutel van de goederenlift en legde die op de balie en ik hield die, samen met mijn autosleuteltjes in mijn hand voor het geval rechercheur Ramos stond toe te kijken. Ik wenste Alfred een goede avond en liep naar de appartementsliften.

De andere manier om hier weg te komen zonder gebruik te maken van de hal was de brandtrap, maar alle trappen waren voorzien van beveiligingscamera’s en de monitor stond op de balie waar Ramos of willekeurig wie kon zien wie er op de trap aanwezig was – of dat later op de videoband kon bekijken. Maar de goederenlift werd niet door camera’s beveiligd en ging tot aan de garage, waar ik zo dadelijk ook heen zou gaan.

Ik nam de lift naar mijn woning, waar ik mijn uitgaanskleding voor de Russische nachtclub al had klaargelegd.
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Ik had een donkergrijs pak en een grijze stropdas klaargelegd die ik doorgaans alleen draag op bruiloften en begrafenissen, en een zijden overhemd en diamanten manchetknopen die ik van mijn ex had gekregen. Mijn schoenen waren Italiaanse Gravati’s en mijn horloge was een Rolex Oyster die een vroeger vriendinnetje van me voor veertig dollar van een straatventer had gekocht en misschien niet echt was. Om mijn uitmonstering te completeren schoot ik mijn kogelvrije vest aan, maar ditmaal vergat ik mijn zendertje en het GPS-systeem. Ik kleedde me aan, vergat niet mijn Glock bij me te steken en bekeek mezelf in de spiegel. Russische maffia? Italiaanse maffia? Ierse politieman die zich raar heeft uitgedost?

Ik stak een van de foto’s van Asad Khalil in mijn binnenzak, verliet mijn woning en liep naar de goederenlift die zich in een verre hoek van de drieëndertigste verdieping bevond. De personenliften in het gebouw kwamen allemaal uit in de hal, en dan moest je die oversteken om bij de lift naar de garage te komen. Maar de goederenlift was een soort expreslift naar de ondergrondse garage en om veiligheidsredenen moest je om de sleutel vragen, wat ik al had gedaan en die ik nu gebruikte om de lift omhoog te laten komen.

De rechercheurs die het gebouw hebben geïnspecteerd voordat ik thuiskwam moeten ook aan een ontsnappingsroute met behulp van de goederen lift hebben gedacht, maar zelfs als dat zo was, dan hielden ze er geen rekening mee dat ik wel eens de benen zou kunnen nemen: ik was een collega die door hen werd beschermd – ik had geen huisarrest. Nog niet, in ieder geval.

De deuren schoven open en ik stapte in de grote gecapitonneerde kooi en drukte op de knop voor de parkeergarage. De goederenlift passeerde de hal en vervolgde zijn weg naar de parkeergarage, waar goederen werden afgeleverd.

De deuren gingen open en ik stapte de lift uit. Tot zover geen probleem.
 
Of was ik nu gevangen in de garage waarvan de ingang werd bewaakt door het team van Speciale Operaties op straat? Het was duidelijk dat ik niet tegen de helling van de parkeergarage op kon lopen of in mijn groene Jeep 72nd Street in kon rijden zonder te worden aangehouden. Trouwens, als ik mijn bewaking zelf zou hebben georganiseerd, dan zou ik ook een mannetje hier hebben gestationeerd. En misschien was die er ook en dan zou ik hem binnen een minuut tegen het lijf lopen. Zo niet, dan had ik een eenvoudige manier gevonden om het gebouw te verlaten.

Ik liep naar het loket van de parkeerwachter. In het hokje zat een oudere heer die ik niet herkende. Hij zat televisie te kijken en ik zei: ‘Sorry. Ik heb een lift nodig.’

Hij keek op van het beeldscherm – de Mets speelden – en vroeg me: ‘Wat is je nummer?’

‘Nee,’ legde ik uit, ‘ik heb mijn auto niet nodig. Ik heb een líft nodig.’
 
‘Ik denk dat je aan het verkeerde adres bent, makker.’

‘Ik geef je vijftig dollar als je me naar de hoek van 68th Street en Lexington Avenue brengt,’ legde ik uit. ‘Ik heb een afspraak bij de proctoloog.’

Hij keek me aan en vroeg: ‘Waarom ga je niet lopen?’

‘Aambeien. Ach, doe me een lol – hoe heet je?’

‘Irv. Noem me maar Gomp.’

‘Waarom?’

‘Omdat ik zo heet. Irv Gomprecht. De mensen noemen me Gomp.’
 
‘Oké, Gomp. Zestig dollar.’

‘Ik heb geen auto.’

‘Je hebt tweehonderd auto’s. Zoek maar uit. Je kunt de wedstrijd volgen op de radio.’

Gomp nam me van top tot teen op, zijden overhemd en al, en besloot dat ik een betrouwbaar man was – of maffia – en hij zei: ‘Oké. Maar we moeten het snel doen.’

Ik wierp drie briefjes van twintig op de balie en hij graaide ze weg, pakte toen een sleuteltje van het bord en zei: ‘Deze vent heeft zijn auto al twee maanden niet gebruikt. Die motor moet nodig weer eens draaien.’

Afijn, binnen enkele minuten zat ik naast de bestuurder in een nieuw model Lexus en Gomp reed tegen de helling op. ‘Ik doe dit wel eens vaker voor oude mensen, maar niemand heeft me er ooit zestig dollar voor betaald,’ bekende hij.

‘Je maakt dat ik me een stommeling voel, Gomp.’

‘Nee joh. Ik bedoel dat ik gewoonlijk… Hé, wat doe je nu?’

‘Ik maak mijn veters vast.’

‘O…’

Ik bleef onder het dashboard en voelde de auto rechtsaf 72nd Street op rijden. Ik wachtte totdat we bij het stoplicht op Third Avenue stopten voordat ik rechtop ging zitten.

Ik keek in de zijspiegel en zag geen van de automodellen waarvan de Taakeenheid gewoonlijk gebruikmaakt. Het zou een geweldige grap zijn als Lisa Sims toevallig dienst had en degene zou zijn die me in mijn kraag greep. Of misschien ook niet.

‘Woon je in dit gebouw?’ vroeg Gomp me.

‘Nee. Ik woon aan East 84th.’ Ik stak mijn hand uit en zei: ‘Tom Walsh.’

Gomp schudde mijn hand en zei: ‘Aangenaam je te ontmoeten, Tom.’
 
‘Mijn vrienden noemen me pietlut.’

‘Hè?’

God, ik hoop dat de FBI deze vent vanavond ondervraagt.

Met dat in gedachten vroeg ik hem: ‘Ben jij bij de politie? FBI?’

Hij vond dat leuk en zei: ‘Nee, ik zit bij de CIA.’

Niet grappig, Gomp.

Het licht veranderde en hij reed door over 72nd, terwijl hij de radio aanzette om naar de wedstrijd van de Mets te luisteren. ‘Ben jij voor de Mets of voor de Yankees?’

‘Voor de Mets,’ loog ik.

Gomp was een rasechte oude New Yorker, compleet met accent, en ik besefte dat er daar steeds minder van waren en dat ik de goeie ouwe tijd miste, toen het leven simpeler en dommer was.

Binnen enkele minuten waren we aangekomen op de hoek van Lexington en 68th Street en ik zei: ‘Hier moet ik eruit.’

Hij stopte aan de stoeprand en zei: ‘Zeg, Tom, als je nog eens een lift nodig hebt, dan weet je me te vinden.’

‘Bedankt. Morgen misschien. De uroloog.’

Ik stapte uit en liep de trap naar het metrostation aan Lexington Avenue af. Ik raadpleegde de routekaart, gebruikte mijn metrokaart bij het draaihek en vond het juiste perron.

Voor inwoners van Manhattan is Brighton Beach de andere kant van de wereld, maar de B-Train ging erheen en dus maakte ik daar gebruik van.

De trein kwam, ik stapte in, en weer uit en vlak voordat de deuren zich sloten weer in. Dat had ik een keer in een film gezien. Om de waarheid te zeggen moet de een of andere klootzak die ik vijf jaar geleden schaduwde het ook hebben gezien.

Om een lange metrorit kort te maken, minder dan een uur nadat ik was ingestapt, reed ik over een verhoogd stuk van het spoor boven de wildernis van Brooklyn. Ik herinner me dat ik deze weg ook als kind had afgelegd toen ik van mijn ouderlijk huis in de Lower East Side reisde naar Coney Island, mijn magische zomerkoninkrijk aan zee. Ik herinner me ook dat ik al mijn geld spendeerde aan speelautomaten, achtbaanritjes en hotdogs en bij een agent om kleingeld moest bedelen om een kaartje naar huis te kunnen betalen.

Ik kan nog steeds niet goed met geld omgaan en John Corey maakt er nog steeds een potje van, maar de agent waar ik me toe wend als ik hulp nodig heb ben ikzelf. Opgroeien is afzien.

Ik stapte uit bij de halte Ocean Parkway en liep de trap af naar Brighton Beach Avenue, die onder het verhoogde spoor liep. Na die hele heimelijke ontsnappingsinspanning en die lange rit met de metro, kon die Boris verdomme maar beter in leven zijn en zich in zijn nachtclub bevinden – of op zijn minst in zijn flat, wat hier niet ver vandaan was. Het goede nieuws was dat als de FBI me had geschaduwd, ze nog op het station aan 68th Street bezig waren hun metrokaart in het draaihek te steken. En als iemand van de New Yorkse politie me had achtervolgd dan zou ik dat vast en zeker hebben gemerkt.

Ik was misschien in wel vijftien jaar niet in Brighton Beach geweest en zelfs toen maar een paar keer, met Dick Kearns en de Russisch-Amerikaanse politieman die Ivan heette en hier was geboren, de wijk goed kende en de taal ook sprak. Van alle etnische enclaves in New York is dit een van de interessantste en de minst toeristische. Ik zou het puur kunnen noemen, hoewel het ook iets onwerkelijks had.

Ik liep oostwaarts over de laan en gaf mijn ogen de kost. Massa’s auto’s, massa’s mensen en heel wat bedrijvigheid op straat. Een man verkocht Russische kaviaar vanaf een tafeltje op de stoep voor tien dollar per dertig gram. Dat was voor niets. Geen overhead en geen tussenhandel. Ook geen koelkast overigens.

Ik kwam bij Brighton 4th Street en liep zuidwaarts in de richting van de oceaan, die ik echt kon ruiken.

De mensen op straat maakten een goeddoorvoede indruk. Honger kenden ze hier niet. En wat hun kleding betreft… tja, dat was interessant. Alles van dure maatkostuums, zoals ik droeg, tot namaak chique en een heleboel oude dametjes die hun kleren uit het moederland mee hadden genomen. Ondanks het zachte weer droegen een paar mannen bontmutsen en veel oudere vrouwen droegen hoofddoekjes. Bovendien was de lucht bezwangerd met zware geuren. Was ik te ver naar het oosten doorgereden?

Inmiddels begon ik me af te vragen of dit wel zo’n goed idee was. Ik bedoel, het léék een goed idee toen ik nog in Manhattan was. Nu was ik daar niet zo zeker meer van.

Mijn eerste zorg was dat ik een goede aanwijzing zou verknallen. Als je gewoon met je baan bezig bent is het niet erg als er een keer iets misgaat. Maar als je voor jezelf aan het klooien bent en je versjteert een onder zoek dan krijg je de wind zo snel finaal van voren dat je blij mag zijn als je ooit nog overeind weet te krabbelen.

Mijn tweede zorg, die niet echt een zorg was, was dat Asad Khalil vandaag hetzelfde plan had opgevat als ik. Ik had beslist geen hulp nodig bij het afrekenen met Khalil, mano a mano, maar het is altijd goed om wat rugdekking te hebben voor het geval je in de minderheid bent. Aan de andere kant, als Khalil alleen was, dan wilde ik ook alleen met hem zijn.

Toen ik Brightwater Court naderde zag ik de verlichte voordeur van Svetlana in een enorm bakstenen gebouw met dichtgemetselde ramen dat zich bijna honderd meter uitstrekte tot aan het plankier.

Ik liep het gebouw voorbij en het plankier op, waar ik, zoals ik al had verwacht nog een zijingang van Svetlana aantrof.

Ik zag ook een wolk grijze rook buiten de nachtclub en als ik door de rook heen keek zag ik tafeltjes en stoelen en massa’s mannen en vrouwen die sigaretten paften. Het is goed om er eens op uit te gaan om de gezonde zeelucht op te snuiven.

Ik liep naar de balustrade en keek uit over het strand en over de Atlantische Oceaan. Het was even na tienen ’s avonds, maar er zaten en liepen nog steeds mensen in groepjes op het strand vast en zeker wat van dat heldere spul uit Moedertje Rusland te drinken. Het was ook nog een heldere avond, met sterren aan de hemel en een in het oosten opkomende maan. Op het water zag ik de lichtjes van vrachtschepen, tankers en een oceaanboot.

Ongeveer vijftien kilometer oostwaarts, aan de baai, bevond zich JFK Airport en ik keek naar de serie vliegtuiglichtjes die het vliegveld naderden of daarvan vertrokken. Een van de dingen die mij na 9/11 altijd zijn bijgebleven was het verlaten luchtruim – de lichten en de geluiden waren plotseling verdwenen en het was heel angstaanjagend. Ik herinner me dat ik ’s nachts op mijn balkon stond en het eerste vliegtuig in vier dagen over zag komen. Ik was zo opgewonden als een kind uit Nergenshuizen dat voor het eerst een straalvliegtuig ziet en ik riep Kate erbij en samen volgden we de lichtjes toen het vliegtuig zijn landing naar Kennedy Airport inzette. De beschaving was teruggekeerd. We trokken een fles wijn open om het te vieren.

Ik draaide me om en keek naar beide kanten uit over het plankier. Er wandelden honderden mensen op deze warme, winderige avond en ik zag ouders die wandelwagentjes voortduwden, gezinnen die een babbeltje maakten, groepjes jonge mannen en vrouwen bezig met inleidende bronstrituelen en een heleboel jonge stelletjes die ooit ook nog eens achter wandelwagentjes zouden lopen.

Het was waarlijk een goede wereld, bevolkt met goede mensen, die goede alledaagse dingen deden. Maar er waren ook boeven, met wie ik afrekende en die meer met de dood van doen hadden dan met het leven.

Ik deed mijn trouwring af – niet zozeer omdat ik tegenover de meisjes aan de bar voor vrijgezel kon doorgaan, maar omdat je in deze branche nooit meer van jezelf blootgeeft dan strikt noodzakelijk is.

Ik liep nog één rondje om me ervan te verzekeren dat ik niet werd gevolgd en liep toen over het plankier naar het rode neonuithangbord met SVETLANA erop.





37

Hoe kan ik deze tent het beste beschrijven? Tja, het was een interessant mengelmoesje van oud-Russische weelde en een nachtclub in Las Vegas, wellicht ontworpen door iemand die te vaak naar Dr. Zhivago en Casino Royale had gekeken.

Achterin was een grote hoefijzervormige bar met een beperkt uitzicht op de oceaan en een beter uitzicht op de clientèle. Ik baande me een weg tussen de cocktailtafeltjes door en wrong me aan de bar tussen een zwaarlijvige gozer in een regenboogkleurig pak en een geblondeerde dame die de cocktailjurk van haar dochter aan had.

De meeste mannelijke bezoekers aan de bar droegen pakken die erg op het mijne leken, dus ik was niet in een positie om kritiek te leveren.

Hoe dan ook, mijn uitmonstering niet tegenstaande geloof ik toch niet dat ik er erg Russisch uitzag, maar de barkeeper zei iets in het Russisch tegen me – of was hij een inboorling uit Brooklyn en zei hij: ‘Wakanikjinschenke?’

Ik spreek ongeveer zes woorden Russisch en bracht er meteen twee in stelling: ‘Stolichnaya, pazhaluysta.’

Hij verwijderde zich en ik liet mijn blik dwalen door de cocktaillounge. Behalve de snelle pakken waren er een hoop mannen met open blouses en meerdere gouden kettingen om hun hals en een hoop vrouwen die meer ringen hadden dan vingers. Het rookverbod leek te worden gerespecteerd, hoewel er voortdurend mensen even naar buiten liepen om een sigaretje te roken.

Ik hoorde dat er een mengeling van Engels en Russisch werd gesproken, soms door dezelfde persoon, maar de overheersende taal was toch Russisch.

Mijn wodka werd geserveerd en ik gebruikte mijn derde Russische woord: ‘Spasibo.’

De barkeeper vroeg: ‘Obschrijve?’

‘Palzhaluysta.’ Met ‘alsjeblieft’ kun je nooit de mist in gaan.

Door een bewerkte glazen wand kon ik het restaurantgedeelte zien. Het was een reusachtige ruimte met misschien wel vierhonderd gasten en bijna alle tafeltjes waren bezet. Boris had het aardig voor elkaar. Of Boris hád het aardig voor elkaar totdat Asad Khalil zijn hoofd afhakte.

Aan de andere kant van het restaurant zag ik een groot podium waar een kwartet muzikanten iets ten gehore bracht wat het midden hield tussen ‘YMCA’ en ‘De Wolgabootsman’. De dansvloer was drukbezet met paartjes, jong en oud, plus een hoop heel jonge meisjes die met elkaar dansten, en de gebruikelijke oude dametjes die hun kunstheup eens goed aan het werk zetten. Eigenlijk leek het tafereel sprekend op al die etnische bruiloften waar ik naartoe was geweest en ik had het gevoel dat ik ongenood een bruiloftsreceptie bezocht. Maar waarschijnlijker was dat dit gewoon een doorsnee avond in Svetlana was.

Om accuraat verslag te doen en omdat ik getraind ben om mensen te observeren moet ik erbij zeggen dat er een behoorlijk aantal bloedmooie meiden aanwezig was. Ik meen me te herinneren dat dat ook het geval was toen ik voor het laatst met Dick Kearns en Ivan in Rossiya was.

Afijn, de dame naast me, die vijftig jaar geleden misschien een verleidelijk Russisch jong ding was geweest, leek belangstelling te hebben voor de nieuwe jongen. Ik kon ruiken hoe haar lelietjes-van-dalenparfum opgewarmd raakte en ik wil niet al te grof uit de hoek komen, maar haar bumpers hingen over mijn wodka heen en konden ieder voor zich ook wel een eigen barkruk gebruiken.

Ze zei met een zwaar accent tegen me: ‘Jij bent niet Roessiesj.’

‘Wat heeft me verraden?’

‘Jouw Roessiesj is vreselijk.’

‘Jouw Engels is anders ook niet om over naar huis te schrijven, schat. Kom je hier vaak?’

‘Ja, natuurlijk.’ Toen verschafte ze me de juiste uitspraak voor ‘spasibo’, ‘palzhaluysta’ en ‘Stolichnaya’ – ik legde de nadruk op de verkeerde letter grepen – en liet me de woorden herhalen.

Blijkbaar deed ik het nog steeds niet goed en ze opperde: ‘Misschien helpt het als je nog een woodka neemt.’

Daar moesten we allebei een beetje om lachen en we stelden ons aan elkaar voor. Ze heette Veronika – met een k – en ze kwam oorspronkelijk uit Kansas. Nee, uit Koersk. Ik stelde me voor als Tom Walsh en overwoog heel even haar Toms telefoonnummer te geven. Misschien later.

Ik gaf nog een rondje. Ze dronk cognac, waar Russen dol op zijn, herinnerde ik me – en waarom zouden ze niet, voor twintig dollar per glas? En ik kon het niet eens op mijn onkostenrekening zetten.

Afijn, ik dacht even aan Nietzsches vermaarde uitspraak – ‘de meest gebruikelijke vorm van menselijke domheid is vergeten wat je probeert te doen’ – zei ik tegen haar: ‘Ik moet even met iemand praten in het restaurant, maar misschien zie ik je later nog.’

‘O ja? En wie moet jij spreken?’

‘De baas. Ik haal geld op voor Greenpeace.’

Veronika trok een pruilmondje en vroeg: ‘Waarom dans je niet met me?’
 
‘Dat lijkt me geweldig. Niet weggaan, hoor.’

‘Geef deze dame nog een glas cognac als ze dit op heeft en zet het op mijn rekening,’ zei ik tegen de barkeeper.

Veronika hief haar glas en zei: ‘Spasibo.’

De rekening kwam en ik betaalde contant omdat ik dit niet op mijn door de overheid verstrekte creditcard of op mijn Amex Card wilde zien, want dan moest ik Svetlana uitleggen aan Kate.

‘Tot straks,’ beloofde ik Veronika.

‘Misschien. Misschien niet.’

Ik baande me een weg door de cocktaillounge en ging het restaurant binnen. Het rook er echt lekker en mijn lege maag knorde.

Ik zag de vaste plek van de oberkelner en benaderde een man in een zwart pak. Hij nam me even aandachtig op, kwam tot de slotsom dat ik een buitenlander was en vroeg me in het Engels: ‘Kan ik iets voor u doen?’

‘Ik ben hier om meneer Korsakov te spreken,’ zei ik.

Hij leek enigszins verbaasd, maar hij zei niet: ‘Meneer Korsakov is gisteravond toevallig net onthoofd. Het spijt me dat u hem hebt gemist. Verwacht hij u?’ vroeg hij.

Boris was dus in leven en aanwezig. ‘Ik ben een oude vriend van hem,’ antwoordde ik. Ik gaf hem mijn kaartje en hij keek ernaar. Ik ging ervan uit dat hij Engels kon lezen en ik vermoed dat wat hij daar las hem niet aanstond – Taakeenheid Terrorismebestrijding en zo – dus zei ik tegen hem: ‘Ik ben hier niet in functie. Geef dit maar even aan meneer Korsakov, dan wacht ik hier.’

Hij aarzelde en zei toen: ‘Ik weet niet zeker of hij er wel is, meneer…’ Hij keek nogmaals naar mijn kaartje. ‘… Cury.’

‘Corey. En ik weet zeker dat hij er wel is.’

Hij riep een andere man om zolang zijn plaats in te nemen en ik keek hoe hij zich naar de achterkant van het restaurant begaf en toen achter een rood gordijn uit het gezicht verdween.

‘Heb jij Dr. Zhivago wel eens gezien?’ vroeg ik aan de jonge man die de taak van de oberkelner voor even had overgenomen.

‘Pardon?’

‘De scène in het restaurant, waar die jonge vent die dikke – Rod Steiger – die Julie Christie heeft genaaid, neerknalt.’

‘Pardon?’

‘Hij heeft een kogel voor haar geïncasseerd. Ik heb er drie geïncasseerd voor minder. Capice?’

Er kwam een gezelschap binnen en de assistent van de oberkelner begeleidde hen naar een tafel.

Daar stond ik dus, klaar om de volgende groep naar een tafel voor te gaan.

Intussen keek ik rond in het spelonkachtige restaurant. De tafeltjes waren gedekt met kleden van goudbrokaat. Erop stonden wodkaflessen, champagnekoelers en hoogopgetaste schalen overladen met gerechten en de gasten deden hun uiterste best om al dat eten te stoppen waar het hoort. Het combo speelde nu de herkenningsmelodie van From Russia with Love, wat ik eigenlijk wel grappig vond.

De muur achter het podium was bijna zeven meter hoog – twee verdiepingen – en ik zag dat in het midden van die wand, vlak bij het plafond, een grote spiegel hing die de grote kristallen kroonluchters weerkaatste. Ik was ervan overtuigd dat dit een doorkijkspiegel was, van waarachter men het hele restaurant eronder in de gaten kon houden. Misschien was dat Boris’ kantoor, dus ik wuifde.

Drie zangeressen hadden bezit genomen van het podium. Natuurlijk waren ze alle drie lang, blond en aantrekkelijk en droegen ze nauwsluitende jurken met metalen lovertjes die waarschijnlijk een .357 Magnum tegen konden houden. Ze zongen iets in het Engels over Russische meesjes, wat ik vreemd vond en het duurde een poosje voor het tot me doordrong dat ze ‘Russische meisjes’ zongen. Ze hadden in ieder geval gezonde longen. Kate zou het hier best leuk hebben gevonden.

Ik vrees dat mijn aandacht was afgeleid door de meesjes, want ik zag de oberkelner niet aankomen. Hij bleef voor me staan en zei: ‘Dank u voor het wachten.’

‘Dat was mijn eigen idee.’

Hij was in gezelschap van een grote jongen met blond stekeltjeshaar, een stoere kop en een breed gesneden pak waar zijn gewichthefferlijf maar net in paste.

De oberkelner zei tegen me: ‘Dit is Viktor’ – met een k? – ‘en hij zal u naar meneer Korsakov brengen.’

Ik had Viktor wel een hand willen geven, maar ik had mijn hand nog nodig dus zei ik: ‘Spasibo,’ met het accent van Veronika, maar dan wel een paar octaven lager.

Ik liep achter Viktor aan door het drukke restaurant, wat een beetje aanvoelde alsof ik achter een stoomwals aan door een bloembed liep.

Viktor hield het rode gordijn opzij en ik bevond me in een gang met aan het einde een gesloten stalen deur die Viktor met een sleutel voor me opende. We betraden een kleine eenvoudige kamer met twee stoelen erin, nog een stalen deur aan de overkant en een lift. Het enige noemenswaardige voorwerp was een beveiligingscamera aan het plafond die 360 graden bestreek.

Viktor gebruikte een andere sleutel om de liftdeuren te openen en hij gebaarde me in te stappen. Ik vermoedde dat de stalen deur naast de lift uitkwam op een trappenhuis en ik zag dat in die deur ook een sleutelgat zat.

Als ik Asad Khalil zou zijn… dan zou ik een andere plek uitzoeken om Boris om zeep te helpen.

Toen we omhooggingen zei ik tegen Viktor: ‘Jij bent dus de banketchef?’

Hij bleef recht voor zich uit kijken, maar glimlachte. Met een beetje humor kom je een heel eind als er kloven overbrugd moeten worden. En hij verstond Engels.

De liftdeuren gingen open en voor ons bevond zich een kamer die identiek was aan de kamer beneden, de beveiligingscamera incluis, maar deze kamer had een tweede stalen deur – deze met een kijkgaatje met een visoog erin, en een doorgeefluik zoals je ook in celdeuren ziet.

Viktor drukte op een knop en een paar seconden later hoorde ik een grendel wegschuiven en ging de deur open.

In de deuropening stond Boris, die tegen me zei: ‘Goed jou in levenden lijve te zien.’

‘Jou ook.’
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Boris maakte een gebaar in de richting van een zwaar gestoffeerde fauteuil en hij nam zelf in een soortgelijke stoel tegenover me plaats.Hij droeg een zwart pak met een Europese snit en een zijden overhemd, met het boordje open. Evenals ik droeg hij een Rolex, maar ik vermoedde dat die van hem meer dan veertig dollar had gekost. Hij zag er nog steeds goed uit, maar was niet meer zo slank en gespierd als ik me hem herinnerde.

Viktor bleef in de kamer en overhandigde zijn baas waar hij om vroeg – een fles ijskoude wodka.

Boris schonk twee kristallen glazen in, hief het zijne op en zei: ‘Gezondheid.’

‘Na zdorov’e,’ wat geloof ik ‘gezondheid’ betekent – of betekende dat ‘ik hou van je’?

De wodka, waarvan het etiket in cyrillisch was, smaakte overigens uitstekend.

Boris wachtte tot ik iets zou zeggen – waarom ik was gekomen bijvoorbeeld – maar ik houd wel van een paar minuten kameraadschappelijk stilzwijgen, wat de ander nog wel eens van zijn stuk brengt terwijl hij zich afvraagt wat een onaangekondigd bezoek van een politieman te betekenen heeft. Bovendien was Viktor nog in de kamer en Boris moest hem zeggen dat hij weg moest gaan. Maar Boris was een taaie en de stilte bracht hem niet uit zijn evenwicht. Hij nipte van zijn wodka en stak een sigaret op – nog steeds Marlboro’s – zonder me te vragen of ik daar bezwaar tegen had en zonder mij er een aan te bieden.

Twee Russen komen een kroeg binnen, bestellen een fles wodka en blijven een uur lang zitten drinken zonder een woord te zeggen. Dan zegt de een: ‘Goeie wodka,’ en de ander zegt: ‘Ben je nou hier gekomen om te drinken of om te ouwehoeren?’

Ik keek de grote raamloze kamer door, die meer leek op een zitkamer dan op een kantoor. De parketvloer was bedekt met oosterse tapijten en de ruimte stond vol met een allegaartje aan Russische spullen – misschien antiek – zoals iconen, een porseleinen stoof, een zilveren samovar, beschilderde meubels en een heleboel Russische frutsels. Het zag er heel huiselijk uit, zoals oma’s woonkamer als je oma toevallig Svetlana zou heten.

Boris merkte mijn belangstelling voor zijn onderkomen op en verbrak de stilte. ‘Dit is mijn werkwoning.’

Ik knikte.

Hij wees op een paar dubbele deuren en zei: ‘Ik heb hier een kantoor en ook een slaapkamer.’

Ik had iets soortgelijks aan East 72nd Street en we zouden ons allebei voor een tijdje in onze werkwoningen schuil moeten houden, al wist Boris dat nog niet.

Zoals ik al zei was zijn Engels nagenoeg vlekkeloos en ik ben ervan overtuigd dat hij er nog een hoop woorden had bijgeleerd sinds ik hem voor het laatst had gezien – woorden als ‘profijtbeginsel’, ‘winst- en verliesrekening’, ‘werkkapitaal’ enzovoort.

Het was duidelijk dat Boris niet gewend was om met zich te laten sollen, dus zei hij tegen me: ‘Aardig van je om even langs te komen. Leuk om even met je te hebben kunnen praten.’ Hij zei iets tegen Viktor, die naar de deur liep, maar die pas opendeed nadat hij eerst door het kijkgaatje had gekeken. Misschien was dat een normale voorzorgsmaatregel voor een Russsiche nachtclub. Of paranoia. Of wat anders.

Boris stond op en zei: ‘Ik heb het vanavond nogal druk.’

Ik bleef zitten en antwoordde: ‘Viktor kan wel weggaan.’

‘Hij spreekt geen Engels,’ zei Boris.

‘Dit is geen geschikt moment voor hem om het te leren.’

Boris aarzelde en zei toen tegen Viktor dat hij moest opdonderen, waar ze in Rusland één woord voor hebben.

Viktor vertrok en Boris deed de grendel op de deur.

Ik stond op en keek door de doorkijkspiegel die de helft van de muur in beslag nam en had een volledig uitzicht op het restaurant daaronder en ook op de bar voorbij de bewerkte glazen wand. Veronika was er nog steeds. In de achterwand van het restaurant boven de plek van de oberkelner, bevonden zich hoge ramen waardoor iets van het strand en de oceaan te zien was. Niet slecht, Boris. Een hele vooruitgang na Libië.

Vlak onder het podium en door de batterijen overheadverlichting, decorkatrollen en andere theaterapparatuur zag ik twee trapezeartiesten – een man en een vrouw, die met het grootste gemak door de lucht vlogen.

Boris vroeg me: ‘Heb je genoten van de show?’

Het was duidelijk dat hij me op de plek van de oberkelner had zien wachten.

‘Op je show is niets aan te merken.’

‘Dank je.’

Ik wendde me af van de doorkijkspiegel en zei: ‘Je hebt goed geboerd.’
 
‘Het is een hoop werk en zorgen. Er komen hier regelmatig overheidsambtenaren – brandweervoorschriften, gezondheid, alcohol – en weet je wel dat de meesten van hen niet omkoopbaar zijn?’

‘Het land gaat naar de knoppen,’ beaamde ik.

‘En dan zit ik ook nog met leveranciers die de kluit belazeren, personeel dat steelt…’

‘Schiet ze af.’

Hij glimlachte. ‘Ja, soms mis ik mijn oude baan in Rusland.’

‘Je werd slecht betaald.’

‘Maar de macht was bedwelmend.’

‘Dat wil ik best geloven. Mis je je oude baan in Libië ook?’

Hij schudde zijn hoofd en antwoordde: ‘Helemaal niet.’

Op dat moment bedacht hij misschien dat ik wel eens kon zijn gekomen om te praten over dat ene wat wij gemeen hadden – en dat had hij goed gezien. Maar ik had gezegd dat ik hier niet beroepshalve was, dus om mijn woord gestand te doen, liet ik Boris zelf beginnen over mijn favoriete onderwerp.

Hij bood me nog een drankje aan waar ik geen nee op zei. Hoeveel wodka’s waren dat inmiddels? Twee waarvoor ik had betaald en dit was mijn tweede gratis glaasje. Mijn limiet als ik in functie ben is vijf. Vier als ik denk dat ik mijn pistool nog wel eens nodig zou kunnen hebben.

Nu we het daar toch over hebben. Ik geloof niet dat ik de enige was die een wapen bij zich droeg, hoewel Boris zijn vuurwapen ergens moet hebben verstopt als hij geen vergunning had. Ach, die goeie ouwe tijd in de Sovjet-Unie toen de KGB de lakens uitdeelde. Maar geld is ook niet verkeerd, hoewel geld en macht samen het allermooiste is.

Voordat Kate en ik Boris drie jaar geleden op het hoofdkantoor van de CIA ontmoetten, waren wij niet volledig op de hoogte gesteld van zijn rang of stand binnen de oude KGB of tot welk directoraat hij behoorde, of wat zijn functie precies was. Maar naderhand had een FBI-agent me in vertouwen meegedeeld dat Boris een agent was geweest van SMERCH, wat inhield dat hij gerechtigd was om te doden – een soort schurkachtige James Bond. Als ik dat van tevoren had geweten had ik ook met hem willen praten, maar had ik hem vast niet zo innemend gevonden. Wat Kate betreft… ach, zij had altijd al een zwak gehad voor schurken.

Eigenlijk geloof ik niet dat het me veel kon schelen wat Boris in de Sovjet-Unie had gedaan voor zijn dagelijks brood. Maar het stuitte me wel tegen de borst dat hij zich had verkocht aan een schurkenstaat en een man als Asad Khalil had opgeleid. Ik weet zeker dat hij daar spijt van had, maar het kwaad was geschied en het was aanzienlijk.

Omdat ik toch al stond nam ik die gelegenheid te baat om de kamer door te wandelen en alles eens goed in me op te nemen. Boris vertelde me met genoegen over zijn iconen en de lakhouten doosjes en het porselein en al zijn andere kunstschatten.

‘Alles is antiek en buitengewoon kostbaar,’ zei hij.

‘En daarom heb je zo’n uitstekende beveiliging,’ opperde ik.

‘Ja, zo is het.’ Hij zag dat ik hem aankeek en voegde eraan toe: ‘En uiteraard ben ik zelf het meest waardevolle in deze kamer.’ Hij glimlachte en zei toen: ‘In deze branche maak je gemakkelijk vijanden.’

‘Dat was in je vorige branche ook al zo,’ bracht ik hem in herinnering.
 
‘En ook in de jouwe, meneer Corey.’

‘Misschien zouden we allebei een andere werkkring moeten zoeken.’
 
Hij dacht een ogenblik na en zei toen terecht: ‘Ons oude werk zal ons altijd blijven achtervolgen.’

Dat was mijn bruggetje om te zeggen: ‘Nu we het er toch over hebben, ik heb wat slecht nieuws voor je en ook nog wat heel slecht nieuws,’ maar ik wilde hem eerst nog wat beter polsen. Ik was hier per slot van rekening niet uitsluitend om hem te waarschuwen: ik wilde zijn hulp bij de oplossing van ons gemeenschappelijke probleem.

Ik dacht terug aan het uurtje dat Kate en ik met Boris hadden doorgebracht op het hoofdkantoor van de CIA en ik weet nog dat ik mij toen moeilijk kon voorstellen dat deze beminnelijke man degene was die voor geld Asad Khalil had getraind. Kate en ik waren producten van onze afkomst en opvoeding – een diender uit de middenklasse en een FBI-agent – en Boris’ moreel gewichtloze wereld van internationale intrige, verraad en moordaanslagen was ons wezensvreemd. De CIA daarentegen leek geen probleem te hebben met Boris’ verleden. Hij maakte deel uit van hun wereld, en de CIA velde geen morele oordelen; ze waren gewoon blij dat ze hem hadden en dat hij zo bereidwillig was om alles uit de doeken te doen.

‘Waar denk je aan?’ vroeg Boris.

‘Aan onze ontmoeting in Langley.’

‘Daar heb ik van genoten. Ik was ervan overtuigd dat ik je nog wel eens terug zou zien – als je niets zou overkomen.’

‘Nou, er is me nog niets fataals overkomen en hier ben ik dus.’

Ik liet het daarbij en vervolgde mijn wandeling door de kamer. Aan een van de muren hing een oude Sovjetaffiche met daarop een karikatuur van Uncle Sam, die er om de een of andere reden eerder Joods dan Anglo-Amerikaans uitzag. Sam hield in zijn ene hand een zak geld en in de andere een atoombom. Zijn benen stonden gespreid op de globe en onder zijn laarzen zag je de nekken van de arme autochtone bevolkingen overal op de aarde. De Sovjet-Unie – USSR – werd omringd door Amerikaanse raketten die allemaal op het moederland gericht stonden. Het Russische onderschrift kon ik niet lezen en de iconografie was misschien iets te subtiel voor mij, maar ik denk dat ik het aardig doorhad.

Hij zag me naar het affiche kijken en zei: ‘Een stukje nostalgie.’

Ik antwoordde: ‘Zo was het niet bedoeld. Ik zal je eens een prent van Norman Rockwell sturen.’

Hij lachte en zei toen: ‘Sommigen van mijn Amerikaanse vrienden nemen nog steeds aanstoot aan die affiche.’

‘Daar kijk ik van op.’

‘De Koude Oorlog is voorbij. Jullie hebben gewonnen,’ zei hij. ‘Die affiches, als het tenminste de originelen zijn, zijn heel veel geld waard. Die daar kostte me tweeduizend dollar.’

‘Dat is geen onoverkomelijk bedrag voor een succesvolle ondernemer.’
 
‘Ja, ik ben nu een kapitalistisch zwijn met een zak geld in mijn hand. Het kan raar lopen.’

Hij stak opnieuw een sigaret op, maar bood me er ditmaal ook een aan, die ik weigerde. ‘Hoe heb je mij weten te vinden?’ vroeg hij.

‘Boris, ik werk voor de FBI.’

‘Ja, natuurlijk, maar mijn vrienden in Langley verzekerden me dat alle informatie over mij verzegeld is.’

‘Je zult dit misschien schokkend vinden, maar de CIA liegt.’

Daar moesten we allebei om glimlachen.

Toen werd hij weer serieus en zei: ‘En alle informatie over mij wordt alleen maar vrijgegeven als het echt niet anders kan.’ Hij nam een trekje en vroeg: ‘Dus wat is uw dwingende reden om mij te vinden, meneer Corey?’

‘Doe me een lol en noem me John.’

‘John. Waarom moest je mij zo nodig vinden?’

‘Nou, ik ben blij dat je het vraagt.’ Ik veranderde van gespreksonderwerp en van strategie en zei: ‘Hé, ik drink op een lege maag.’

Hij aarzelde en antwoordde toen: ‘Natuurlijk. Waar zijn mijn manieren.’
 
‘Nee, ik had moeten bellen. Doe voor mij geen moeite. Misschien kun je een pizza bestellen.’

Hij ging naar de telefoon die op een bijzettafeltje stond en verzekerde me: ‘Geen probleem. Misschien was het je nog niet opgevallen, maar dit is ook een restaurant.’

‘Aha.’ Boris kwam af en toe sarcastisch uit de hoek, wat duidde op intelligentie en een goede geestelijke gezondheid, zoals ik mijn vrouw vaak moet uitleggen.

Boris sprak via de intercom Russisch en ik hoorde het woord ‘zakoeskie’, wat, dat heb ik van mijn maat Ivan geleerd, voorgerechten betekent. Sommige woorden blijven in je geheugen hangen. Natuurlijk kan Boris ook hebben gezegd: ‘Doe een slaapmiddel in de borsjt.’ Voor hij ophing vroeg ik: ‘Hebben ze worstenbroodjes?’

Hij keek me even aan en vulde zijn bestelling aan met: ‘Kolbasa en croute.’

Wat?

Afijn, hij verbrak de verbinding en zei tegen mij: ‘Waarom ga je niet zitten?’

Dus ging ik zitten en we ontspanden allebei een beetje, terwijl we van de wodka nipten en genoten van het moment rust voordat ik toekwam aan datgene waarvan hij wist dat hij het niet leuk zou vinden.

‘Wat ik je nog vergat te vragen – hoe maakt die beeldschone vrouw van je het tegenwoordig?’

Zoals ik al eerder zei laat je in dit vak nooit meer los dan strikt noodzakelijk is, dus antwoordde ik: ‘Ik zie haar nog steeds op het werk en ze maakt het goed.’

‘Mooi zo. Ik heb genoten van haar gezelschap. Kate heette ze toch? Doe haar alsjeblieft mijn groeten.’

‘Dat zal ik doen.’

Hij glimlachte en zei tegen me: ‘Ik had de indruk dat jullie meer van elkaar waren dan collega’s.’

‘O ja, denk je dat ik een kans bij haar zou hebben gemaakt?’

Hij haalde zijn schouders op en gaf me een waardevolle tip. ‘Vrouwen zijn moeilijk te doorgronden.’

‘Echt waar?’ En voor de grap voegde ik er nog aan toe: ‘Ik geloof dat ze met een vent van de CIA is getrouwd.’

‘Wat een beroerde keuze.’

‘Helemaal mee eens.’

‘Net zo beroerd als een vent van de KGB.’

Ik glimlachte en vroeg hem: ‘Ben jij getrouwd?’
 
‘Ja,’ antwoordde hij zonder enig enthousiasme.
 
‘Een Russisch meesje?’

‘Pardon?’

‘Een Russisch meisje?’

‘Ja.’

‘Kinderen?’

‘Nee.’

‘Hoe hebben jullie elkaar ontmoet?’

‘Hier.’

‘Oké. Ik durf te wedden dat dit een geschikte plek is om vrouwen te ontmoeten.’

Hij lachte, maar gaf geen antwoord. ‘En jij?’ vroeg hij.

‘Nooit getrouwd.’

‘En waarom is dat, als ik zo vrij mag zijn?’

‘Niemand heeft me ooit gevraagd.’

Hij glimlachte en zei: ‘Ik geloof dat de bedoeling is dat jij hen vraagt.’
 
‘Nou, dan kunnen ze lang wachten.’

‘Ik herinner me nu jouw gevoel voor humor weer,’ zei Boris. Hij aarzelde en zei toen: ‘Als je wilt, kan ik je wel een vrouw mee naar huis geven.’

‘Echt waar? Als een soort afhaalmaaltijd?’

Hij genoot echt van mijn humor en hij lachte en zei: ‘Ja, ik zal haar in een bakje doen, samen met je kliekjes.’

Dit ruimhartige aanbod – dat vroeger ook wel bekendstond onder de naam ‘inpakpoes’ – was serieus en vereiste een reactie, dus zei ik: ‘Bedankt voor het aanbod, maar ik wil geen misbruik maken van je gastvrijheid.’

‘Geen probleem. Geef maar een seintje als je van gedachten verandert,’ zei hij.

Het kwam bij me op dat Boris eigenlijk nóg een reden had voor al die strenge bewaking, behalve zijn persoonlijke veiligheid en zijn kunstschatten: de onaangekondigde bezoekjes van mevrouw Korsakov.

Eindelijk zei Boris dan toch iets over mijn uitdossing: ‘Zo te zien gaat het je goed.’

‘Ik heb me gewoon gekleed voor de gelegenheid.’

‘O ja?’ Maar dat horloge… dat schat ik toch op tienduizend dollar.’
 
‘Het heeft me niets gekost. Ik heb het een dode man afgenomen.’

Hij stak weer een sigaret op en zei toen heel bedaard: ‘Ja, ik heb zelf ook nog een paar souvenirs.’

Ik vond dat het zoetjesaan tijd was om ter zake te komen, dus vroeg ik hem: ‘Heeft de overheid je een lening verstrekt om deze zaak op te zetten?’

‘Waarom vraag je dat? En waarom weet je dat niet?’

Ik gaf geen antwoord, maar stelde hem een andere vraag. ‘Heb je de laatste tijd nog iets gehoord van je vrienden in Langley?’

‘Ben je hier nu beroepshalve?’

‘Inderdaad.’

‘Dan moet ik je eigenlijk vragen te vertrekken en mijn advocaat bellen.’
 
‘Dat kun je altijd nog doen,’ verzekerde ik hem. ‘Dit is de Sovjet-Unie niet.’

Hij negeerde dat en zei: ‘Vertel me dan maar eens waarom je me wilde spreken.’

‘Omdat het je burgerplicht is om je medewerking te verlenen aan het onderzoek naar een misdrijf.’

‘Wat voor misdrijf?’

‘Moord.’

‘Moord op wie?’

‘Tja, misschien wel op jou.’

Dat vroeg om een slok, dus schonk hij zijn glas nog eens vol.

Ik zei, hoewel dat tamelijk overbodig was: ‘Asad Khalil is terug.’

Hij knikte.

‘Verbaast het je?’

‘Totaal niet.’

‘Mij evenmin.’

Er klonk een flard muziek – Tsjaikovski? – en Boris stond op, liep naar de deur en keek door het kijkgaatje. Ik vroeg me af waar de monitor voor de beveiligingscamera stond opgesteld.

Boris opende de deur en een ober kwam binnen met een serveerwagentje, gevolgd door Viktor.

Viktor sloot en vergrendelde de deur en de ober zette drie volle borden op een zwartgelakte tafel. Boris leek mijn slechte nieuws te zijn vergeten en was ijverig bezig de ober instructies te geven.

De tafel stond nu vol gerechten en een fles mineraalwater en de ober dekte de tafel met een tafellaken, zilverbestek en kristal uit een buffet.

‘Ga hier maar zitten,’ zei Boris tegen mij.

Ik ging zitten en Boris liep achter de ober en Viktor aan naar de deur, vergrendelde die achter hen en nam tegenover me plaats.

‘Hou je van Russisch eten?’

‘Wie niet?’

‘Hier,’ zei hij, ‘dit is gerookte waaiervis, dit is zure haring en dit is gerookte paling.’ Hij benoemde alles voor en ik begon mijn trek te verliezen. Hij eindigde met: ‘Dit is het pièce de résistance – worstenbroodjes.’

De worstenbroodjes waren in feite brokken worst – kolbasa – gewikkeld in een soort knoedeldeeg en ik legde er een paar op mijn bord samen met iets anders wat er onschuldig uitzag.

Boris schonk ons wat mineraalwater in en we vielen aan.

De kolbasa in deeg waren eigenlijk erg lekker – vet en zetmeel zijn goed – maar wat ik van de ingelegde tomaten moest denken wist ik nog niet.

Terwijl we zaten te eten vroeg Boris me: ‘Hoe weet je dat hij terug is?’
 
‘Hij heeft een paar mensen vermoord,’ antwoordde ik.

‘Wie?’

‘Dat mag ik je jammer genoeg niet vertellen, maar ik kan je wel zeggen dat hij zijn missie van vorige keer heeft voltooid.’

Boris hield op met eten en zei toen: ‘Ik wil wel dat je begrijpt dat ik hem niet heb getraind voor een specifieke missie – ik heb hem uitsluitend getraind om in het Westen te opereren.’

‘En om te doden.’

Hij aarzelde en zei toen: ‘Ach… ja, om te doden, maar dat zijn vaardigheden die iedereen in onze branche dient te beheersen… voor het geval die nodig mochten blijken.’

‘In wezen,’ benadrukte ik, ‘was Khalil geen geheim agent die wellicht genoodzaakt zou kunnen zijn om te moeten doden. Hij was een huurmoordenaar. Door jou getraind. Daarom was hij hier.’

Boris probeerde het onderwerp van een andere kant te benaderen. ‘Je moet begrijpen dat ik niets wist van Khalils missie in Amerika. De Libiërs zouden me dat heus niet aan mijn neus hangen. Dat heb ik ook uitgelegd aan de CIA en zij geloofden me omdat het hout sneed en de waarheid was,’ voegde hij eraan toe. ‘En ik weet zeker dat ze jou dit hebben verteld voordat we elkaar ontmoetten.’

Ik gaf geen antwoord.

Hij stelde de retorische vraag: ‘Als de CIA geloofde dat ik wist dat Khalil Amerikaanse piloten ging vermoorden, dacht je dat ze me dan hadden geholpen uit Libië te ontsnappen? Dacht je dat ze mij in leven hadden gelaten?’

Dat was een goede vraag en ik wist er geen goed antwoord op. Wat ik wel wist was dat de CIA en Boris Korsakov een monsterverbond hadden gesloten: zij zouden zijn leven redden en hij zou zijn hart uitstorten. Misschien had de overeenkomst meer om het lijf, maar als dat zo was zouden noch Boris noch de CIA dat aan John Corey vertellen. Boris Korsakov, voormalig werknemer van de KGB en mogelijkerwijs zelf ook een huurmoordenaar, had zijn diensten aangeboden aan een schurkenstaat en een, of misschien meer, van hun jihadisten de kunst van het doden bijgebracht. Maar Boris zelf had – aldus Boris – geen bloed aan zijn handen en was als legitieme overloper welkom in Amerika. Afgezien van de morele ambiguïteiten ging het Boris financieel voor de wind, om nog maar te zwijgen over het feit dat hij een luizenleventje had. De rest van ons deed nog steeds z’n oude werk, at geen kaviaar en werd niet omringd door Wein, Weib und Gesang. Oké, het leven is niet eerlijk, maar verraad vorstelijk belonen en degenen die trouw zijn afschepen met een paar schamele centen, dat ging wel heel ver.

Aan de andere kant maken we allemaal keuzes en we leven – of sterven – met de consequenties van die keuzes.

Hoe dan ook, Boris probeerde zijn reputatie te herstellen en ik had er niet verder op door moeten gaan, maar ik zei: ‘Ik neem aan dat de CIA je volledig op de hoogte heeft gesteld van wat Khalil hier drie jaar geleden heeft gedaan.’

‘Niet volledig. Dat was operationeel niet strikt noodzakelijk.’

‘Maar je zei zojuist dat je wist dat hij Amerikaanse piloten heeft vermoord.’

‘Ja… dat hebben ze me wel verteld.’

‘Boris, is dat gelul langzamerhand niet een beetje achterhaald?’

‘Voor jou misschien, maar voor mij niet.’

‘Oké.’ Ik wilde hem met die vragen niet echt uit zijn tent lokken – ik wilde hem alleen maar in de verdediging drukken en dat was gelukt, dus zei ik: ‘Goed. Laten we verdergaan. Jij eet en ik praat.’ Ik schoof mijn bord opzij en zei: ‘Khalil is misschien een week in dit land. Hij heeft de laatste piloot die aan het bombardement op Libië heeft deelgenomen – een aardige vent die Chip heette – vermoord. Daarna heeft hij nog een paar mensen vermoord en hij heeft geen enkele moeite gedaan om zijn identiteit geheim te houden. Dus ja, we weten zeker dat hij hier is. Om precies te zijn zelfs hier in de stad.’

Boris keek niet over zijn schouder of zoiets, maar hij hield wel op met kauwen. Ik bedoel, dit is een taaie kerel, maar (a) hij heeft de moordenaar in kwestie zelf getraind dus hij weet hoe goed hij is en (b) Boris was in de afgelopen drie jaar ongetwijfeld een beetje zwakker geworden – zowel geestelijk als lichamelijk. Intussen was Asad Khalil ongetwijfeld een beetje sterker en beter in zijn vak geworden.

‘Ik bedacht dat Khalil met jou misschien ook nog wel een appeltje te schillen had,’ vervolgde ik. ‘Als ik het mis heb, dan moet je het zeggen, dan sta ik op en verdwijn.’

Boris schonk nog wat mineraalwater voor me in.

Dus vervolgde ik: ‘Heel eerlijk gezegd had ik niet verwacht je hier levend aan te treffen.’

Hij knikte en zei toen natuurlijk tegen mij: ‘Het verbaast me dat jíj nog in leven bent.’

‘Jij bóft dat ik nog in leven ben. Luister, ik weet dat we allebei op zijn dodenlijstje staan, dus we moeten nodig praten.’

Boris knikte en zei toen: ‘En misschien is jouw vriendin Kate ook wel in gevaar.’

‘Wie weet. Maar hoewel het niet noodzakelijk is om je dit te vertellen kan ik je zeggen dat zij nu op een veiliger plek is dan jij. Dat hebben we gedaan,’ loog ik, ‘om het aantal potentiële doelen te verkleinen. Ik denk dus dat jij en ik de enige overgeblevenen zijn,’ besloot ik op luchtige toon.

Dat incasseerde hij goed en hij grapte: ‘Je kunt vanavond hier op de bank blijven slapen.’

‘Als ik jou was zou ik ook maar hier blijven,’ zei ik.

‘Misschien.’

‘Je vrouw zal het wel begrijpen.’

‘Ik verzeker je dat ze dat niet zal.’ Hij dacht een ogenblik na en zei toen: ‘Ze vertrekt trouwens morgen naar Moskou.’

‘Geen gek idee.’

Boris schonk zichzelf en mij een cognac in en zei toen: ‘Ik neem aan dat jij een beter plan hebt dan verstoppertje spelen.’

‘Toevallig wel, ja. Mijn plan is om jou als lokaas te gebruiken om Khalil te vangen.’

‘Ik weet niet of ik dat wel zo’n goed idee vind.’

‘Volgens mij is er niets mis mee.’

Hij glimlachte geforceerd, maar gaf geen antwoord.

In feite was het mijn nieuwe taak om als lokaas te fungeren en daar had ik niets op tegen. Eigenlijk wilde ik de enige zijn die de mogelijkheid zou hebben om Asad Khalil te doden. Maar Boris Korsakov was ook een doelwit en ik voelde me verplicht om hem dat te vertellen en bovendien moest ik ten behoeve van de missie over mijn eigen ego en woede heen stappen. Ik zou bepaald geen gat in de lucht springen als Boris uiteindelijk degene zou zijn die Khalil te grazen nam, maar uiteindelijk zou Khalil ook dan in een kist terechtkomen.

‘Hebben jullie concrete aanwijzingen dat hij weet waar ik me bevind?’ vroeg Boris.

Ik antwoordde waarheidsgetrouw: ‘Nee, die hebben we niet. Maar zullen we er toch maar van uitgaan dat hij weet waar je bent? Hij heeft drie jaar de tijd gehad om je te vinden. En daarbij komt dat hij vrienden heeft in Amerika.’

Boris knikte, glimlachte en zei toen: ‘Ik ben een paar keer genoemd in publicaties over eten of over de Russische immigrantengemeenschap.’

‘Ik hoop niet dat ze je foto erbij hebben afgedrukt, Boris.’

Hij haalde zijn schouders op en antwoordde: ‘Een enkele keer.’ Hij verklaarde zijn overtreding van de veiligheidsvoorschriften met de mede deling: ‘Het hoort bij mijn werk. En om eerlijk te zijn, die publiciteit kwam me niet slecht uit, en ik dacht niet aan mijn persoonlijke veiligheid.’

‘Blijkbaar niet.’ Ik vroeg hem: ‘Is Korsakov wel je eigen naam?’

‘Ja. De CIA drong erop aan dat ik mijn naam veranderde, maar… het is het enige wat ik over heb van mijn verleden.’

‘Juist.’ En dat is dus de naam die ze op je grafsteen zullen zetten. Ach, ik denk dat Boris Korsakov zich veilig voelde in Brighton Beach, Brooklyn, hoewel hij de Libische inlichtingendienst, Asad Khalil en misschien zijn oude kameraden van de KGB een loer had gedraaid. Maar hij kon zich niet volkomen op zijn gemak voelen over zijn verleden, dus dat kon ook weer een extra reden zijn voor de sloten en grendels op zijn deur.

‘Laten we dus aannemen dat Khalil weet dat je de eigenaar bent van Svetlana, en dat je een vrouw hebt en een appartement aan Brighton Twelfth Street. Je kunt vluchten, je kunt je verschuilen, maar je kunt hier ook op hem blijven zitten wachten, dan zorg ik dat er mensen zijn die jou in de gaten houden.’

‘Tja, ik zal erover nadenken. In de tussentijd moeten jij en je organisatie maar nadenken over een andere manier om hem gevangen te nemen – of te doden.’

‘Ik denk dat jij hem beter kent dan de FBI,’ merkte ik op.

Hij dacht een ogenblik na en zei toen: ‘Hij zal moeilijk te vinden zijn. Maar jou zal hij wél weten te vinden.’

‘Boris, dat weet ik. Ik verschuil me niet. Hij heeft jou waarschijnlijk ook al opgespoord. De vraag is: Hoe vind ik hém?’

Boris ging achteroverzitten en stak een sigaret op. Hij staarde in het oneindige en sprak, bijna tot zichzelf: ‘De Sovjet-Unie, met al haar tekortkomingen, heeft de Amerikanen nooit onderschat. We hadden nog eerder de neiging om jullie te overschatten. Khalil daarentegen komt uit een beschaving die het Westen onderschat, vooral de Amerikanen. En dat is wellicht zijn zwakte.’ Hij dacht weer een ogenblik na en vervolgde toen: ‘Hij geeft niet om geld, vrouwen, luxe… hij heeft geen ondeugden en hij vindt iedereen die die wel heeft zwak en corrupt.’

Hij dacht een ogenblik na en vervolgde toen: ‘Ze noemen hem de Leeuw vanwege zijn moed, zijn heimelijkheid, zijn snelheid en zijn vermogen om gevaar te ruiken. Maar in dit laatste opzicht, laat hij nog wel eens een steekje vallen, omdat hij gelooft dat hij – lichamelijk, geestelijk en moreel – sterk is en dat zijn vijanden zwak, dom en corrupt zijn.’ Hij keek me aan. ‘Ik heb hem hier ooit een keer voor gewaarschuwd, maar vond het niet nodig dat later nog eens te herhalen.’

Boris was lekker bezig met herinneringen ophalen aan zijn student, dus ik reageerde niet.

‘Khalil had een mentor, een oude man die Malik heette, en een beetje een mysticus was,’ vervolgde Boris zijn relaas. ‘Malik probeerde Khalil, net als ik, te leren voorzichtig te zijn, maar Malik overtuigde Khalil er ook van dat hij gezegend was met een bijzonder talent – dat hij een bepaalde gave had, een zesde zintuig voor gevaar en dat hij intuïtief aanvoelde wanneer zijn prooi in de buurt was. Onzin natuurlijk, maar Khalil geloofde het en daarom doet hij stomme dingen, maar tot nu toe lijkt hij ermee weg te zijn gekomen, wat zijn roekeloze gedrag nog versterkt. Misschien raakt zijn geluk op,’ opperde hij.

Ik zei: ‘Wie weet,’ maar zonder enige overtuiging. In werkelijkheid vormden de paar moordenaars die meenden dat God aan hun zijde stond altijd een probleem; ze waren uiteraard nergens mee gezegend, maar ze dachten dat ze dat wél waren en dat maakte ze onvoorspelbaar en gevaarlijker dan de gemiddelde moordlustige mafkees.

Boris nam een trekje van zijn sigaret en zei: ‘Hij was een uitstekende leerling – heel snel van begrip, heel intelligent. En ook heel gemotiveerd – maar wat hem motiveerde was haat.’ Hij keek me aan en zei: ‘Zoals je weet hebben de Amerikanen zijn hele familie gedood.’

Ik reageerde niet.

‘Haat vertroebelt ons beeld van de werkelijkheid,’ merkte Boris terecht op.

Opnieuw reageerde ik niet, maar ik dacht wel aan dit merkwaardige span – Boris Korsakov en Asad Khalil – meester en leerling uit tegenovergestelde delen van de wereld. Ik was er zeker van dat Boris zijn jonge protegé uitstekend had getraind in het moorden en ontsnappen, maar aan het einde van de opleiding was Asad Khalil nog steeds dezelfde gestoorde man als aan het begin.

‘Hij is wat je noemt een eenling,’ vervolgde Boris. ‘Hij heeft geen behoefte aan vrienden, vrouwen of zelfs aan collega’s, hoewel hij wel gebruikmaakt van mensen van wie hij zich vervolgens ontdoet. Dus hoe moet je zo’n man vinden? Tja, zoals ik al zei, je vindt hem niet – hij vindt jou. Maar als hij dat doet is de kans bij hem groter dan bij andere professionele moordenaars dat hij een fout maakt – een inschattingsfout en dus een tactische fout. En daarmee bedoel ik, meneer Corey, dat hij een gelegenheid voorbij laat gaan om jou van een veilige afstand van tweehonderd meter overhoop te knallen omdat hij je per se op een zeer persoonlijke manier wil aanvallen, met zijn tanden en zijn klauwen, als een leeuw. Hij wil je bloed proeven. En als een kat die met een muis speelt, speelt hij vaak met zijn slachtoffer en tergt hij hem voor hij hem doodt. Dat is belangrijk voor hem. Als je dus de eerste aanval weet af te slaan, dan heb je een kans om terug te slaan. Verder kan ik je daar niet mee helpen.’

Tja, behalve Malik de mysticus, was er weinig in zijn verhaal wat ik niet al wist en bovendien hadden Kate en ik Khalils modus operandi onlangs al aan den lijve ondervonden. Maar toch was het goed dat mijn eigen gedachten en waarnemingen hier werden bevestigd. Ik zei tegen Boris: ‘We moeten dus maar rustig blijven zitten en wachten tot we het haasje zijn?’

Hij glimlachte en complimenteerde me als een goede gastheer met de woorden: ‘Ik heb het gevoel dat je heel goed weet wat je te doen staat als het zover is. En ik eveneens,’ voegde hij eraan toe.

Misschien had ik mijn abonnement op de sportschool toch beter niet kunnen opzeggen. ‘Een andere manier om een leeuw te vangen is een val te zetten met levend aas erin.’

Hij had blijkbaar even over mijn voorstel nagedacht en antwoordde: ‘Ja. Als je de leeuw levend wilt vangen dan zet je een levende geit in de kooi en als de leeuw de kooi binnengaat, gooi je de deur achter hem dicht. De leeuw zit gevangen, maar de geit wordt opgegeten. Of als je de leeuw dood wilt hebben, dan bind je de geit aan een boom vast en dan schiet de jager de leeuw neer op het moment dat hij de geit doodt. In beide gevallen is de geit dood. Maar geiten zijn vervangbaar.’

‘Daar zeg je zo wat. Maar we weten allebei dat jij geen geit bent en we zullen zorgen dat je niets overkomt.’

Daar was hij niet zo zeker van en heel eerlijk gezegd ik ook niet. ‘Probeer jíj het eerst maar eens,’ zei Boris.

‘Oké. Ik zal je op de hoogte houden over mijn vorderingen.’

‘Ja, als dat lukt, graag. Het is een interessante gedachte en misschien is het wel de enige manier om hem te pakken te krijgen of te doden. Maar vergeet één ding niet, John – zelfs als jij een val voor hem zet, is het niet uitgesloten dat hij op zijn beurt met hetzelfde bezig is voor jou.’

‘Dat is zo.’

‘En je zou niet de eerste zijn die het spoor van de leeuw volgt om erachter te komen dat de leeuw inmiddels in een kringetje is rondgelopen en nu achter jou aan zit.’

‘Hé, mooie analogie. Die zal ik onthouden.’

‘Doe dat.’

Mijn volgende vraag was niet echt belangrijk in dit verband, maar ik moest het eenvoudig weten. ‘Heb jij Khalil geleerd te doden met een ijspriem?’

Aanvankelijk leek hij verbaasd over die vraag en vervolgens leek hij zich er ongemakkelijk onder te voelen. En het was toch een heel concrete vraag. Hij aarzelde en antwoordde toen: ‘Dat zou best eens kunnen. Waarom vraag je dat?’

‘Waarom denk je?’

Hij gaf niet direct antwoord maar zei: ‘Die idioot had nog nooit een ijspriem gezien en toen ik hem er eentje toonde was hij zo blij als een kind met een nieuw speeltje.’

‘Dat wil ik best geloven.’

‘En, is het slachtoffer gestorven?’

‘O ja. Maar ik geloof wel dat het een poosje heeft geduurd.’
 
‘Hoeveel steken?’ vroeg hij.

‘Eentje maar.’

Boris leek geërgerd, misschien gefrustreerd over zijn oud-leerling, en hij zei: ‘Ik heb hem nog zo gezegd dat hij twee of drie keer moest steken.’

‘Kinderen luisteren nooit.’

‘Hij is geen kind. Hij is… een idioot.’

‘Zeg, wat hebben Russen toch met een ijspriem? Hebben jullie Trotski ook niet op die manier om zeep geholpen?’

Boris leek belangstelling te hebben voor dit onderwerp en antwoordde: ‘Tja, zoals je zult begrijpen zijn er een hoop ijspriemen in Rusland en dus worden ze vanzelf het meest voor de hand liggende wapen, vooral in de winter.’

‘Juist. Dat had ik zelf ook kunnen bedenken.’

Boris keek me een ogenblik aan en ik weet zeker dat hij zich afvroeg of ik hem soms in de maling nam. Hij speelde het spel mee door een scherp mes op te pakken en zei: ‘Als je niet weet hoe je hiermee moet omgaan, dan kun je niemand dodelijk verwonden. Je steekt in een bot of in een spier, of je brengt een paar wonden aan die niet dodelijk zijn en je geeft de ander de kans de benen te nemen of jou te lijf te gaan. Zelfs een steek diep in de buikstreek is niet fataal, tenzij je toevallig een slagader treft. Het mes is doorgaans goed voor de keel’ – hij legde het lemmet tegen zijn keel – ‘de halsader of de halsslagader. Dat is dodelijk, maar het is een ingewikkelde verwonding om toe te brengen als je tegenover je tegenstander staat. Om effectief iemands keel door te snijden moet je hem van achteren benaderen. Zo is het toch?’ Hij legde het mes neer en concludeerde: ‘Maar de ijspriem dringt vanuit alle hoeken gemakkelijk door de schedel heen en dringt ook door het borstbeen tot in het hart, zelfs als het slachtoffer zware winterkleding draagt, en hij zal in ieder geval een dodelijke wond toebrengen, hoewel de dood niet altijd onmiddellijk intreedt.’

Hij leek te beseffen dat hij zich een beetje had laten meeslepen door zijn enthousiasme, forceerde een glimlach en zei: ‘Misschien niet het meest geschikte gespreksonderwerp voor aan tafel.’

‘Ik ben er zelf over begonnen. Jij bent er alleen op ingegaan.’

‘Proef die cognac eens.’

Om niet onbeleefd te zijn nam ik een klein slokje. Hoewel Boris al flink wat alcohol achter zijn kiezen had, maakte hij een alerte indruk – misschien was dat het gevolg van het ontnuchterende besef dat hij op de shortlist stond om te worden gedood, wat hem waakzaam hield. Hoe dan ook, hij zei tegen me: ‘Je moet hem ditmaal goed te grazen nemen. Als je dat niet doet, heb je geen dag rust meer.’

‘En jij evenmin.’

Dat negeerde hij en vroeg me: ‘Hoe heb je de vorige keer weten te ontsnappen?’

Boris had er belang bij, dus dit was niet zomaar een beroepsmatige of een academische vraag. Ik antwoordde: ‘Ik kan je echt niet meer vertellen dan wat je vrienden van de CIA je drie jaar geleden hebben verteld. Als jij het niet weet, dan willen ze dat je het niet weet.’

En omdat de CIA mijn volgende gespreksonderwerp was, vroeg ik hem: ‘Wat heeft de CIA jou verteld over hun belangstelling voor Asad Khalil?’

Hij zweeg een poosje en antwoordde toen: ‘Heel weinig. Maar ik had de indruk – gebaseerd op mijn eigen training en ervaring – dat de belangstelling van de CIA voor Khalil niet dezelfde was als die van de FBI.’

‘En wat bedoel je daarmee?’

‘Daarmee bedoel ik natuurlijk dat de CIA Khalil wilde gebruiken voor hun eigen doeleinden.’

‘En dat waren?’

Hij haalde zijn schouders op en zei: ‘Als jij dat niet weet, dan willen ze niet dat jij dat weet.’

Tijd om het vuur een beetje op te stoken, dus zei ik: ‘De CIA weet vast en zeker dat Asad Khalil terug is in Amerika. Heeft dus iemand uit Langley je opgebeld en gezegd: ‘Hé, Boris, je oude maatje is terug en hij wil waarschijnlijk je kop eraf hakken en mee naar huis nemen in zijn weekendtasje, maar we zullen je beschermen?’

Boris had daaraan gedacht vanaf het moment dat ik hem vertelde dat Khalil terug was en sindsdien had dat voortdurend door zijn hoofd gespookt. Hij zweeg een tijdje en zei toen: ‘Ik heb een heel ingewikkelde relatie met hen. Eigenlijk is er helemaal geen sprake meer van een relatie sinds mijn laatste ondervraging. Ze hebben me overgedragen aan de FBI. Dat is de reden dat ik niets meer van hen heb gehoord en dat jij nu hier bent.’

Eigenlijk was dat niet de reden van mijn aanwezigheid – ik was hier geheel op eigen houtje. En als de FBI optrad als kindermeisje van Boris, tja, er was wel vaker sprake van miscommunicatie tussen de FBI en de CIA in het post-Sovjet vestigingsprogramma. Soms was het niet meer dan een kleine hapering, soms was het gewoon onverschilligheid van de kant van de FBI. Boris had geen waarde voor het Bureau, of voor wie dan ook, dus nu bevond hij zich een beetje tussen de wal en het schip. Maar als iemand binnen de CIA of de FBI besefte dat Boris Korsakov leeuwenaas was geworden, dan zouden ze erbovenop zitten. Het probleem met het systeem was, zoals altijd, gebrekkige communicatie, brandschermen tussen de verschillende diensten en slechte institutionele herinneringen. En hier zat John Corey dus bietjes in het zuur te eten met Boris Korsakov. Of… bestond de mogelijkheid dat de FBI en de CIA al volledig op de hoogte waren en bestond de helft van de clientèle van Svetlana uit FBI-agenten, maar hadden ze, zoals ik wel had gedaan, niet tegen Boris gezegd dat Khalil wel eens op bezoek zou kunnen komen? Nou ja, ik zou het gauw genoeg merken als mijn aanwezigheid hier door mijn collega’s op film was vastgelegd.

‘Ik mag ervan uitgaan dat mijn onwil om als lokaas te dienen, zoals jij het noemt, niet tegen mij zal worden gebruikt.’

‘Natuurlijk niet. We beschermen al onze staatsburgers – zeg, ben jij eigenlijk een staatsburger?’

‘Nee.’

‘O, tja, goh… Nou ja…’

‘Maar ik heb een Amerikaans paspoort.’

‘Ik ook. Misschien zouden jij en ik met je vrouw mee moeten gaan naar Moskou,’ stelde ik voor.

‘Ik ben liever in New York met Asad Khalil dan in Moskou met mijn vrouw.’

Daar ging ik niet op in. ‘Maar als je niet echt als lokaas wilt fungeren dan kunnen we toch voor een team zorgen dat je beschermt,’ stelde ik Boris gerust.

Hij had een nieuwe ingeving en zei: ‘Weet je, ik ben hier tamelijk veilig en ik ben niet van plan hier weg te gaan… totdat Khalil dood is, achter de tralies zit of het land uitgevlucht is… dus ik geloof niet dat ik extra bescherming nodig zal hebben. Om je de waarheid te zeggen betaal ik een lieve duit voor mijn eigen bescherming.’

Er zat nog iets anders achter. Ik had het gevoel dat Boris tot de slotsom was gekomen dat hij om uiteenlopende redenen, sommige legitiem en andere wellicht minder legitiem, niet wilde dat de politie van New York en de FBI rondhingen in Svetlana.

Ik bedacht ook dat Boris deels dezelfde conclusies had getrokken als ik – hij wilde Asad Khalil doden zonder inmenging van de politie of de FBI. En zijn redenen waren niet zo simpel als mijn behoefte aan wraak en eeuwige gemoedsrust. Ik vermoedde dat Boris Asad Khalil dood wilde hebben omdat hij te veel van Boris wist. En wat Khalil wist zou wel eens niet kunnen stroken met wat Boris de CIA drie jaar geleden had verteld, toen hij volhield dat hij niet wist dat Khalil naar de Verenigde Staten kwam om Amerikaanse piloten te vermoorden. Daarom wilde Boris niet dat Khalil levend zou worden opgepakt en door de FBI en de CIA zou worden verhoord. Boris zou niet de eerste overloper zijn – een inwoner zonder officiële status – die werd teruggestuurd naar zijn oude vaderland. Misschien vergis ik me daarin, maar het was beslist een reden voor Boris om Khalil als eerste te willen doden.

Een andere reden was mogelijk de beloning, waar hij misschien van wist. ‘Er wordt een miljoen dollar uitgeloofd voor wie Khalil – levend of dood – vangt. Wist je dat?’

‘Ik had het vermoed. Geen hoog bedrag voor die man – maar ik ben niet van plan hem te pakken… ik zeg alleen dat ik mezelf zal beschermen.’

‘Kom nou, Boris. Ik weet wat jij denkt. En als iemand Asad Khalil kan pakken – of doden – dan ben jij het wel.’

Hij gaf geen antwoord.

‘Maar word niet overmoedig,’ raadde ik hem aan. ‘Khalil heeft niet drie jaar lang een nachtclub gedreven en wodka gedronken.’

Dat ergerde hem, dat wist ik van tevoren, en hij boog zich naar me toe en zei: ‘Ik ben niet bang voor die man. Ik heb hem alles geleerd wat hij weet en het zou goed zijn als ik hem nog één laatste lesje zou kunnen leren.’

‘Zo mag ik het horen. Jij hebt die schoft alles geleerd wat hij weet en je kunt hem nog steeds een pak op zijn lazer geven.’

Boris gaf geen krimp.

Ik zei: ‘Nou ja, ik zal doorgeven dat je geen bescherming wilt. Je hebt het volste recht om politiebescherming te weigeren en je hoeft je ook beslist niet als vrijwilliger aan te melden om als lokaas te dienen. Maar je kunt niet voorkomen dat je zaak in de gaten wordt gehouden of je gangen worden nagegaan. Dus het zou voor iedereen gemakkelijker en beter zijn als je zou meewerken en contact met ons zou onderhouden.’

‘Ik heb… voormalige collega’s op wie ik kan vertrouwen dat ze me zullen helpen en beschermen.’

‘Oude maten van de KGB bedoel je, die weten hoe ze een schoft als Khalil te grazen moeten nemen en die weten wat ze in een achterkamertje met hem moeten doen als ze hem eenmaal te pakken hebben.’

Boris stak weer een sigaret op en zei: ‘Geen commentaar.’

‘Mocht je hem levend te pakken krijgen, bel mij dan eerst even,’ raadde ik hem aan.

‘Als je dat wilt.’

Boris werd minder spraakzaam en het was tijd voor mij om te vertrekken. Het volgende wat mij te doen stond was verslag uitbrengen van deze ontmoeting tegenover Walsh en Paresi. Met wat ik tot nog toe had gedaan zou ik nog wel weg kunnen komen – dienders en FBI-agenten ondernemen wel vaker iets zonder dat van tevoren met hun superieuren te overleggen. Maar als je iets als dit niet onmiddellijk meldt, dan haal je je een hoop ellende op je hals.

Aan de andere kant… ik hoorde hier helemaal niet te zíjn. Ik bedoel, ik meen dat Walsh heel duidelijk was toen hij me wees op mijn taken en mijn beperkte bewegingsvrijheid en het gebruik van GPS. Een andere reden om dit niet te rapporteren was dat Boris en ik het op één punt roerend met elkaar eens leken te zijn. Khalil moest niet gevangen worden genomen – hij moest worden gedood.

Ik stond op en zei: ‘Misschien hebben we het er morgen nog wel over.’

Maar Boris leek mij niet te horen en was diep in gedachten verzonken.
 
Zoals ik al zei, Boris is niet op zijn achterhoofd gevallen en lang geleden speelde hij spelletjes die gevaarlijker en bedrieglijker en ingewikkelder waren dan dit. En ik merkte dat zijn KGB-brein klaarwakker was en goed werkte. Het leed geen twijfel dat hij geïnteresseerd was en het opwindend vond om terug te zijn in zijn oude stiel. Hij keek me aan en vroeg: ‘Weet iemand dat je hier bent?’

Nou ja, Veronika weet het. Viktor. Jij. Dat was niet de vraag die ik wilde horen. En ik had een goede en krachtige repliek. ‘Hoe bedoel je?’

‘Ik denk dat je heel goed weet wat ik bedoel. Waarom ben je alleen?’ vroeg hij.

‘Ik opereer in mijn eentje. Net als James Bond.’

Hij schudde zijn hoofd en zei: ‘Je zou een FBI-agent bij je moeten hebben. Ik wil niet onbeleefd zijn, meneer Corey, maar jij bent een New Yorkse rechercheur – zoals ze me drie jaar geleden hebben verteld. Waar is je FBI-wederhelft?’

‘Ze zit aan de bar.’

‘Nee. Ik geloof dat je helemaal in je eentje bent gekomen en ik begrijp best waarom.’

‘Geloof wat je wilt. Morgen kom ik terug met mijn team.’

Hij dacht erover na, keek me aan en zei: ‘Geef me een week. Gun jezelf een week. Ik denk dat een van ons dit probleem dan wel zal hebben opgelost op een manier die voor óns het beste is.’

‘Dit gaat niet om ons,’ antwoordde ik natuurlijk. ‘Dit gaat om de wet, gerechtigheid en nationale veiligheid.’

Opnieuw schudde hij zijn hoofd en zei: ‘Nee, dit gaat om ons.’

Ik wilde hier niet over doorgaan dus begon ik over iets anders. ‘Je hebt mijn kaartje. Ik wil ook graag jouw telefoonnummer hebben,’ zei ik.

Hij pakte zijn kaartje en een pen uit zijn zak, schreef er iets op, gaf het aan mij en zei: ‘Doe me een plezier en houd me op de hoogte.’

Ik haalde de foto van Khalil uit mijn zak, overhandigde hem die en zei: ‘Om je geheugen op te frissen.’

Hij nam de foto aan, maar keek er niet naar en antwoordde: ‘Met mijn geheugen is niets mis.’

‘Mooi zo. Maak er dan kopieën van en geef die aan je mensen.’

‘Ja, bedankt. Hij is heel goed in vermommingen.’

‘Precies. En die foto is drie jaar oud, hoewel ik uit betrouwbare bron heb vernomen dat hij niets is veranderd. En die ogen veranderen nooit.’

Boris wierp een vluchtige blik op de foto en zei: ‘Ja… die ogen.’

Ik liep in de richting van de deur en zei tegen hem: ‘Ik kom er wel uit.’
 
‘Ik ben bang van niet.’ Hij stond op, liep naar zijn telefoon, drukte op de knop van de intercom, zei eerst iets in het Russisch en vervolgens tegen mij: ‘Laat me je een vraag stellen die belangrijk zou kunnen zijn voor ons allebei.’

Ik hou van vragen die belangrijk voor mij kunnen zijn dus ik antwoordde: ‘Vraag maar raak.’

‘Heb jij enig idee of Khalil in zijn eentje opereert of werkt hij voor de Libische inlichtingendienst of een andere organisatie?’

‘Waarom vraag je dat?’

‘Nou ja, het is duidelijk dat het enig verschil maakt waar het zijn… mogelijkheden betreft. Zijn vermogen om te ontdekken wat hij over ons moet weten. En misschien ook voor zijn missie zelf,’ voegde hij eraan toe.

‘Juist. Tja, ik kan daar niet rechtstreeks antwoord op geven, maar ik kan je wel zeggen dat hij hulp schijnt te hebben.’

 Boris knikte en zei: ‘Dan kun je er zeker van zijn dat hij iets gaat doen wat anders is dan wat hij voorheen heeft gedaan.’

‘Ik begrijp niet goed wat je bedoelt, Boris.’

Boris keek me aan en zei: ‘Hij gaat een bom tot ontploffing brengen. Of misschien een biologische aanval. Antrax. Of een chemische substantie. Zenuwgas, misschien.’

‘Denk je?’

‘Ja. Hij moet degenen die hem assisteren bij zijn persoonlijke wraakoefening terugbetalen. Had je daar nog niet aan gedacht?’

Ik moest toegeven dat het inderdaad bij me was opgekomen.

‘Maar ik geloof niet dat hij dat zal doen voordat hij met jou en mij heeft afgerekend.’

‘Dat is zo.’ Het is niet mijn gewoonte dit soort dingen met mensen als Boris te bespreken, maar hij had ervaring met Khalil en ooit was dit zijn werk, dus zei ik tegen hem: ‘Denk er nog eens over na en laat me weten wat het oplevert.’

‘Dat zal ik doen.’

Tsjaikovski vulde de kamer en Boris liep naar de deur, keek door het kijkgaatje, schoof de grendel weg en deed open.

Viktor deed een stap voor me opzij, en toen ik naar de deur liep zei ik tegen Boris: ‘Als je door dat gaatje kijkt en je ziet de loop van een pistool of een ijspriem aan de andere kant van de deur, dan kan het wel eens heel slecht zijn voor je oog of je hersens.’

Hij leek zich te ergeren aan mijn kritiek op zijn veiligheidsvoorschriften en zei: ‘Dank u, rechercheur.’

‘Waar staat het beeldscherm van je beveiligingscamera’s?’ vroeg ik.
 
‘Er staat er een in mijn kantoor en er staat een televisietoestel in die kast, met een aansluiting op de beveiligingscamera’s.’

‘Daar zou ik dan maar gebruik van maken.’

‘Nogmaals mijn dank.’

‘En jij bedankt voor je tijd en je gastvrijheid.’ Ik maakte aanstalten de deur uit te lopen en keerde toen in één vloeiende beweging om en zei: ‘O, voor ik het vergeet – over Chip, de piloot die Khalil heeft vermoord. Khalil heeft zijn hoofd afgehakt.’

Boris behield zijn kalmte en zei: ‘Dat heb ik hem nooit geleerd.’
 
‘Misschien heeft hij een nieuwe leraar,’ opperde ik.

Ik liep de kamer uit en toen de deur dichtging, hoorde ik achter me hoe de grendel er weer voor werd geschoven.

Arme Boris – opgesloten op zijn werkplek zonder zijn vrouw en met niets te doen dan eten, drinken, door zijn doorkijkspiegel turen. Misschien wat naar de Russische televisie kijken, naar muziek luisteren en af en toe misschien een vrouw die hem even gezelschap kwam houden. Maar zelfs dat wordt op den duur een sleur. Nou ja… misschien pas na een aantal weken.

Viktor wees op de lift, maar ik zei tegen hem: ‘Laten we de trap nemen.’
 
‘Pardon?’

‘Kom nou, Viktor. Jij doceert Engels op het Brooklyn College.’ Ik liep naar de stalen deur die toegang gaf tot het trappenhuis en Viktor opende de deur met een sleutel.

Eigenlijk was dit de brandtrap en brandweercommandanten zien niet graag een slot of een grendel op zo’n deur, maar Boris zal wel tegen hen hebben gezegd: ‘Luister eens, jongens, er zijn een hoop mensen die mij om zeep willen helpen, dus ik moet me wel insluiten.’ Of hij verwijderde de sloten als de inspecteurs op bezoek kwamen.

Ik liet Viktor voorgaan en liep achter hem aan. De deur onder aan de trap was ook op slot en Viktor gebruikte zijn sleutel om die te openen.

We betraden een kleine ruimte met een beveiligingscamera, vervolgens ontsloot Viktor de deur naar de gang en ik volgde hem voorbij het rode gordijn het restaurant in.

Ach, ik vond de beveiliging niet slecht, maar te veel hing af van menselijke factoren en twee sleutels – een voor de lift en een voor alle stalen deuren. Bovendien moest de deur van Boris’ appartement met de hand worden vergrendeld. Boris had een codepaneel nodig op al zijn deuren tussen de buitenwereld en hemzelf en hij zou gemakkelijker toegang moeten hebben tot zijn beveiligingsmonitoren.

Misschien waren er nog wel wat beveiligingsmaatregelen die ik niet had opgemerkt, zoals een alarmknop of misschien een beveiligde ruimte, maar waar het uiteindelijk bij persoonlijke beveiliging op neerkwam waren alertheid en een groot kaliber vuurwapen.

Victor begeleidde me door het restaurant, dat inmiddels halfleeg was en ik zei tegen hem: ‘Iemand wil je baas vermoorden. Houd je ogen wijdopen.’

Hij zei niets, maar knikte.

‘Heb je een pistool?’

Opnieuw gaf hij geen antwoord, maar hij klopte op de linkerkant van zijn jasje.

‘Oefen je uitspraak nog een beetje,’ stelde ik hem voor.

Afijn, ik liet de bar en Veronika links liggen en liep door de achterdeur naar buiten. Het liep tegen middernacht en het plankier en het strand waren nagenoeg verlaten.

Als ik door mijn observatieteam achtervolgd was, dan was dit het moment waarop ze me zouden benaderen. En als ik door Khalils team was gevolgd, dan was dit wel een geschikt moment voor een ontmoeting tussen Khalil en Corey.

Ik bleef daar een minuut staan, maar niemand leek zich voor mij te interesseren.

Ik liep naar de voordeur van Svetlana, waar een aantal taxi’s geparkeerd stond.

Op de terugweg naar Manhattan en over de Brooklyn Bridge rijdend bedacht ik, versterkt door de opmerkingen van Boris, opnieuw dat het zeer waarschijnlijk was dat Asad Khalil iets voorbereidde voor zijn grootse finale – iets wat zijn sponsors tevreden zou stellen en hem de nodige kredietwaardigheid bezorgde voor zijn volgende missie – en de enigen die tussen hem en die grote apotheose in stonden waren Boris Korsakov en John Corey.

Dus ja, Boris had het bij het rechte eind; het ging om ons – om hem en om mij, en om Asad Khalil. En het ging om het verleden dat ons achtervolgde en bezig was ons in te halen.
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De taxi van Brighton Beach had me afgezet in de ondergrondse parkeergarage van mijn flatgebouw en me daar veertig dollar armer gemaakt, wat niet veel is voor een levensverzekering.

Ik was met de goederenlift omhooggegaan naar mijn flat en niemand van het observatieteam leek mijn afwezigheid te hebben opgemerkt. Ik wilde die jongens niet in de problemen brengen, dus moest ik ervoor zorgen dat ik nooit werd betrapt als ik de woning verliet zonder hen.

Afijn, het was inmiddels zeven uur woensdagochtend, bijna tweeënzeventig uur nadat Kate en ik wakker waren geworden in het High Top Motel in Sullivan County, opgewonden omdat we een sprong uit een vliegtuig in het vooruitzicht hadden. Toen hadden we nog geen flauw idee hoe opwindend het allemaal zou worden.

Ik had voor die dag niets specifieks op het programma staan, wat mij eraan herinnerde dat het probleem bij nietsdoen is dat je nooit weet wanneer je klaar bent.

Ik maakte gebruik van de gelegenheid om mijn twaalf dagelijkse oefeningen te doen, niet gemotiveerd door ijdelheid, maar door zorg om mijn gezondheid, wat in dit geval betekende dat ik in goede conditie moest zijn als het tussen mij en Khalil op een worstelwedstrijd zou uitdraaien. Boris had gelijk – Khalils aanvallen waren persoonlijk en van dichtbij en als je de eerste verrassingsaanval kon afweren dan had je een goede kans om de situatie ten goede te keren. Dat was de reden dat Kate nog in leven was.

Toen ik me klaarmaakte om Kate in het Bellevue te bezoeken, ging mijn mobieltje en het was Paresi. ‘Met Corey,’ zei ik.

‘Wat heb jij gisteravond uitgespookt?’ informeerde commissaris Paresi.
 
O jee. Tijd om open kaart te spelen. ‘Ik heb Kate in het ziekenhuis opgezocht.’

‘Dat weet ik. Wat heb je daarna gedaan?’

Tijd om open kaart te spelen. ‘Daarna werd ik naar huis gebracht.’
 
Het was even stil aan de andere kant van de lijn en toen zei Paresi: ‘Ramos, ons mannetje in de hal van jouw flat heeft gerapporteerd dat hij je op je vaste lijn en op je mobieltje heeft opgebeld en dat de portier je via de intercom heeft gebeld maar dat je niet reageerde.’

Nu was het echt tijd om open kaart te spelen. ‘Ik was vanaf tien uur dood voor de wereld,’ antwoordde ik. Of dronk ik een wodka met Veronika? ‘Wat wilde Ramos van me?’ vroeg ik.

‘Niets. Gewoon een routinecontrole om te zien of alles in orde was,’ antwoordde Paresi.

Waaruit ik kon opmaken dat Paresi geen harde bewijzen had dat ik werkelijk de deur uit was geweest, dus werd ik een beetje prikkelbaar en zei: ‘Commissaris, ik ben een diender – niet de een of andere maffiainformant die dag en nacht in de gaten moet worden gehouden…’

‘Jouw leven is in gevaar, rechercheur Corey. Jij hebt erin toegestemd om…’

‘Ik heb er niet in toegestemd om met mijn bewakers te slapen.’

Er viel een stilte en toen zei Paresi: ‘Goed. Het toeval wil dat we weten waar jij vannacht bent geweest.’

Ik antwoordde niet en vroeg ook niets.

‘Maar eerst een paar huishoudelijke mededelingen. Gisteren was de begrafenis van Gabe en van zijn vrouw en dochter. Het was een besloten, kerkelijke ceremonie, maar wij houden zo mogelijk ergens volgende week nog een herdenkingsdienst voor hem en zijn gezin. Dat hangt ervan af wat er gebeurt.’

Juist. Dat hangt af van onze eigen begrafenissen. ‘Oké,’ zei ik.

‘Hoe gaat het met Kate?’

‘Ze is voldoende hersteld om naar huis te mogen, maar Walsh wil haar daar houden en daar zijn wij allebei helemaal niet blij mee.’

‘Ze is daar veiliger en jij bent beter af als ze niet thuis is.’

Daar gaf ik geen antwoord op, maar ik zei wel: ‘Er is iets wat je moet doen – laat zo snel mogelijk een overlijdensverklaring opstellen en in Sullivan County opnemen bij de burgerlijke stand en laat het Catskill Medisch Centrum hun administratie dienovereenkomstig aanpassen.’

‘Oké… als je denkt dat iemand die daadwerkelijk zou willen controleren.’
 
‘Laten we ervan uitgaan dat Khalil er absoluut zeker van wil zijn dat iedereen die hij heeft gedood ook werkelijk dood is.’

‘Goed. Het komt in orde. Heb jij nog iets gehoord of je herinnerd wat ik zou moeten weten?’

Eigenlijk was dit mijn laatste kans om open kaart te spelen over Boris Korsakov, en ik had de voor- en nadelen daarvan tegen elkaar afgewogen. Boris had echter correct geconcludeerd dat ik in mijn eentje handelde en hij had me gevraagd de politie en de FBI er een week lang buiten te houden – een week om te zien of Khalil een poging zou doen hem op zijn beschermde plek in zijn eigen nachtclub te vermoorden. Uiteraard was het Boris’ bedoeling Asad Khalil voorgoed het zwijgen op te leggen, hoewel het mij niet zoveel kon schelen wat Boris wilde – hij leidde deze operatie niet. Maar zijn belangen zouden best eens overeen kunnen komen met de mijne. Dit was een lastige kwestie.

‘John?’

‘Ik denk na.’

Aan de andere kant was Boris inmiddels misschien tot bezinning gekomen en zag hij het nu wat scherper en zou hij me kunnen opbellen om te zeggen dat hij van gedachten veranderd was en of ik toch maar politie wilde sturen om hem te beschermen. Of Boris, de sluwe KGB-man zou ’m, voor zover ik wist, op dat moment ook naar Moskou zijn gesmeerd met zijn vrouw – of naar de Franse Riviera, zonder zijn vrouw. Als dat zo was zou ik het hem niet eens kwalijk nemen.

‘Hallo? John?’

‘Ik kan zo gauw niets bedenken,’ antwoordde ik. Ik veranderde van onderwerp en vroeg hem: ‘Heeft Speciale Operaties nog iets bijzonders gezien bij de schuiladressen van de boeven?’

‘Nee.’

‘Gaan we nog op zoek naar andere schuiladressen waarvan we het bestaan nog niet kennen?’

‘We gaan woningbouwverenigingen langs om te informeren naar door bedrijven gehuurde panden die hun verdacht voorkwamen – maar dat is heel tijdrovend en de kans op succes is maar klein.’

‘Juist. Ik had bedacht dat ik, als ik Khalil was en ik maatjes in New York had, een pand bij mij in de straat zou hebben gehuurd – een kantoor of een flat – en dan een minicamcorder voor het raam zou hebben geplaatst, en dat ik dan mijn voordeur via een monitor in dat kantoor of die flat in de gaten zou houden.’

Paresi zweeg een tijdje en antwoordde toen: ‘Dat is niet eens zo’n gek idee… maar jouw straat staat vol met wolkenkrabbers – dat zijn duizenden appartementen en kantoren…’

‘Dat weet ik. Ik woon er. Ik kan ze zien. Ik zou er toch maar wat mannetjes op af sturen, commissaris.’

‘Juist. Als ik jou was zou ik maar uit de buurt van mijn balkonnetje blijven.’

‘Ik wilde je net uitnodigen om een borrel te komen drinken bij mij op het balkon.’

Paresi zag soms de lol in van mijn zwarte humor, maar ditmaal was dat niet het geval. Hij zei tegen me: ‘Ik moet je zeggen dat we over weinig mankracht beschikken, maar ik zal zien of ik hier en daar nog wat mensen vandaan kan plukken.’

Terugdenkend aan mijn zinloze observatie van de Iraanse diplomaat, stelde ik voor: ‘Haal wat mensen van de eenheid die met VN-medewerkers is belast. Deze zaak heeft de hoogste prioriteit.’

‘Dat weet ik. Maar je hebt geen idee hoeveel tips, bedreigingen en aanwijzingen we in de afgelopen maanden hebben gekregen die we allemaal moeten natrekken.’

Daar dacht ik over na en toen zei ik: ‘De mogelijkheid bestaat dat het doelbewuste afleidingsmanoeuvres waren.’

Hij was even stil en zei toen: ‘Het zou kunnen. Ik had nooit gedacht dat we erdoor zouden worden overspoeld… begrijp je?’

‘De wereld is veranderd.’

‘Ja. Maar ons personeelsbestand wordt opgevoerd. Daarom heb jij nog steeds een baantje,’ grapte hij.

‘Is er nog nieuws van de Afluistereenheid over de mobieltjes van Kate of Gabe?’

‘Zoals je weet hebben we de verbinding met beide geblokkeerd, maar ze houden wel in de gaten of iemand ze aanzet om de telefoonlijsten te raadplegen.’

‘Oké. Hebben de observatieteams uit de moslimwijken nog iets boven water gekregen?’

‘Nee.’

‘Ik neem aan dat je alle verloven hebt ingetrokken en iedereen overuren maakt.’

‘Dat spreekt vanzelf. Eigenlijk kan ik je verzekeren, John, dat de Taakeenheid, de FBI en de politie van New York, ondanks de personeelstekorten, erbovenop zitten. En mag ik je er voor alle zekerheid nog even op wijzen dat jij geen deel uitmaakt van het onderzoek. Jij staat op nonactief.’

‘Waarom stel je me dan al die vragen?’

‘Wij stellen jou vragen – jij hoeft ons geen vragen te stellen. Of ons raad te geven.’

Tja, ik had nog even overwogen hem over Boris te vertellen, maar dat kon hij nu wel op zijn buik schrijven. Hé, ik maakte geen deel uit van het onderzoek.

‘John?’

‘Ik begrijp het.’

‘Wij willen dat je je concentreert op je herinneringen aan vroeger en aan alles in het verleden dat ons ditmaal van dienst kan zijn,’ zei hij, nu op wat vriendelijker toon.

‘Mijn auto met chauffeur staat op me te wachten. Was dat alles?’

‘Ja, de reden dat ik je heb opgebeld. Je gaat vanavond uit vissen.’

Dat was opwindend nieuws en ik zei: ‘Goed. Wat is het plan?’

Hij begon: ‘Om een uur of tien verlaat jij je woning en je loopt door 72nd Street en Central Park in…’

‘Ik zou kunnen worden beroofd.’

Hij reageerde er niet op en vervolgde: ‘We maken gebruik van het park omdat we dat allemaal op ons duimpje kennen en we daar hebben geoefend in observatie en het betrappen van anderen die ons in de gaten houden.’

‘Juist.’ Ik ben er zelf wel eens verdwaald.

‘Je wordt om tien uur in de hal opgewacht door de teamleider van Speciale Operaties en hij zal je vertellen hoe je precies moet lopen en wat je verschillende bestemmingen in het park zijn. Dan stel je je in contact met het observatieteam buiten jouw gebouw en je loopt door.’

‘Lijkt me een goed plan. Maar ik wil geen optocht achter me aan of een hoempaorkest dat voor me uit marcheert,’ bracht ik hem in herinnering.

‘Goed. Je wordt in de gaten gehouden, maar we zullen het niet overdrijven.’

‘Ik vertel je wel wat ik ervan vind, zodra ik het heb gezien.’

‘Oké. We willen graag wat bijleren. Met vallen en opstaan.’

‘Zonder vallen, alsjeblieft. Hebben jullie het politiebureau Central Park gewaarschuwd?’

‘Dat hebben we. Ze weten wat er gaande is en we blijven met hen in contact.’

‘Mooi zo.’ De CP-politie was ’s avonds altijd volop aanwezig in het park, inclusief bereden politie, politie in burger, politiewagens en ongemerkte auto’s. Eigenlijk een beetje te veel van het goede. Ik zei tegen Paresi: ‘Houd ze uit de buurt van mijn route.’

‘Begrepen.’ Hij vervolgde zijn instructies. ‘Bij de diverse bestemmingen zal versterking aanwezig zijn – de Bijzondere Bijstandseenheid – verdekt opgesteld en uitgerust met nachtkijkers en precisiegeweren.’

‘Vergeet niet ze te vertellen hoe ik gekleed ga.’

Zonder zelfs maar te grinniken vervolgde hij: ‘De plekken waar jij stil zult staan en even blijft rondhangen zijn aan het water – het Kerbs Botenhuis, dan een afgesproken plek aan Belvedere Lake en dan misschien bij het Reservoir. De observatieteams en de mobiele brigade willen dat we gebruikmaken van locaties aan het water, want dat beperkt Khalils mogelijkheden om je te benaderen en het beperkt tevens het gebied dat door de observatieteams en de mannen van de BBE in de gaten moet worden gehouden. Met andere woorden, je wordt van één kant door het water gedekt.’ Toen een grapje. ‘Kun je zwemmen?’

‘Nee. Maar ik kan over het water lopen. Wat word ik op dat uur van de nacht geacht op die plekken te doen, behalve mezelf etaleren als lokaas?’

‘Goede vraag. En ik heb daar geen goed antwoord op, maar je hebt kortgeleden je vrouw verloren… en misschien maak je gewoon een lange wandeling. Voel je wel? Met gebogen hoofd op een bankje zitten, je hoofd in je handen verbergen… of misschien kun je een fles drank meenemen – niet echt met alcohol, uiteraard – en doen alsof je aangeschoten bent. Je weet hoe dat moet.’

‘Misschien moet ik doen alsof ik van plan ben mezelf in het meer te verzuipen.’

‘Ja… dat zou je ook kunnen doen… denk ik. Hoe dan ook, wat je in ieder geval niet moet doen is joggen. Je wandelt langzaam en volgt de geplande route en luistert naar de instructies via je oortje. De baas van Speciale Operaties in de hal zal het je allemaal haarfijn uitleggen.’

‘Juist.’

‘En vergeet niet, John, als iemand je inderdaad vanuit een gebouw bij jou in de buurt in de gaten houdt en wacht tot je naar buiten komt, dan zou dat ook best eens iemand anders kunnen zijn dan Khalil. Als dus de boeven op straat zijn, of in voertuigen of, zoals jij opperde, in een gebouw dat uitzicht biedt op jouw straat, dan zou het wel eens een poosje kunnen duren voor ze Khalil te pakken hebben, terwijl ze je volgen. Maar we houden nauwkeurig in de gaten of je door iemand wordt gevolgd en we weten het gauw genoeg als we beet hebben. Oké? En denk eraan, het gevaarlijkste moment, als dit werkt, is als ze je opmerken wanneer je je gebouw verlaat. Toch? Dus blijf een beetje dralen zonder dat het opvalt.’

‘Zo klaar als een klontje.’

‘Nog vragen?’

‘Nee.’

Toen werd me nog even een hart onder de riem gestoken. ‘Dit is meer dan we van je mogen eisen, John, en we waarderen je bereidheid om je leven in de waagschaal te leggen. Misschien voel je je alleen vanavond, maar wees gerust, je zult niet alleen zijn. Tom en ik en iedereen bij de Taakeenheid en bij de Speciale Operaties Groep zal aan je denken en bidden voor je veiligheid en succes.’

‘Dank je. En waar ga jij aan me denken en voor me bidden?’

‘Ik ben thuis bereikbaar. Ik woon aan Central Park West en kan binnen enkele minuten in het park zijn.’

‘Mooi. Dan kunnen we samen foto’s van onszelf laten maken, naast de dode leeuw.’

‘We willen hem zo mogelijk levend in handen krijgen.’

‘Natuurlijk. Waar zal Tom zich bevinden?’

‘Ook thuis, in afwachting van het nieuws.’

‘Waar is uw vrouw, commissaris?’

‘De stad uit.’

‘Goed.’ Ik had hem ook nog kunnen vragen waar de vriendin van Tom was, maar zij liep geen enkel gevaar. Waarom niet? Nou, ze is een barracuda en Khalil zou haar uit collegialiteit geen kwaad doen. Zou ik dat tegen Paresi moeten zeggen? Misschien beter niet.

Afijn, we leken alles te hebben besproken en ik zei: ‘Ik ga ervandoor naar het ziekenhuis.’

‘Doe Kate de groeten van me. We spreken elkaar later nog wel.’

Ik verbrak de verbinding, trok me niets van Paresi’s advies aan en liep mijn balkon op om de gebouwen aan de overkant te bestuderen. Er waren inderdaad duizenden ramen die een goed uitzicht boden op mijn balkon en ook op de voordeur van het flatgebouw en bovendien waren er tientallen daken waarvan vele hoger dan mijn balkon. Een heel gemakkelijke manier om John Corey te doden was een scherpschutter op een van de daken van die woningen of kantoren te plaatsen – en het hoefde niet eens een heel goede schutter te zijn. Maar als dat zou gebeuren, dan was het al gebeurd.

Vanhier kon ik aan het eind van 72nd Street Central Park zien liggen, 340 hectare open velden, bossen, vijvers en meren, bouwsels en ’s avonds een overvloed aan donkere plekken. Het was een goede locatie om dit spel te spelen – maar misschien iets te voor de hand liggend.

Evenals de leeuw naar wie hij was genoemd, was Asad Khalil in staat gevaar te ruiken, maar een hongerige leeuw neemt risico’s om aan een maal te komen en inmiddels zou de Leeuw wel honger hebben.
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Alfred had dienst en ik wenste hem een goedemorgen en bekende dat ik de sleutel van de goederenlift nergens kon vinden.

‘O…’

‘Ik blijf zoeken, maar intussen…’ Ik schoof twee briefjes van twintig dollar over de balie. ‘Als je er eentje bij moet laten maken…’

‘Ja, meneer. Ik heb een reservesleutel, maar voor het geval u hem niet terugvindt, zal ik bij een slotenmaker langsgaan.’

‘Ik vind hem vast wel weer terug, maar houd dat maar voor de moeite.’

‘Dank u, meneer.’

‘We praten er niet meer over.’ En dan bedoel ik ook dat we er helemaal niet meer over praten.

Ik zag dat er een nieuwe bewaker in mijn hal stond, ditmaal een vrouw die in een leunstoel de Times zat te lezen met een tas van Bloomingdale naast zich.

Ik kende haar niet en liep naar haar toe om me voor te stellen. Ze stak haar hand uit en zei: ‘Kiera Liantonio, Speciale Operaties.’

Ze was een aantrekkelijke, goedgeklede vrouw van midden twintig, misschien wat ouder, maar dat weet ik niet goed meer. In ieder geval was ze te jong om bij de New Yorkse politie te werken dus vroeg ik: ‘FBI?’

‘Is het aan me af te zien?’

‘Ik ben bang van wel.’ Waar halen ze die kinderen vandaan? Nou, gewoon van de juridische faculteit en uit Quantico. Net als Lisa Sims. Ik neem aan dat dit soort opdrachten een goede praktische training is voor beginnende FBI-agenten. Waarom zou je een door de wol geverfde agent opofferen om mij te bewaken?

‘Ik ben waarschijnlijk wel een uur of twee, drie weg, dus je kunt wel een pauze nemen,’ zei ik tegen FBI-agent Liantonio.

Ze knikte.

Ik weet uit ervaring dat het nooit een goed idee is om aan een vrouwelijke agent te vragen of ze een kogelvrij vest draagt – dat is net zoiets als vragen of ze soms zwanger is, en ze zouden dat verkeerd kunnen opvatten. Maar ik ben een sluwe vos dus vroeg ik haar: ‘Waarom heb je geen kogelvrij vest aan?’

‘Dat heb ik wel,’ antwoordde ze.

‘O… goed.’ Slim hè?

Hoe dan ook, ze kwam heel zelfverzekerd over, zoals dat meestal geldt voor nieuwe agenten als ze uit Quantico komen – zo was ik ook toen ik net van de politieacademie kwam. Ik bedoel, je bent lichamelijk in topconditie, je hebt in de klas goed opgelet en je hebt een vuurwapen waarmee je kunt omgaan en een politiepenning of een schildje dat gezag uitstraalt. Het enige wat je niet hebt is enig benul van wat je werk inhoudt.

‘Mijn vrouw werkt voor de FBI,’ zei ik tegen mevrouw Liantonio.

‘Dat weet ik.’

‘Weet je waar ze is en waarom ze daar is?’

‘Ik heb het een en ander gehoord.’

‘Goed. Ze heeft geen behoefte aan een kamergenoot. Wees op je hoede. Dit is een heel gemene schurk.’

Ze gaf geen antwoord, maar ze knikte.

Ik liep het gebouw uit en bleef met mijn gewapende begeleider – opnieuw Ed Regan – onder de luifel staan, terwijl de SUV van de verkeerspolitie voor kwam rijden.

Ik stapte in en we vertrokken, De chauffeur was nieuw en bleek Achmed te heten of zoiets. Ik bedoel maar, bij de 35.000 personen tellende politiemacht van New York zitten er een slordige vijftig uit het Midden-Oosten en prompt krijg ik er zo eentje.

Terwijl we naar het Bellevue reden maakten we een babbeltje en Achmed bleek een beste kerel en hij maakte een paar goede grappen: ‘Ik ben je aan het kidnappen.’ Nou ja, als je als moslim na 9/11 bij de New Yorkse politie werkt, dan moet je wel gevoel voor humor hebben.

Ed Regan gaf blijk van belangstelling in Achmeds beschaving door hem te vragen: ‘Wat is de definitie van een moderne Arabier?’

Achmed antwoordde: ‘Iemand die geen munitie meer heeft.’

Ik kende ook een paar goeie, maar ik wilde niet cultureel ongevoelig overkomen. Nou ja, eentje dan. Ik vroeg: ‘Hoe verblind je een Arabier?’

‘Door een voorruit voor zijn neus te houden.’

Afijn, Achmed reed een stuk beter dan een Pakistaanse taxichauffeur, behalve dat hij zo nu en dan wat vreemde dingen deed, maar ik begreep dat hij probeerde uit te vinden of we werden gevolgd.

Ik wist ook dat we nog ergens een volgauto hadden, zoals bij elke rit naar het Bellevue. Waar het op neerkwam was dat, als de schurken ons in de gaten hielden en als ze zagen dat ik regelmatig een ritje maakte naar het Ziekenhuis Bellevue, ze tot de slotsom konden komen dat ik (a) dringend psychiatrische hulp nodig had of (b) bij een patiënt op bezoek ging. En we wilden ze niet op dat idee brengen.

Afijn, met alle respect voor de rijcapaciteiten van bepaalde in het buiten land geboren lieden, de meesten van die heren konden nog geen auto volgen als ze aan de bumper vastgebonden zaten.

We kwamen zonder kleerscheuren en zonder gevolg aan in het Bellevue. Ik stapte uit en zei: ‘Ik bel je wel.’

Kate zag er uiterlijk een stuk beter uit, maar ze vertelde me dat ze het daar een doffe ellende vond en eruit wilde.

Ik had haar eraan kunnen herinneren dat je beter in een ziekenhuis kunt zijn dan dood, maar ik wilde haar teerhartigheid niet op de proef stellen, dus zei ik: ‘Je moet dit beschouwen als een moeilijke opdracht waartegen je opgewassen bent.’

‘Zorg verdomme dat ik hier uit kom.’

‘Je kunt beter met je cipier praten.’

Afijn, Kate had een laptop van de FBI te leen gekregen en vertelde me dat ze haar rapport over de aanslag zat te schrijven.

‘Mooi. Schrijf het mijne ook maar, we hebben toch hetzelfde meegemaakt.’

Ze begon over iets anders en zei: ‘Mams en paps willen dat we op bezoek komen zodra ik in staat ben om te reizen.’

‘Ik heb eigenlijk geen zin om naar Montana te gaan.’

‘Minnesota, John. Waar we getrouwd zijn.’

‘Juist. Ook goed.’

Ze veranderde opnieuw van onderwerp en vroeg me: ‘Wat heb je gisteravond uitgespookt?’

‘Gisteravond…? Wat ik gedaan heb? Ik heb onze trouwfoto’s bekeken.’

Ze stelde een volgende vraag. ‘Wat doe je vanavond?’

‘Papieren vliegtuigjes van het balkon laten zeilen.’

‘Heeft Tom je gevraagd… erop uit te gaan om te zien of Khalil je volgt?’

Een goede vraag en ik moest met een genuanceerd antwoord op de proppen komen. Ik zei: ‘Tja, we hebben het er wel met Paresi over gehad. Maar alleen als laatste redmiddel – als Khalil geen gebruikmaakt van zijn gebruikelijke methoden en technieken.’

Ze zweeg een poosje en zei toen: ‘Je hóéft het niet te doen. Dit valt buiten je functieomschrijving.’

‘Wij hebben een persóónlijk belang bij de vangst van Asad Khalil.’

Ze deed er opnieuw het zwijgen toe en zei toen: ‘Waarom wacht je niet tot ik hier weg ben? Dan kan ik deelnemen aan de operatie.’

Ze is een grote meid en ze kent het klappen van de zweep dus zei ik botweg: ‘Waarom denk je dat je hier nog bent? Je bent hier veilig en ver weg terwijl Khalil en ik kijken wie wie het eerste vindt.’

Na even te hebben gewacht vroeg ze: ‘Hebben jullie een goed plan?’

Tja. Ik dacht dat het plan wel goed leek en ik vertrouw op de observatieteams en ik weet dat mijn uitvoering van het plan, zoals altijd, onberispelijk zal zijn. Maar zoals een veteraan uit het leger ooit eens tegen me heeft gezegd, zelfs de beste krijgsplannen overleven zelden het eerste contact met de vijand.

‘John?’

‘Het is gebruikelijke en veilige observatie en contraobservatie, met een mobiele eenheid voor het geval arrestatie uitgesloten is.’ Eigenlijk zou ik er wel voor zorgen dat arrestatie uitgesloten zou zijn.

‘Wanneer gaat dat gebeuren?’ vroeg ze.

Ik wilde niet dat ze er wakker van zou liggen dus loog ik: ‘Dat heb ik al gezegd – als alle andere methoden uitgeput zijn.’

Ze knikte en zei: ‘Houd me op de hoogte.’

‘Dat zal ik doen.’

‘Als ik hier zondag nog niet weg ben, dan bel ik mijn advocaat en zorg voor een bevelschrift.’

‘Regel er voor mij dan ook eentje. En een peperoni pizza. Breng je carrière niet in het gevaar.’

Het was inmiddels lunchtijd en Kate stond erop dat ik met haar lunchte. Ik keek naar de menukaart en zei: ‘Ik wil de bajesbaars met gevangenisgroente.’

Ze glimlachte en dat was een goed teken.

Tijdens het middagmaal, dat eigenlijk nog best meeviel, vertelde ik haar het meeste van wat er de afgelopen twee dagen was gebeurd en zij vroeg: ‘Heeft de politie mijn pistool en mobieltje al gevonden?’

‘Ze zoeken nog steeds.’

Zonder een blad voor haar mond te nemen zei ze: ‘Khalil zou jou met mijn pistool kunnen doodschieten.’

‘Nee, ik ga hem met míjn pistool doodschieten.’ Eerlijk gezegd wilde ik liever een mes gebruiken, of mijn blote handen.

‘Als hij je opbelt wil ik dat je een boodschap van mij aan hem overbrengt.’

‘Dat kan niet. Jij bent dood.’

‘Nou ja… als we hem te pakken hebben, dan wil ik dat hij ziet dat ik nog leef. Ik wil hem ondervragen… Ik wil zien hoe hij tot op het bot wordt gefouilleerd.’

Het was duidelijk dat FBI-agent Mayfield nog steeds de smoor in had, en dat was een gezonde houding – hoewel ze een paar dagen geleden Khalil nog dood wilde zien. Nu had ze haar wraakfantasie enigszins beteugeld en wilde ze hem vernederd en voor de rest van zijn leven achter de tralies zien. Ik wilde haar helpen die wens in vervulling te doen gaan, maar ik was nog steeds een voorstander van Plan A – hem vermoorden. ‘Dat zou een feest zijn om te zien,’ zei ik toch maar.

Ze knikte en vroeg toen: ‘Heb je Tom van Boris verteld?’

Ik wist dat ik niet kon liegen, want ze zou vast en zeker navraag doen bij Walsh, dus antwoordde ik ontkennend.

‘Waarom niet?’

Ook een goede vraag. En ik kon er niet omheen draaien en ik wilde haar ook de waarheid niet zeggen, dus nam ik mijn toevlucht tot de laatste uitvlucht voor echtgenoten en vriendjes en ik zei: ‘Vertrouw me nou maar.’

‘Wat mag dat te betekenen hebben?’

‘Dat je mij moet vertrouwen.’

Ze keek me aan en zei na een paar seconden: ‘Het kost je je kop of je draait de bak in.’

‘Niks hoor.’

‘Heb je Dick Kearns opgebeld, zoals je altijd doet als je de FBI erbuiten wilt houden?’

Ik gaf geen antwoord.

Ze keek me recht in de ogen en zei: ‘Vertel me over Boris.’

Ik slaakte een zucht en vertelde haar van mijn reisje naar Brighton Beach en Svetlana en liet niets onvermeld – behalve Veronika. ‘Boris heeft me overgehaald hem een week de tijd te gunnen en daar heb ik in toegestemd. En ik wil dat jij hetzelfde doet,’ en tot besluit voegde ik eraan toe: ‘Je krijgt de groeten van hem.’

Ze liet dit heel even op zich inwerken en vroeg toen: ‘Ben je niet goed bij je hoofd?’

‘Nee, maar dat is nu niet van belang.’

Ze verzonk in diep gepeins en zei toen: ‘Ik heb dit niet gehoord.’

Ik knikte.

‘Bel Tom op,’ zei ze tegen mij.

Ik stond op en boog me over haar heen om haar te kussen. Ze nam mijn hoofd in haar handen en gaf me een dikke kus vol op mijn mond en zei toen: ‘Ik weet dat je vanavond op zoek gaat naar Khalil. Wees voorzichtig. Alsjeblieft. We hebben nog een lang leven voor ons.’

‘Ik weet het.’ Ik kneep in haar hand en zei: ‘Ik bel je later.’

Eenmaal terug in mijn woning besteedde ik de rest van de middag aan administratieve bezigheden.

Ik sprak opnieuw met Paresi, die weinig te zeggen had behalve: ‘Iedereen kijkt met spanning uit naar vanavond.’

‘Laten we ons niet al te zeer opwinden.’

‘Nee… maar we dóén tenminste iets – behalve alleen maar reageren.’

‘Juist. Aanval is de beste verdediging.’

Het was me opgevallen dat Tom Walsh me niet opbelde en ik had het vermoeden dat hij zich enigszins van mij, of van de operatie, wilde distantiëren voor het geval er iets mis zou gaan. Maar als ik Khalil vanavond toevallig te grazen zou nemen, zat Walsh thuis, met een auto met draaiende motor voor de deur bij de telefoon te wachten om dat glorieuze moment met me te delen.

‘Als alles goed gaat vanavond, dan zie ik Tom wel in het park verschijnen in gezelschap van zijn fotograaf,’ zei ik tegen Paresi.

Daar reageerde Paresi niet op, maar hij zei: ‘Veel succes en een goede jacht.’

Om vijf uur die namiddag maakte ik mijn Glock schoon en pakte drie extra magazijnen met 9 mm kogels, Ik had ook mijn reservepistool schoongemaakt, een oude .38 Smith & Wesson Police Special. Geavanceerde automatische vuurwapens zoals de Glock wilden nog wel eens blokkeren en hoewel het mijzelf nog nooit was overkomen was het niet geheel uit te sluiten, dus moest het tweede wapen een veel eenvoudiger pistool zijn, om de kans zo klein mogelijk te maken dat je klik, klik hoorde, wanneer je pang pang wilde horen.

Ik grasduinde wat in mijn kast en vond wat kleren die geschikt waren voor mijn wandeling in het park, toen vond ik ook een oude marinedolk die in het bezit van mijn familie is sinds oom Ernie dienstdeed in de Stille Oceaan. Dat mes had bloed doen vloeien, had oom Ernie beweerd, dus het was niet zomaar een mes; het was gedoopt.

Het moest ook worden geslepen, wat ik deed met behulp van een wetsteen uit de la in de keuken. En terwijl ik het grote mes aan het slijpen was, kreeg ik enigszins een idee hoe krijgers in de Oudheid zich aan de vooravond van een veldslag moeten hebben gevoeld – of moderne soldaten, die hun bajonetten slijpen voor ze ten strijde trekken. Bij het slijpen van het staal ging het minder om het scherpen van het mes dan om het scherpen van de geest en de psyche; het was een oude band met iedereen die ooit het gevecht en de dood tegemoet was getreden en die tussen zijn strijdmakkers toch alleen stond met zijn gedachten en zijn angsten en wachtte op het sein dat hij de confrontatie met de vijand en met zichzelf aan moest gaan.
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Om tien uur in de avond liep ik door de hal, waar FBI-agent Bob Stark, een teamleider van Speciale Operaties, me opwachtte. Ik kende Bob, en hij was een beste kerel.

 Ik droeg een kaki broek, witte gympen – maar zonder flitsende lichtstrepen erop – en een witte trui. Af en toe miezerde het een beetje, dus ik had een bruin windjack en een bruine regenpet op. Het was een beetje een sullige uitmonstering en ik hoopte niet dat ik een bekende zou tegenkomen. Behalve natuurlijk die Libische gozer. Wat belangrijker was, ik hoopte dat Khalil of zijn maatjes niet doorhadden dat ik me speciaal zo had gekleed om in het donker te kunnen worden opgemerkt.

Stark en ik bespraken de missie en ik kreeg een plattegrond van het park van hem voor het geval ik mocht verdwalen, wat ik nog wel eens doe in het park. Ik controleerde of mijn zendertje werkte en we keken ook of mijn GPS-apparatuur goed functioneerde.

Ik had uiteraard mijn kogelvrije vest aan en mijn Glock in een heupholster en de Smith & Wesson links in mijn pistoolriem zodat ik snel kruislings mijn wapens kon trekken.

Stark zag de dolk in de schede aan mijn riem, maar zei er niets van.

Ik had ook mijn handboeien bij me, want dat was nu eenmaal voorschrift, hoewel ik niet geloofde dat ik die nodig zou hebben.

Om hem levend in zijn kraag te kunnen vatten gaf Bob me ook nog een spuitbus met pepperspray, maar ik zei: ‘Nee, dank je, ik ben mijn tasje vergeten.’

Toen hij ervan overtuigd was dat ik klaar was om te vertrekken zei hij: ‘Oké, ik ben in het communicatiebusje en ik ben SO 1 en jij bent Wandelaar…’

‘Jager.’

‘Dat is niet… Oké jij bent Jager. Zoals je weet heeft het zendertje een open verbinding, dus wat je zegt kan het hele observatieteam en de contraobservatie en de ME horen. Maar om het radiologische verkeer tot een minimum te beperken, zullen de teams contact met mij onderhouden via hun mobieltjes en zal ik het nieuws aan jou doorgeven – behalve als het dringend is, dan hoor je het rechtstreeks via je oortje.’

‘Begrepen.’

‘Goede jacht, rechercheur,’ zei hij tegen me.

‘Als het te laat voor ze wordt en het weer verslechtert en de jongens van de FBI naar huis gaan, wil je het dan wel even laten weten?’ vroeg ik.

Hij glimlachte en zei: ‘Dit lijkt me niet het meest geschikte moment om grapjes te maken over de FBI.’

‘Daar zit wat in.’

En ik vertrok.

Ik stapte naar buiten, bleef even stilstaan onder het licht van de luifel, liep naar de stoep en bleef daar weer even staan, alsof ik in tweestrijd verkeerde. Dit was de enige plek waar de boeven me konden opmerken, dus besloot ik nog even, maar niet al te opvallend, te dralen.

East 72nd Street is een brede weg met meerdere rijbanen en het is bovendien een drukke straat, dus het was lastig voor mij om te zien of iemand mij vanaf de straat of vanuit een voertuig in de gaten hield – maar dat zou het observatieteam inmiddels wel hebben opgemerkt en ik hoorde niets in mijn oortje van Stark.

Mij ervan bewust dat Khalil dit jarenlang had voorbereid en dat hij lokale hulp had, vermoedde ik, zoals ik tegen Paresi had gezegd, dat Khalils vrienden een woning of een kantoorruimte in deze zelfde straat hadden gehuurd. En zoals ik ook tegen Paresi had gezegd, zouden die gozers mijn voordeur dag en nacht in de gaten kunnen houden met een camcordertje bevestigd aan een van de duizenden ramen. Dat was een gebruikelijke methode voor observatie van veilige afstand en het enige wat je ervoor nodig had was geld, mankracht en jongens die het niet erg vonden om de godganse dag en nacht naar een monitor te staren waarop mijn voordeur te zien was. Als je iemand wilt vermoorden dan is het goed om te weten waar die iemand zich ophoudt en waar hij naartoe gaat.

Ik sloeg rechtsaf en liep in de richting van Central Park. Als ik was opgemerkt dan zou Abdoel nu Amin opbellen die op zijn beurt Asad zou bellen.

Ik liep langzaam over de trottoirs die ondanks het late uur en de motregen nog drukbevolkt waren.

Nu ik echt onderweg was, kwam de gedachte bij me op dat als Khalil zich niet in de onmiddellijke nabijheid schuilhield, het wel eens een poosje kon duren voor hij in het park was en contact had opgenomen met zijn vrienden die mij volgden. En als die hun vak niet verstonden, dan zouden ze mij wel eens kwijt kunnen zijn geraakt voordat Khalil ter plekke was.

Dus… als zij een appartement aan East 72nd Street hadden, dan zou dat best niet alleen een observatiepost kunnen zijn, maar ook de plek waar Khalil zich verborgen hield en verbleef. Zo gaat de buurt wel snel naar de knoppen.

Ik liep door en hoorde Bob Starks stem in mijn oortje: ‘Jager, met SO 1 – versta je mij?’

Ik sprak in het minimicrofoontje onder mijn overhemd: ‘Jager, luid en duidelijk.’

‘Mooi zo, we zijn bij je, maar ik geloof dat je alleen bent.’

‘Goed. Maar ik blijf even stilstaan bij de ingang van het park, dan kunnen jullie zien of er iemand is die belangstelling in me stelt.’

‘Juist. We hebben daar twee personen – een man en een vrouw – vlak na de ingang.’

Hij vertelde hoe zij eruitzagen en ik zei: ‘Probeer je mensen bij me weg te houden zodra ik verder het park in loop. Ik wil eventuele achtervolgers níét afschrikken.’

‘We zijn hier tamelijk goed in.’

‘Dat weet ik. Ik wil alleen maar zeggen dat ik best op mezelf kan passen.’

‘Goed. De volgende keer ga je maar helemaal alleen.’

‘Niet zeiken.’

‘Okido.’

Als je in New York op straat in jezelf loopt te praten dan valt dat niemand op – behalve misschien andere mensen die in zichzelf praten.

Ik stak Fifth Avenue over en bleef even stilstaan bij de lage stenen muur die het hele park omringt. Er waren nog steeds een paar straatventers met handkarren bij de parkingang en omdat ik hier toch een beetje moest talmen, maakte ik van de gelegenheid gebruik om een hotdog te kopen. Twee, om eerlijk te zijn. Hé, dit zou wel eens mijn laatste avondmaal kunnen zijn.

Ik ging op een nat bankje zitten en at mijn hotdogs op en probeerde eruit te zien als een terneergeslagen weduwnaar, wat niet eenvoudig is als je twee geweldige hotdogs in je hand hebt.

Afijn, ik peuzelde ze op en liep verder het park in.

Ik zag de twee lui van het observatieteam die zich op een bankje voordeden als een verliefd paartje – niet als man en vrouw, want ze hielden elkaars hand vast en zaten te praten. Oké, dat was niet aardig. Het belangrijkste was dat ze niet mijn kant op keken, dus amateurs waren het in ieder geval niet.

Ik vervolgde mijn weg en naarmate ik dieper het park in en verder van Fifth Avenue wegliep, viel me op hoe de stemming en de sfeer veranderden – het was bijna alsof ik terugkeerde naar de tijd dat Manhattan Island uitsluitend bestond uit wouden, weilanden en rotsformaties.

Maar je kunt wel de verlichte wolkenkrabbers rondom het park zien en in het park zelf zijn geplaveide paden met decoratieve lantaarnpalen erlangs. Ik volgde een van die paden noordwaarts tot mijn eerste afgesproken halte, het Kerbs Botenhuis.

De motregen had de grote massa wandelaars weggehouden en zorgde ook dat de mensen de grasvelden meden. Eigenlijk waren er maar weinig mensen in het park die avond en dat was iets goeds.

Ik probeerde mensen van mijn observatieteam te zien, maar afgezien van het paartje dat hand in hand vijftig meter achter me liep, kon ik niemand ontdekken.

Ik probeerde ook te zien of er nog iemand anders was die me volgde, maar niemand leek zich in het bijzonder voor mij te interesseren.

Een stem in mijn oor zei: ‘Jager, met SO 1 – zo te zien ben je in je eentje. Begrepen?’

‘Begrepen.’

En dat was het. Verder werd er niets gezegd.

Ik bereikte het botenhuis dat werd gebruikt om modelbootjes voor mafkezen op te slaan en ik stond op de stenen patio tussen het huis en de vijver en keek uit over het water.

Ergens aan de overkant van het water bevond zich de ME met precisiegeweren en zij konden de kauwgom uit iemands mond schieten zonder zijn gebit te beschadigen. Maar zo te zien was ik de enige hier.

Vlak bij de oever waren bankjes en op een daarvan ging ik in een mismoedige houding zitten, wat niet moeilijk is als je kont nat is en de regen kouder wordt.

Ik hield het tien minuten vol en wilde net opstaan toen Stark zei: ‘Er nadert iemand uit noordelijke richting.’

‘Begrepen.’

Ik trok mijn Glock en legde die op mijn schoot.

Ik hoorde rechts van me voetstappen naderen en ik keek naar de verre hoek van het botenhuis.

Een grote man stond in het licht van de lantaarnpaal. Hij keek naar me en deed toen een paar stappen voorwaarts en liep langzaam over de patio naar me toe.

Hij droeg een lange zwarte overjas die te dik was voor deze tijd van het jaar en hij droeg een grote tas bij zich, zoals daklozen soms bij zich hebben, en toen hij dichterbij kwam kon ik iets van zijn gelaatstrekken onderscheiden.

Toen hij naderde hield ik hem in het oog, maar Asad Khalil was het niet – hoewel het een van zijn maatjes zou kunnen zijn.

Hij ging op het bankje naast het mijne zitten en vroeg me: ‘Hoe gaatie?’

‘Mijn vrouw is dood en ik ga mezelf verzuipen in de vijver.’

‘Echt waar? Wat vreselijk voor je, man. Zo erg kan het toch niet zijn.’

Stark vroeg in mijn oor: ‘Met wie zit je te praten?’

‘Ik weet het niet,’ antwoordde ik. ‘Wacht even.’ Ik vroeg de man hoe hij heette.

‘Skip. En jij?’

‘Tom Walsh. Wacht even.’ Ik zei in mijn microfoontje: ‘Hij heet Skip.’

‘Skip wat?’

Voordat ik Skip kon vragen wat zijn achternaam was, vroeg hij aan mij met wie ik in gesprek was.

‘Met mezelf. Praat jij nooit tegen jezelf?’

‘Jezus, nee. Gekken praten tegen zichzelf.’

‘Jager,’ vroeg Stark, ‘wie ís dat?’

‘Ben jij een Arabische terrorist?’ vroeg ik aan Skip.

‘Ja hoor. Ik ben een Arabische terrorist.’

‘Hij zegt dat hij een Arabische terrorist is,’ zei ik in mijn microfoontje.

‘Wat doe je nou, verdomme? Zorg dat die vent oplazert.’

‘Komt in de bus.’ Ik zei tegen Skip: ‘Je moet weggaan.’

‘Van wie?’

‘Van de stem in mijn hoofd.’

‘Heb jij misschien een paar dollar voor me?’

Ik zei tegen Stark: ‘Ik geef hem een paar dollar, maar misschien kunnen jullie hem aanhouden als hij het park verlaat. En zorgen dat ik mijn geld terugkrijg.’

Ik hoorde wat gelach van het observatieteam in mijn oortje.

‘Tegen wie zit je toch te lullen, man?’ vroeg Skip nogmaals.

‘Buitenaardse wezens.’ Ik haalde een paar dollarbiljetten uit mijn zak, maar Skip had al de benen genomen.

Ik besloot hetzelfde te doen en zei: ‘SO 1, Jager vervolgt zijn route.’

‘Begrepen.’

Ik liep naar een ander water, het Belvedere Lake, dat zich ongeveer vijfhonderd meter verderop naar het noordwesten bevond.

Ik liep langzaam dor het gebied dat de Ramble wordt genoemd, dat dichtbebost was en een goede plek zou zijn voor een hinderlaag, hoewel ik de enige aanwezige leek te zijn. Maar je weet wel, soms krijg je het gevoel dat je in de gaten wordt gehouden.

Ik bereikte Belvedere Lake en Stark zei tegen mij: ‘Maak een wandeling om het meer heen.’

Dus wandelde ik om het Belvedere Lake heen, dat ook wel de Schildpaddenvijver wordt genoemd en vanavond misschien ook Schietschijvenmeer zou kunnen worden gedoopt.

Ik voltooide mijn ronde zonder ook maar iemand van enig belang te ontmoeten en ik bleef stilstaan bij een gebouw dat Belvedere Castle heette, waar ik op een nat bankje plaatsnam en uitstaarde over de vijver.

‘Jager rust uit,’ zei ik in de microfoon.

‘We kunnen je zien,’ antwoordde Stark. ‘Niemand is je gevolgd, maar blijf daar een poosje zitten.’

Dus bleef ik daar een minuut of vijftien, twintig zitten en toen zei Stark: ‘We denken dat we het inmiddels wel zouden hebben gemerkt als er iemand achter je aan was gekomen. Dus misschien moeten we het Reservoir verder maar afblazen.’

‘Ik amuseer me veel te kostelijk,’ antwoordde ik.

Ik dacht dat ik wat gekreun in mijn oortje hoorde en toen zei Stark: ‘Jij mag het zeggen.’

Ik stond op en zei: ‘Jager is weer onderweg. Hoe wil je dat ik nu loop?’

‘Om de grote speelweide heen naar het westen.’

‘Begrepen.’

Ik begon te lopen en liep om de grote speelweide heen over een pad dat langs een bebost gebied voerde. Er was niemand te zien behalve een vent op een fiets die mijn kant op kwam. Ik bleef doorlopen en toen hij dichterbij kwam zag ik dat hij naar me keek en ik legde mijn hand op mijn Smith & Wesson.

Een stem in mijn oortje zei: ‘Jager, ik ben die man op de fiets.’

‘Okido.’

Hij passeerde me, knikte even snel en reed door.

Ook ik liep door. Links van me, tussen de bomen, zag ik een man die zijn hond uitliet. De hond snuffelde rond, zoals honden dat nu eenmaal doen als ze aanstalten maken om hun behoefte te doen en die vent praatte in zijn mobieltje, waarschijnlijk met zijn vrouw of zijn geliefde. ‘Waarom moet ík de hond altijd uitlaten als het regent? Het is jóúw hond.’ Enzovoort. Ik ken het uit ervaring.

Ik vervolgde mijn weg maar keek wel af en toe nog even om naar de man die zijn hond uitliet om me ervan te verzekeren dat zij geen toeristen waren.

Ik zag de flatgebouwen aan Central Park West en in gedachten zag ik Vince Paresi met een glas wijn in zijn hand behaaglijk in zijn warme woning zitten, waar hij zich probeerde te herinneren wat er ook weer aan de hand was vanavond dat vereiste dat hij bereikbaar was. Paresi had een basisstation in zijn flat en hij kon alle radioverkeer volgen, mijn zendertje incluis, dus ik zei: ‘Commissaris, ik kan je huis van hieruit zien. Zwaai eens.’

Ik hoorde wat gegrinnik in mijn oortje, maar de baas reageerde niet.

Het was inmiddels halftwaalf en het bleef maar motregenen. Het werd kouder en ik was nat en het enige wat mij nu nog blij zou kunnen maken was een optreden van Asad Khalil. En nu we het er toch over hebben, ik was er tamelijk zeker van dat ik zijn keel kon fileren voordat de observatieteams ter plekke waren.

Ik stak Transverse Road over ter hoogte van 86th Street en rechts van me zag ik de lichten van het politiebureau Central Park, dat zich in het park zelf bevindt. Dit was best een leuke werkplek als je van het buitenleven houdt. Aan de andere kant bestaat er ook nog zoiets als winter. Geen baan is ideaal. Zelfs deze niet.

Voor me zag ik het Reservoir wat een grote plas water is van bijna 750 meter in doorsnede. Er loopt een sintelbaan omheen en ik zag twee mensen samen joggen. Wie gaat er nu midden in de nacht joggen in de regen?

Stark zei: ‘Jager, we hebben een paar mannetjes bij het Reservoir en zij rapporteren dat er alleen maar een paar joggers zijn en dat niemand je heeft gevolgd, dus ik denk dat het tijd wordt om de zaak verder af te blazen.’

‘Ik ga nog een rondje hardlopen om het Reservoir,’ antwoordde ik.

Opnieuw wat gekreun, maar meer ditmaal en luider. Hé, jongens, ik ben degene die probeert te worden aangevallen door een terrorist.

Ik liep de renbaan op en begon tegen de richting van de klok in te lopen, zoals gebruikelijk is. Mijn gympen en sokken waren nat en ik hoorde het soppen van mijn voeten.

De baan is bijna tweeënhalve kilometer lang en na een minuut of vijf begon ik er plezier in te krijgen, wat de eerste griezelige stap is naar een leven als hardloopzombie.

Het behoeft geen betoog dat ik inmiddels alle hoop op een ontmoeting met Asad Khalil had laten varen, maar als een van zijn onderknuppels toekeek, dan zou hij nu Khalil opbellen en zeggen: ‘Die vent sterft al aan een longontsteking of een hartaanval voordat jij de kans krijgt hem te doden. Schiet op.’

Ik had in ongeveer twintig minuten mijn rondje voltooid, wat geen slechte tijd is, en ik was zo enthousiast geworden, dat ik diep inademde en tegen Stark zei: ‘Ik doe nog een rondje.’

‘Wacht nou eens even – ik moet nu al mijn uiterste best doen om de jongens van de ME ervan te weerhouden je neer te knallen,’ antwoordde Stark.

‘Kom op. Eén rondje nog…’

‘Het is welletjes geweest. We zijn hier klaar mee. Zowel de observatieals de contraobservatieteams rapporteren dat ze niemand hebben gezien. Tijd om naar huis te gaan.’

‘Oké… maar ik loop terug door het park.’ Ik gaf hem mijn route door via de oostkant van het park en begon aan mijn drie kilometer lange wandeling terug naar mijn appartement.

Ik liep in zuidelijke richting over een pad dat achter het Metropolitan Museum of Art langsliep, dat zich links van me bevond en rechts zag ik de Egyptische obelisk. Ik keek naar de hoogoprijzende stenen obelisk die ongeveer 3500 jaar oud was en er kwam een diepzinnige gedachte in me op: ‘Dat is wel verdomd oud.’

Ik liep door, teleurgesteld maar ook merkwaardig opgetogen. Het was zoals Paresi had gezegd – we deden tenminste iets en dat was altijd beter dan helemaal niets doen; beter dan blijven wachten tot die klootzak zelf in actie kwam.

De operatie van vandaag was ten einde, maar ik was nog steeds waakzaam en ik hoopte dat mijn team al naar huis was terwijl ik nog in het park was.

‘SO 1, met Jager. Zijn jouw jongens nog steeds bij me?’ vroeg ik.

Stilte.

‘SO 1, met Jager. Hallo?’

‘Ik geloof dat iedereen naar huis is,’ zei Stark.

‘Grapje toch, hè?’

‘Grapje. Zeg, loop eens een beetje door. Iedereen wil weg.’

Ik ben niet erg dol op grapjes in ernstige situaties, tenzij ik het ben die ze maakt.

Ik zei: ‘Hé. Doe me een lol – bel het Bellevue even, via de telefooncentrale en laat iemand op de beveiligde afdeling naar mijn vrouw gaan om haar te zeggen dat ik op weg naar huis ben.’

‘Komt in de bus.’

Ik liep door en dacht dat er nog steeds een kleine kans was op contact met de vijand. Maar de vijand wist in het geheel niet dat ik hier was of ze hadden me gezien, verslag uitgebracht aan Khalil en hij had geroken dat het een valstrik was. Maar ik wilde best nog een keer, morgenavond, en elke avond, net zolang als Walsh en Paresi dachten dat dit zou kunnen werken en zolang ze er mankracht beschikbaar voor wilden stellen. Iets anders hadden we eigenlijk niet. De enige andere manier om Khalil te pakken te krijgen was te wachten tot hij het initiatief nam en ons aanviel.

Verderop bevond zich het beeld van Alice in Wonderland en ik bleef stilstaan om ernaar te kijken. De Hoedenmaker deed me denken aan Tom Walsh.

Ik liep door en verliet het park bij Fifth Avenue en 72nd Street en zette koers naar huis. Het was stil op straat op dit uur en het regende wat harder.

‘Morgen proberen we een andere locatie,’ zei Stark.

Ik bedankte iedereen en zei dat ze knap werk hadden geleverd.

Ik hoorde acht of negen stemmen reageren.

Ik liep de hal van mijn flatgebouw in en kijk eens aan: FBI-agent Lisa Sims had dienst. ‘Hoe is het gegaan?’ vroeg ze.

‘Het was een goede oefening.’

Ze knikte en zei: ‘Mijn medeleven met je vrouw.’

‘Dank je. Ze maakt het goed.’

‘Mooi zo.’ Ze haalde iets uit haar zak en gaf het aan mij. Het was een zilveren dollar met een afbeelding van de Taj Mahal erop. Ze zei: ‘Die brengt geluk.’

Ik glimlachte. ‘Bedankt. De vorige keer heeft het goed gewerkt,’ voegde ik eraan toe.

Ze beantwoordde mijn glimlach en zei: ‘Zo te zien kun je wel een goede nachtrust gebruiken.’

‘Ja. Maar jíj moet wakker blijven.’

‘Zo is het… nou ja, mocht je last van slapeloosheid hebben, dan weet je me te vinden.’

Hoe moest ik dat opvatten?

Ik wenste haar een goedenacht, stapte in de lift en trok mijn Glock.

Met mijn pistool in mijn hand ging ik mijn woning binnen. Ik had alle lichten aan gelaten en dat waren ze nog steeds. Ik controleerde alle kamers, liep terug naar de voordeur en schoof de grendel ervoor.

De grendel zelf was deugdelijk maar niet geweldig, hoewel ik daar nooit eerder over in had gezeten. Maar als iemand een stormram bij zich had, konden ze met een of twee dreunen zowel het slot als de grendel ontwrichten.

Ik werd niet paranoïde of bang – ik dacht gewoon aan het slechtst mogelijke scenario.

Boeven konden soms gewiekst en uitgekookt zijn, maar verstandige mensen weten ook wanneer ze slim moeten zijn en wanneer ze brute kracht moeten gebruiken. Snelheid, het verrassingselement en de frontale aanval – en ik zou zonder parachute drieëndertig etages van mijn balkon omlaag donderen. Khalil zou me uitwuiven en roepen: ‘Uw laatste vrije val, meneer Corey!’ Klets.

Dat vroeg om een borrel maar het vereiste ook ijskoude nuchterheid. Dus nam ik een half glas. God, wat haatte ik die klootzak.

Ik sleepte de divan de gang in en schoof die tegen de deur aan.

Toen trok ik droge kleren aan en nam plaats in mijn La-Z-Boy. Ik zette de televisie aan en vond een geweldige oude film met John Wayne – Danger Rides the Range – en toen de ‘Duke’ in een vuurgevecht verzeild raakte met de bandieten, richtte ik mijn pistool op het beeldscherm en schoot hem te hulp. Pang. Pang. Pas op, Duke! Pang.

Om ongeveer twee uur in de ochtend ging ik naar bed. Op de slaapkamer deur zit een goed slot, daar was ik dankzij mijn twee echtgenotes en één vriendin al achter gekomen, en nu was ik voor het eerst degene die de slaapkamerdeur op slot deed.

Ik had zwaar de smoor in dat ik zo moest leven; het ging in tegen mijn opleiding en mijn natuurlijke instincten om nu de belaagde partij te moeten spelen. Maar soms zat er niets anders op dan te wachten tot de tegenstander in actie kwam en als hij dat eenmaal deed zou het spel snel afgelopen zijn.

Ik viel in een rusteloze slaap en droomde dat Khalil en ik van weerskanten een enorme arena betraden en naar elkaar toe liepen. Het was nacht en het stadion was verlaten. Het was heel stil en er brandden slechts enkele stadionlampen en op het veld vielen donkere schaduwen. Terwijl we elkaar naderden liepen we allebei over lichte en donkere delen van het veld. Eindelijk stonden we van aangezicht tot aangezicht, op nauwelijks een meter afstand van elkaar in een kring van licht. We knikten allebei en hij trok een mes uit van onder zijn riem en ik zag dat het onder het bloed zat – Kates bloed. Hij likte het af. Ik trok mijn eigen mes – de dolk – en hield het omhoog zodat hij het kon zien. Hij knikte nogmaals en we bewogen ons naar elkaar toe. Plotseling gingen de stadionlichten uit… en in het duister kon ik hem horen ademen. Toen was hij dichtbij genoeg om hem te ruiken en ik hoorde hem zeggen: ‘Jou heb ik voor het laatst bewaard.’

Ik ging op het geluid van zijn stem af en voelde warm bloed op mijn borst, maar ik wist niet of het zijn bloed was of het mijne – of van allebei.

Badend in het zweet en hijgend werd ik wakker. Ik zat rechtop in bed, staarde in het donker, zag in gedachten zijn gezicht voor me en zei tegen hem: ‘Ik heb je helemaal voor mezelf bewaard.’
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Donderdagochtend. Het weer was beter dan gisteren, wat ik beschouwde als een voorteken dat ik vandaag Asad Khalil zou doden. Misschien is dat wat vergezocht.

Ik sprak met commissaris Paresi en we bespraken de operatie van de voorgaande avond, maar er viel weinig over te zeggen, behalve dat ik goed had gelopen en dat iedereen – vooral ik – het er geweldig goed had afgebracht. Maar het doel van de operatie, Asad Khalil, had zich niet laten zien. En pas als hij dat deed konden we erachter komen hoe goed we werkelijk waren.

Paresi zei dat hij wat mankracht beschikbaar had om de huizen en gebouwen aan East 72nd Street te controleren, beginnende aan de overkant van het flatgebouw waarin ik woonde. Hij vertelde me dat het minstens twee dagen zou duren om dat voor elkaar te krijgen – tenzij ze voordien natuurlijk een mazzeltje hadden.

Toen vroeg hij aan mij of ik opgewassen was tegen nog een avondje wandelen.

‘Ik ben al blij als ik het huis uit mag.’

‘Goed, vanavond gaan we wat anders proberen. Ik wil dat je om een uur of zes in het FBI-gebouw bent. Neem een taxi en misschien word je gevolgd door een taxi van de Woestijnzand Taxi Centrale. Maar zelfs als dat niet gebeurt, dan gaan we ervan uit, of hopen we, dat het gebouw vanaf de straat of vanuit een gebouw in de onmiddellijke nabijheid in de gaten wordt gehouden. Oké?’

‘Bedoel je dat wíj onder observatie zouden kunnen liggen? Is dat niet strafbaar?’

‘Dat is het waarschijnlijk inderdaad. Oké, om een uur of negen verlaat je het gebouw en begeeft je te voet in de richting van het terrein waar het World Trade Center heeft gestaan. Na zonsondergang is het daar tamelijk rustig en je dwaalt gewoon wat rond – bedroefd, eenzaam, mijmerend over het leven en de dood. Op zeker moment loop je naar Battery Park. Vandaar zien we wel hoe we het verder aanpakken en wat het beste lijkt naarmate het later wordt.’

‘Oké. En waar ben jij dan?’ vroeg ik.

‘Ik blijf in het FBI-gebouw zodat ik in de buurt ben.’

‘Goed. En Tom?’

‘Idem dito.’

Ik zei tegen hem: ‘Ik wil zelf bepalen waar we morgen opereren.’

‘In het weekend doen we niets. Dan zijn er te veel mensen op de been.’

Dat klonk logisch, maar het beviel me niets. Ik zei: ‘Denk daar nog eens goed over na. Iets anders kunnen we niet doen als we hem niet op de ouderwetse manier weten op te sporen.’

‘Dat is zo. Maar we willen de mankracht die we dit weekend niet voor jou nodig hebben rond jouw woning een huis-aan-huisonderzoek laten doen.’

‘Goed, maar…’

‘En de kans bestaat ook nog dat hij jou zal weten te vinden, John.’

‘Juist. Maar ik moet mezelf wel bereikbaar maken.’

‘Thuis ben je ook bereikbaar. Misschien probeert hij het wel dit weekend.’

Ik wilde geen ruzie met hem maken, en ik overwoog al aan mijn beschermers te ontsnappen en er op mijn eigen houtje op uit te trekken om te zien of de Leeuw me achtervolgde.

Paresi zei: ‘Laten we eerst maar eens zien hoe het vanavond gaat. Misschien is Khalil ervandoor.’

‘Hij is hier.’

Ik belde Kate op en ze zei: ‘Gisternacht om één uur kwam hier een verpleegster binnen met de mededeling dat ze een boodschap voor me had. Ik dacht dat je dood was.’

‘Zo’n boodschap zou ik nooit achterlaten.’

‘Dit is niet leuk.’

‘Sorry, maar ik kom na middernacht niet voorbij de centrale.’

‘Tom heeft me vanochtend een nieuw mobieltje gegeven, dus je kunt me weer rechtstreeks bellen.’

‘Mooi zo.’

‘Waar ben je gisteravond geweest?’ vroeg ze me toen.

‘Ik heb een wandeling gemaakt door Central Park. Ik ben een ontroostbare weduwnaar, die overweegt zichzelf in het meer te verzuipen.’

Ze had geen commentaar, maar misschien vond ze dat niet eens zo’n gek idee.

‘Ik werd beschermd, misschien te goed beschermd. En misschien hebben Khalil en zijn maten ons spelletje door.’

Ze was een tijdje stil en zei toen: ‘Hij is hier met zijn eigen spelletje gekomen.’

‘Klopt.’

‘Ga je er vanavond weer op uit?’

‘Ja. Ik vertrek vanuit het FBI-gebouw, dan naar het WTC-terrein, dan Battery Park… en daarna misschien een islamitische kroegentocht.’

‘Ik heb er heel wat voor over om John Corey in een Arabisch theehuis aan een waterpijp te zien lurken.’

‘Iemand moet het toch doen.’

Kate bleef even stil en zei toen: ‘Toch is het wel een beetje verontrustend als je bedenkt dat er hier vijandige cellen wonen en opereren – ik bedoel, cellen met geschoolde en gevaarlijke mensen.’

‘Dat is zo.’ We hebben zulke georganiseerde activiteiten hier in New York nooit ontdekt, maar er waren een aantal individuen en kleine groepen verdachten die zo klungelachtig en stompzinnig bezig waren dat we ze alleen maar in het oog hielden in de hoop dat zij ons op het spoor zouden brengen van iemand of van een groepering die wel degelijk gevaarlijk was. Maar als Asad Khalil hulp had, dan was dat zeker niet van de groepen die niet eens recht vooruit konden schieten en die we al jaren in de gaten hielden.

Kate zei: ‘Het zou mooi zijn als we zo een echte cel op het spoor zouden komen – Al Qaida misschien – die we konden oprollen. Daarom moeten we Khalil levend in handen zien te krijgen.’

‘Ja.’ Maar Khalil zou, als we hem levend te pakken kregen, nooit zijn mond opendoen, tenzij de CIA hem natuurlijk het land uit zou brengen en hem op intensievere wijze aan de tand zou voelen. Maar er was geen garantie dat dat zou gebeuren. En als het gebeurde, dan zouden wij nooit te weten komen wat Khalil had gezegd. Bovendien ben ik niet erg ingenomen met marteling als manier om aan informatie te komen. Dus was mijn plan nog steeds het beste – gewoon zijn keel doorsnijden.

Maar ik ben ook geen warm voorstander van moord in koelen bloede… het zou dus goed zijn als Khalil me in een positie bracht waarin ik geen keus had – of de keus niet duidelijk was. Ik bedoel, hij piekerde er niet over om míj levend gevangen te nemen.

‘John.’

‘Ja. We moeten hem levend in handen krijgen.’

Omdat we het toch hadden over het je strikt aan de wet houden, vroeg FBI-agent Kate Mayfield me: ‘Heb je nog met Tom over Boris gesproken?’

‘Ik ben bezig een memo op te stellen.’

‘Bel hem op.’

‘Tom is opeens in geen velden of wegen te bekennen.’

‘Hij heeft een telefoon, hoor.’

‘Kate, ik regel het wel. Punt. Uit.’

Ze begon over iets anders. ‘Denk je dat Tom, George en Vince in gevaar verkeren?’

‘Hoe denkt Tom erover?’

‘Hij sluit het niet uit, maar hij kan ook niet serieus geloven dat hij een doelwit zou kunnen zijn.’

‘Aha.’ De kerkhoven liggen vol met dat soort types. ‘Zeg tegen Tom dat je een pistool wilt hebben.’

Een paar seconden reageerde ze niet en toen zei ze: ‘Er staat dag en nacht een politieman in uniform voor de deur.’

‘Zelfs politieagenten moeten wel eens pissen. Zorg dat je een wapen krijgt. Als Tom weigert, dan geef ik je er wel een. Ze tellen je wapens niet bij vertrek.’

‘Goed.’

‘Ik kan vanavond niet op bezoek komen,’ zei ik tegen haar. ‘Ik moet om zes uur in het FBI-gebouw zijn.’

‘Dat begrijp ik.’ Ze gaf me het nummer van haar nieuwe mobieltje en zei: ‘Bel me vanavond met goed nieuws.’

Nou ja, als het slecht nieuws was, dan zou ik niet degene zijn die haar opbelde.

Terug in mijn woning werkte ik aan mijn rapport en daarna begon ik aan het opstellen van een lang memo over deze zaak, van het begin, drie jaar geleden, af aan. Het memo bevatte alles wat ik wist en wat geheim was en bovendien mijn eigen denkbeelden en theorieën over dingen als de betrokkenheid van de CIA bij de oorspronkelijke zaak. Ik had geen idee voor wie dit memo bestemd was – maar misschien was het bedoeld voor het nageslacht; voor degene die deze zaak verder zou onderzoeken als ik het loodje mocht leggen.

Onder het kopje ‘Khalil II’, maakte ik gewag van mijn recente ontmoeting met Boris Korsakov, wat me eraan herinnerde dat ik, sinds ik in Svetlana was geweest om met hem te praten over een mogelijke reünie met zijn topleerling, niets meer van hem had gehoord. Dat zou kunnen betekenen dat hij dood was, maar in dat geval had ik het waarschijnlijk op het journaal gezien of anders had ik via de officiële kanalen wel iets vernomen. Het was waarschijnlijker dat Boris me niets meer te zeggen had. Of, zoals ik al eerder zei, hij zou ook de stad kunnen hebben verlaten, wat wellicht niet onverstandig zou zijn, maar wellicht niets zou zijn voor een zelfzuchtige ex-KGB’er. En zoals ik al lang geleden had ontdekt, de meest voorkomende doodsoorzaak onder alfamannetjes was hun ego. Ik kon het weten.

Ik gebruikte mijn TTB-mobieltje om Boris op te bellen, in de hoop dat hij het nummer dat ik hem had gegeven zou herkennen en zou opnemen. Of misschien zou ik wel een andere stem horen: ‘Hallo, met Khalil.’

Boris Korsakov nam op. ‘Goedemiddag, meneer Corey.’

‘En u hetzelfde. Waar ben jij momenteel?’

‘Waar ik was toen je mij voor het laatst hebt gezien.’

Hij zou natuurlijk overal kunnen zijn en ik zei tegen hem: ‘Ik meende een Zwitserse jodelaar op de achtergrond te horen.’

Hij lachte. ‘Nee, wat je hoort is het koor van het Rode Leger dat “Kalinka” zingt.’

‘Meen je dat? Zeg dat ze even een pauze moeten inlassen.’

‘Ogenblikje.’

De koorzangers van het Rode Leger pakten hun biezen en Boris zei tegen mij: ‘Men wordt nog melancholisch op zijn oude dag.’

‘Ja. Verderop bij mij in de straat zit een oude Duitser die een delicatessen winkeltje drijft. Hij verlangt ook terug naar het Derde Rijk. Wat heb jij intussen gedaan?’

‘Niets. En jij?’

‘Hetzelfde. En waar is mevrouw Korsakov?’

‘In Moskou.’

‘De bofkont. Zeg, ik heb nog eens nagedacht over mijn belofte je tent niet in de gaten te laten houden. Hoe denk je daar nu over?’

Zonder te aarzelen antwoordde hij: ‘Je hebt me een week beloofd.’

‘Boris, ik heb je niets beloofd, en als ik dat wel heb gedaan dan ben ik nu tot bezinning gekomen en ik hoop dat jij dat ook bent.’

‘We zijn allebei tot de juiste slotsom gekomen. Daar kun je nu niet op terugkomen.’

‘Nou, dat doe ik toch. Wat denk je ermee te bereiken als je jezelf in je kantoor opsluit?’

‘Misschien niet meer dan dat ik in leven blijf totdat jij Khalil hebt opgespoord. Maar we zullen zien.’

‘Hij komt heus niet naar je toe als hij weet dat je je daarbinnen hebt gebarricadeerd. Eigenlijk laat je hem daarmee blijken dat je weet dat hij hier is.’

‘Als mijn vrouw de stad uit is, blijf ik zo vaak dagen achtereen op kantoor. Daar is niets ongewoons aan.’

‘O ja? En wat doe je zoal de hele dag?’

‘Kom maar langs, dan laat ik het zien.’

Hij lachte en het was precies dát lachje. Mannen zijn smeerlappen.

Ik kwam weer ter zake en zei: ‘Boris, de kans dat jij Khalil doodt of gevangenneemt is bijzonder klein. Volgens mij kun jij niet zonder mijn hulp. Ik wil jouw tent onder observatie stellen en ik wil ook dat je me toestaat een val voor hem te plaatsen.’ Ik verklaarde me nader: ‘Jij verlaat die vesting waar je nu in zit, je keert terug naar je woning, je maakt lange wandelingen over de promenade, je doet wat je altijd doet en ik zorg dat je omringd wordt door mensen die jou kunnen beschermen en die Khalil meteen te grazen kunnen nemen als hij probeert jou te doden. Ik heb dit al duizend keer gedaan en ik heb nog nooit iemand verloren,’ verzekerde ik hem. Zelfs mezelf niet.

Hij leek erover na te denken en zei toen: ‘Ik zal het in overweging nemen.’

Ik wist dat hij me aan het lijntje hield, dus vroeg ik hem: ‘Waarom wil je hem doden?’

‘Ik heb niet gezegd dat ik hem wilde doden.’

‘Oké, je wilt dus een praatje met hem maken?’

‘Er valt met die man niet te praten.’

‘Wat wil je dan? Waar ben je op uit?’

‘Ik wil mezelf verdedigen totdat jullie hem pakken. Of misschien pak ik hem zelf wel.’

‘En vervolgens lever je hem dan uit aan de politie of aan de FBI?’

‘Precies.’

‘Maar als hij dat doet, dan zal hij gaan zingen – en dan zal het niet “Kalinka” zijn.’

‘Ik begrijp niet wat je bedoelt.’

‘Goed. Dan zal ik duidelijker zijn. Jouw verhaal over jouw betrokkenheid bij en jouw kennis van Khalils missie hier van drie jaar geleden en Khalils relaas daarover komen waarschijnlijk niet met elkaar overeen.’

Geen reactie.

‘Jij wist verdomd goed dat hij hierheen kwam om Amerikaanse luchtmachtpiloten te vermoorden en voor die missie heb jij hem getraind. Maar je hebt bij de CIA een of ander lulverhaal opgehangen en dat hebben ze geloofd.’

‘Ze hebben me nooit geloofd. Maar het kwam hun beter uit om te doen alsof ze me geloofden.’

‘Oké… ze vermóéden dus dat jij betrokken bent bij en op de hoogte was van die moorden. Maar als Khalil door de FBI wordt gepakt en verhoord, dan zal hij jóú als betrokkene bij die moorden noemen en dan kun je alleen nog maar hopen dat het ministerie van Justitie alleen maar al je bezittingen verbeurdverklaart en je een enkele reis naar het buitenland in je maag splitst. In het ongunstigste geval krijg je een proces wegens medeplichtigheid aan moord aan je broek.’

Hij dacht erover na en antwoordde: ‘Dat zouden ze nooit toelaten.’

‘Wie?’

‘Mijn vrienden in Langley.’

‘Denk je dat echt? Heb je onlangs nog iets van hen gehoord?’

‘Als dat zo was, dan kon ik het jou toch niet vertellen.’

‘Probeer het toch maar.’

‘Dit onderwerp is afgesloten.’

‘Oké, dan zorg ik voor observatie rond je club en je woning.’

Dat was natuurlijk niet wat ik werkelijk wilde – ik wilde Khalid zelf vinden. Maar ik kon deze mogelijkheid om een tweede val te plaatsen niet onbenut voorbij laten gaan, nu de eerste val, met mij als lokaas, niet leek te werken. Bovendien had ik een wettelijke – en misschien ook een morele – verplichting om Tom Walsh op te bellen over Boris.

‘Mag ik je een vraag stellen?’ vroeg Boris.

‘Natuurlijk.’

‘Waarom ben je hier alleen naartoe gekomen?’

Een goede vraag. ‘Tja, ik was op weg naar Coney Island en opeens schoot me zomaar te binnen dat Boris Korsakov wel eens in Brighton Beach zou kunnen wonen.’

‘Dat klinkt ongeloofwaardig.’

‘Ja. Oké, jouw club en flat zullen binnen een uur of wat in de gaten worden gehouden en als je besluit naar buiten te komen om een frisse neus te halen, dan word je gevolgd. Ik zou je willen aanraden je medewerking te verlenen aan die observatie en ons toe te staan ook een paar mensen in je club te plaatsen. Oké?’

Daar gaf hij geen antwoord op, maar hij zei wel: ‘Jij bent hier alleen naartoe gekomen omdat je hem wilt doden. Je wilt hem niet pakken, meneer Corey, je wilt hem dóden.’

‘Voor zover ik me herinner heb ik dat nooit beweerd.’

‘En of je dat hebt. Je zou het natuurlijk het liefst zelf doen, maar als ik het doe kun je daar ook mee leven. Het belangrijkste voor jou – en voor mij – is dat hij wordt gedood.’

‘Boris, ik vrees dat je te lang bij de KGB hebt gezeten.’

‘Lang genoeg om te weten hoe je een probleem moet oplossen. Wij begrijpen elkaar, dus je hoeft niets meer te zeggen, maar vergeet niet waar je aan dacht toen je hiernaartoe kwam… officieus.’

‘Nou, om eerlijk te zijn, ik ben van gedachten veranderd.’

‘Nee. Je probeert jezelf schoon te praten waar het je onorthodoxe methode om met Asad Khalil af te rekenen betreft.’

Daar had Boris niet helemaal ongelijk in, maar ik antwoordde: ‘Ik heb je niet gebeld omdat ik behoefte had aan psychotherapie.’

‘Wij zijn allebei mannen die het nodige van de wereld hebben gezien en wij weten hoe je zaken moet aanpakken. In Langley hebben ze me het een en ander verteld over jouw betrokkenheid bij Khalil toen hij hier de vorige keer was en daaruit en uit wat je me zelf drie jaar geleden hebt verteld heb ik opgemaakt dat jij je persoonlijke redenen hebt om Khalil dood te willen. En hij koestert dezelfde gevoelens jegens jou – als jegens mij. Dus waarom laten we de anderen hier niet buiten en pakken we ons gesprek niet op waar het was gebleven toen je mijn kantoor uit liep?’

Daar dacht ik over na. Ik bedoel, wat was er eigenlijk tegen om Boris te laten proberen Khalil te doden? Niets. Maar er was een heleboel tegen voor Boris als Khalil in plaats daarvan hem zou doden. Voor mij was dat geen ramp – ik vind het vreselijk om te zeggen, maar eigenlijk zou het Boris’ verdiende loon zijn om te worden gedood door het monster dat hij had helpen creëren.

Maar als Boris Khalil zou doden dan, ja, dan zou ik moeten accepteren dat ik het niet zelf had gedaan. Maar Khalil zou net zo dood zijn.

‘Meneer Corey?’

‘Oké. Ik heb een week toegezegd. Dat is dus dinsdag.’

‘Mooi. Dat is de juiste beslissing voor ons allebei.’

‘Ik hoop dat je er nog zo over denkt als Khalil opeens bij je op kantoor zit.’

Boris reageerde daar niet op, maar hij zei tegen me: ‘Zoals ik al zei, het zou me niet verbazen als Khalil ook van plan is jouw vriendin, mejuffrouw Mayfield te doden. Als ik jou was zou ik haar maar waarschuwen.’

‘Laat dat maar aan mij over.’ Toen vroeg ik hem: ‘Heb je al bedacht wat Khalil nog meer op zijn programma zou kunnen hebben, behalve dat hij mij en jou wil afmaken?’

Hij zweeg even en zei toen: ‘Tja, zoals ik zei, hij moet iemand terugbetalen voor zijn reis naar Amerika. Maar ik kan je wel zeggen dat Khalil toen hij de vorige keer hier was, niet was opgeleid in het omgaan met explosieven of chemische of biologische wapens.’

‘Nou, dat is goed nieuws. Had je niet voldoende tijd om hem dat te leren?’

‘Daar ben ik niet in gespecialiseerd.’

‘Juist. Maar hij kan in de afgelopen drie jaar het een en ander hebben bijgeleerd.’

‘Uiteraard. Maar ik wil alleen maar zeggen dat hij dat niet van mij heeft geleerd.’

‘Oké. Dus als we allemaal de pijp uitgaan aan zenuwgas of antrax, dan had jij daar geen schuld aan.’

‘Zo is het. En als er een grote explosie is…’

‘Dan kun jij er niets aan doen.’

‘Zo is het opnieuw.’

‘Oké, maar… heb je enig idee, een flauw vermoeden, een theorie over wat een mogelijk doelwit zou kunnen zijn – is er iets wat die klootzak tegen jou kan hebben gezegd? Iets als: “Goh, Boris, ik krijg ontzettend de pest in als ik vrouwen inkopen zie doen in warenhuizen.” Voel je wat ik bedoel?’

‘Ja, ik begrijp het.’ Hij bleef een poosje stil en zei toen: ‘Hij had wat je noemt een antimaterialistische opvatting. Dus misschien zou hij het gemunt kunnen hebben op iets als een warenhuis, maar… wat zou dat in wezen nu voor schade kunnen aanrichten?’

‘Ben je mal? Boris, dit is New York. Heb je al die dames op Fifth Avenue gezien?’

Hij lachte en zei toen: ‘Ik wilde dat ik je kon helpen in het raden van een mogelijk doelwit… maar deze man is zo vervuld van haat tegen van alles. Hij hield niet van vrouwen maar was ook geen homo. Hij was een… puritein. Hij ging, net als zijn leider Khaddafi, wekenlang de woestijn in om te bidden en te leven op water en brood. Hij verwierp alle comfort en materiële bezittingen behalve zijn kleren en zijn wapens.’

‘Niet bepaald een feestnummer.’

‘Nee. Eigenlijk een dodelijk saaie vent. Maar als het gaat om een gehaat doelwit… zijn grootste haat was eenvoudigweg gericht tegen Amerika en tegen alles wat met Amerika te maken heeft, dus hij heeft tal van mogelijkheden.’

‘Juist.’

‘Hij vindt Amerika corrupt, decadent en zwak.’

‘Wat heeft hij tegen decadentie?’

Boris lachte opnieuw en zei: ‘Hij vond mij al decadent. Kun je je dat voorstellen?’

Tja, dat kon ik best, maar ik zei: ‘Misschien moet hij eens een avondje naar Svetlana.’

‘Het zou hem goeddoen,’ beaamde hij. Toen zei hij: ‘Khalil had één favoriete uitdrukking – “De Amerikanen weten te veel van goud en zijn vergeten wat staal is.”’

Nou, daar zat wel wat in. Maar in plaats van dat Boris aan zijn neus te hangen, zei ik: ‘Mag ik je een specifieke vraag stellen over de CIA en Khalil? Je hoeft er geen antwoord op te geven, maar als je het niet doet, dan ben ik misschien genoodzaakt je aan te geven.’

Er kwam geen reactie dus stelde ik mijn vraag: ‘Was er sprake van een relatie tussen de CIA en Asad Khalil?’

Opnieuw geen reactie.

Ik wachtte.

Ten slotte zei hij: ‘Dat is iets wat jij niet wilt weten.’

‘Waarom denk je dan dat ik het vroeg?’

‘Je moet begrijpen dat mijn vrienden in Langley me tijdens mijn ondervraging niet al te veel informatie verstrekten. Ze stelden mij vragen. Maar als je zelf een geroutineerde ondervrager bent dan kun je heel wat opmaken uit de vragen.’

‘Wat heb je geleerd?’

‘Ik heb geleerd… dat de CIA en de KGB heel veel gemeen hebben.’

Ik gaf geen antwoord en wachtte op meer.

In gedachten zag ik Boris een sigaret opsteken en van zijn wodka nippen. Toen zei hij: ‘Ik heb geen idee of er toen sprake was van een overeenkomst tussen Khalil en de CIA en of die er misschien nog is. Maar één ding kan ik je wel vertellen – als een land wordt aangevallen, dan schaart het volk zich achter de regering. Dat heb je gezien bij 9/11. Maar als een land níét wordt aangevallen – of laten we zeggen al bijna twee jaar niet is aangevallen – dan vergeten de mensen dat. En misschien worden ze dan kritischer tegen de overheid over de methoden die de regering hanteert in haar strijd tegen de vijand. Vooral in Amerika verzetten de mensen zich als ze beroofd worden van hun vrijheden. Toch? Met welke oplossing komt de regering dus op de proppen? Geven zij de macht terug aan het volk? Nee. De oplossing is een nieuwe aanslag.’

Opnieuw reageerde ik niet, maar ik begreep precies wat hij zei. Maar Boris was… nou ja, een Rus. Een KGB-man. En die jongens waren dol op samenzweringen. En ze vonden het heerlijk om te speculeren over geheime complotten en zo. Dus toen ik hem vroeg om te speculeren, was het net alsof ik zijn X-Files-knop in drukte.

‘Meneer Corey?’

‘Sorry, ik maakte wat aantekeningen voor een filmscenario.’

‘Is er verder nog iets waarmee ik u van dienst kan zijn?’

‘Op dit moment niet, nee,’ verzekerde ik hem.

‘Bedankt voor uw telefoontje. En voor de week.’

‘Graag gedaan, en vergeet niet me op te bellen als je hem toevallig uit zelfverdediging hebt gedood.’

‘Eerst bel ik mijn advocaat, dan u.’

‘Je bent een echte Amerikaan, Boris.’

‘Dank u.’ Hij zweeg een tijdje en zei toen: ‘Wat hij ook voor u in petto heeft, meneer Corey, aangenaam zal het niet zijn.’

‘Juist. En ook voor jou. En waarschijnlijk jij eerst.’

Daar gaf hij geen antwoord op en we verbraken de verbinding. Ik pakte een biertje en ging op het balkon zitten.

Tja, nu wist ik misschien iets meer over wat er omging in Khalils hoofd, maar om hem te vinden was ik niets wijzer geworden. En wat hij verder nog van plan mocht zijn wist ik ook nog steeds niet. Maar ik was er wél iets zekerder van dat hij iéts van plan was – iets chemisch, iets biologisch, of, God beware ons, iets nucleairs. Iets wat zijn sponsors hem hadden aangereikt.

Wat Boris’ CIA-complottheorie betreft, tja, Boris was niet de eerste die dacht dat er mensen rondliepen die hoopten op een nieuwe aanslag. Maar hopen op een aanslag of die aanslag instigeren waren twee verschillende dingen.

Bovendien vond ik dat ik eigenlijk niet onder één hoedje moest spelen met Boris Korsakov, een voormalige contractmoordenaar voor de KGB. Maar soms word je gedwongen een monsterverbond te sluiten. Zoals de Arabieren zeggen, de vijand van mijn vijand is mijn vriend. Daarbij kwam dat ik de kans verdubbelde dat Khalil dood zou zijn voor hij een wapen voor massavernietiging in stelling kon brengen. Of mij kon doden. En dat was het doel. Hoe ik dit allemaal aan Tom Walsh moest uitleggen als dat nodig mocht zijn was van latere zorg.

Ik dronk mijn biertje op en keek naar de gebouwen aan de overkant van de straat. Als Khalil zich daar bevond, dan was ik een verleidelijk doelwit. Maar ik dacht terug aan mijn droom, die me bereikte als de optelsom van alles wat ik wist over die man, hoe hij eerder had gemoord en wie hij was. We zouden elkaar dus weerzien – waarschijnlijk op een plek en een tijdstip naar zijn keuze, niet de mijne – maar we zouden elkaar beslist weerzien.
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Om halfzes nam ik een taxi naar het FBI-gebouw.
Ik zat een paar uur achter mijn bureau, handelde wat e-mails en memo’s af en luisterde mijn voicemail af. Er was niets wat betrekking had op Asad Khalil, wat mijn opvatting schraagde dat dit een strak geregisseerde zaak was. Alle andere zaken waaraan ik – en Kate – hadden gewerkt leken te zijn uitbesteed aan andere rechercheurs en agenten. Werkte ik hier nog wel? Ik nam aan van wel, in ieder geval tot de kwestie met Khalil op de een of andere manier was opgelost.

Tom Walsh zag ik niet, wat mijn vermoeden versterkte dat hij zich van mij en van de operatie distantieerde – maar niet zo ver dat hij niet op tijd ter plekke kon zijn als ik de gezochte Libische terrorist doodde of arresteerde. Ik vroeg me af of hij ook van de partij zou zijn als ik het loodje legde en Khalil wist te ontsnappen. Dan zou er geen fotograaf bij worden gehaald. Maar als ik hem tegen het lijf zou zijn gelopen, dan had ik hem zeker van Boris verteld. Tenzij ik het vergat.

Om acht uur ’s avonds had ik een ontmoeting met Paresi en Stark en namen we de operatie tot in de details door.

Om negen uur verliet ik Federal Plaza 26, in ongeveer dezelfde kleding als de vorige avond, behalve dat ik nu een petje van de Yankees droeg – zodat Khalil, als ik hem tegen het lijf liep ‘Sterf, Yankee!’ kon schreeuwen.

Ik maakte de korte wandeling naar het terrein van het World Trade Center en zag dat het observatieplatform met een hek was afgesloten en het gebied eromheen – wat toen de twee torens instortten was verwoest – was op dit uur van de avond verlaten.

Ik liep helemaal om het terrein heen, wat ongeveer zevenhonderd meter naar weerszijden was, en ik bleef een paar keer stilstaan om naar de gigantische uitgraving te kijken, die gedeeltelijk door stadionlampen werd verlicht. Op de bodem van de diepe kuil lagen constructiemateriaal en stapels bouwmateriaal. Nagenoeg al het puin was verdwenen, maar nu en dan werden er nog steeds stoffelijke overschotten gevonden. Klootzakken.

Aan de kant van Liberty Street bevond zich het grote aarden talud dat omlaag glooide tot aan het bouwterrein. Het talud werd geblokkeerd door twee hoge en gesloten hekken van harmonicagaas. Aan de andere kant van de hekken zag ik een stacaravan die als een comfortabel wachthuis fungeerde voor de Vervoerspolitie die deze enkele toegang tot de uitgraving bewaakte. Vlak bij de toegangspoort stond een auto van de Vervoerspolitie die werd gebruikt door de twee agenten in de stacaravan.

Tja, ik verwachtte niet Asad Khalil hier bij de wachtpost aan te treffen, dus liep ik West Street in, die loopt tussen het terrein van het World Trade Center tot aan het terrein van het World Financial Center, dat zo zwaar beschadigd was door de instorting van de Twin Towers, dat het gebied door beveiligingshekken was afgebakend. Het deed sterk denken aan een oorlogsgebied – wat het in wezen ook was.

Aan de overkant van de uitgraving zag ik het verlichte observatieplatform en ik bedacht dat Asad Khalil deze toeristische attractie vast niet had willen missen nu hij toch in New York was. In gedachten zag ik hem daar staan, omlaag turend in de afgrond, terwijl hij probeerde zijn glimlach voor de omstanders te verbergen.

In mijn oortje hoorde ik Starks stem: ‘Je bent alleen.’

‘Begrepen.’

Ik liep naar Battery Park, wat ongeveer zevenhonderd meter ten zuiden van Ground Zero lag. Battery Park was ’s avonds rustig, maar niet uitgestorven. Je ziet er wat romantische types die zitten te kijken naar het water en naar het Vrijheidsbeeld of die de veerboot nemen naar Staten Island. Een goedkoop afspraakje. Ik heb het zelf ook gedaan.

Het was een aangename avond, dus er waren nog wel een paar mensen in het park, het stelletje van het observatieteam dat ik in Central Park ook al had gezien incluis, dat opnieuw hand in hand op een bankje zat. Ik hoopte maar dat ze elkaar op z’n minst aardig vonden.

Ik zei in mijn microfoontje: ‘Dit ziet er weinig veelbelovend uit.’

Stark antwoordde: ‘Misschien is het nog te vroeg. Laten we wat door een paar donkere, stille straten kuieren. Dan komen we later hier wel terug.’

Het deed me genoegen dat Stark de meervoudsvorm gebruikte alsof híj meeliep. Nee, ík was degene die wandelde en de helft van het observatieteam wandelde en de andere helft zat in ongemerkte auto’s. Wat het arrestatieteam betreft, dat was op verschillende plaatsen gestationeerd en bleef voornamelijk in hun ongemerkte auto’s om niemand op de vlucht te jagen.

Terwijl ik door de stille straten van het Financiële District liep, belde ik Kate op om haar gerust te stellen. Ze nam op en zei: ‘Ik zat al op je telefoon tje te wachten. Waar ben je?’

‘Ik ben bezig over dronken effectenmakelaars heen te stappen.’

‘Wees voorzichtig, John.’

‘Ik hou van je.’

Getrouwd zijn met iemand die hetzelfde soort werk doet als jij heeft zo zijn voordelen. Je maakt je wel zorgen om de ander, maar het is ter zake kundige bezorgdheid. En hoe minder er werd gezegd, hoe beter het was.

Ik vervolgde mijn wandeling door de nagenoeg verlaten straten van Lower Manhattan en toen terug naar Battery Park en vandaar weer naar het World Trade Center.

Rond middernacht waren we het er allemaal over eens dat ik door niemand werd gevolgd en ik vond een taxi in de buurt van Federal Plaza 26 en ging naar huis.

Onderweg belde ik Kate nog eens op en zei: ‘Niks gebeurd. Ik zit in een taxi op weg naar huis.’

‘Mooi. Doe dit niet nog eens,’ adviseerde ze me. ‘Ik geloof niet dat mijn zenuwen nog zo’n avond kunnen doorstaan.’

Tja, daar gaat mijn theorie over een huwelijk met iemand die hetzelfde werk doet. ‘Ik heb het weekend vrij,’ zei ik. ‘Ga maar lekker slapen. Ik zie je morgen.’

Mijn rol als leeuwenaas leek weinig op te leveren. Wat kon betekenen dat Khalil en zijn plaatselijke contactpersonen geen idee hadden dat ik in het wild rondliep. Of ze wisten het wel, maar ze roken onraad. Of Khalil was verdwenen.

Nee. Hij was hier. Ik wíst dat hij hier was. En zoals Kate al suggereerde en ik vermoedde, had Khalil geheel eigen plannen voor John Corey in petto. Hij was niet zo ver gekomen met zoveel haat in zijn hart om mij in leven te laten.

Terug in mijn flat maakte ik een praatje met de twee agenten van het observatieteam in mijn hal, wenste de nachtportier een goedenacht, stapte in de lift, trok mijn Glock enzovoort.

Mijn appartement was vrij van terroristen. Ik schonk mezelf een whisky in en zeeg ineen op mijn La-Z-Boy.

Ik besloot die nacht mijn deur niet te barricaderen – ik ben thuis beschikbaar. Ik draaide mijn leunstoel in de richting van de gang, legde mijn Glock in mijn schoot en viel in een lichte slaap.

Ik had een steeds weerkerende droom dat de deur openbarstte en in sommige dromen pompte ik de donkere silhouetten die zich aftekenden tegen het licht van de gang vol lood. In andere dromen kon ik mijn pistool niet vinden. Eén keer blokkeerde mijn wapen.

Waar komt die flauwekul vandaan? Vroeger droomde ik over seks.

Vrijdagochtend. De zon scheen door de balkondeuren naar binnen en het beloofde weer een mooie dag te worden. Vandaag zou ook een mooie dag zijn om Asad Khalil te doden.

De douche is een gevaarlijke plek, zoals iedereen weet die Psycho heeft gezien. Ik bedoel, je bent naakt en weerloos en zolang de douche aanstaat kun je niets horen. Dus nam ik een lekker bad met mijn Glock, die ook functioneert als hij nat is.

Ik bracht een bezoek aan Kate in het Bellevue. Ze had een beroerde nacht achter de rug en was vastbesloten dat ze die dag zou uitbreken.

‘Ik verdom het om hier mijn weekend door te brengen,’ zei ze.

Ik wilde haar echt nog niet terug in de flat, dus zei ik: ‘Weet je wat. Als er maandag nog niets is gebeurd, dan pakken jij en ik het vliegtuig naar… naar waar je ouders wonen…’

‘Minnesota.’

‘Precies. Maar blijf daar alsjeblieft nog een paar dagen.’

Ze gaf geen antwoord.

Ik had helemáál geen zin om naar East Cow Meadow in Minnesota te gaan, maar misschien kon ik Kate bij haar ouders achterlaten en zelf hier terugkomen. Haar vader had een klein wapenarsenaal in huis en haar geschifte moeder doet aan kleiduivenschieten en schiet beter dan de meeste kerels. Bovendien wist Khalil niet eens dat Kate nog in leven was. Voor zover ik kon nagaan.

‘Heb je Tom nog om een pistool gevraagd?’ vroeg ik haar.

‘Jawel. Het is volgens de ziekenhuisvoorschriften verboden dat patiën ten gewapend zijn.’

‘Dat is een stom voorschrift. Ik bedoel dat de bajesklanten op deze afdeling geen pistool krijgen kan ik me voorstellen, maar waarom zouden de anderen geen pistool mogen bezitten?’

‘John, doe me een lol.’

Ik haalde mijn revolver uit zijn holster en verborg hem onder haar kussen. Ik zei: ‘Je slaapt beter in gezelschap van de heren Smith & Wesson.’

Ze knikte.

Ik plaatste haar laptop op het bed en zei: ‘Zoek eens verbinding met het kantoor van de patholoog-anatoom van Sullivan County.’

Ze aarzelde, logde in, vond de site en ontdekte dat Katherine Mayfield Corey was overleden in het Catskill Regionaal Medisch Centrum. De doodsoorzaak die vermeld stond was moord.

Ze bleef een tijdje stil en zei toen: ‘Ik neem aan dat je hiermee bedoelt te zeggen dat ik niet mag klagen dat ik hier lig.’

‘Beter hier dan beneden.’ Waarmee ik doelde op het gemeentelijk mortuarium.

‘Oké… maandag.’

Ik bleef voor de lunch – gebraden lokvogel met genadeboontjes – en terwijl we aten vroeg Kate me of ik er maandagavond weer op uit zou trekken, en ik antwoordde: ‘Daar heb ik nog niets over gehoord.’

‘Het is tijdverspilling,’ zei ze.

‘Wat zouden we anders moeten doen?’ vroeg ik.

‘Ik weet niet, maar… Khalil loopt echt niet in zo’n doorzichtige val.’

‘Zo doorzichtig is hij niet. Het is goed voor ieders moreel en de bazen zijn ermee in hun nopjes. Trouwens, je weet maar nooit.’

Ze pakte mijn hand en zei: ‘John… het is duidelijk dat Khalil dit grondig heeft voorbereid. Hij heeft vast en zeker zijn eigen val in gedachten. Voor jou.’

‘Ik hoop het.’

‘Hoop het maar niet.’

‘Luister, Kate. Ik ben ook niet op mijn achterhoofd gevallen, hoor.’

‘Dat weet ik. En ik weet ook dat jij er met open ogen inloopt omdat je denkt dat je de rollen wel zult kunnen omdraaien. Jij hebt nogal een groot ego.’

Eerste doodsoorzaak onder alfamannetjes.

‘Maandag twee tickets naar Minneapolis,’ zei ze.

‘Ik dacht dat je naar Minnesota wilde.’

‘Ik heb behoefte aan een kort verblijf op het platteland. Dat zal ons goeddoen.’

‘Oké.’ Zou ik haar nog eens moeten herinneren aan wat er vorige zondag was gebeurd toen we voor een weekendje de stad uit waren? Misschien beter niet.

Ik stond op en zei: ‘Oké, ik moet ervandoor.’

‘Ik zal via internet onze vlucht vast boeken.’

‘Geweldig.’ Ik was eigenlijk helemaal niet van plan om mee te gaan. Tenzij Asad Khalil maandag dood zou zijn. En als ik maandag dood zou zijn, dan was een reisje naar Minnesota al helemaal van de baan. Dat zou nergens op slaan. ‘Er ligt een revolver onder je kussen,’ bracht ik haar in herinnering.

‘Misschien verbetert dat de bediening hier.’

‘Tot vanavond.’

‘Neem vanavond maar vrijaf, John. Ik red me hier wel.’

‘Weet je het zeker?’

‘Tot morgen.’

‘Oké… ik bel je later nog wel even.’

‘En probeer niet aan je beschermers te ontsnappen om erop uit te trekken om te zien of Khalil je ergens staat op te wachten,’ zei ze.

Echtgenotes kunnen gedachten lezen. Of misschien was ik nogal voorspelbaar.

‘Zoiets gevaarlijks zal ik wel uit mijn hoofd laten,’ antwoordde ik.

‘O ja, natuurlijk, dat geloof ik meteen. Laten we ieder uur even bellen.’

‘Best.’

We kusten elkaar en ik vertrok.

Die middag besteedde ik aan mijn administratie en dacht ik na en bovendien heb ik wat aan mijn lichamelijke conditie gewerkt. Lichamelijke inspanning is een stuk eenvoudiger.

Ik had mijn laatste blikje chili con carne opgegeten en er was niets meer in de flat dan dingen in flessen. Dus belde ik om zes uur ’s avonds mijn observatieteam en bestelde een peperoni pizza, wat goed is voor de ziel.

Om zeven uur klonk de zoemer van mijn huistelefoon en de man van Speciale Operaties zei: ‘Er is een pizza onderweg naar boven.’

Ik deed de deur open, liet hem op een kier staan, trok vervolgens mijn Glock en deed een paar stappen achteruit. Als er ansjovis op de pizza zat, kon de bezorger het wel schudden.

Er werd op de deur geklopt, toen zwaaide hij open en daar stond commissaris Vince Paresi met een pizzadoos in zijn hand. Ik wilde dat ik een fototoestel had gehad in plaats van een pistool.

Paresi zag dat ik de Glock terugstak in zijn holster, maar gaf geen commentaar.

‘Ik heb besloten je maar een beetje gezelschap te komen houden,’ zei hij.

Dat klonk alsof het wel eens een idee van Kate zou kunnen zijn. Of van Walsh. Of Paresi was zelf op het idee gekomen – Corey had behoefte aan gezelschap en moest in de gaten worden gehouden. Ik voelde me gevleid.

‘Dat is heel attent van je,’ zei ik.

‘Ja. Hier is je pizza.’

Ik nam de doos over en zag dat Paresi ook een fles rode vino onder zijn arm had.

‘Laten we al fresco dineren.’

‘Je wordt geacht je niet op het balkon te vertonen,’ bracht hij mij in herinnering.

‘Ik wil het een beetje spannend houden.’

Ik nam de pizza mee naar het balkon en legde die op de cafétafel, Paresi bleef in de woonkamer, terwijl ik terugliep de keuken in en een kurkentrekker, glazen, een paar servetten en een fles whisky pakte.

Op mijn aandringen kwam hij bij me op het balkon zitten en we deelden wijn en pizza. Het was een lekkere avond en beneden mij op straat kwam de vrijdagavond tot leven.

De wijn kon ermee door en de pizza smaakte goed en het gesprek was enigszins geforceerd. Daarbij kwam dat Paresi voortdurend naar de gebouwen verderop in de straat bleef turen. Echt gezellig was Vince niet.

Ten slotte zei hij tegen me: ‘Die klootzakken zouden ons hier allebei overhoop kunnen schieten.’

‘Doe niet zo schijterig. Nog een wijntje?’

‘Laten we toch maar naar binnen gaan,’ stelde hij voor.

‘Het is lekker buiten. Als Khalil me met een precisiegeweer wilde afschieten dan zou hij dat al lang hebben gedaan. Hij heeft iets heel anders voor me in petto,’ voegde ik eraan toe.

‘Ik dacht meer aan mezelf,’ antwoordde Paresi. Maar omdat hij niet wilde dat ik zou denken dat hij minder dapper was dan ik, haalde hij twee sigaren tevoorschijn en we staken die op.

Hij schonk zichzelf het laatste restje wijn in en vertelde: ‘De technische dienst heeft een paar uur geleden geconstateerd dat er gebruik is gemaakt van Kates mobieltje.’ Hij tikte zijn as af en vervolgde: ‘Ze hebben een signaal van zes of zeven seconden opgevangen. Toen was het verdwenen, alsof iemand even de telefoonlijst heeft geraadpleegd en het toestel toen weer heeft uitgezet.’

‘Waar kwam het signaal vandaan?’

‘Tja, de zendmast die het opving beslaat het gebied tussen 44th en 43rd Street.’

‘Oké… heb je er wagens op af gestuurd?’

‘Zeker, maar ik vermoed dat het signaal uit een rijdend voertuig kwam.’

‘Juist. De Woestijnzand Taxi Centrale. Nou ja, dan weten we in ieder geval dat Kates mobieltje in Manhattan is.’

‘Inderdaad. En ik hoop dat dat ook betekent dat Khalil in Manhattan is.’ Hij knikte naar de stad onder ons en zei: ‘Hij is daar ergens.’

‘Misschien belt hij je wel op.’

‘Het lijkt me waarschijnlijker dat hij jou belt. Je moet ons onmiddellijk waarschuwen als je een telefoontje van hem hebt gehad.’

‘Jij en Tom zijn twee handen op één buik.’

Hij knikte.

Ik keek nogmaals naar de hoogoprijzende flats en kantoorgebouwen bij mij in de straat. Sommige ramen waren verlicht, andere waren donker en ik had het vermoeden dat van achter een van die ramen iemand onze kant op keek.

‘Hoe vordert het onderzoek in 72nd Street?’ vroeg ik.

Hij keek naar de gebouwen en antwoordde: ‘Een hele zwik deuren waar moet worden aangeklopt. Sommige gebouwen hebben niet eens een portier of een bewaker met wie we kunnen praten…’

‘Kijk gewoon op de postbussen in de hal of er een Schuiladres voor Terroristen bij zit.’

Hij negeerde mijn opmerking en zei: ‘De helft van de deuren waar wij aankloppen worden niet eens opengedaan. Sommige kantoordeuren bleven zelfs gesloten tijdens kantooruren.’

‘Dan trap je de deur toch gewoon in.’

Ook die opmerking negeerde hij. ‘Ik denk dat we ongeveer de helft van de appartementen en misschien tachtig procent van de kantoren hebben afgewerkt.’ Toen vroeg hij mij: ‘Denk je werkelijk dat ze een schuiladres – een observatiepost – hier in de straat hebben?’

‘Het lijkt me logisch. Wij zouden dat doen dus zij zullen dat waarschijnlijk ook doen.’

Hij knikte maar zweeg eerst even. Toen zei hij: ‘Het zou prettig zijn geweest als dat telefoonsignaal van de overkant was gekomen.’

‘Zo stom zijn ze heus niet.’

Daar was hij het niet mee eens. ‘Dat zijn ze wel.’

‘Dat wáren ze, Vince. Maar ze worden slimmer. Ze hebben misschien niet onze technologie, maar ze weten wat wij hebben en ze weten hoe ze dat moeten omzeilen.’

Hij haalde zijn schouders op.

‘Je moet ze niet onderschatten,’ raadde ik hem aan. ‘En Asad Khalil al helemáál niet.’

‘Goed. Hoe smaakt de sigaar?’

‘Beter dan de wijn, maar niet zo goed als de pizza.’

‘En hoe is jouw whisky?’

‘Ouder dan de kinderen die je in mijn hal zet om mij te bewaken.’

Hij glimlachte. ‘We kampen met een personeelstekort. Vooral in de weekends.’

Juist. En we zouden na dit weekend wel eens met een nog groter personeelstekort kunnen kampen.

Kate belde me op en was heel blij me thuis en in goed gezelschap aan te treffen. ‘Heb je gedronken?’ vroeg ze.

‘Nee. We drinken nog stééds.’

‘Fijne avond, John. Ik hou van je.’

‘Ik ook van jou.’

Vince en ik dronken een halve fles whisky en hij vertrok voor middernacht.

Ik wist niet of hij een team beschermers had meegenomen en ik wilde het niet vragen. Machomannen stellen of beantwoorden zo’n vraag niet.

Afijn, na het lot te hebben getart en te hebben geconstateerd dat het lot vanavond niet in mij geïnteresseerd was. Ik verliet het balkon en ging naar bed.

Een rustige nacht. Maar ik had het gevoel – dat ik wel eens vaker heb als er niets gebeurd – dat er iets te gebeuren stond.
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Zaterdag. Het regent zacht en voor morgen worden er buien verwacht. Mooi weer om een Libische terrorist om zeep te helpen.

Ik belde op en bestelde een overheidsvoertuig voor tien uur ’s ochtends en bracht een bezoek aan Kate in het Bellevue.

Ze leek goedgemutst, nu ze wist dat ze hier binnenkort weg zou mogen.

‘Gaat Tom ermee akkoord dat je wordt ontslagen?’

‘Ja,’ zei ze, ‘zolang we maar naar het huis van mijn ouders gaan.’

‘Oké. Weet hij dat jij wilt dat ik met je meega?’

‘Ja. Dat vindt hij prima.’

Dat was een verrassing en ik vroeg: ‘Weet je het zeker?’

‘Ja. Ik heb hem ervan overtuigd dat jij beter kunt ophouden met waar je mee bezig bent.’

‘Ik heb plezier in waar ik mee bezig ben.’

‘Nou, ík niet. Ik heb een openhartig gesprek gehad met Tom – een stevig gesprek. En ik heb hem gezegd dat hij (a) me niet hier kan houden tegen mijn wil en (b) Washington wel eens bezwaar zou kunnen maken tegen het feit dat hij jou – een politieman met een arbeidscontract – als levend aas gebruikt om een terrorist mee te lokken. Als jou iets overkomt…’

‘Wacht eens even. Daar heb ik vrijwillig mee ingestemd.’

‘Maar ík niet. En jij hebt mij nooit om mijn mening gevraagd.’

Opeens werd de herinnering bij me wakker dat mijn leven en werk een stuk simpeler was voordat ik was getrouwd – beide keren.

‘Tom gelooft trouwens toch niet dat dit iets zal opleveren, en het kost een hoop mankracht en middelen die beter anders kunnen worden ingezet om Khalil op te sporen.’ En toen kwam het doorslaggevende argument. ‘Als er ergens in de stad iets zou gebeuren en later zou blijken dat de helft van alle observatieteams onze woning in de gaten hield en overal achter jou aan hobbelde, zou Tom heel wat uit te leggen hebben in Washington. Tom zou blij zijn als wij – jij dus ook – maandag in het vliegtuig naar Minneapolis zitten.’

Kate is een slimme tante en ze wist beter hoe ze Tom Walsh moest bespelen dan ik. Eigenlijk was ik ervan overtuigd dat Walsh liever had dat een van zijn FBI-agenten Asad Khalil doodde of gevangennam, zodat hij niet met mij op de foto hoefde.

Kate zei: ‘Niet mokken. Ik doe dit voor ons,’ verzekerde ze me.

‘Nou… ik ben geroerd… maar dit is niet de heetgebakerde FBI-agent Mayfield die ik vroeger kende.’

‘John… ik was een paar dagen geleden nog bijna dood. Zoiets verandert een mens.’

‘Ja… ikzelf ben ook een keer bijna doodgebloed. Maar ik ben eroverheen gekomen.’

Ze pakte mijn hand en zei: ‘Als je van me houdt dan breng je jezelf niet in gevaar.’

‘Natuurlijk houd ik van je. Maar ik wil niet dat we de rest van ons leven over onze schouder moeten kijken.’

‘John, er zijn hónderden mensen, hier en overal op de wereld, die nu op zoek zijn naar Asad Khalil. Zonder jouw hulp vinden ze hem ook wel.’

Kate had blijkbaar een moment van zwakte; dat kan gebeuren. Maar Kate kennende zou dat niet lang duren. Na twee dagen samen met haar moeder zou ze terug zijn in New York en deuren intrappen in Bay Ridge.

‘We staan geboekt voor een maandagavondvlucht naar Minneapolis.’ En nog meer slecht nieuws. ‘Ik heb ook jouw ouders opgebeld en ze verteld dat we ze komen opzoeken in Florida, meteen na ons bezoek aan mijn ouders. Het plan is om twee maanden weg te blijven. We zijn met organiek verlof.’

‘Twee… máánden. Met jouw ouders en met de mijne?’

‘Is het niet geweldig?’

‘Mag ik je revolver lenen?’

Ze pakte mijn hand, keek me aan en zei: ‘Je bent hierdoor geobsedeerd en dat is niet gezond. Je moet nodig afstand nemen.’

Ik gaf geen antwoord.

‘Ik zou het liefst morgen al vertrekken, maar de doktoren willen niet dat ik voor maandag op reis ga, daarom wil Tom dat ik tot dan in het ziekenhuis blijf. Hij heeft het gevoel dat ik daar veiliger ben en hij wil niet dat ik terugga naar het appartement. Het personeel en de buren zouden me kunnen zien en dat zou de verkeerde mensen, die in de mening verkeren dat ik dood ben, ter ore kunnen komen.’

‘Ja.’ En bovendien wilde Tom niet dat ik haar op andere gedachten bracht. Verdeel en heers, heet dat geloof ik. Tom is een lamstraal.

Kate zorgde ervoor dat ik het allemaal goed begreep en zei: ‘Er valt niet meer aan te tornen. Eigenlijk is het een dienstbevel, rechercheur.’ Ze zette haar verleidsterstemmetje op: ‘John, ik hou van je. Jij hebt mijn leven gered en dit is mijn manier om je terug te betalen.’

Ik moest een schakel in haar redenering hebben gemist. Ik moest nodig met Walsh praten, en ook met Paresi, maar voorlopig zei ik maar: ‘Oké. Maandag naar Indianapolis.’

‘Minneapolis.’

‘Ook goed. Oké, ik moet ervandoor.’

‘Je hoeft nergens heen. Blijf nog even lunchen.’ Ze glimlachte en zei: ‘Het toetje vandaag is vervroegd-verlofpudding.’

Ze moest daar de hele ochtend over hebben liggen prakkiseren. Ik glimlachte, maar ik vermoed dat het geen overtuigende glimlach was, want ze zei: ‘Wees blij, John. Over een week ben je een ander mens.’

Ik was tamelijk tevreden over de man die ik was, ook al was verder niemand dat.

Dat leek dus nog een lange middag in de ziekenhuiskamer te worden, maar ik slaagde erin opgewekt te kijken en in Kates geluk te delen.

Voordat ik vertrok zei Kate: ‘Ik voel me zo’n stuk beter, nu ik weet dat je er vanavond niet op uit zult gaan.’

‘Ik ook.’

‘En voor we vertrekken moet je Tom opbellen en vertellen over Boris.’

‘Jawel, mevrouw.’

‘En zorg ervoor dat je maandagochtend je koffers hebt gepakt zodat we volop de tijd hebben.’

‘Om? O… ja. Já.’ Eindelijk een plan waarmee ik kon instemmen.

‘Tot vanavond.’

We kusten elkaar en ik vertrok.

Nou, ik had dus nog achtenveertig uur voordat ik onderweg was naar mijn ballingschap. Ik had nog maar de tijd voor één, hooguit twee, spelletjes.

Of ik kon niet voldoende waardering opbrengen voor het feit dat ik door mijn baas en mijn vrouw was gemangeld – het volmaakte eentweetje. Shit.

Terug in mijn flat belde ik Paresi op om me te beklagen over deze onverwachte wending en te horen of hij bereid was het voor me op te nemen. Maar ik kreeg zijn voicemail, dus sprak ik een boodschap in die het midden hield tussen professionele bezorgdheid en persoonlijke teleurstelling. Ik smeet er nog een paar vage bedreigingen en onheilspellende voorspellingen van rampen doorheen. Dat zet de bazen doorgaans aan het heroverwegen wat het beste is voor de zaak en wat het beste is voor henzelf.

Toen belde ik Tom Walsh, maar het was zaterdag en blijkbaar gaf Tom voor zakelijke gesprekken niet thuis – tenminste niet als ik het was. Ik sprak een boodschap in waarin zijn problemen werden benoemd en ik stak een sterk pleidooi af voor de voortzetting van de operatie of op z’n minst om mij toe te staan op kantoor aan de zaak te blijven werken. Ik bracht het er vrij aardig af, totdat ik zei: ‘En ik zou het op prijs stellen als je voortaan eerst met mij praat voordat je met mijn vrouw praat.’ Ik wilde niet op zure toon besluiten, dus voegde ik eraan toe: ‘Bel me terug, dan kunnen we het erover hebben, van man tot man, in plaats van dat je achter mijn rug om…’ Oeps. ‘Bel me.’

Ik hing op.

Als hij had opgenomen en als hij het met me eens zou zijn geweest dat ik in New York moest blijven om aan de zaak te werken, dan zou ik hem over Boris hebben verteld. Ik zou het hem in ieder geval dinsdag vertellen, als Boris’ tijd erop zat om erachter te komen of Khalil probeerde hem te doden. Helaas bestond de mogelijkheid dat ik dat telefoontje met Tom moest plegen vanuit een weiland.

Toen ik mij klaarmaakte voor mijn avondbezoek aan het Bellevue Ziekenhuis, ging mijn huistelefoon en toen ik op nummerherkenning keek, bleek het een geblokkeerd nummer.

Niemand van de Taakeenheid, Paresi en Walsh incluis, zou normaliter dit nummer bellen en als Kate me belde met haar nieuwe mobieltje dan zou ze het nummer nooit hebben geblokkeerd. Dus wellicht waren het mijn ouders. Of de hare. Maar dan zou er niet hebben gestaan dat het nummer geblokkeerd was. Dan had er ‘Zeurgesprek’ gestaan.

Afijn, de enige manier om erachter te komen… Ik nam op en zei: ‘Met Corey.’

Stilte. Ik wist wie het was.

Ik zweeg ook.

‘Meneer Corey? Met Asad Khalil.’

Ik zei op effen toon: ‘Ik verwachtte een telefoontje van jou.’

‘Dat weet ik. Ik heb je nummer aangetroffen op het mobieltje van je vrouw, dus ik wilde je even condoleren met haar overlijden.’

‘Dit is echt morbide.’

‘En met het overlijden van je vriend en collega, meneer Haytham.’

‘Je hebt ook zijn vrouw en zijn dochter vermoord. Wat ben jij voor een man?’

‘Die vraag begrijp ik niet.’

‘Je zult branden in de hel.’

‘Nee, ú zult branden in de hel. En ik zal eeuwig leven in het paradijs.’

Ik gaf geen sjoege. Er viel een stilte op de lijn en ik hoorde verkeersgeluiden op de achtergrond. ‘Ik heb u drie jaar geleden gezegd dat ik zou terugkomen en u hebt gezien dat ik woord heb gehouden,’ zei hij. ‘Ik ben een onvolmaakt mens, meneer Corey, en ik doe niet altijd wat ik heb beloofd, maar als ik beloof iemand te doden, dan dood ik hem.’

Ik hield opnieuw mijn mond.

‘De laatste keer dat ik hier was had u meer te zeggen. Nou ja, ik weet dat u rouwt om de dood van uw vrouw en dat maakt mensen minder… spraakzaam. En misschien ook minder arrogant en minder beledigend.’

Ik bleef zwijgen.

De technische dienst luisterde mijn telefoon niet af, maar ze hielden wel mijn nummer in de gaten en ze konden de afkomst van alle inkomende gesprekken traceren – wat in dit geval, daar was ik van overtuigd – een mobieltje was.

Alsof hij mijn gedachten raadde, zei hij: ‘Ik bevind me nu in een rijdend voertuig en gooi deze telefoon zo dadelijk het raam uit. Ik heb een heleboel telefoons, meneer Corey. Zo zult u mij nooit kunnen vinden.’

‘Maar ik zál je weten te vinden. En je doden. Dat beloof ik.’

‘U bent niet slim genoeg om mij te vinden en u bent niet flink genoeg om mij te doden. Maar ik zal ú weten te vinden en doden.’

‘Ik houd me niet schuil, klootzak. Je weet waar ik woon en waar ik werk. Als je een beetje ballen had, dan had je het al lang geprobeerd. In plaats daarvan vermoord je weerloze vrouwen en mannen die je niets hebben misdaan en bovendien vermoord je je eigen landgenoten die vertrouwen in je stelden. Je bent een vuile lafaard.’

Hij reageerde er niet op en even dacht ik dat hij had opgehangen, maar ik hoorde de achtergrondgeluiden nog steeds.

Ten slotte zei hij: ‘Vond u mij ook een lafaard toen ik uit dat vliegtuig sprong? Eerlijk gezegd was u eerder degene die er bang uitzag.’

‘Nee, klootzak, jíj was degene die de angst om het hart sloeg toen ik een paar kogels op je afvuurde. Heb je het in je broek gedaan?’

Hij antwoordde met een metaalachtige stem: ‘Ik heb je gezegd dat ik die hoer zou doden en dat heb ik gedaan. En jij hebt haar zien sterven als een bang lam met haar doorgesneden keel. En ik heb haar bloed geproefd.’

Ik haalde diep adem en zei: ‘Genoeg geluld. We moeten elkaar treffen…’

‘Helaas, we kunnen elkaar ditmaal niet ontmoeten. Maar ik beloof dat ik terug zal komen. En ik zal u vermoorden.’

‘Waarom vlucht je weg?’

‘Ik vlucht niet weg. Ik heb, behalve met u, met iedereen hier afgerekend en u kunt wachten. En nadenken over het lot dat u wacht.’

‘Ben je bang voor mij?’

‘Meneer Corey, probeer mij niet uit te dagen zoals u vorige keer hebt gedaan. U hebt me boos gemaakt en daarom is uw vrouw nu dood. En daarom bent u zo goed als dood.’

‘We moeten elkaar ontmoeten en het pleit beslechten. Dit keer kom ik alleen…’

‘Alstublieft. U hebt het niet tegen een dwaas. Als wij elkaar ontmoeten, dan zal ik de tijd en de plaats bepalen en ik zal me ervan verzekeren dat u alleen bent.’

‘Ben je dat hele eind hierheen gekomen om mij te zeggen dat je weggaat?’

‘U weet niet eens zeker of ik niet al weg ben. Of ik zou nog hier kunnen zijn en misschien van gedachten veranderen en u vermoorden voordat ik vertrek.’

Dit begon op kletspraat te lijken. Hij wilde me twee dingen doen geloven – (a) dat hij weg was en dat ik verlicht adem kon halen en (b) dat hij nog hier was en ik me ernstig zorgen moest maken.

‘Je had beter kunnen proberen mij te doden toen je de kans had, stommeling.’

‘Ú bent degene die stom is, meneer Corey, als u denkt dat ik u net zo snel zal doden als ik uw stomme vrouw heb gedood. Eigenlijk heb ik veel interessantere doodsplannen voor u. Zal ik u die uit de doeken doen?’

‘Als dat jou een beter gevoel geeft over je vlucht.’

‘Ach ja, laten we eens zien of u zich beter voelt als u hoort wat ik voor u in petto heb. Allereerst ben ik van plan uw geslachtsdelen af te hakken. Vervolgens verwijder ik uw gezicht. Ik zal het van uw schedel stropen. Dat doen de taliban in Afghanistan ook, meneer Corey. Hebt u de foto’s gezien? De man leeft, maar heeft geen gezicht – alleen twee ogen die je uit zijn schedel aanstaren. Zijn angst of zijn pijn kunnen we dus niet zien – maar hij kan zijn eigen schedel zien in de spiegel die we hem voor houden. En dan voeren we zijn gezicht en zijn geslachtsdelen aan de honden en blijft de man achter om zelf een einde aan zijn leven te maken. En ze plegen allemaal zelfmoord. Of ze vragen iemand anders hen te doden. Het leven heeft niets te bieden zonder geslachtsdelen en zonder gezicht. Dat bent u toch met me eens? En dat, meneer Corey, is wat ik van plan ben met u te doen. Als we elkaar de volgende keer ontmoeten. En daar verheug ik me op. Dus tot dan…’

‘Wacht eens even. Ik wil je er wel aan herinneren dat jouw móéder een hoer was en dat ze neukte met die grote lul van een leider van jou die, zoals je zelf weet, je vader heeft laten vermoorden zodat hijzelf je moeder kon blijven naaien.’

Ik hoorde zijn ademhaling aan de andere kant van de lijn en ik vermoed dat hij een beetje pissig op me begon te worden.

‘We zullen elkaar weer zien,’ zei hij ten slotte. ‘Tot ziens, meneer Corey.’

Toen was de verbinding verbroken.

Nou, dat was een goed gesprek. Er werd niet omheen gedraaid. Dat bevalt me aan psychopaten. Ze zeggen waar het op staat.

Maar heb ik hem pissig genoeg gemaakt om te zorgen dat hij blijft om mij te grazen te nemen? Zouden we elkaar in het gezicht kunnen zien? Of is dat een ongelukkige woordkeuze?

Nu zou ik eigenlijk Walsh of Paresi moeten opbellen, maar… ik belde het mobiele nummer van Boris. Als Boris nog in leven was, dan zou ik hem waarschuwen dat ik van Khalil had gehoord en hem aanraden vannacht maar wakker te blijven. Misschien zou ik zelfs naar Brighton Beach kunnen gaan om hem gezelschap te houden. Dat zou mijn laatste en grootste kans zijn om Khalil te vinden.

Ik kreeg zijn voicemail en zei: ‘Met Corey, ik heb zojuist een telefoontje gehad van onze Libische vriend. Bel me zo snel mogelijk terug.’

Toen toetste ik het nummer in van Svetlana om te horen of de tent, vanwege het overlijden van de eigenaar, was gesloten.

Een man met een Russisch accent nam op en op de achtergrond hoorde ik muziek en luid gepraat.

Ik vroeg naar meneer Korsakov en de man zei dat hij op dit moment niet bereikbaar was, maar dat hij wel een boodschap kon overbrengen. ‘Zeg hem dat hij meneer Corey moet bellen. Het is belangrijk,’ zei ik.

Ik verbrak de verbinding. Nou, Boris was blijkbaar nog in leven en Boris, bedacht ik, was de kanarie in de kolenmijn; als Boris dood was, dan kon John Corey toch niet lang achterblijven?

Waar het uiteindelijk op neerkwam was dat Asad Khalil nergens heen zou gaan zolang hij niet al zijn zaken had afgehandeld. Ik weet niet wie hij meer haatte – Boris of mij – maar ik wist zeker dat Khalil zelf heel goed wist wie de volgende op zijn lijstje was.

Toen ik terugkeerde in het Bellevue was Kate nog steeds in een opperbest humeur en we zaten samen op de enige twee stoelen in de troosteloze kamer en keken wat televisie. Het History Channel zond een documentaire uit over Saddam Hoessein, waarin hij werd vergeleken met Hitler, die Hoesseins held was. Ik bedoel maar, als je rolmodel Hitler is, dan heb je toch een probleem.

We keken dus televisie, maar ik was er niet bij met mijn gedachten.

Ik had wel degelijk ooit foto’s van vijanden van de taliban in Afghanistan gezien wier gezicht volledig van hun schedel was gestroopt, die rood waren van het bloed en gescheurd spierweefsel en bindweefsel. En Kate had dat ook gezien, tijdens een informatiebijeenkomst die we hadden bijgewoond aan Broadway 290, georganiseerd door de CIA, die vond dat we moesten zien wat voor soort vijand we bevochten in Afghanistan. Een foto zegt inderdaad meer dan duizend woorden en we begrepen het allemaal heel goed en kregen ook nog een wee gevoel in onze magen. En toen gingen we lunchen. Er zitten geweldige grappenmakers bij de CIA.

Afijn, het klonk alsof Khalil de afgelopen paar jaar met de taliban in Afghanistan was opgetrokken. Het was een wonder dat zij hem konden pruimen.

Ik overwoog Kate te vertellen dat ik een telefoontje had gekregen van Asad Khalil. O, tussen haakjes, ik heb Khalil vandaag nog gesproken en hij wil me ontmoeten om mijn geslachtsdelen en mijn gezicht af te snijden. Hoe bedoel je, ik kan hem niet ontmoeten? Ik kan toch niet weglopen. Dan lijd ik gezichtsverlies.

Wat betreft de rapportage van mijn telefoongesprek aan mijn bazen, ik denk dat de vijf seconden die daarvoor stonden inmiddels waren verstreken.

Natuurlijk zou ik het gesprek met Khalil wel hebben gemeld als er bruikbare informatie te putten zou zijn geweest uit wat hij te zeggen had. Maar behalve dat gelul over mijn gezicht, had hij alleen maar gezegd dat hij wegging – of al weg was – uit New York. En dat was slap gelul. Maar daar zou Walsh wel eens anders over kunnen denken.

Ondertussen had ik nog steeds niets van Boris gehoord.

‘John?’

‘Ja, schat.’

‘Ik vroeg of je dit een naar gezicht vond?’

Kate had het verband eraf gehaald en ze had een tien centimeter lang paars litteken dwars over haar keel.

‘Ik vind het sexy,’ verzekerde ik haar.

‘Het is afschuwelijk.’

Zou Kate nog steeds van me houden als mijn gezicht eraf was gestroopt? Ik wist van wel – en ze zou nooit meer hoeven te klagen dat ik me niet had geschoren. Maar hoe zat het met de kroonjuwelen? Dat kon wel eens een probleem vormen.

‘Het gaat erom wat erin zit,’ zei ik tegen haar. ‘Doe er wat make-up op.’

Ik bleef voor het avondeten – de Saturday night special – en Kate zei dat we met geen woord over de zaak zouden reppen; we zouden ons ontspannen en aan vrolijker dingen denken, zoals het plukken van bessen en kanoën over het van muggen vergeven meer in de buurt van het huis van haar ouders.

‘Jouw vader vertelt urenlang verhalen over de FBI,’ bracht ik haar in herinnering.

‘Ik zal er met hem over praten.’

‘En hij drinkt niet.’

‘Mijn ouders zijn tegen alcohol.’

‘Dat ben ik ook. Ik drink het spul alleen maar.’

‘Jij hebt orders gekregen om met mij mee te gaan naar Minnesota. Maak er het beste van.’

Ik knikte, maar in gedachten keerde ik terug naar mijn telefoongesprek met Asad Khalil.

Hij heeft me nooit gevraagd waar ik was omdat hij wist waar ik woonde. En ik was ervan overtuigd dat hij hier niet zou weggaan voordat hij zou hebben gedaan waar hij voor was gekomen. Ik hoefde dus alleen maar te wachten tot hij in actie kwam, waar hij dat wilde, wanneer het hem uitkwam. En zo zou het altijd zijn.

Daarom moest ik hier zijn als het zover was. Niks Montana, niks Michi gan, niks Minnesota – gewoon hier.
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Zondagochtend. Mijn beschermers van Speciale Operaties boden aan me te vergezellen naar de kerk, als ik daar behoefte aan mocht hebben. De zondag een week geleden was ik met de dood bedreigd door een parachutespringende terrorist, dus ik dacht er nog eens goed over na voordat ik er de voorkeur aan gaf in mijn ochtendjas een stukje van de mis in St. Patrick’s op de televisie te bekijken. Maar in gedachten was ik erbij aanwezig.

Om twaalf uur maakte ik mijn pelgrimstocht naar het Bellevue.

Kate was in een uitgelaten stemming en deed me denken aan gevangenen aan de vooravond van hun vrijlating.

‘Heb je je koffers al gepakt?’ vroeg ze me.

‘Alles staat gepakt en gezakt.’ Maar niet heus.

‘Is er nog nieuws over de zaak?’ vroeg Kate me.

‘Voor zover ik weet niet. Heb je nog iets gehoord van Tom?’

‘Niets. Ik denk dat hij het weekend de stad uit is.’

‘Echt?’ De man die de leiding had over de New Yorkse Taakeenheid Terrorismebestrijding was dus de stad uit, terwijl de gevaarlijkste terrorist op deze aardkloot in de stad rondsjouwde.

‘Tom heeft ook zijn verzetje nodig,’ zei ik tegen Kate. ‘Er gebeurt nooit iets vreselijks in het weekend.’

Omdat het zondag was, was het nogal druk op de afdeling door de aanwezigheid van ziekenhuisgeestelijken die hun ronde deden, begrip toonden en Gods boodschap van liefde verspreidden onder degenen die daar de meeste behoefte aan hadden – moordenaars, verkrachters, drugshandelaren en ander geboefte dat tot verlossing in staat was, behalve veroordeelde politici, die geen ziel hebben die kon worden gered.

Ik was niet zo goedgemutst als Kate en dat merkte ze, maar ze gaf er de voorkeur aan dat te negeren. Zij denkt dat blijdschap even besmettelijk is als de syfilitische junk in de kamer naast haar; een kus is voldoende om het ook te krijgen.

Maar het hoogtepunt van mijn bezoek was toch de katholieke geestelijke die de kamer binnenkwam. Hij leek een kind van negentien en hij heette pater Brad. Hij stond tussen mij en de deur, dus keek ik naar het raam. Zou ik een sprong van de achttiende verdieping overleven? Was het de moeite waard om het te proberen?

Afijn, hij bleek een aardige kerel en we maakten een praatje en hij wist natuurlijk dat ik katholiek was – dat hebben ze binnen vijf seconden in de gaten. Kate vertelde hem dat zij methodist was, dus haalde ik mijn oude grapje uit de kast: ‘Hij vroeg je niet wat voor anticonceptie je gebruikte.’

Pater Brad moest erom grinniken, maar ik dacht even dat Kate een appelflauwte kreeg.

Pater Brad was blij te horen dat Kate geen crimineel was – ze leek hem een bijzonder aardig meisje – en hij was nog blijer toen hij hoorde dat ik die ochtend de mis in St. Patrick’s had bijgewoond. Dat zei ik niet met zoveel woorden, maar dat maakte hij op uit iets wat ik misschien wel had gezegd.

Ik kende een hele zwik pausmoppen die hij misschien wel leuk zou vinden, maar hij moest door naar zwaardere gevallen, dus gaf hij ons allebei zijn zegen. En om volkomen eerlijk te zijn, dat maakte op de een of andere manier toch dat ik me wat beter voelde. Misschien zouden mijn gebeden om Asad Khalil te vinden en te doden worden verhoord.

Kate hekelde de volgende paar minuten mijn houding tegenover pater Brad, maar ik was nu vervuld van de Heilige Geest, dus ik glimlachte alleen maar. Daarbij kwam dat ik me voornam mezelf een bloody mary in te schenken zodra ik weer thuis was.

‘Ik word morgen om vier uur hier opgehaald en ik heb een uur nodig om mijn koffer te pakken,’ zei Kate.

Twee. Drie.

‘Dan hebben we nog genoeg tijd over om te knuffelen,’ zei ze.

Ik dacht dat we seks zouden hebben. ‘Eerst knuffelen en dan inpakken,’ stelde ik voor.

‘Oké… goed dan.’

Ik maakte een dansje door de kamer.

Ik bleef voor de zondagse lunch, die eigenlijk best smakelijk was, vooral de crème brûlée.

Het einde van het bezoek kreeg een bitterzoete nasmaak toen Kate tegen me zei: ‘Je bent een moedige man, John, en ik weet dat je dit probleem niet wilt achterlaten om door anderen te worden opgelost. Maar als jou iets overkwam… dan zou mijn leven voorbij zijn. Doe het dus voor mij. Voor ons.’

Als mij iets overkwam dan zou mijn leven ook voorbij zijn, maar ik antwoordde in de geest waarin zij ook had gesproken. ‘We hebben nog een lang leven voor ons.’ Tenzij ik sterf van verveling tijdens een familiedinertje bij de Mayfields.

Ik liet Kate achter in een blije stemming – de hare, niet de mijne – en ontmoette mijn chauffeur in de hal.

Ik werd maar door één FBI-agent begeleid – het is immers zondag, een rustdag voor de FBI en de terroristen – en hij heette Preston Tyler, of misschien Tyler Preston, en ik wist niet zeker of hij wel oud genoeg was om een normale personenauto te besturen. Afijn, we togen op weg en hij vroeg me: ‘Heeft commissaris Paresi u nog te pakken kunnen krijgen?’

‘Nee.’

‘Hij wilde u niet bellen zolang u in het ziekenhuis was, maar hij zei dat hij u een sms’je zou sturen.’

‘Oké.’ Ik keek naar mijn mobieltje en ja hoor, er was een sms’je van Paresi dat ik had gemist. Dat zal wel zijn binnengekomen toen ik de zegen ontving van pater Brad, en ik moet hebben gedacht dat de vibratie die ik voelde… nou ja. Ik bekeek het bericht dat luidde: Een nieuwe ontwikkeling. Bel me zo spoedig mogelijk.

Ik zag hier de hand van God in. Of misschien deugdelijk recherchewerk.

Ik belde Paresi’s mobieltje en vroeg: ‘Wat is er?’

Hij antwoordde: ‘Nou ja, misschien hebben we het schuiladres gevonden – of één schuiladres.’

‘Waar?’

‘Waar we al dachten – aan de overkant van jouw straat.’

Wé? Ik dacht dat het mijn idee was.

‘Om tien uur achttien vanochtend, kreeg het commandocentrum een anoniem telefoontje van een man die zei dat hij verdachte activiteiten had waargenomen op East 72nd Street 320 – een flatgebouw – en hij had het over, ik citeer: “Verdacht uitziende types die dag en nacht in en uit lopen.”’

Dat gold voor de helft van alle flats in Manhattan. Maar dit was waarschijnlijk iets anders.

‘Waar ben je nu?’ vroeg hij.

‘Ik ben op ongeveer vijf minuten rijden afstand vandaar.’

‘Mooi. Ik ben hier. Appartement 2712.’

Ik verbrak de verbinding en zei tegen Preston, die oorspronkelijk niet uit New York kwam: ‘Zet me af bij East 72nd 320.’

‘Waar is dat?’

Allemachtig, ik was beter af geweest met een Pakistaanse taxichauffeur. Zelfs met een Libiër. ‘Tussen First en Second.’

‘Avenues?’

‘Precies.’

Hij vond het adres, een niet onaardig vooroorlogs gebouw van ongeveer dertig verdiepingen. Ik was er een miljoen keer langsgekomen, maar om de een of andere reden kwam het nooit bij me op dat er terroristen zouden kunnen huizen in Apartement 2712.

Ik stapte uit de auto en keek in westelijke richting de straat in naar mijn flatgebouw aan de overkant, dat zich bevindt tussen Second en Third Avenue. Van hieruit kon ik mijn balkon zien en vanuit Appartement 2712 – op de zesentwintigste verdieping van dit gebouw – zou het voor een scherpschutter een koud kunstje zijn om mijn cocktailglas uit mijn hand te schieten.

Ik liep de hal van het gebouw in en de portier liet me binnen.

Er stonden vier rechercheurs van de New Yorkse politie in de barokke oude hal – voor het geval de terroristische huurders zich zouden vertonen – en ik legitimeerde me. Een van hen belde via zijn walkietalkie met boven; een andere rechercheur liep met me mee de lift in en begeleidde me naar Appartement 2712. Hij belde voor me aan en de deur werd geopend door commissaris Paresi, die zei: ‘Voeten vegen.’

De grap hier was dat het appartement helemaal niet netjes was – eigenlijk was het een smeerboel en ik rook de stank al voordat ik binnenkwam.

Ik stapte naar binnen en Paresi, die de enige in de kamer was, vroeg me: ‘Hoe gaat het met Kate?’

‘Vrolijk en gezond.’

‘Mooi. De berglucht zal haar ontzettend veel goeddoen. Jou ook, trouwens.’

Daar wilde ik het liever later over hebben en ik vroeg: ‘Wat hebben we hier?’

‘Zoals je ziet is dit een morsige flat – een eenkamerwoning in een goed gebouw in een buurt die zijn beste tijd heeft gehad.’ Dat vond hij grappig en hij glimlachte.

‘We hebben hier in de afgelopen twee dagen twee keer aangeklopt, maar er werd steeds niet opengedaan. De naam op het huurcontract luidt Eastern Export Corporation, met een hoofdkantoor in Beiroet, Libanon,’ zei hij. ‘Ze hebben het pand voor twee jaar gehuurd.’

‘En wij hebben nooit schurken zien komen of gaan?’ vroeg ik.

‘Nee. Het staat niet op onze lijst van schuiladressen.’

‘Wat zegt de portier?’ vroeg ik.

‘Hij beweert dat er drie of vier kerels waren – dat kan hij niet met zekerheid zeggen – met een buitenlands uiterlijk en ze zijn pas twee of drie weken geleden hier komen opdagen. Hij heeft ze nauwelijks gezien en ze waren heel stil.’

‘Dat klopt niet met het verhaal van de anonieme tipgever die zei dat verdachte types dag en nacht in en uit liepen,’ merkte ik op.

‘Nee,’ zei hij. ‘Daar heb je gelijk in.’

Ik liet mijn blik door de ruimte dwalen en zag een klein keukentje en twee open deuren – een van het balkon en een van een kast die leeg was.

De witgekalkte muren waren kaal en het enige meubilair bestond uit drie haveloze leunstoelen en vier morsige matrassen op de vloer, met lakens die ooit eens wit waren geweest.

Er waren ook twee staande lampen en een groot televisietoestel op een goedkope standaard.

‘Er is ook nog wat spul als etenswaren, handdoeken en toiletartikelen, maar er zijn geen kleren of bagage, dus het ziet ernaar uit dat ze eruit zijn getrokken.’

‘Juist. Staat er nog wat kamelenmelk in de koelkast?’ vroeg ik.

‘Nee, maar de meeste etenswaren zijn wel uit het Midden-Oosten.’

‘Dan kwamen deze vreemdelingen dus niet uit Noorwegen. Wanneer komt de technische dienst?’

‘Spoedig. Ik wacht op een huiszoekingsbevel. We zijn met de loper van de conciërge binnengekomen, onder het voorwendsel dat er wel eens een dode of stervend persoon in het pand aanwezig kon zijn.’

‘Wie zei dat?’

‘De anonieme tipgever en de conciërge.’

Natuurlijk had niemand dat gezegd, maar je moet een verklaring kunnen geven waarom je in het appartement bent zonder huiszoekingsbevel. Met een woning die door een bedrijf is gehuurd ligt het iets gemakkelijker, maar zelfs als op het huurcontract ‘Al Qaida Afvalverwerking’ staat, heb je een huiszoekingsbevel nodig.

Ik keek nogmaals om me heen, maar er was niets in het appartement wat suggereerde dat het meer was dan een junkhol of misschien een onderduikadres voor illegalen. Maar niet in deze buurt. En niet toevallig ook nog eens met uitzicht op het flatgebouw waarin ik woonde.

‘Er ligt een natte spons in de gootsteen,’ zei Paresi. ‘Hoelang doet een spons erover om op te drogen?’

‘Welke kleur heeft hij?’

‘Blauw.’

‘Zes uur.’

Ik liep om de matrassen heen naar een van de ramen en deed het open. Ik keek naar links en zag mijn gebouw en mijn balkon. Een gemakkelijk mikpunt. En bovendien dichtbij genoeg om hier ergens een videocamera te plaatsen die op mijn voordeur gericht stond.

Ik deed een stap achteruit en bestudeerde de vensterbank.

‘Hier,’ zei Paresi.

Ik liep naar het tweede raam en keek naar de brede geschilderde vensterbank. Hij was bijna overal bedekt met een laagje stof, maar in het midden was een plekje waar het stof was verstoord. ‘Hier heeft de koelemmer gestaan,’ opperde ik.

‘Ja. En de hoofdkabel van de koelemmer liep naar de tv.’

We liepen allebei naar het televisietoestel, een tamelijk nieuw model, en hoewel er geen videodraden waren, was de televisie geschikt om beelden van een videocamera rechtstreeks op af te spelen. De John Corey Show. Reality-tv.

Paresi zei: ‘Als die gozers hier waren om jou in de gaten te houden, dan hebben ze je het pand zien verlaten toen je ging wandelen. En ze hebben ons wijn zien drinken en pizza zien eten.’

‘Inderdaad.’ En ze hebben besloten daar niet op te reageren. Want Khalil heeft zijn eigen plan. Bovendien hebben ze me een paar keer per dag in een voertuig zien stappen, maar ik kon niet weten of ik ooit was gevolgd naar de heliport of naar het ziekenhuis. Toch geloof ik dat de volgauto dat zeker zou hebben opgemerkt. Evengoed was het een enigszins verontrustende en griezelige gedachte.

Paresi dacht na en zei: ‘Goed, we hebben drie of vier buitenlands uitziende kerels die een voorkeur hebben voor gerechten uit het Midden-Oosten en die toevallig uitkijken op jouw woning, en we weten dat Asad Khalil probeert jou te doden. Kunnen we daaruit concluderen dat de mensen die hier verbleven Arabische terroristen waren die jou in de gaten hielden? Of is het louter toeval?’

‘Dat toeval is dan wel heel verdacht,’ beaamde ik. ‘En hier is nog iets toevalligs – de tip kwam vlak voordat die kerels eruit trokken binnen. En dan is die natte spons er ook nog. Daarom was de tipgever – als je het mij vraagt – een van Khalils mannetjes.’

‘Dat is briljant, John. En nu worden we geacht te geloven dat Khalil en zijn maatjes zijn teruggekeerd naar Woestijnië.’

‘Juist. En waarom zou die tipgever de Taakeenheid Terrorismebestrijding opbellen en niet de FBI? Dat slaat nergens op. Ik zei je toch al dat het stommelingen waren.’

‘Ze missen vaak enig vernuft bij de kunst van de misleiding,’ beaamde ik, ‘maar ze hebben nu wel enige twijfel bij ons gezaaid.’

Hij knikte en zei: ‘Hoezeer dit ook alle schijn heeft van een list om ons te laten denken dat Khalil en zijn maten zijn vertrokken, we moeten toch rekening houden met de mogelijkheid dat dit inderdaad het geval is en dienovereenkomstig handelen.’

Dit was wellicht een geschikt moment om commissaris Paresi te vertellen dat ik kort tevoren nog met de rotzak had gesproken en dat de rotzak ook had laten doorschemeren dat hij de stad ging verlaten. Maar wilde ik die mogelijkheid benadrukken?

Bovendien had ik dat meteen moeten melden – net als ik mijn contact met Boris Korsakov meteen nadat het had plaatsgevonden had moeten melden. Dus nu zat ik met een probleem, ook al had ik het zelf veroorzaakt, maar dit was niet het juiste moment om alles eerlijk op te biechten; dat zou ik wel doen als ik me in de rimboe van Minnesota bevond, waar disciplinaire maatregelen een welkome afwisseling zouden zijn.

Trouwens, als ik nu alles zou opbiechten zou de zaak me meteen uit handen worden genomen wegens wangedrag. En ik had nog ongeveer vierentwintig uur voordat ik werd verbannen.

Daaraan denkend zei ik tegen Paresi: ‘Je hebt me gisteren niet teruggebeld.’

‘Welk telefoontje was dat? Dat telefoontje waarin je zo pissig was omdat je de stad uit werd gestuurd?’

‘Precies, dat telefoontje.’

Hij keek me aan en zei: ‘John, ik ben het met Walsh eens dat dit het beste voor ons is en het beste voor jou en vooral het beste voor Kate.’

‘Vince, het is helemaal niet goed voor het onderzoek. Het is ook niet goed voor de strijd tegen het terrorisme en het is ook al niet goed voor het land en het Amerikaanse volk.’

‘Jij hebt nogal een hoge pet op van jezelf,’ merkte hij op.

‘Dat heb ik zeker.’ Afijn, mijn lot leek bezegeld, maar ik zei tegen Paresi: ‘Het ligt voor de hand dat je me wel op de hoogte wilt houden en daarom ben ik hier.’

‘Ik begon me hier een beetje te vervelen in mijn eentje en jij was toch in de buurt. Bovendien schijnt dit iets te maken te hebben met een zeker iemand die jou wil vermoorden.’

‘Juist. Maar we kunnen toch wel regelmatig met elkaar in contact blijven terwijl ik van een paar weekjes rust geniet? En ik kan elk moment met spoed terugkeren naar New York als je denkt dat je iets op het spoor bent.’

Daar dacht hij over na en hij antwoordde: ‘Ik zal het er met Walsh over hebben. En meer zeg ik er niet over.’

We scharrelden nog wat in het flatje rond maar waren wel zo voorzichtig dat we niets aanraakten, want dat zou de jongens van het technische onderzoek op de kast jagen. Ik herinnerde Paresi eraan dat we Khalils vingerafdrukken in onze databank hadden, samen met zijn DNA, dat we drie jaar tevoren in de Amerikaanse ambassade in Parijs hadden verzameld.

‘Zo te zien is hier voldoende DNA aanwezig om een nieuwe levensvorm te creëren en in de boeien te sluiten.’

Dat is een goeie, Vince. Ik wou dat ik die had bedacht.

In ieder geval zijn de jongens van de technische dienst dol op vieze woningen en ik was er tamelijk zeker van dat ze zouden kunnen vaststellen of Asad Khalil hier was geweest.

‘Wat voerden die lui hier de godganse dag en nacht uit?’ vroeg Paresi zonder een antwoord te verwachten.

Een goede vraag. Ik vloog al bijna tegen de muren op als ik in een appartement moest blijven dat vijf keer zo groot was als dit en dat vol zat met alle comfort, een balkon met uizicht en een goedgevulde huisbar. Maar die lui waren niet geïnteresseerd in comfort en vermaak; ze waren geduldig, vastberaden en op een heilige missie. Dat maakte hen niet noodzakelijkerwijs geschikter voor dit gevecht – ze konden slecht zelfstandig denken en onderschatten ónze toewijding en bereidwilligheid om de strijd aan te gaan – maar ze waren wél taaier dan we hadden gedacht.

Ik antwoordde op Paresi’s retorische vraag: ‘Ze zaten hier en keken naar mijn flatgebouw op televisie, dag en nacht, ze baden, ze spraken over politieke en religieuze kwesties en ze lazen in de Koran.’

‘En wat deden ze ter ontspanning?’

‘Dat heb ik je net verteld.’

‘Juist. Ze hadden beter een wedstrijdje grote schoonmaak kunnen houden.’ Hij keek op zijn horloge en kwam opnieuw met een retorische vraag op de proppen. ‘Hoelang duurt het verdomme voor dat huiszoekingsbevel er eindelijk is?’

‘Het is zondag,’ bracht ik hem in herinnering. ‘Ben je naar de kerk geweest?’

‘Daar was ik naar op weg toen ik dat telefoontje kreeg. En jij?’

‘Saint Patrick’s. Waar is Walsh?’

‘Hij en zijn vriendin zijn een weekendje de stad uit.’

‘Parachutespringen?’

‘Laten we het hopen,’ mompelde hij nauwelijks verstaanbaar. ‘Maar we weten hoe we hem kunnen bereiken,’ verzekerde hij me.

Tenzij hij op zijn nummermelder ‘John Corey’ ziet verschijnen.

We praatten nog een paar minuten en toen kwam Anne Markham, een rechercheur van de Taakeenheid, binnen met het huiszoekingsbevel. Anne wierp een blik om zich heen en zei: ‘Ik wil dat deze zwijnenstal wordt uitgemest voordat de technische recherche hier aan het werk gaat.’

Geestig. Afijn, twee FBI-mannen van het Team Bewijsvergaring arriveerden – die willen ook altijd van de partij zijn – en een paar minuten later kwam het forensische team van de New Yrokse politie binnen en schopte iedereen eruit.

Beneden in de hal zei Paresi tegen mij: ‘Weet je, John, Khalil zou best wel eens echt kunnen zijn verdwenen. Dus zo erg hoef je het niet te vinden, dat je op vakantie gaat.’

‘Ik ben er tamelijk zeker van dat dit een list is. Iets wat ook wel eens een truc wordt genoemd. En het doel van de truc is dat onze waakzaamheid verslapt en we minder mankracht inzetten. Snap je?’

‘Ja, ik begrijp het. Maar misschien is het hem gewoon te heet onder de voeten geworden toen wij overal begonnen aan te kloppen. We hebben vanmiddag een beleidsvergadering om het te bespreken.’

‘Hoe laat moet ik er zijn?’

‘Wat zou je zeggen van nooit? Komt nooit je gelegen?’

‘Ik zou maar oppassen als ik jou was, Vince.’

Daar had hij geen antwoord op, maar hij stak zijn hand uit en zei: ‘Bedankt dat je als lokaas hebt willen fungeren.’ Vervolgens zei hij: ‘Goede reis. Doe het rustig aan. Groetjes aan Kate. Je hoort nog wel van ons.’ Hij besloot met: ‘Tot over een paar maanden.’

Of sneller.

Terug in mijn appartement, met mijn zondagse bloody mary in mijn hand, stapte ik het balkon op. Ze waren weg – toch? Maar een stomme list is vaak een dekmantel voor een sluwe list.

Of waren zij en Asad Khalil werkelijk op weg naar Woestijnië? Missie volbracht? Missie afgebroken? Of gaat de missie nog door?

Asad Khalil was de halve wereld rondgereisd om namen op zijn lijstje door te strepen en was nog niet aan mijn naam toegekomen. Of aan die van Boris.

En hoe zat het met die grote finale die we verwachtten? Hebben ze de watervoorraad soms al vergiftigd? Hebben ze al antrax verspreid? Ligt er ergens een bom te tikken?

Dit is zo’n zaak waarin de stilte oorverdovend is.

Ik keek naar het raam in de straat waaruit twee weken naar mij was gekeken. Daar waren ze niet meer – maar waar dan wel? Waar was Asad Khalil?

Ik had niet veel tijd meer, dus het initiatief lag bij hem. Doe iets, klootzak.

In de namiddag pakte ik mijn koffers, wat de komende reis nu pas reëel voor me maakte.

De tijd verstreek en ik overwoog een telefonische actie, waarmee ik bedoel dat ik mensen wilde lastigvallen die nog minder wisten over Asad Khalil dan ikzelf, en die niet op een zondag wilden worden gebeld door een mafkees wiens vrouw in het ziekenhuis lag en die huisarrest had en zich kapot verveelde.

Niettemin besloot ik Tom Walsh op te bellen, in de hoop dat hij tot bezinning was gekomen of door een beer was opgegeten, waardoor het mij weer vrijstond maandagmorgen gewoon op mijn werk te verschijnen.

Ik begon het nummer van zijn mobieltje in te toetsen, maar zag hem in gedachten opeens in een romantische blokhut met zijn vriendin, waar hij haar kleren aanpast terwijl zij een tukje doet, dus besloot ik hem maar een sms’je te sturen: Ontdekking van schuiladres aan E. 72nd Street verandert situatie – laten we maandagochtend nieuwe strategie bespreken.

Klinkt goed. Als ik de leiding over het onderzoek had, zou ik toehappen.

Ik overwoog ook naar Federal Plaza 26 te gaan om het databestand te bekijken en te zien of er nog iets nieuws was toegevoegd aan het dossier van Khalil – iets anders dan zijn naam en een serie kruisjes. Dit noemen ze het je vastklampen aan een strohalm.

Maar het meeste wachtte ik toch op een telefoontje, in de hoop dat er iets zou voorvallen.

Om een uur of vijf besloot ik Boris opnieuw op te bellen, met de gedachte dat als hij nog in leven was, Khalil nog niet met zijn laatste schoonmaakoperatie zou zijn begonnen.

Boris nam niet op en Asad Khalil en een rechercheur van de moordbrigade al evenmin, dus liet ik voor Boris een boodschap achter bij de oberkelner dat hij me terug moest bellen. Ditmaal zei ik erbij dat het ‘dringend’ was. In gedachten zag ik Boris met de een of andere devitsa – dat is toch een meisje? Geen jongen. En hij goot haar vol met champagne en imponeerde haar met zijn heldendaden als KGB-man, terwijl het koor van het Rode Leger de stemming erin bracht.

Een minuut of tien later ging mijn vaste telefoon en zag ik op de nummermelder dat degene die me belde zijn nummer anoniem wilde houden.

Een bekende stem zei: ‘John, we vinden het zo heerlijk dat jij en Kate ons komen bezoeken.’

Ik zei tegen meneer Mayfield: ‘Wacht even, meneer, ik steek net de loop van mijn pistool in mijn mond.’

Maar in werkelijkheid zei ik: ‘We verheugen ons erop.’

‘Hoe vind jij dat het gaat met Kate? Voelt ze zich echt weer prima?’

‘Ze heeft er nog nooit zo goed uitgezien.’ En met mij gaat het ook goed.

Enzovoort.

Ongeveer twintig minuten later belden mijn ouders op uit Florida – ze speelden allemaal onder één hoedje – en ditmaal was het mijn moeder die opbelde, en zij liet me weten: ‘Het is hier warm en vochtig, en als jullie hier zijn wordt het nog erger. Neem lichte kleding mee. Zonnebrandolie hebben we in overvloed. Je weet hoe snel je verbrandt. En je gaat hier gezond eten – heel veel vis en groenten.’

Ik greep naar mijn Glock.

‘Spelen jij en je vrouw wel eens bingo?’

Ik laadde het wapen door.

Mijn vader hoorde ik op de achtergrond roepen: ‘Zeg hem dat ik whisky in overvloed heb.’

Ik legde het pistool neer.

Om zes uur belde ik mijn beschermer en vroeg hem mij terug te rijden naar het Bellevue.
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Asad Khalil zat in een taxi voor de deur van Svetlana. De tekst van een sms-bericht verscheen op het schermpje en Khalil las het, stapte vervolgens uit de taxi en zei tegen de chauffeur, ook een Libiër, die Rasheed heette: ‘Wacht hier.’

Khalil, die een pak met stropdas droeg, en zich had uitgedost met een hangsnor en een bril, ging door de voordeur de nachtclub binnen, waar hij werd begroet door de oberkelner die hem in het Russisch vroeg of hij had gereserveerd.

Khalil antwoordde in redelijk Russisch dat hij van Boris had geleerd: ‘Ik ga alleen naar de bar.’

De oberkelner zag hem aan voor iemand uit een van de voormalige Aziatische Sovjetrepublieken – een Kazak, misschien, of een Oezbeek. Dimitri, de oberkelner, hield niet van dat soort mensen en als de man om een tafeltje had gevraagd zou hij hem de toegang hebben geweigerd. Maar het was lastiger om iemand weg te sturen die alleen maar aan de bar wilde zitten en naar de show wilde kijken. De barkeepers zouden wel met hem afrekenen.

Dimitri wees zonder een woord te zeggen op de open deur achter zich en richtte zijn aandacht op een groep nieuwe gasten die net binnenkwam.

Asad Khalil liep door de deur naar binnen en door een lange helder verlichte gang, verluchtigd met foto’s van voorbije evenementen in Svetlana – bruiloften en andere gebeurtenissen – vergezeld van advertenties in het Russisch en het Engels die de mensen probeerden over te halen hier hun bijzondere festiviteiten te boeken.

Hij bleef stilstaan bij een van de groepsfoto’s die zijn aandacht had getrokken. Omringd door anderen stond daar Boris Korsakov, met een onoprechte glimlach op zijn gezicht, vond Khalil. ‘Zo,’ zei Khalil tot zichzelf, ‘zo diep is de grote man van de KGB dus gezonken.’ Hij had ook de indruk dat Boris dikker was geworden.

Khalil liep door en de gang kwam uit in een groot restaurant, waar hij verder naar achteren de bar en de lounge kon zien. Hij constateerde dat het restaurant op deze zondagavond om zes uur voor de helft gevuld was. Het podium was leeg.

Khalil was hier nooit eerder geweest, maar hij had het gevoel dat hij de plek kende van de foto’s en informatie die hij een paar dagen tevoren had gekregen van een medemoslim, een zekere Vladimir, een Russische Tsjetsjeen, die een maand tevoren opdracht had gekregen daar een baantje aan te nemen.

Khalil stond bijna een minuut lang in de deuropening van het restaurant, wetende dat iemand van de beveiliging hem zou opmerken, en liep toen vastberaden naar een door een rood gordijn aan het oog ontrokken deuropening en betrad een kleine gang die leidde naar een afgesloten deur.

Bijna onmiddellijk hoorde hij voetstappen achter zich en een man zei in het Engels: ‘Halt,’ en toen in het Russisch: ‘Stoi!’

De man legde zijn hand op Khalils schouder en Khalil keerde zich om en stak een lang vleesmes in zijn keel, waarmee hij zijn luchtpijp doorsneed.

Khalil hield de man vast en liet hem in een zittende positie tegen de muur zakken en trok toen het mes eruit. Hij doorzocht de zakken van de stervende man en vond een sleutelbos, en ook een Colt .45 automatisch pistool en een walkietalkie.

De man ademde nog, maar hij zoog zijn eigen bloed naar binnen en zijn strottenhoofd was doorgesneden, dus hij maakte geen geluid, afgezien van het zachte gerochel in zijn keel.

Khalil keek naar het rode gordijn. Niemand was hem gevolgd, en hij wierp de stervende man over zijn schouder, liep toen naar de afgesloten deur, probeerde een sleutel, toen nog een en de deur ging open.

Khalil bevond zich in een kleine kamer met daarin een liftdeur en een stalen deur die, had Vladimir hem verteld, uitkwam op het trappenhuis. Vladimir had Khalil ook een sms’je gestuurd om hem te zeggen dat de andere bodyguard, Viktor, momenteel in het kamertje naast Boris’ kantoor zat, terwijl Vladimir de tafel dekte voor Boris en voor een dame die binnenkort zou verschijnen.

Khalil sloot de deur naar de gang weer af, opende toen de stalen deur naar het trappenhuis en gooide de bodyguard, die nu op sterven na dood leek, op de trap. Hij deed de deur weer op slot en liep snel naar boven.

Boven aan de trap bevond zich opnieuw een deur en Khalil stak met zijn linkerhand de sleutel in het slot en hield het lange vleesmes in zijn rechterhand. Hij opende snel de deur en sprong het kamertje in.

Viktor sprong op en zijn hand schoot onder zijn jasje naar zijn pistool, maar Khalil had zich al op hem gestort en hij stak het lange mes in Viktors onderbuik terwijl hij hem met zijn linkerarm in een strakke omhelzing dichter tegen zich aan drukte, zodat Viktor zijn wapen niet kon trekken. Hij trok het mes snel terug, maakte een zwaai met zijn arm en stak het mes in Viktors onderrug in een opwaartse hoek, zodat hij zijn middenrif zou doorsteken en het hem onmogelijk was nog een geluid uit te brengen.

Viktor probeerde zich van zijn aanvaller te ontdoen en Khalil was verbaasd over zijn kracht. Khalil hield hem stevig vast, haalde opnieuw uit met zijn mes en stak het lemmet opnieuw in Viktors onderbuik en bracht toen een lange diepe snijwond toe, waarmee hij de abdominale slagader doorsneed.

Khalil trok het mes terug en hield zijn armen om Viktor heen geslagen. Khalil voelde het hart van de man pompen en zijn ademhaling moeizamer en oppervlakkiger worden. Hij voelde ook de natte warmte van Viktors bloed op zijn huid.

Viktors hoofd ging achterover en heel even keken ze elkaar aan, toen verstarde de blik in Viktors ogen en kromde zijn lichaam zich in een serie stuiptrekkingen, alvorens het verslapte.

Khalil liet de dode man terugzakken op zijn stoel, haalde zijn pistool uit zijn schouderholster en merkte op dat het een Colt .45 Automatic was. Hij stak het wapen tussen zijn broekband, naast het vuurwapen van de andere dode bodyguard.

Khalil keek op zijn horloge. Er waren nog maar negen minuten verstreken sinds hij het etablissement was binnengekomen. Hij toetste het nummer van Vladimirs mobieltje in.

Boris Korsakov zat in een leunstoel, nipte van zijn cognac, rookte en las een plaatselijk Russischtalig weekblad dat vol stond met nieuws over de immigrantengemeenschap – geboortes, overlijdensberichten, huwelijken, wat roddels en een heleboel advertenties, waaronder ook een paginagrote van Svetlana, die Boris bestudeerde. Misschien, dacht hij, zouden zijn advertenties minder de nadruk moeten leggen op de show en meer op het eten. Minder borsten, meer borsjt. Hij glimlachte.

Vladimir, de hulpkelner, dekte in alle rust de tafel met gekoelde kaviaar en champagne voor twee. Boris verwachtte een dame om halfzeven en het was al kwart over zes, en die stomme hulpkelner – die nog maar een paar weken in dienst was – maakte een zenuwachtige indruk alsof hij niet precies wist wat hij moest doen.

Boris keek over zijn schouder en zei in het Russisch tegen de hulpkelner: ‘Ben je nou nog niet klaar?’

‘Ik leg er juist de laatste hand aan, meneer.’

Vladimir wist dat hij in alle opzichten overkwam als een raszuivere Rus, maar eigenlijk waren zijn naam, zijn taal en zijn Russische manier van doen hem van geboorte af aan opgedrongen door de Russische bezetters van Tsjetsjenië – en hoewel hij van de buitenkant Rus was, haatte hij diep in zijn hart alles en iedereen uit Rusland en zijn grootste haat ging uit naar de voormalige KGB en haar opvolger, de FSS, die in zijn thuisland zovelen van zijn medemoslims hadden gearresteerd, gemarteld en gedood.

Vladimir keek naar Boris Korsakov, die met zijn rug naar hem toe zat te drinken, te roken en hem bevelen zat uit te delen. Nog even en er zou één KGB-man minder op deze aarde rondlopen.

Vladimir voelde zijn mobieltje trillen in zijn zak. Het was tijd.

Boris legde zijn krant neer en zei tegen Vladimir: ‘Laat de boel verder maar zo en ga weg.’ Boris liep naar de deur om door het kijkgaatje te zien of Viktor er was en om de hulpkelner uit te laten.

Maar Vladimir was al bij de deur, zonder zijn wagentje, en had zijn hand op de grendel.

Boris schreeuwde: ‘Stop! Idioot! Ga weg bij die deur!’

Vladimir schoof de grendel weg, deed een stap opzij en de deur zwaaide open.

Vladimir liep snel weg en Asad Khalil kwam binnen met een pistool in zijn hand. Khalil schoof de grendel weer op de deur en keek Boris Korsakov aan.

Boris stond als aan de grond genageld en staarde naar de man die op nog geen zeven meter afstand van hem stond.

De man had een snor en een bril en misschien was zijn haar wat grijzer dan Boris zich herinnerde en niet achterovergekamd zoals vroeger, maar hij wist wie zijn bezoeker was.

Boris constateerde ook, bijna verstrooid, dat het donkere pak en het witte overhemd van de man doorweekt waren van vers bloed.

Khalil zette zijn bril af en trok zijn nepsnor eraf en zei toen in het Russisch: ‘Ben je niet blij je favoriete leerling terug te zien?’

Boris haalde diep adem en antwoordde in het Engels: ‘Jouw Russisch in nog steeds zo beroerd als de stank uit je mond en van je lichaam.’

Khalil reageerde daar niet op, maar zei: ‘Ik zou je aanraden nu naar je wapen te grijpen, zodat ik genoodzaakt ben je een snelle dood te bezorgen. Maar… als je er de voorkeur aan geeft een paar minuten langer te leven, dan kunnen we nog een paar woorden wisselen voor je een pijnlijke dood sterft. De keuze is aan jou.’

Boris stapte over op het Russisch en zei: ‘Job vas.’ Krijg de kolere.

Khalil glimlachte en zei: ‘Nog steeds arrogant. Je wordt dus niet beschermd door je vriendjes van de CIA.’

‘Dat word ik wel.’

Khalil glimlachte opnieuw. ‘Waar zijn die dan? Vroeger mochten ze de hoer die jij was wel en daarom hebben ze je een plaatsje gegeven in een tent vol andere hoeren en dronken varkens.’

Boris ogen schoten door de kamer, op zoek naar een manier om zijn leven te redden.

‘Kijk me aan,’ zei Khalil. Waarom begrijp je niet dat je zo goed als dood bent?’

Boris haalde nogmaals diep adem en zei: ‘Doe wat je niet laten kunt.’

‘Jij moet je wapen grijpen. Het moet een beetje spannend blijven voor ons allebei.’

Boris keek naar zijn vroegere leerling en zei: ‘Wat heb ik je nou geleerd? Je moet snel doden. Jij praat te veel.’

‘Ik heb plezier in mijn gepraat.’

‘Je slachtoffers niet, dat verzeker ik je.’

Khalil leek geërgerd en zei tegen Boris: ‘Ik heb een jaar lang moeten aanhoren hoe je mij, mijn land en mijn geloof beledigde. Ik was gedwongen die stinksigaretten en die stinkalcohol van je te ruiken.’ Hij keek Boris aan en zei: ‘En moet je nu eens zien. Wie ben je nu helemaal? En hoe slim ben je? Wie heeft het wapen in zijn hand? Jij niet. En je zou voorzichtiger moeten zijn met wie je in dienst neemt. Vladimir is een Tsjetsjeen en hij zou me betalen als ik hem toe zou staan jouw keel door te snijden. En voordat je sterft moet je ook weten dat je twee voormalige KGB-bodyguards nu in de hel op je zitten te wachten.’

Boris zocht in gedachten koortsachtig naar een manier om het vege lijf te redden. Het meisje, Tanja, zou door een man van de beveiliging hiernaartoe worden gebracht en die man zou… nou ja, die zou iets merken. Een lijk. Bloed op de vloer…

Khalil, die precies wist wat er in zijn oude meester omging, zei: ‘Vladimir is mijn troep aan het opruimen. En hij heeft naar beneden opgebeld dat het meisje moest worden weggestuurd – in jouw opdracht. Je zult vanavond niet genieten van champagne en kaviaar en je zult ook niet meer neuken nadat ik je ballen eraf heb gehakt.’

Boris gaf geen antwoord en dacht nog steeds na over een ontsnappingsmogelijkheid.

Uiteindelijk besefte Boris dat er nog maar één ding was wat hij doen kon – hij moest naar zijn pistool grijpen. Dat zou hem redden of het zou een snelle dood betekenen. Hij keek naar Khalil, wachtend op een teken dat zijn concentratie verflauwde – soms lieten ze hun ogen door de ruimte dwalen, op zoek naar tekenen van gevaar en dan hadden ze de neiging hun pistool mee te draaien in de richting die ze op keken. Maar het enige wat Boris zag waren Khalils zwarte ogen die hem aanstaarden, en de zwarte loop van zijn pistool, die nauwkeurig op het puntje tussen zijn ogen gericht was.

Opnieuw wist Khalil wat er in Boris omging en hij zei: ‘Als ik jou was, zou ik een greep naar mijn pistool doen. Dan voel je je meer een man als je sterft. Je wilt niet als een hond worden neergeknald. In het Russisch voegde hij eraan toe: ‘Moed. Toon enige moed, jongen. Doe iets.’

Boris haalde opnieuw diep adem en in gedachten stak hij zijn hand onder zijn jasje om het pistool op zijn heup te grijpen, terwijl hij opzij dook, doorrolde en vuurde.

‘Nee, ik zou een duik afraden. Ik zou eerder een stap achteruit doen – je leunstoel staat achter je – een achterwaartse rol over de stoel. Dan ben je een ogenblik gedekt, maar helaas niet tegen de kogels die ik door de stoel op je zal afvuren. Maar dan kun je tijdens de rol in ieder geval je wapen trekken en misschien heb je de kans om terug te schieten voordat je wordt getroffen. Heb ik u het juiste advies gegeven, meneer Korsakov? Heb ik de situatie correct geëvalueerd, meneer?’

Boris keek Khalil aan, knikte en zei: ‘Dat is inderdaad de enige mogelijkheid.’

‘Nou, doe het dan. Blijf daar niet zo staan. En denk niet dat je me kunt verrassen door naar links of naar rechts te duiken. Dan ben je dood voordat je de vloer raakt… hoewel ik je misschien toesta je pistool aan te raken tijdens de rol.’

Boris bleef Khalil aanstaren. Hij begreep dat Khalil het nodig vond om de spot met hem te drijven en hem te kwellen voordat hij hem doodde. Maar hij begreep ook dat hij geen snelle dood hoefde te verwachten met een kogel uit Asad Khalils wapen. Boris besefte dat ongeacht wat hij deed – een rol, een duik, zelfs als hij op Khalil afsprong – deze man hem zou neerschieten om hem te verwonden en hem vervolgens zou doden op een manier waaraan Boris niet wilde denken. Of erger nog, Khalil zou hem niet doden – hij zou hem verminken en hem mismaakt achterlaten, een halve man zonder geslachtsdelen, zonder ogen, zonder tong…

Boris voelde zijn hart wild in zijn keel kloppen en het koude zweet brak hem uit.

Khalils geduld leek op te raken en hij zei: ‘Ben je alles vergeten? Of was dat louter theorie? Ik heb alles gedaan wat jij me hebt geleerd. En meer. Dus nu moet jij je leerling laten zien wat jij doet in zo’n situatie. Ik wacht nieuwsgierig af.’

Boris dacht dat, als hij Khalil aan de praat hield, er een kans bestond dat iemand via de trap of met de lift naar boven zou komen en zou zien dat er iets niet in de haak was. Hij wachtte op het geluid van de deurbel – een paar tonen Tsjaikovski, die Khalil voor een halve seconde zouden afleiden. Meer had Boris niet nodig. Een halve seconde om zijn pistool te trekken.

Boris schraapte zijn keel en zei op vertrouwelijke toon: ‘Dit gebouw wordt door de politie en de FBI in de gaten gehouden.’

Khalil antwoordde: ‘Die lijken dan net zo slecht op hun taak berekend als die achterlijke bodyguards van jou.’

‘Jij komt niet levend dit gebouw uit.’

‘Jij bent degene die niet levend dit gebouw uit komt.’

Khalil stond niet ver van de deur af, deed een stap achteruit en drukte zijn oor ertegenaan om te luisteren. Toen wendde hij zich tot Boris en zei: ‘Er komt iemand aan.’

Boris haalde diep adem en maakte zich klaar om zijn wapen te grijpen.

Khalil glimlachte en zei: ‘Misschien verbeeldde ik het me maar.’ Toen lachte hij.

Boris was des duivels en uitte een stroom Arabische verwensingen die hij zich nog deels herinnerde en schreeuwde toen in het Engels. ‘Jij vuile klootzak! Smerige hoop stront! Je moeder was een kuthoer!’

Khalil richtte zijn pistool – de Glock die hij van Coreys vrouw had afgepakt – op Boris middel en Boris kon zien dat Khalils arm beefde van woede. Boris wachtte op de inslag van de kogel in de hoop dat hij hem zou missen of hem recht in zijn hart zou raken.

Khalil zuchtte, stak zijn hand onder zijn jasje en haalde het lange vleesmes tevoorschijn dat hij had gebruikt om de twee bodyguards te doden.

Boris stond stokstijf stil en keek hoe Khalil het lemmet pakte en het mes vastgreep alsof hij ermee wilde gooien.

Khalils arm zwenkte achterover en hij wierp het mes naar Boris, die achteruitdeinsde toen het mes in het tapijt voor zijn voeten bleef steken.

Boris staarde naar het mes met het bebloede lemmet. Hij begreep wat er komen ging.

Khalil zei: ‘Jij mag het mes hebben, in ruil voor je pistool.’

Boris keek Khalil aan, maar reageerde niet.

Khalil zei: ‘Jij hebt ervoor gekozen je pistool niet te trekken. Dus bied ik je in plaats daarvan dit aan. Dat is heel grootmoedig van mij – hoewel het pijnlijker zal zijn voor jou.’ Hij vroeg aan Boris: ‘Heb je nog met het mes geoefend sinds ik je het laatst heb gezien?’ Hij glimlachte en voegde eraan toe: ‘Of alleen met lepel en vork.’

Boris overwoog zijn kansen, die nu gereduceerd waren tot twee – een greep doen naar zijn pistool en hopen op een snelle kogel in het hoofd of in het hart; of Asad met het mes te lijf gaan. Dat gevecht zou hij kunnen winnen, maar als dat niet het geval was, dan wist hij wat Asad Khalil hem met het mes zou aandoen.

‘Je schijnt niet in staat vandaag nog tot een beslissing te komen. Dan zal ik het wel voor je doen.’ Hij nam de schiethouding aan en strekte zijn arm.

‘Nee!’ schreeuwde Boris. Hij hief beide handen op en liet zijn linkerhand toen langzaam zakken en trok het pand van zijn jasje opzij en toonde het pistool in de holster aan zijn riem.

Khalil knikte.

Boris greep de kolf van het pistool met zijn duim en wijsvinger en trok het wapen uit de holster en schoof die toen over het tapijt naar Khalil toe.

Khalil deed een stap voorwaarts en pakte het pistool. Hij zag dat het een Browning Automatic was. Hij haalde het magazijn eruit en wierp het de kamer door, liep toen naar de eettafel en liet het pistool in de glazen kom met zwarte kaviaar vallen.

‘Ik geloof je op je woord dat je niet nog een ander vuurwapen bij je draagt – maar misschien kun je het toch even laten zien.’

Boris knikte en trok zijn broekspijpen omhoog om te laten zien dat hij geen enkelholster droeg en keerde vervolgens zijn zakken binnenstebuiten. Hij trok langzaam zijn jasje uit, draaide zich een hele slag en stond weer recht tegenover Khalil.

‘Het verbaast me dat je je eigen advies om altijd een tweede wapen bij je te dragen niet ter harte hebt genomen.’

‘Zelfs als ik een tweede vuurwapen had, zou ik er de voorkeur aan geven om je keel door te snijden,’ antwoordde Boris.

Khalil glimlachte en zei: ‘Dat doe ik ook het liefst bij jou.’

Khalil trok de twee Colt .45’s van achter zijn broeksriem vandaan, trok de magazijnen eruit en stak beide pistolen in de champagnekoeler. Toen haalde hij het magazijn uit zijn eigen vuurwapen, stak het in zijn zak en legde de Glock op een servet. Toen trok hij een kort, zwaar jachtmes en smeet het op de grond waar het in het tapijt bleef steken.

Hij keek Boris aan en vroeg: ‘Ben je er klaar voor?’

Boris gaf geen antwoord, maar hij deed zijn das af, zijn schoenen en sokken uit en wikkelde zijn jasje om zijn linkerarm.

Khalid glimlachte goedkeurend en deed hetzelfde.

De mannen stonden op ongeveer vijf meter afstand van elkaar en staarden elkaar aan, de messen staken op nauwelijks een meter afstand van hen in de vloer.

Voor het eerst sinds het moment dat Khalil de kamer binnen was gekomen had Boris het gevoel dat hij een kans had om hem te doden. Hij wist dat Khalil wel eens nog een vuurwapen bij zich kon dragen, maar dat maakte niet uit – hij kreeg liever een kogel dan dat hij dit gevecht verloor.

Ze stonden geconcentreerd tegenover elkaar en wachtten allebei tot de ander als eerste in beweging zou komen.

Dat was Boris. Hij rende recht op Khalil af en griste het mes weg terwijl hij op hem toeliep.

Khalil dook naar voren, greep het mes en rolde naar rechts, sprong toen weer op en nam een gehurkte verdedigingshouding aan, met zijn omwikkelde arm voor zich uit en zijn benen gespreid.

Boris bleef heel even stilstaan, draaide zich om en ging op Khalil af.

Khalil bleef staan waar hij stond en Boris maakte een schijnbeweging naar links, toen naar rechts, stapte naar voren, naar achteren en weer naar voren. Hij herinnerde zich Khalils sterke en zwakke punten en Khalils grootste zwakheid was zijn overmaat aan agressie en zijn ongeduld, die hem wel eens verleidde tot een impulsieve en slecht getimede actie. Maar Boris zag dat Khalil inmiddels leek te hebben geleerd wanneer hij zich moest verdedigen en wanneer hij moest aanvallen.

Boris besloot tot een andere strategie en hij trok zich terug, zodat de afstand tussen hen bijna zeven meter werd.

Khalil kwam uit zijn defensieve houding en liep rechtstreeks op Boris af, die hem opwachtte en verbaasd was toen Khalil plotseling bleef stilstaan.

Boris begon te denken dat Khalil omzichtigheid had geleerd en hij besefte dat hij misschien geen messengevecht had moeten aangaan met de man die hem had geleerd hoe je met een mes moest omgaan.

Boris nam opnieuw het initiatief en kwam naar voren, wat maakte dat Khalil achteruitweek. Toen draaiden de mannen midden in de grote kamer zwijgend om elkaar heen.

Boris bestudeerde Khalils bewegingen. Hij wist dat de Libiër behendig en in veel betere conditie was dan hij, maar Boris had meer massa en dacht dat hij nog steeds sterker was dan Khalil.

Khalil nam opnieuw de hurkhouding aan, met zijn benen gespreid en zijn met het jasje omwikkelde arm in een horizontale positie – een defensieve houding die volgens Boris overbodig was als je nog op bijna vier meter afstand van elkaar stond. Boris dacht dat Khalil zijn bewegingen verkeerd had ingeschat, of hij begon zich zorgen te maken en dat gaf Boris meer zelfvertrouwen.

Boris kwam snel op hem af – een schijnbeweging die, zo hoopte hij, Khalil ertoe zou bewegen achteruit te wijken en zijn defensieve houding los te laten. Maar in plaats daarvan sprong Khalil onverwacht naar voren en kwam Boris tegemoet.

Khalil dook onder Boris’ mes en onder zijn omwikkelde arm door en stootte opwaarts, waarbij hij Boris links in zijn ribbenkast raakte.

Boris slaakte een verschrikte kreet van pijn, draaide om zijn as weg van het maaiende mes en gaf Khalil een hoge schop tegen zijn laag gebogen hoofd.

Geen van beiden zette de aanval door en beiden namen weer veilig afstand.

Khalil knikte en zei: ‘Heel goed.’

Boris voelde voorzichtig aan zijn wond en kwam tot de slotsom dat het een smalle steekwond was, misschien wel diep, maar hij bloedde niet overdadig en was niet dodelijk.

Khalil keek hoe de rode bloedvlek zich uitspreidde over Boris’ witte overhemd en kwam tot dezelfde conclusie. ‘Daar ga je niet aan dood.’

Boris raakte er ook van overtuigd dat hij dit gevecht niet ging winnen – hij was nu al buiten adem en de wond zou sneller gaan bloeden naarmate hij meer bewegingen maakte en hem uiteindelijk verzwakken.

Ook moest Boris toegeven dat Khalil beter met een mes overweg kon dan hij – Khalil herinnerde zich de vaardigheden, maar wat nog belangrijker was, hij herinnerde zich de trucs en had er nog een paar nieuwe bijgeleerd. Boris wist ook dat Khalil de wil en de moed bezat om een man met een mes tegemoet te treden, en Boris wist niet zeker of hijzelf die wil nog wel bezat.

Uit vertwijfeling zei Boris tegen Khalil: ‘Het is voorbij. Jij hebt gewonnen.’

Khalil lachte. ‘Ja? Ben je al dood dan? Kan ik nu gaan?’

‘Asad…’

Khalil zei: ‘Er is nog een man die vanavond op deze manier zal sterven – dus ik had gehoopt dat ik nog even goed op jou kon oefenen. Maar nu merk ik dat jij een tegenstander van niks bent – te oud, te traag en te bang.’

Boris gaf geen antwoord. In gedachten zocht hij naar een uitweg en dacht even aan de deur. Als hij zich daar dichter naartoe zou kunnen manoeuvreren… Hij begon opzij te stappen, zodat Khalil dat ook zou doen en zich niet meer tussen hem en de deur zou bevinden.

Maar Khalil bleef staan waar hij stond en zei: ‘Als je de kamer uit wilt rennen, vind ik het best. Maar ik moet je vertellen dat je daar niets anders zult vinden dan een afgesloten lift en een afgesloten deur naar het trappenhuis. Maar misschien zet je dit gevecht liever voort in een kleinere ruimte.’ Hij glimlachte. ‘Mij maakt het niet uit waar ik je afmaak.’

Boris haalde diep adem en zei: ‘Daar heb je geen misverstand over laten bestaan.’ Hij liet zijn mes zakken en zei: ‘Ik heb jou niets aangedaan. Ik heb je geleerd hoe…’

‘Kop dicht.’ Khalil deed een paar stappen in Boris’ richting en toen Boris achteruitweek zei Khalil: ‘We zijn nog niet klaar met de les. Wil je me niet demonstreren hoe je me ontwapent en me tegen de muur smijt, zoals je vroeger wel eens hebt gedaan? Denk je dat ik je knie in mijn kruis vergeten ben? Of heeft de Russische beroepsmoordenaar het soms in zijn broek gedaan en wil hij weg om mij de stank te besparen?’

Boris voelde de woede weer in hem oprijzen en hij trok het jasje van zijn arm en haalde ermee uit naar Khalil terwijl hij met zijn mes vooruitgestoken in zijn rechterhand op hem toekwam.

Khalil stapte achteruit, verloor zijn evenwicht op het losse tapijt, viel achterover en verloor zijn mes.

Boris stormde op hem af en besefte te laat dat hij opnieuw in een list was getrapt, toen Khalil zijn benen ophief, Boris in zijn maagstreek raakte en hem de lucht in smeet, met zijn hoofd tegen een porseleinkast die met luid geraas aan gruzelementen viel.

Khalil greep het mes, sprong snel overeind en keek toe hoe Boris opkrabbelde uit de overblijfselen van de kast.

Boris richtte zich wankelend op. Zijn gezicht bloedde van de glasscherven en hij was verblind door het bloed in zijn ogen. Hij was zijn mes kwijt en veegde met zijn handen in zijn ogen, terwijl Khalil op hem afkwam om het karwei af te maken.

Boris, die met zijn rug naar de porseleinkast toe stond, deed langs de muur een stap opzij en Khalil volgde zijn voorbeeld en besefte toen wat Boris van plan was. Boris greep met beide handen een staande schemerlamp en haalde met het zware voetstuk uit naar Khalils hoofd.

Khalil dook weg en Boris miste, maar toen wendde Boris zich in de richting van zijn zwaai en haalde nogmaals uit met het voetstuk van de lamp, maar nu lager, en hij raakte Khalils uitgestrekte arm met een daverende dreun die het mes uit Khalils hand sloeg.

Khalil krabbelde snel terug en Boris, die besefte dat dit zijn laatste en enige kans was om deze man te doden, sprong met de lamp in zijn hand naar voren.

Khalil maakte een schijnbeweging naar rechts, bewoog toen naar links en schopte Boris’ been onder hem vandaan. Boris smakte tegen de grond, verloor zijn greep op de lamp en Khalil ging op Boris’ rug zitten, met zijn knieën aan weerszijden van de grote Rus en zijn arm in een houdgreep om Boris’ keel.

Boris probeerde zich op zijn handen en knieën op te richten, maar Khalil bleef met zijn volle gewicht op de aan krachten inboetende man zitten, terwijl hij zijn wurggreep verstevigde.

Boris voelde dat hij het bewustzijn begon te verliezen en probeerde in een ultieme poging met de laatste krachten die hem restten omhoog te komen. Hij kwam op zijn rug te liggen en staarde naar het plafond dat donker en wazig was. Hij voelde de wond in zijn maagstreek kloppen en wist dat het bloed er nu uitgutste.

Hij wist ook dat hij iets zou moeten doen, maar alles om hem heen leek stil en vredig, dus bleef hij daar liggen en sloot zijn ogen, waarbij zijn borst omhoog- en omlaagging en zijn longen zich vulden met lucht.

Hij hoorde een stem die zei: ‘Sta op.’

Boris bleef stil liggen, met zijn ogen gesloten en deed alsof hij ernstig gewond en meer uitgeput was dan hij in werkelijkheid was. Hij was zich er vaaglijk van bewust dat Khalil vlak bij hem was. Toen voelde hij een schop in zijn zij die alle lucht uit zijn zwoegende longen perste. De tweede schop volgde, zoals hij al hoopte, op de eerste en Boris zwaaide zijn benen eromheen en schopte Khalils benen onder hem vandaan.

Boris was overeind gekomen, maar het kostte en hem net één seconde te veel, en voordat hij kon reageren, was Khalil ook alweer opgesprongen en hij gaf Boris een keiharde trap in zijn kruis.

Boris klapte dubbel en Khalil liep om hem heen en gaf hem een trap tegen zijn achterste die hem languit tegen de grond deed smakken.

Khalil dook op Boris’ rug en sloeg de weinige lucht die hij nog over had uit zijn bast en nam hem vervolgens in een hoofdgreep die hem het ademen onmogelijk maakte.

Boris bleef stilliggen, in de hoop op nog een gelegenheid. Zijn geest was troebel, maar zijn overlevingsinstinct was geprikkeld en zijn wil om voor zijn leven te vechten werd sterker naarmate zijn dood dichterbij kwam.

Khalils hoofd was vlak bij hem en Boris voelde de warme, regelmatige adem tegen zijn nek. Toen fluisterde Khalil in Boris’ oor: ‘Ik heb je onderschat en daarvoor bied ik je mijn excuses aan.’

Boris was niet in staat om te antwoorden.

‘En dank u, meneer Korsakov, dat u mij deelgenoot hebt willen maken van al uw vaardigheden en uw kennis. Bent u trots op me?’

Boris lag doodstil en wilde de man niet provoceren omdat hij nog een sprankje hoop had – niet de hoop dat Asad Khalil uit medelijden zijn leven zou sparen; die man kende geen medelijden. En Khalil zou zijn leven evenmin sparen uit respect voor een waardige tegenstander. Maar Khalil zou hem kunnen sparen, dacht Boris, omdat hij vond dat hij hem voldoende had vernederd – hij had zijn bodyguards gedood, hem in een tweegevecht verslagen en hem overladen met schimpscheuten. Hij wist dat Khalil om die reden geen enkele andere man zou sparen, maar Boris wist dat hij een bijzonder geval was en dat Khalil begreep dat de meest bevredigende uitkomst voor Asad Khalil was dat hij hem gebroken achterliet. Ja, dat wist Khalil…

Khalil zei tegen hem: ‘Je hebt me goed onderricht, dus ik zal je niet mutileren of je een pijnlijke dood bezorgen.’

Boris probeerde met zijn hoofd te knikken, maar Khalil vergrootte de druk op zijn nek.

Khalil zei in Boris’ oor: ‘Maar je hebt me slechte raad gegeven…’

Boris zag vaag iets voor zijn ogen en aanvankelijk kon hij niet zien wat het was, hoewel hij wel zag dat Khalils vrije hand ergens naar graaide. Toen wist hij wat hij zag – de lange, dunne schacht van een ijspriem.

‘Nee!’

Khalil stak de punt van de ijspriem in Boris’ linkerneusgat en drukte hem diep tot in zijn hersenen.

Boris schreeuwde opnieuw, maar ditmaal was het een onverstaanbare, dierlijke kreet.

Khalil trok de ijspriem, glinsterend van Boris’ bloed en hersensubstantie terug, stak hem in zijn rechterneusgat en drukte hem opnieuw zijn hersenen in tot het handvat Boris’ neus plette en de punt van de ijspriem door zijn schedel naar buiten stak.

Khalil liet de priem zitten, gleed van Boris af en rolde hem op zijn rug.

Hij keek een paar seconden naar hem en zag dat zijn donkerrode bloed uit zijn neusgaten begon te druppelen. Toen begon Boris te verkrampen, met kleine schokjes, vergezeld van een vreemd geluid dat diep uit zijn keel kwam – bijna als het gezicht van de zuidenwind, de Ghabli, die over de grote woestijn aan komt waaien, dacht Khalil.

Khalil pakte zijn messen, liep naar de eettafel, pakte zijn pistool en drukte het magazijn terug op zijn plaats. Hij stroopte zijn bebloede kleren af en maakte zich schoon met servetten en mineraalwater.

Op het rekje onder aan het serveerwagentje, onder een tafellaken, lagen een donker overhemd, een donkere broek en een zwart windjack die Vladimir daar voor hem had klaargelegd. Khalil kleedde zich haastig om, trok zijn sokken en schoenen weer aan, pakte een linnen servet van de tafel en stak die in zijn zak.

Toen stuurde hij een sms’je naar Vladimir: Het is volbracht.

Hij liep naar de deur, tuurde door het kijkgaatje en stond op het punt de grendel van de deur te schuiven toen hij een ingeving kreeg.

Khalil liep naar de grote doorkijkspiegel en keek neer op het restaurant. Het was inmiddels drukker geworden, voornamelijk gezinnen met kinderen die aan hun zondagse dinertje zaten. Vlak onder hem, op het podium, stonden drie vrouwen in strakke jurkjes die leken te zingen, hoewel hij alleen het gedempte geluid van de drie muzikanten op het podium kon horen.

Khalil keerde terug naar Boris, die nu lag te schokken, maar het kreunen was opgehouden. Hij liet zich op één knie zakken, nam de grote man in zijn armen, tilde hem boven zijn hoofd, nam twee grote stappen en smeet Boris door het glas.

Het geluid van het versplinterende glas stierf weg en even was het stil. Toen klonk een luide doffe dreun, gevolgd door het geschreeuw van de mensen beneden.

Khalil trok zijn pistool, liep naar de deur, opende die en ging naar de naastgelegen ruimte, waar hij zag dat Vladimir het lijk van de bodyguard en het bloed had verwijderd. Hij opende de deur van de lift met zijn sleutel en daalde af naar de kelder. Op weg naar beneden wikkelde hij het linnen servet om zijn rechterhand en zijn pistool en stak zijn hand toen in de zijzak van zijn windjack.

Vladimir stond in de kelder bij de liftdeur op hem te wachten en liep met hem door de donkere voorraadruimte naar de betonnen trap die ze samen op liepen.

Vladimir duwde tegen een metalen deur die uitkwam op een steegje tussen de gebouwen, dat vol lag met afval en plastic vuilniszakken, waarvan, zo begreep hij, twee waren gevuld met de lijken van de bodyguards.

Vladimir zei tegen hem: ‘God heeft je gezegend, mijn vriend.’

‘En jou.’

Khalil trok zijn hand uit zijn zak en Vladimir dacht dat hij hem uit vriendschap de hand wilde schudden, maar toen hij zelf zijn hand uitstak, zag hij dat de hand gewikkeld was in een met bloed besmeurd servet en hij aarzelde.

Khalil schoot één enkele kogel door Vladimirs hoofd.

De man viel achterover op een stapel vuilniszakken en Khalil smeet de bebloede lap in zijn gezicht, stak het pistool in zijn zak en gooide toen een paar volle vuilniszakken over hem heen om het lijk te bedekken.

Khalil liep door de steeg naar een ijzeren hek dat hij opende en liep weg over het trottoir van Brightwater Court.

Er waren wat voetgangers op het trottoir en hij wierp een blik op de hoofdingang van Svetlana en zag mensen de deur uit stromen. Sommige vrouwen en kinderen huilden en mannen schreeuwden opgewonden.

Khalil liep tussen de menigte door en zag zijn taxi, die nu werd omgeven door mensen, van wie er een probeerde in de taxi te stappen, maar de chauffeur had alle portieren afgesloten.

Khalil had er geen spijt van dat hij Boris door het raam had gesmeten, maar zijn genotzucht had nu wel een probleempje geschapen.

Khalil baande zich een weg tussen de mensen door, bonkte op het raam van de chauffeur en schreeuwde: ‘Rasheed!’

De chauffeur ontsloot het portier en Khalil duwde de man die de kruk van het achterportier vasthield opzij. Khalil opende het portier, sprong achter in de taxi, sloeg het portier weer dicht en Rasheed begon weg te rijden.

De taxi meerderde vaart en mengde zich tussen het verkeer op de avenue.

Rasheed vroeg in het Arabisch: ‘Wat is er hier gebeurd?’

‘Een brandje,’ antwoordde Khalil. Hij keek op zijn horloge en zei: ‘De Brooklyn-Battery Tunnel. Schiet op, maar rij niet te hard.’

Asad Khalil leunde achterover en keek uit het raam. ‘En nu is meneer Corey aan de buurt,’ zei hij tegen zichzelf.
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Rasheed reed in zijn taxi door de lange Brooklyn-Battery Tunnel en er weer uit bij West Street in Manhattan, vlak bij het terrein van het World Trade Center.

Asad Khalil pleegde een telefoontje, sprak een paar seconden, verbrak de verbinding en zei tegen Rasheed: ‘Rector Street.’

Rasheed reed nog een minuut door en reed toen de smalle straat met eenrichtingsverkeer in. In de korte en stille straat stond, naast de grote Battery Parkeergarage, een trekkeroplegger en Khalil zei: ‘Wacht hier.’

Khalil stapte uit de taxi en liep naar de grote truck.

Op de zijkant van de lange oplegger stond CARLINO MASONRY SUPPLIES, met een adres en een telefoonnummer in Weehawken, New Jersey. Dit bedrijf, had men Khalil verteld, bestond echt, maar dit was niet een van hun voertuigen en de inhoud ervan bestond niet uit metselbenodigdheden.

Khalil liep naar de truck toe en zag het gezicht van een man die hem via de grote achteruitkijkspiegel aankeek. Khalil stak zijn rechterhand omhoog en balde die tot een vuist.

Het portier ging open en Khalil nam plaats achter in de grote cabine.

Het grote compartiment zonder ramen leek een soort slaapvertrekje en in die ruimte zat ook een forsgebouwde man met stekeltjeshaar, gekleed in een spijkerbroek en een groen T-shirt met het logo van het metselbedrijf op zijn borst. Achter het stuur zat een andere man, met een honkbalpetje op, en rechts voorin zat de man die het portier voor hem had geopend. Ook hij droeg een petje en een spijkerbroek en een blauw clubshirt met ‘Mets’ erop.

Deze drie mannen, wist Khalil, waren Europese moslims, Bosniërs, en ze hadden alle drie oorlog gevoerd tegen de christelijke Serven, dus ze waren gewend aan gevaar en doden. Ze beweerden alle drie familieleden te hebben verloren in de massaslachtingen en volgens Khalils contactpersoon van Al Qaida in New York hadden ze deze missie niet aanvaard om het geld – wat een flink bedrag was, wist Khalil – maar als moedjahedien in de heilige oorlog tegen de ongelovigen.
Khalil was niet overtuigd van hun motieven en hij zou de voorkeur hebben gegeven aan Arabischsprekende mannen die hij volledig kon vertrouwen. Maar dit onderdeel van zijn missie – het deel dat een besluit vormde van zijn bezoek aan dit land en zou eindigen in massavernietiging en dood – werd door anderen verzorgd, die vonden dat deze westers uitziende mannen beter geschikt waren voor deze taak.

Iedere man noemde beurtelings in het Engels zijn voornaam en Asad Khalil vond dat die namen maar vreemd klonken – geen deugdelijke Arabische namen, maar namen die volgens hem door de Turkse taal waren gecorrumpeerd.

‘Noemen jullie mij maar Malik,’ zei Khalil, de naam kiezend van zijn geestelijk raadsman in Libië – een naam die ‘meester’ betekende of soms zelfs ‘engel’, hoewel deze mannen daar vast geen benul van hadden.

Edis, de chauffeur, zei tegen hem: ‘Bij de ingang van de Holland Tunnel werden we aangehouden.’

Khalil gaf geen antwoord en wilde er verder ook niets over horen – het was duidelijk dat ze de tunnel door waren gekomen.

Edis vervolgde: ‘De politieagent vroeg naar mijn rijbewijs en het is maar goed dat ik de juiste opleiding heb gevolgd en mijn rijbewijs voor zo’n groot voertuig heb gehaald.’

Khalil reageerde nog steeds niet.

Edis keek achterom naar Khalil en zei: ‘Twee agenten lieten de deuren openmaken.’ Hij wachtte even en zei toen: ‘Maar het enige wat ze konden zien was een stapel zakken cement en verder hebben ze niet gekeken. Ze zijn gemakzuchtig,’ besloot hij.

Tarik, de man naast hem, corrigeerde Edis en zei: ‘Wij zijn goede bluffers.’

Khalil kende dat woord niet, maar hij herkende wel de motieven om hem dit te vertellen – ze wilden zijn goedkeuring of, wat waarschijnlijker was, meer geld of misschien nog een opdracht.

Khalil kon met geen mogelijkheid nagaan of ze werkelijk waren aangehouden en wat hij niet met eigen ogen zag, geloofde hij niet. Eigenlijk vertrouwde hij deze drie mannen nu nog minder; hij vertrouwde zelfs Arabieren die in het Westen waren gekomen niet volledig, en van deze drie Europeanen, die waarschijnlijk door hun christelijke buren waren gecorrumpeerd had hij al helemaal geen hoge pet op.

Afijn, over een paar uur zouden ze toch dood zijn. ‘

Vertel maar eens wat jullie bij je hebben,’ zei Khalil.

Tarik antwoordde: ‘We hebben kunstmest.’ Hij lachte, en de twee anderen lachten met hem mee. Khalil lachte niet en de mannen deden er het zwijgen toe. Geen van hen vond het een lolletje om met Arabieren samen te werken. De Arabieren hadden totaal geen gevoel voor humor en ze genoten niet van een sigaret of een borrel, zoals de Bosnische moslims dat wel deden en ze behandelden vrouwen – alle vrouwen – heel slecht.

‘Wat hebben jullie?’ vroeg Khalil nogmaals.

Ditmaal antwoordde Tarik op effen toon: ‘Ammoniumnitraat kunstmest, vloeibare nitromethaan, dieselbrandstof en Tovex Blastriet Gel. Het is allemaal vermengd in vaten van tweehonderd liter – achtentachtig in totaal – en de helft van die vaten is verbonden met elektrische slaghoedjes. Het heeft ons twee jaar gekost om deze enorme hoeveelheid chemicaliën bij elkaar te krijgen zonder argwaan te wekken.’

‘En hoe weten jullie dat jullie geen argwaan hebben gewekt bij het doen van die aankopen? Of is het spul gestolen?’

‘Alles is eerlijk gekocht,’ antwoordde Edis. ‘Al deze chemicaliën zijn legaal zolang zij worden gebruikt voor het doel waarvoor zij bestemd zijn en ze werden in kleine hoeveelheden aangekocht door anderen die een geldige reden hadden om ze te kopen en ze vervolgens voor een woekerprijs aan ons hebben verkocht.’ Hij glimlachte en zei: ‘Het enige wat niet is toegestaan is ze met elkaar vermengen.’

Bojan en Tarik lachten besmuikt, maar niet hardop. ‘Of het toevoegen van slaghoedjes aan het mengsel om het te laten exploderen.’

Zelfs Khalil glimlachte, dus voegde Edis eraan toe: ‘Het duurste ingrediënt tegen de huidige prijzen was de dieselbrandstof.’

Bojan en Tarik lachten en Edis zei tegen Khalil: ‘De Arabieren maken dit land nog bankroet met die olieprijzen.’

De drie Bosniërs lachten alle drie en Khalil vond het een stel idioten – maar bruikbare idioten die blijkbaar hadden gedaan wat er van hen werd verwacht.

‘De FBI is anders dan de politie in de meeste landen,’ zei Khalil. ‘Ze gaan niet tot arrestatie over als ze iets zien gebeuren wat strafbaar is. Ze observeren en wachten en slaan niet toe voordat ze zeker weten dat ze iedereen kennen en alles weten wat er te weten valt. Ze hebben wel eens jaren gewacht voor ze een hele groep oprolden – soms doen ze dat pas een paar uur voordat een operatie zou moeten beginnen.’

Geen van hen reageerde daarop, maar Tarik zei: ‘Zo lang zouden ze niet hebben gewacht – wat hen betreft zou deze truck in luttele seconden tot ontploffing worden gebracht.’

Khalil knikte opnieuw. Daar zat wat in.

Edis stelde zijn Arabische vriend gerust. ‘Sinds 11 september houden de autoriteiten bepaalde chemicaliën scherper in de gaten, maar met de juiste vergunningen voor legitiem gebruik en in kleine hoeveelheden – en met geduld – kun je de ingrediënten voor een heel grote bom bij elkaar krijgen.’

‘Hoe groot?’ vroeg Khalil.

Tarik, die blijkbaar de deskundige was, antwoordde: ‘Achter ons ligt ruim 20.000 kilo aan explosieven.’ Hij wist niet zeker of de Arabier het begreep, dus voegde hij eraan toe: ‘Om een idee te krijgen, de bom in Oklahoma City was maar 2000 kilo in een bestelbusje. En die bom sloeg een krater met een diameter van tien meter en drie meter diep en vernielde en beschadigde driehonderd gebouwen en doodde 168 mensen.’

Khalil knikte, hoewel hij niets wist van die explosie en zich afvroeg wie die had geplaatst en waarom.

‘De explosie die teweeg zal worden gebracht door deze hoeveelheid chemicaliën is ongeveer gelijk aan die van 30.000 kilo TNT,’ vervolgde Tarik. ‘Deze bom, als hij midden in Manhattan tot ontploffing wordt gebracht, zou over een afstand van anderhalve kilometer in alle richtingen dood en verderf zaaien en zal op een afstand van meer dan 150 kilometer worden gehoord.’

Khalil dacht daarover na en zou best willen dat de bom midden in Manhattan tot ontploffing zou worden gebracht, tussen de wolkenkrabbers en de honderdduizenden mensen op straat en in de gebouwen. Maar degenen die deze operatie op touw hadden gezet hadden een ander doel gekozen – iets wat minder destructief of dodelijk was, maar een symboliek betrof die de Amerikanen de stuipen op het lijf zou jagen en een recente wond zou openrijten. Een aanslag die het Amerikaanse zelfvertrouwen en het moreel zou ondermijnen en hun hoogmoed een zware slag zou toebrengen.

Bojan, de man naast Khalil, stak een sigaret op en Khalil zei: ‘Maak dat ding uit.’

Bojan protesteert: ‘Maar de chemicaliën zijn inert – niet vluchtig. Ze zijn veilig zolang ze niet tot ontploffing worden gebracht…’

‘Ik hou niet van de stank van tabak.’ Hij kwam even in de verleiding om hun te vertellen dat hij juist een man had gedood wiens sigaretten hem ergerden, maar hij snauwde alleen: ‘Maak uit!’

Bojan gooide de sigaret op de vloer en trapte hem uit met de hak van zijn schoen.

‘Hoe wordt de bom tot ontploffing gebracht?’ vroeg Khalil aan Tarik.

Tarik antwoordde: ‘Elektrisch. Er zitten vijftig slaghoedjes in de vaten – meer dan voldoende – die ik via draden heb verbonden met een gewone twaalfvoltbatterij. De stroom van de batterij gaat via een schakelaar en die schakelaar brengt de verbinding tot stand wanneer een elektronisch tijdmechanisme het tijdstip bereikt waarop ik dat heb ingesteld. Begrijp je?’ vroeg hij aan Khalil.

Eigenlijk begreep Khalil het niet volledig. Zijn ervaring met explosieven was beperkt en de bermbommen die hij in Afghanistan had gezien werden met de hand tot ontploffing gebracht – iemand met een detonator in zijn hand die dicht bij de plek stond waar de bom verborgen lag. Of een zelfmoorddader bracht de bom met een eenvoudig mechanisme tot ontploffing.

Khalil vertrouwde die methode met dat tijdsmechanisme niet helemaal – hij zou de voorkeur hebben gegeven aan een martelaar achter in de oplegger, die hij betrouwbaarder vond dan een elektronisch tijdsmechanisme. Maar dit idee voor de bom was niet zijn idee – hij was naar Amerika gekomen om met het mes en het pistool te doden, zoals een man hoort te doden, zoals de moedjahedien doden. Maar voor zijn jihad moest worden betaald en dus had hij erin toegestemd mee te werken aan de bomaanslag. Maar hij had er wel voor gezorgd dat zijn eigen missie en de missie van zijn sponsors van Al Qaida op deze laatste avond van zijn bezoek samen zouden vallen.

Khalil keek op zijn horloge en zei: ‘Ik heb heel veel te doen vanavond. Jullie horen van me om een uur of tien vanavond en tot het zover is verplaatsen jullie deze truck elk halfuur en doen jullie niets om de aandacht op jezelf te vestigen of achterdocht te wekken.’

Niemand antwoordde en Khalil vervolgde: ‘Als een politieagent blijk geeft van nieuwsgierigheid en jullie vraagt de oplegger te openen, dan gedragen jullie je net zoals jullie in de tunnel hebben gedaan. Als hij al te nieuwsgierig wordt zullen jullie hem uit de weg moeten ruimen.’

Ditmaal knikten de mannen alle drie.

Khalil noemde hen alle drie bij de voornaam en vroeg: ‘Edis, Bojan, Tarik, zijn jullie gewapend?’

Ze lieten beurtelings hun automatische pistool met geluiddemper zien.

Khalil knikte en zei: ‘Mooi zo. Jullie worden niet betaald om chemicaliën te kopen of om een truck te besturen. Jullie worden betaald om iedereen te doden die een bedreiging vormt voor de missie. Ik voeg me later bij jullie om te helpen met het vermoorden van de bewakers. Daarna kunnen jullie gaan.’ Eigenlijk was dat niet waar – ze zouden niet weggaan, ze zouden doodgaan. Maar Khalil dacht niet dat ze daar een vermoeden van hadden. En zelfs als ze dat hadden, dan waren ze stom en arrogant genoeg om te denken dat drie oud-soldaten met vuurwapens niets te vrezen hadden. Maar Khalil had in Afghanistan wel betere mannen gedood, die beter bewapend en beter getraind waren dan dit drietal, die hij beschouwde als huurlingen, niet als vrijheidsstrijders die voor de islam vochten.

Khalil zou hen graag nog enkele bemoedigende woorden hebben toegesproken in het Arabisch, de taal van de Profeet, die prachtig en welluidend was, maar in plaats daarvan zei hij in het Engels: ‘In de naam van Allah – vrede zij met hem – de meest genadige, de meest barmhartige, vraag ik de zegen over jullie en over jullie jihad.’ Hij besloot met: ‘Moge God vanavond met jullie zijn.’

De drie mannen aarzelden en antwoordden toen in het Engels: ‘Ga in vrede.’

Tarik opende het portier en Khalil klom uit de cabine. Bojan zei in het Bosnisch: ‘Loop naar de hel.’

De mannen lachten, maar Edis zei: ‘Ik vind die man angstaanjagend.’

Daar had niemand iets aan toe te voegen.





DEEL 7

Manhattan
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Het Bellevue Ziekenhuis. Ik zal die plek nog gaan missen.

Ik had Kate wat kleren gebracht waar ze om had gevraagd en wat make-upspullen en nog een paar dingen om te zorgen dat ze er goed uitzag als ik haar de volgende dag in een rolstoel naar een ziekenwagen zou duwen, en ook als ze door de hal van ons gebouw liep.

Maar Kate vertoonde de klassieke symptomen van groot-verlofspanning – dingen als, er loopt iets mis, ze laten me niet echt gaan en van die dingen.

‘Je hebt een vuurwapen. We komen er wel uit,’ zei ik tegen haar.

‘Is er nog nieuws?’ vroeg ze me.

Nou ja, onze flat is misschien wel drie weken lang dag en nacht door terroristen bespioneerd. Maar dat zou haar op de kast kunnen jagen dus antwoordde ik: ‘Nee.’

‘Heb je met Tom of met Vince gesproken?’ vroeg ze.

‘Nee.’

Toen begon ze over familieaangelegenheden. ‘Mijn ouders zouden je vandaag opbellen.’

‘Dat hebben ze ook gedaan. Had ik dat nog niet gezegd? Je vader wil weten waarom ik de terrorist die je heeft aangevallen niet heb doodgeschoten.’

Ze leek zich een beetje opgelaten te voelen en zei: ‘Ik zal het hem uitleggen.’

‘Ik zal het hem nog een keer uitleggen.’ Of met een beetje geluk, hak ik de kop van die terrorist af voordat we in het vliegtuig stappen en presenteer hem die in mijn weekendtas. ‘Hier is hij, meneer Mayfield. Hij zal geen kelen meer doorsnijden. Dit vraagt om een borrel.’

Kate zei: ‘Je moeder zei me dat ze je ook zou opbellen.’

‘Dat heeft ze gedaan.’

‘Wat zei ze?’

‘Dat je meer vis moest eten.’

‘Ze vroeg me waarom ik nog niet zwanger was.’

‘Dan moet je meer vis eten.’

Kate en ik keken een poosje televisie – een documentaire op History Channel over de aarde die zou worden vernietigd door een meteoriet, wat, als het vanavond gebeurde, ons reisje naar Minnesota een tijdlang onmogelijk zou maken. God?

Om negen uur ’s avonds was de bezoektijd voorbij. Kate en ik gaven elkaar een kus en ze zei: ‘Tot morgen. Zorg dat je een uur eerder komt zodat je me kunt uitschrijven. Dit is de laatste keer dat we afscheid hoeven te nemen van elkaar.’

‘Zorg dat je nog wat doktersrecepten krijgt voor je vertrekt.’

Agent Mindy Jacobs had dienst voor de deur van Kates ziekenhuiskamer en ik zei tegen haar: ‘Kate mag morgen weg.’

‘Dat is goed nieuws.’

‘Inderdaad. Als er ook maar iets verdachts gebeurt…’

‘Ik weet het. Als ik een verpleegkundige, een arts of een verpleeghulp niet herken, dan haal ik er een bekende bij om hem of haar voor het naar binnen gaan te identificeren.’

‘Goed.’

Ik wenste haar een aangename rustige nacht en verliet de afdeling.

Mijn FBI-chauffeur was nog steeds Preston Tyler, die een lange dag maakte. Hij vertelde me dat er tot morgenochtend geen aparte chauffeur beschikbaar was, maar verzekerde me: ‘Je observatie- en bewakingsteams zijn op hun post.’

‘Geweldig.’

Er stonden geen boodschappen op mijn antwoordapparaat, er was geen e-mail en mijn mobieltje deed er het zwijgen toe. Misschien was iedereen gedood door antrax. Zenuwgas?

Ik overwoog om Boris opnieuw te bellen, maar toen bedacht ik dat ik misschien ook gewoon de deur uit kon glippen om opnieuw een onaangekondigd bezoekje te brengen aan Svetlana. Misschien zou ik bij Boris op de bank blijven slapen, om te zien of Khalil nog kwam opdagen. Maar misschien zou Khalil me hier komen opzoeken en ik wilde hem niet mislopen.

Ik besloot een halfuur te wachten en als er dan nog niets was gebeurd, zou ik bij Boris op bezoek gaan.

Om kwart over tien zat ik weer naar een documentaire op History Channel te kijken over mogelijke manieren waarop het leven op aarde kon worden beëindigd – aardbevingen, supervulkanen, opnieuw meteoren, uitbarstingen van gammastralen een lawine van het meest ordinaire reclamedrukwerk die hele steden zou overspoelen – toen mijn mobieltje begon te trillen.

Het was een sms’je van Paresi met de tekst: Dringend en vertrouwelijk. Kom naar terrein WTC, Keet Verkeerspolitie. Zo spoedig mogelijk.

Ik staarde naar de tekst. Was dit de doorbraak waarop ik had zitten wachten?

Ik wist niet precies wat Paresi bedoelde met vertrouwelijk en hij zou nooit met zoveel woorden vermelden dat dit uitsluitend voor mijn ogen bestemd was, maar dat concludeerde ik er wel uit. Misschien had hij ze eindelijk weer alle vijf op een rijtje.

Ik sms’te terug: 20 minuten.

Ik belde de parkeergarage beneden en kreeg gelukkig Gomp aan de lijn. ‘Gomp, met Tom Walsh,’ zei ik.

‘Hoi, Tom, hoe gaat-ie?’

‘Prima. Ik heb weer een lift nodig naar de hoek van 68th en Lexington Avenue.’

‘Mij best.’

‘Wacht me op bij de goederenlift.’

‘De goederenlift?’

‘Ja. Over twee minuten. En tegen niemand zeggen, hoor. Vijftig dollar.’

‘Komt in de bus.’

Ik verbrak de verbinding en deed mijn riem met mijn heupholster om. In een schede daaraan vast zat oom Ernies dolk die ik ook op mijn wandelingen door het park bij me had. Ik trok een blauw windjack aan en verliet mijn woning.

Terwijl ik haastig naar de goederenlift snelde, bedacht ik dat mijn kogelvrije vest al in mijn koffer zat. Doorgaans draag ik geen vest, dus ik denk er niet automatisch aan, zoals mijn pistool of mijn penning meenemen, of de toiletbril omlaag doen. Ik aarzelde en keek op mijn horloge. Ach, wat donderde het ook. Ik stapte in de goederenlift, drukte op de knop naar de garage en daalde af.

De liftdeuren gingen open en daar was Gomp in een fraaie BMW SUV. Ik was blij dat hij mijn groene Jeep niet had gestolen.

Ik liep om de auto heen en zei: ‘Ik heb je hulp nodig met iets uit de goederenlift te dragen.’

‘Oké.’

Hij stapte uit de BMW en liep in de richting van de goederenlift, terwijl ik achter het stuur sprong.

‘Hé! Tom! Wat ga je nou…?’

Ik trapte op het gaspedaal, reed tegen het talud op en sloeg rechtsaf 72nd Street in. Ik haalde het groene licht bij Third Avenue en snelde door.

Ik keek in de achteruitkijkspiegel. Op dit uur op een regenachtige zondagavond was er niet veel verkeer op de weg en ik zag geen koplampen die hun uiterste best deden om me bij te houden. Dat kwam goed uit.

De metro is sneller dan de auto in Manhattan, maar het dichtstbijzijnde station naar het World Trade Center is sinds 9/11 beschadigd en gesloten en de andere stations in de omgeving waren op vijf tot tien minuten lopen van Liberty Street waar ik met Paresi had afgesproken in de keet van de Verkeerspolitie. Bovendien had de metro in de richting van dat geteisterde deel van de stad te kampen met wijzigingen, lees vertragingen. Dus nam ik de auto. Het was een beste kar.

Ik reed via 65th Street Transverse Road door Central Park, kwam uit op de West Side Highway en was binnen een kwartier in West Street, waar ik tussen de ruïnes van het World Financial Center en het World Trade Center door reed.

Voor 9/11 overspande een voetgangersbrug West Street en Liberty Street. Ik zag de restanten van het bouwsel en sloeg linksaf. Ik parkeerde de BMW vlak bij het hek en stapte uit.

Ik had verwacht daar een paar patrouillewagens en ongemerkte politieauto’s aan te treffen, maar het enige voertuig was de wagen van de Verkeerspolitie die vlak tegen het hek aan geparkeerd stond.

Ik liep snel naar het hek en zag dat de zware ketting en het slot op hun plaats hingen, maar de ketting was lang en bood nogal veel speling dus ik glipte ertussendoor en liep snel naar de keet.

Ik klopte aan en probeerde toen de deurkruk. De deur was niet op slot, dus pakte ik mijn legitimatie, opende de deur en riep naar binnen: ‘FBI! Hallo! Ik kom binnen.’

Ik liep het trapje van de keet op en zag dat het voorste deel – een kantoortje met twee bureaus, een radiozender en kaarten – verlaten was. In het piepkleine keukenhoekje stond het koffieapparaat aan, maar de televisie op de balie was uitgeschakeld.

Er was een smal gangetje dat naar een toilet leidde en een slaapkamertje waar de agenten een uiltje konden knappen of wat dan ook, en ik riep: ‘Iemand thuis?’ maar kreeg geen antwoord.

Mijn mobieltje begon te trillen. Ik keek naar het sms-bericht dat afkomstig was van Paresi: Wij zijn in de kuil. Waar ben jij?

Keet Verkeerspolitie. 1 minuut, antwoordde ik.

Ik verliet de trailer en liep over de lange en weidse glooiing die tot in de diepe kuil leidde.

De uitgraving was enorm uitgestrekt en het zou aardedonker zijn geweest als er langs de diepe betonnen fundering niet een paar lampen waren aangebracht en een deel van het desolate terrein niet zou worden verlicht door een stuk of twaalf stadionlampen.

Overal lagen bouwmaterialen – voor het merendeel materiaal om grond te verplaatsen en kiepwagens en een paar hijskranen. Ik zag ook een paar kantoorketens van het bouwbedrijf en een grote truck met oplegger die vlak bij het terrein geparkeerd stond.

Halverwege de glooiing bleef ik stilstaan. Ik keek in de kuil, maar zag niemand. De stadionverlichting bestreek niet het gehele terrein en grote delen waren in duisternis gehuld of lagen in de schaduw van de machines.

Ik stuurde Paresi een sms’je: Waar?

Hij antwoordde: In het midden, die grote truck in het midden.

Ik keek naar de truck met oplegger, op ongeveer tweehonderd meter afstand en ik zag iemand van het licht naar het duister lopen.

Ik liep door over het hard aangestampte talud.

Oké, maar waarom wilde Paresi hier afspreken? Zou het iets met die grote oplegger te maken hebben? Wie waren er nog meer? En waar waren de mannen van de verkeerspolitie? In de kuil? En waarom werd ik niet gewoon opgebeld?

Het motregenen was opgehouden, maar onder aan het talud was de zachtere aarde modderig geworden en ik wou dat ik mijn instappers had ingeruild tegen steviger schoeisel. Ik zag ook diepe, verse bandensporen die waarschijnlijk waren veroorzaakt door een truck met oplegger die daar nog niet zo lang geleden was geweest. Ik volgde de sporen, aangenomen dat die door de grote truck midden op het terrein waren veroorzaakt.

Ik liep beurtelings in het licht en in het duister, en de batterij stadionlampen voor me scheen recht in mijn ogen.

Ik zag de truck – CARLINO MASONRY SUPPLIES – een meter of vijftig voor me, maar Paresi of iemand anders zag ik niet.

Ik deed weer een paar stappen en bleef toen stilstaan. Ik kreeg opeens een heel ongemakkelijk gevoel. Iets in mijn achterhoofd… de stadionlampen… de schaduwen…

Ik trok mijn Glock en stak die achter mijn riem en liep toen langzaam in de richting van de truck.

Mijn mobieltje gonsde luid in de stille kuil. Ik keek naar het sms’je van Paresi: Ik ben links van je.

Ik bleef stilstaan bij de grote stortkar en keek naar links. Op ongeveer tien meter afstand zag ik in het halfduister iemand bewegen. Toen mijn ogen aan het duister begonnen te wennen zag ik iets aan de kabel van een hijskraan bungelen… Het duurde een paar seconden voordat het tot me doordrong dat het een mens was… en toen besefte ik dat ik keek naar het gezicht van Vince Paresi.

Ik trok mijn pistool achter mijn riem vandaan en toen ik me op één knie liet zakken hoorde ik een schrille gil van het dak van de stortwagen achter me en in het licht zag ik een schaduw voorbijflitsen. Toen knalde er iets met zoveel kracht tegen mijn rug, dat ik languit voorover in de modder terechtkwam. Alle lucht was uit mijn longen gemept en ik zag mijn pistool op nauwelijks een meter afstand voor me in de modder liggen. Ik dook erop af, maar iets raakte me op mijn achterhoofd en toen schopte een voet het pistool weg.

Ik sprong op en voelde dat ik wankelde en terwijl ik bezig was op adem te komen en probeerde me te herstellen, zag ik iemand in donkere kleren op een meter of drie afstand van me staan. Ik haalde diep adem en keek de Leeuw aan.

Asad Khalil had een pistool in zijn hand, maar het was omlaag gericht. Ik kon die afstand in ongeveer twee seconden overbruggen, maar dat gaf hem ruimschoots de tijd om te richten en te vuren en van deze afstand was richten nauwelijks noodzakelijk.

Ten slotte zei hij: ‘Eindelijk zien we elkaar weer.’

Natuurlijk wilde hij praten, dus antwoordde ik: ‘Krijg de kolere.’

‘Dat is de tweede keer vandaag dat iemand dat tegen me zegt. Maar de vorige man zei het in het Russisch.’

Tja, ik wist op wie hij doelde en omdat hij hier stond, wist ik dat Boris nergens meer op de been was. En Vince… mijn god… Ik voelde een woede in me oplaaien, maar wist dat ik die onder controle moest zien te houden.

‘Ik weet dat je alleen bent gekomen en ik wil dat jij weet dat ik ook alleen ben. Het is jij tegen mij,’ voegde hij er overbodig aan toe. ‘Zoals je verlangde, zoals het hoort te zijn.’

Ik knikte.

Hij knikte ook en zei: ‘Ik heb u voor het laatst bewaard, meneer Corey.’

‘Ik heb jou voor mezelf bewaard,’ antwoordde ik.

Hij glimlachte, maar het was geen welwillende glimlach. ‘Ik voelde geen kogelvrij vest, toen ik je tegen de grond sloeg,’ zei hij.

Ik gaf geen antwoord.

‘Doet er niet toe. Ik ben niet van plan je een kogel door je hart te jagen.’ Hij hield zijn pistool omhoog en zei: ‘Dit is het pistool van je overleden vrouw. Ik verheug me erop hiermee je ballen aan flarden te schieten.’

Ik had nog wel een paar dingen te zeggen voor hij dat deed, en ik dacht aan een paar acties die ik zou kunnen ondernemen, maar geen daarvan leek erg veelbelovend.

Zonder mijn hoofd te bewegen, zochten mijn ogen koortsachtig de omgeving af om te zien wat er voor handen was. Mijn pistool lag te ver weg en in de onmiddellijke omgeving zag ik niets bruikbaars. Snel keek ik naar de bovenkant van de funderingsmuren. Het observatieplatform was afgesloten en zelfs als iemand daar op straatniveau voorbijliep zou hij niet zo diep in de donkere kuil kunnen kijken.

‘Kijk me aan,’ zei Khalil. ‘Er is hier niemand om je te helpen. Ze zijn allemaal dood. De twee politiemannen in hun comfortabele keet zijn dood. En zoals je kunt zien is je chef vlak in de buurt, maar kan hij je ook al niet helpen.’ Hij hield zijn mobieltje omhoog en zei: ‘Zijn laatste boodschap aan u luidt: ‘Asad heeft gewonnen.’

Opnieuw voelde ik een mateloze woede in me opwellen – die psychotische strontzak, die harteloze, moordlustige…

‘Meneer Corey, is het niet bij u opgekomen dat dit niet was wat het leek?’

Ik keek hem aan en dacht erover na. Misschien was het wel bij me opgekomen… maar had het zo diep gezeten dat ik er gewoon verder geen aandacht aan besteedde… alsof het me niet kon schelen of het Paresi of Khalil was.

‘Ik heb van dit ogenblik gedroomd. U ook?’ vroeg hij.

Ik knikte.

Hij keek me aan en zei: ‘Het was voorbestemd dat we elkaar zouden ontmoeten, maar soms moet je het lot een handje helpen. Vanavond hebben wij allebei het lot een handje geholpen, meneer Corey, om uw gezicht eraf te snijden,’ zei hij met een glimlach.

Ik nam aan dat hij voor dat doel zijn eigen mes had meegenomen en ik zei tegen hem: ‘Probeer het maar. Leg je pistool weg en probeer het, klootzak.’

Hij negeerde mijn uitnodiging en keek om zich heen. ‘Hier staan we dan, op de plek waar drieduizend landgenoten van u om het leven kwamen.’

‘Ook honderd moslims hebben in de torens het leven gelaten,’ bracht ik hem in herinnering.

Ook dat negeerde hij en zei: ‘Dit lijkt me voor u ook een goede plek om te sneuvelen. Heb ik goed gekozen?’ vroeg hij.

Ik gaf geen antwoord en vroeg me af of hij wist dat het maar een haar had gescheeld of Kate en ik waren hier op 9/11 ook om het leven gekomen. Maar ik was hier toen niet doodgegaan en ik zou hier nu weer niet doodgaan.

‘Maar ik zal u niet doden, tenzij u me daartoe noodzaakt. Ik zal u echter wel in uw kruis schieten en, zoals ik heb beloofd, uw gezicht afstropen,’ zei hij tegen me.

Daar had ik geen antwoord op.

Hij stak zijn hand achter zijn rug en haalde een lang en breed mes tevoorschijn. ‘Dit zal ik daarvoor gebruiken en u zult in leven zijn om te voelen en te zien hoe uw gezicht van uw schedel wordt gepeld,’ zei hij.

Hij was dol op tergen, wat bij de meesten die voor hun plezier moorden deel uitmaakte van het ritueel. Dan gaan ze zo diep op in hun eigen fantasieën dat ze onvoorzichtig worden.

Maar Khalil was tevens een goedgetrainde moordenaar en hij vroeg me: ‘Heb je nog een vuurwapen?’

Nou ja, dat had ik wel, maar dat had ik aan Kate uitgeleend. Ik gaf geen antwoord.

Hij keek me aan en zei: ‘Ik heb er niets van gevoeld… maar…’ Hij stak zijn mes terug achter zijn riem en toen verbaasde hij me – of misschien ook niet – door ook zijn pistool – Kates pistool – in de holster op zijn heup te steken.

Hij stond bewegingloos stil en keek me recht in mijn ogen. Hij had zijn benen enigszins gespreid en zijn knieën licht gebogen. Zijn armen hingen los omlaag. Had hij dat van Boris geleerd? Of te veel cowboyfilms gezien?

Alsof hij mijn gedachten kon raden zei hij: ‘U bent toch een cowboy – of niet soms? Is uw pistool sneller dan het mijne? Alstublieft, doe een greep naar uw pistool.’

Tja, als ik dat had, klootzak, dan was het eerste en het laatste wat je zag de vuurtong uit de loop. Het kwam ook bij me op dat Khalil liever geen schot zou afvuren dat kon worden gehoord… of misschien gaf hij gewoon de voorkeur aan het mes.

Hij strekte zijn rug en zei: ‘Of u hebt geen pistool of u bent een lafaard.’

Nou ja, ik had geen pistool, maar ik had een mes, waar hij niets van scheen te weten. ‘Ik versta je niet. Kom eens dichterbij,’ zei ik.

Hij trok opnieuw zijn mes en kwam dichterbij. ‘Ik heb ooit eens het vlees van een mans borst gestroopt en ik kon zijn ribben en zijn longen en zijn kloppende hart zien,’ zei hij.

Toen hij dichterbij kwam, kon ik zijn gezicht beter zien en hij leek precies op de foto op zijn opsporingsbevel – diepe, donkere, dicht bij elkaar staande ogen, gescheiden door een haakneus die hem meer op een roofvogel dan op een leeuw deed lijken.

Zwaaiend met zijn grote mes en met een glimlach op zijn lippen kwam hij steeds dichterbij.

Ik deed een stap achteruit en zijn glimlach verbreedde zich. Hij genoot er echt van.

Hij kwam weer naderbij en doorsneed de lucht met zijn mes.

Ik deed weer een stap achteruit en hij kwam weer dichterbij.

‘Als u zich omdraait en de benen neemt, dan schiet ik uw benen onder u vandaan en slacht u.’

‘Ik loop niet weg.’

‘Nee, maar u stapt achteruit. Kom hier. Vecht als een man.’

‘Jij hebt het mes, klootzak. Leg het neer.’

Hij wierp het mes in de lucht, ving het op bij het heft en glimlachte opnieuw.

Hij genoot echt met volle teugen en om heel eerlijk te zijn, ik allerminst. Ik wist dat die vent me in reepjes kon snijden als ik op hem af zou komen, dus ik deed opnieuw een stap achteruit. Het was tijd om een einde te maken aan de pret, dus zei ik nog maar eens: ‘Je moeder was een hoer.’

Hij gilde iets en stormde op me af.

Ik keerde me om, sprong weg, deed alsof ik uitgleed in de modder, greep toen mijn eigen mes, draaide me bliksemsnel weer op mijn knieën om en liet hem recht in mijn dolk lopen die hem raakte in zijn kruis.

Hij slaakte een verschrikte kreet en wankelde achteruit, terwijl ik op hem afsprong om hem af te maken voordat hij kans zag zijn pistool te trekken.

Hij hield de hand met het mes voor zijn kruis en terwijl hij achteruitdeinsde ging zijn andere hand naar zijn Glock, en hij verloor in de modder zijn evenwicht en viel achterover.

Het enige wat ik kon doen was boven op hem duiken om te voorkomen dat hij het pistool kon gebruiken, dus ik maakte een zweefduik en landde met mijn volle gewicht op zijn borst, terwijl hij net zijn benen begon op te heffen om me te lanceren.

Ik zag zijn arm in een steekbeweging op me afkomen en greep zijn pols. Ik drukte hem met mijn volle gewicht tegen de grond, terwijl hij zijn uiterste best deed om zich onder mij uit te worstelen en de hand met het mes erin vrij te maken.

Ik had mijn hand met het mes erin vrij en hij had zijn linkerhand vrij, maar in plaats van dat hij naar zijn pistool greep, maakte hij de juiste keuze en greep mijn arm voordat ik het mes in zijn gezicht of zijn hals kon steken.

Hij hield mijn pols in een ijzeren greep, hief zijn hoofd op, zette zijn tanden in mijn wang en beet hard in de kaakspier, wat hevige pijnscheuten door mijn hoofd joeg.

Hij hield mijn pols nog steeds vast, maar ik slaagde erin mijn arm omhoog te drukken en sloeg met de zware onderkant van mijn dolk boven op zijn hoofd.

Ik voelde dat hij niet langer in mijn wang beet en draaide mijn hand om, zodat de punt van het mes op zijn schedel gericht was, maar hij was ongelooflijk sterk en hij trok mijn arm weg en omklemde die.

We hielden elkaar in een greep en waren geen van beiden in staat ons mes te gebruiken, en dat zou zo blijven tot een van ons verzwakte of iets onverwachts deed – of iets wanhopigs.

Hij was lichamelijk in uitmuntende conditie en hij leek niet te verslappen toen we allebei probeerden ons uit de greep van de ander te bevrijden.

Hij probeerde een paar keer zijn knie in mijn kruis te drijven, maar hij kon geen kracht zetten en ik bleef met mijn volle gewicht op hem drukken. Toen probeerde hij opnieuw in mijn gezicht te bijten, maar ik hield mijn hoofd achterover.

Ik had geen idee waar ik hem had gestoken. In zijn geslachtsdelen? In zijn dij? In zijn onderbuik? Maar ik wist wel dat de wond niet voldoende bloedde om hem te verzwakken. Mijn eigen wond voelde warm en nat, maar ik geloofde niet dat hij al te veel schade had aangericht.

We keken elkaar aan. ‘Jij gaat sterven,’ zei ik.

Hij schudde zijn hoofd en zei: ‘Nee, u.’

Zijn stem klonk nog steeds diep, dus ik veronderstelde dat ik zijn ballen had gemist.

Terwijl we worstelden drong het tot me door dat hij niet verzwakte, maar ik wel, en dat wist hij, dus hij wachtte gewoon af. Ik moest nodig iets ondernemen.

Ik gaf hem een kopstoot, maar die deed hem niet meer pijn dan mezelf. In antwoord daarop probeerde hij opnieuw zijn tanden in mijn wang te zetten en dat was precies wat ik wilde. Ik zette mijn tanden in zijn grote haakneus en beet harder dan ik ooit in iets had gebeten. Voordat hij het uitschreeuwde, voelde ik zijn kraakbeen tussen mijn tanden versplinteren en ik proefde het bloed dat uit zijn neus mijn mond in sijpelde.

Nu had hij echt pijn, dus hij merkte maar nauwelijks dat ik niet langer in zijn neus beet. Ik spuugde het bloed in zijn linkeroog en toen het ooglid zich sloot, zette ik mijn tanden erin en rukte het weg.

Ik spuugde meer bloed in zijn ogen en zei op bedaarde toon: ‘Ik ga jóúw rotsmoel opeten.’

Hij spuugde terug en wist toen zijn tanden in mijn kin te zetten.

Een man die hevig pijn lijdt en in groot gevaar verkeert beschikt over superkracht – met adrenaline geladen spierkracht – en Khalil kromde zijn lichaam met mij erbovenop, wat hem de noodzakelijke ruimte gaf om een rolbeweging te maken en te proberen onze posities te verwisselen en boven op mij te komen. Ik verloor mijn greep op de hand waarin hij zijn mes hield en hij stak onmiddellijk met zijn mes in mijn rug, maar schampte af op mijn ribbenkast.

Hij zou me opnieuw hebben gestoken, maar ik ontspande plotseling mijn spieren en hij rolde zonder enige weerstand te ontmoeten door, waardoor hij opeens met zijn gezicht voorover op de grond lag met mij op zijn rug. Zijn hand met het mes was vrij, maar die kon hij vanuit die positie niet gebruiken en hij probeerde weg te krabbelen, maar ik beukte zwaar op hem in en hij klapte met zijn borst en buik tegen de grond. Nu had ik mijn beide handen vrij en ik trok zijn hoofd aan zijn lange haar naar achteren, sneed zijn keel door en drukte hem vervolgens met zijn gezicht in de modder. Hij gaf geen geluid meer en bewoog niet, maar mijn intuïtie zei me dat ik nog niet met hem klaar was.

Zijn arm gleed onder zijn lichaam en ik wist dat hij zijn pistool wilde pakken. Ik was hem voor en griste het pistool uit zijn heupholster en omdat je liever geen vuurwapen van zo dichtbij ziet, sprong ik van hem af en deed een stap achteruit.

Daar stond ik, zwaar hijgend maar met mijn ogen strak op hem gericht. De stadionlampen schenen in mijn gezicht en ik stond tot mijn enkels in de modder. Een groter probleem was de nattigheid die zich over mijn rug verspreidde en die warm aanvoelde in de koele avondlucht.

Ik begreep dat Khalils tweede messteek dieper was geweest dan ik had gedacht en dat ik bloed verloor.

Ik kreeg een licht gevoel in mijn hoofd en ik voelde mijn knieën knikken en toen zat ik opeens op mijn knieën op de grond.

Khalil was weer in beweging gekomen en ik keek hoe hij langzaam opkrabbelde.

Hij stond met zijn rug naar me toe, maar ik zag dat hij zijn gezicht afveegde, zich omdraaide, mij zag en naar me toe kwam.

Zijn gezicht en kleren zaten onder de modder, maar ik zag het bloed op zijn keel en zijn overhemd en het drong tot me door dat het bloed niet zo hard stroomde als gebeurd zou zijn wanneer ik zijn halsader of zijn halsslagader had doorgesneden.

Hij zag het mes op de grond liggen, pakte het op en bleef op mij afkomen.

Sterf, klootzak.

Ik stond te snel op en voelde de duizeligheid weer opkomen. Even vreesde ik dat ik flauw zou vallen, maar ik haalde een paar keer diep adem en bleef stilstaan opdat mijn hart niet nog meer bloed uit me zou pompen.

Khalil kwam, het mes voor zich uit houdend, steeds dichterbij.

Toen hij op minder dan drie meter was genaderd, zei hij: ‘Je gezicht.’

Nou ja, ik wilde niet dat hij mijn gezicht zou afstropen en wat mij betreft was het messengevecht voorbij. Dus hief ik Kates Glock op en richtte het pistool op hem. Mijn arm beefde en opnieuw dacht ik dat ik het bewustzijn zou verliezen.

‘Laat dat mes vallen,’ zei ik.

Ik zag dat de Glock onder de modder zat en ik wist niet zeker of het mechanisme nog wel zou werken en hij wist dat evenmin. Ik zei nogmaals: ‘Laat vallen, klootzak,’ maar ik wilde eigenlijk niet dat hij zou gehoorzamen. Ik zou met gemak de trekker kunnen overhalen, maar om de een of andere reden kon ik dat niet; ik wilde dat hij zijn kogel verdiende.

Hij deed nog een paar stappen en ging toen door zijn knieën.

Het was voorbij, maar ik moest niet te vroeg juichen – en hij had het mes nog steeds op mij gericht.

Ik had kunnen afwachten, maar ik begon dat oude doodbloedgevoel te krijgen dat ik me nog zo goed herinnerde, dus ik moest nu wel voorgoed met die schoft afrekenen… ik richtte op zijn hoofd en begon de trekker over te halen, maar toen wachtte ik en keek hem aan. Ik liet het pistool zakken en stak het terug achter mijn riem.

Opnieuw stond Khalil op en kwam als een zombie met het mes vooruit op mij afstrompelen.

Ik haalde diep adem en stortte me toen met mijn mes in mijn hand boven op hem. Ik weerde zijn arm af en stak met een onderhandse beweging toe. Het lemmet sneed door de onderkant van zijn kin, door zijn mond en tot in zijn verhemelte, waar het bleef steken. Ik liet het mes los en deed een stap terug.

Zijn ogen gingen wijdopen en hij probeerde te spreken of te schreeuwen, maar ik denk dat het mes dwars door zijn tong moest zijn gegaan en hij maakte alleen maar een paar onverstaanbare geluiden, terwijl het bloed uit zijn mond stroomde.

Hij begon te stikken, maar deed tot mijn verbazing toch nog een stap in mijn richting en we keken elkaar recht aan, op nog geen meter afstand van elkaar.

Ik keek naar zijn ogen. Het ene was bloeddoorlopen, waar ik het ooglid had weggerukt, maar het andere stond helder en vlamde, terwijl hij mij aankeek.

Mijn dolk stak tot aan het handvat onder zijn keel en het was net alsof hij een rare sik had.

‘Mijn vrouw leeft. Ik leef. Jij bent dood,’ zei ik tegen hem.

Hij bleef me aanstaren, toen schudde hij zijn hoofd.

Ik zag vreemd groengeel spul uit zijn mond en neus gutsen – misschien slijm uit zijn neusholte, of misschien was die gozer een buitenaards wezen.

Asad Khalil was dood, maar nog niet klaar met sterven en ik voelde me zelf ook niet al te best meer.

Dus stonden we daar allebei, op minder dan een meter afstand, ogen strak op elkaar gericht, en ik had het gevoel dat we streden om de vraag wie de sterkste wil had – wie zou als eerste ter aarde storten?

Nou, ik in ieder geval niet. Ik slaagde erin me staande te houden, ook al werd ik alsmaar draaieriger.

Khalil leek zich er plotseling van bewust dat hij een probleem had en zijn rechterhand ging omhoog en hij pakte het mes dat onder zijn kin in zijn keel stak.

Maar dat kon ik niet op me laten zitten. Niemand komt met zijn vuile fikken aan oom Ernies dolk, dus haalde ik uit en stompte hem in zijn gezicht.

Hij ging neer en ik wist dat hij niet meer zou opstaan, dus liet ik mezelf ook door mijn knieën zakken.

Toen kroop ik naar Khalil toe, draaide me om en liet mijn hoofd en schouders op zijn borst neerkomen om de wonden open te houden.

Ik voelde zijn borst nog op en neer gaan.

Ik keek omhoog naar de hemel en voelde een lichte motregen op mijn gezicht, wat prettig aandeed.

Ik vond mijn mobieltje en belde het alarmnummer. Ik zei tegen de telefoniste van de centrale: ‘Agent in problemen.’ Ik gaf haar mijn dienstnummer en zei toen in typische diendertaal om het echt te doen lijken: ‘Ik heb met spoed een bus nodig,’ een ziekenwagen – nu meteen. Ik gaf haar de locatie op, moest die nog eens herhalen en zei toen: ‘Ze moeten uitkijken naar een grote truck met oplegger… Carlino… Masonry… ja… en snel een beetje.’

Ik sloot mijn ogen en probeerde mijn ademhaling en mijn bonkende hart tot bedaren te brengen. Dit werd een dubbeltje op zijn kant.

Binnen vijf minuten hoorde ik de sirenes in Church Street, een minuut later voelde ik Khalils borst oprijzen en stil blijven.

Ik draaide mijn hoofd om en keek naar Vince Paresi die aan de grote hijskraan bungelde. Ik zuchtte en zei: ‘Het is voorbij, commissaris – wij hebben gewonnen.’
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Ik wilde niet naar het dichtstbijzijnde ziekenhuis – ik wilde naar het Bellevue, dus daar bracht de ziekenwagen me naartoe.

Mijn verwondingen waren met drukverband omwonden en ik had twee infusen met een zoutoplossing in mijn armen. Ik voelde me geweldig. Dat moesten we gauw nog eens doen.

Eigenlijk zweefde ik tussen waken en slapen, maar ik herinner me nog dat ik in het Bellevue aankwam en dat ik het personeel van de spoedeisende hulp vertelde dat mijn vrouw bij hen op de beveiligde afdeling lag – voor het overige herinner ik me nog maar weinig.

De zon scheen door het raam naar binnen en aan het touwtje van de luxaflex hing een speelgoedleeuw.

Ik was er vrij zeker van dat ik niet droomde en de kamer kwam me erg bekend voor.

Iemand kneep in mijn hand en toen ik mijn hoofd omdraaide zag ik Kate naast mijn bed staan. Ze droeg de witte blouse en de blauwe rok die ik voor haar had gekocht en het duurde een paar seconden voor ik dat goed tot me had laten doordringen.

Ze glimlachte en vroeg: ‘Hoe gaat het, stuk van me?’

Ik wist niet hoe het met me ging, maar antwoordde: ‘Niet slecht.’ En ik voegde eraan toe: ‘Je had die ander eens moeten zien.’ Hij is dood.

Ze glimlachte geforceerd en zei: ‘Het komt weer helemaal in orde met je.’

‘Fijn zo.’ Maar ik kan niet naar Minnesota.

Ze had tranen in haar ogen en ze boog zich naar me toe en kuste me op mijn wang – precies waar Khalil in mijn zenuw had gebeten. Au!

Ik legde mijn hand erop en voelde een verband, en toen nog een verband waar die klootzak een hap uit mijn kin had genomen. En omdat ik nog niet goed onderscheid kon maken tussen wat er werkelijk was gebeurd en wat slechts een boze droom was, tastte ik naar mijn klokkenspel. Een, twee, en daartussen de klepel. Nog een keer – een, twee…

‘Gaat het goed met je? Wat doet daar pijn?’

‘Niks.’ Ik vond de knop om het bed mee te bedienen en bracht mezelf in een zittende positie.

Ik had draden en slangetjes in mijn lijf en keek even op mijn monitor. Dat zag er vrij gezond uit. Ik begon de euforie te ervaren die je voelt wanneer Magere Hein je op het nippertje heeft gemist, en ik boog me voorover en zei: ‘Ik wil hier weg.’

‘De dokter heeft drie of vier dagen gezegd – maar ik heb gezegd dat je nog minstens een week hier moest blijven.’

Niet grappig.

‘Je hebt nogal wat bloed verloren, maar ze hebben je bijgetankt,’ zei ze. ‘Ik heb de neuroloog gezegd dat je geestelijk al niet in orde was voordat je bloed verloor, dus dat hij niet te veel moest verwachten als hij je onderzocht.’

Waar had ik dit sarcasme aan verdiend?

Kate hield een bekertje met ijswater tegen mijn lippen en ik nam een slokje. Toen zag ik dat haar bed nog in de kamer stond en ik vroeg: ‘Blijf je?’

‘Nee, jíj blijft. Ik ga.’

‘O ja?’ Ik ging weer achterover liggen en zelfs met de pijnstillers kon ik voelen waar ik de twee messteken had opgelopen. Eigenlijk deed mijn hele lichaam pijn. Dat beviel me maar niets. Ik staarde een poosje naar het plafond en zei toen: ‘Khalil is dood.’

‘Dat weet ik.’

‘Vince Paresi is dood. Khalil heeft hem vermoord.’

Ze was even stil. ‘Dat weet ik.’

Ze huilde weer en om eerlijk te zijn kreeg ik ook een brok in mijn keel. Ik had geen flauw idee hoe Khalil Vince had vermoord, maar ik hoopte dat het een snelle dood was geweest.

Ze trok er een stoel bij, pakte mijn hand en zo zaten we een tijdje.

Uiteindelijk zei ze: ‘Tom is op de… plaats delict. Hij komt later nog bij je langs.’

‘Ik ontvang geen bezoek dat Tom heet.’

‘John… hij wil je zien en… je feliciteren.’

‘Geen foto’s.’

Dat negeerde ze, maar ze zei wel: ‘Als je klaar bent om erover te praten… ik wil graag weten wat er precies is gebeurd.’

Ik was klaar om er nu over te praten, maar ik wist dat ik hetzelfde verhaal nog minstens twintig keer tegen de helft van het ministerie van Justitie zou moeten opdissen – om nog maar te zwijgen van Tom Walsh – dus zei ik: ‘Als ik thuiskom. Dan kun jij me helpen met het schrijven van mijn rapport.’

Ze glimlachte en zei: ‘Doe niet zo opgeblazen.’

Ik glimlachte.

Eigenlijk had ik best honger, dus ik vroeg: ‘Wat hebben we voor het ontbijt?’

‘Bajespudding.’

‘Waarom geen kogelbiefstukjes?’

Ze kneep hard in mijn hand, stond op en gaf me een betraande kus op mijn voorhoofd – precies waar ik die klootzak een kopstoot had gegeven. Au!

Ze keek me aan en zei: ‘Ik wil dat je thuis bij me bent.’

‘Ik ook. Waar zijn mijn kleren?’ vroeg ik.

‘Waarschijnlijk in een zak voor bewijsmateriaal.’

‘Waar is mijn pistool?’

‘Tom zei dat zij het hebben, en ze hebben mijn pistool ook teruggevonden.’

‘Mooi.’ Ik wilde haar ook nog vragen waar de dolk van oom Ernie was, maar de laatste keer dat ik die zag, stak hij uit Asad Khalils kin – dus die zou inmiddels wel beneden in het mortuarium zijn, waar de schouwarts eraan stond te rukken, terwijl hij zich afvroeg of hij die er direct uit zou trekken of pas nadat hij Khalils schedel had geopend.

Kate en ik maakten nog een babbeltje en we kwamen overeen dat ik een paar weken thuis nodig zou hebben om volledig te herstellen. Ik gaf blijk van mijn grote teleurstelling dat we in de nabije toekomst geen gelegenheid zouden hebben om haar of mijn ouders te zien, en ze wist dat ik uit mijn nek lulde, maar dat kon ze niet hardop zeggen tegen een man in mijn kritieke toestand. ‘De arts van de spoedeisende hulp heeft me ook gezegd dat ik vijf jaar lang niet aan parachutespringen mag doen,’ zei ik tegen haar.

Om halfacht werd het ontbijt gebracht en blijkbaar was ik op een vloeibaar dieet gesteld dat heel anders was dan het vloeibare dieet dat ik doorgaans nuttig.

Kate werkte een paar pannenkoeken en worstjes naar binnen. ‘Wil je nog wat meer traliethee?’

Dit was niet zo grappig als ik dacht toen zíj hier lag.

Afijn, ik zat in bed en dacht aan Vince Paresi en zelfs aan Boris, die ik in bepaalde opzichten toch wel aardig had gevonden. Boris en ik waren het erover eens dat hij wel tegen Asad Khalil opgewassen zou zijn, maar het was duidelijk dat we ons daarin hadden vergist – en dat hadden we allebei van tevoren moeten erkennen. En nu we het er toch over hebben, waar zat ik in hemelsnaam met mijn verstand toen ik dacht dat ik Asad Khalil helemaal alleen voor mezelf wilde hebben? Nou ja, het was goed afgelopen… op het nippertje.

‘Heb je nog iets over Boris gehoord?’ vroeg ik aan Kate.

Ze schudde haar hoofd en zei: ‘Waarom vraag je dat?’

‘Ik denk dat Khalil hem heeft vermoord.’

Ze reageerde niet, maar dacht waarschijnlijk hetzelfde als ik – ik had mijn gesprek met Boris aan Tom Walsh moeten rapporteren. Niet alleen zou Boris dan waarschijnlijk nog in leven zijn geweest, maar het observatieteam zou Khalil in Brighton Beach misschien hebben kunnen pakken en ik zou mezelf dan enige opschudding op het terrein van het World Trade Center – om maar te zwijgen een paar dagen in het ziekenhuis – hebben bespaard.

En Vince Paresi zou dan ook nog in leven zijn.

Tja, in deze branche doe je wat je op dat moment het beste lijkt en zul je moeten leven – of sterven – met de gevolgen.

Ik was niet van plan mezelf daar de komende dagen nog langer mee te kwellen, net zomin als ik mezelf verwijten kon blijven maken voor het feit dat ik niet in staat was geweest om Gabe Haytham op tijd te waarschuwen zodat hij en zijn gezin gered hadden kunnen worden. De schurk hier was Asad Khalil, en mensen zoals hij, en degenen die hem hadden geholpen en iedereen die de dood boven het leven stelde.

Het voornaamste is dat ik Asad Khalil heb gedood, dus dat hij niet zou worden berecht of gevangengezet, en hij zou ons ook niet meer in onze dromen achtervolgen. Maar er zijn er meer zoals hij.

‘Heb je nog iets over die agenten van de verkeerspolitie gehoord?’ vroeg ik aan Kate. ‘Die in de keet zaten?’

‘Tom zei dat er twee waren – een man en een vrouw – maar ze zijn niet gevonden. Ik wil daar nu niet verder over praten,’ voegde ze eraan toe.

Ik knikte, maar het speelde nog steeds door mijn hoofd. Maar mijn geest verkeerde in het land van de pretpilletjes en ik had enige moeite om geconcentreerd na te denken over iets wat me dwarszat.

Het was heel goed mogelijk dat Asad Khalil twee agenten om het leven had gebracht die nergens op verdacht waren. Maar wat had hij met de lijken gedaan?

Het zou heel goed kunnen dat Khalil op het kritische moment hulp had gehad – misschien een of twee mannen om de agenten te doden en om de lichamen te verwijderen… en om Vince aan de hijskraan op te hangen.

Maar toen ik Khalil zag, was hij alleen. Dus als hij medeplichtigen had, waar waren die dan? Waren die bezig zich van de lijken te ontdoen? Of had Khalil hen, traditiegetrouw, ook vermoord?

En dat alles bracht me terug bij wat me de hele week al had beziggehouden. Had Khalil nog iets gepland? Afgaande op wat ik in het appartement aan 72nd had gezien had Khalil duidelijk handlangers en hulpmiddelen hier, dus waarschijnlijk had hij ook een schuld in te lossen. En wat hield dat in? En zat dat nog steeds in de molen?

Kate onderbrak mijn gedachten en vroeg wat er in me omging.

‘Khalils grote finale.’

Ze bleef een tijdje stil en zei toen: ‘Als… áls er een grote finale op stapel stond… dan is die misschien, nu hij dood is, afgeblazen.’

Daar had ik aan gedacht en het was mogelijk. Maar als er iets groots te gebeuren stond – zoals een autobom of een aanslag met antrax door een gewasbespuitingsvliegtuigje – en als er iemand van Al Qaida achter zat, zouden ze Asad Khalil dan nog wel nodig hebben om dat tot uitvoering te brengen?

‘Ik geloof dat we onszelf die mogelijkheid hebben aangepraat,’ zei Kate.

‘Denk je dat werkelijk?’ vroeg ik haar, ‘Boris dacht dat de kans er dik in zat.’

‘Waarom probeer je niet wat te rusten?’

Er kwam een verpleegster binnen met pijnstillers. Ik vond die dingen al niets toen ik de vorige keer in het ziekenhuis lag en het daglicht door drie gaten mijn lijf in scheen, dus had Dom Fanelli een kleurloze en reukloze pijnstiller uit Polen voor me meegebracht, die net zo goed werkte. Maar ik verzette me niet en stopte ze in mijn mond, dronk wat water en toen ze weg was spuugde ik ze weer uit.

‘Je moet ze wel innemen,’ zei Kate.

‘Als ik geen pijn voel, kan ik niet nadenken.’

Het begon tot me door te dringen dat ik die klootzak misschien zelf had moeten vragen wat hij in petto had. Hij zou het me nooit hebben verteld als ik hem murw sloeg – maar hij had het me misschien wel verteld toen hij dacht dat ik op sterven na dood was. Hij zou hebben gezegd: ‘Ik ben blij dat u dat vraagt, meneer Corey. En ik zal het u vertellen, want’ – een vette lach hier – ‘doden houden toch hun mond.’

Oké. Wát?

Ik ging iets rechter op zitten en voelde de hechtingen in mijn rug trekken. Ik sloot mijn ogen en dacht diep na. Er was iets wat ik vreemd had gevonden – iets wat niet in het beeld paste – op het terrein van de Twin Towers, en nu schoot het me weer te binnen.

De bandensporen. Die waren vers.

Die truck met oplegger was ergens die zondag daar geparkeerd. Werden er op zondag bouwmaterialen afgeleverd op een bewaakt terrein? Ik herinnerde me dat ik ooit eens laat ’s nachts – misschien doordeweeks, misschien in een weekend – trucks geparkeerd had zien staan, met slapende chauffeurs erin, die wachtten tot de volgende ochtend de poort open zou gaan.

Maar… waarom zouden die mensen van de verkeerspolitie die oplegger op zondagavond dan hebben doorgelaten? Tja, misschien wel omdat ze dood waren.
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En die betonbenodigdheden waren daar ook niet op hun plaats. Er werd nog geen beton gegoten en er stonden nog geen betonmolens op het terrein. En als ze dingen als plaatgaas of bewapening afleverden, dan zouden ze een dieplader hebben gebruikt. Wat zat er dus in die grote oplegger?

En waarom had Khalil juist het terrein van het World Trade Center uitgekozen om mij naartoe te lokken? Nou ja, vanwege de symbolische waarde, had hij gezegd. Oké, dat begrijp ik… maar…

Ik schoot rechtop. ‘Godallemachtig.’

‘John? Is er iets met je?’

‘Nee.’

‘Wat is er aan de hand?’

‘Wacht even.’ Ik wist vrij zeker wat er zich in die truck bevond – en ik wist ook dat hij nog niet was geëxplodeerd, want als dat wel het geval was, dan had ik het gehoord en het zelfs gevoeld, op vierenhalve kilometer afstand.

Ik greep de telefoon die op het nachtkastje lag en Kate vroeg: ‘Wie bel je op?’

‘Het hoofdkwartier – nee, Walsh. Hij is waarschijnlijk nog op de plaats delict.’

‘John…’

Ik belde Walsh’ mobieltje en werd verbonden met zijn voicemail – hij herkende het nummer niet of er stond ‘Bellevue’ op het schermpje te lezen, en daar kende hij maar twee mensen, die hij allebei liever niet wilde spreken.

Ik stond op het punt om het hoofdkwartier te bellen, maar ik kreeg een aanval van gekte en trok alle draadjes en slangetjes uit mijn lijf. Kate wist niet hoe ze het had en begon te schreeuwen en probeerde vervolgens op het alarmknopje te drukken om de verpleging te waarschuwen, maar dat trok ik uit haar hand. Ik liet me uit bed glijden en zei tegen haar: ‘Kom op.’

‘Wat…?’

Ik pakte haar bij haar arm en terwijl ik naar de deur liep, zie ik: ‘Jij gaat me helpen hier weg te komen.’

Ze trok haar arm los en zei: ‘Nee. John…’

‘Vertrouw me nu maar. Ik leg het later wel uit. Kom mee.’

Ze keek me aan en zei toen op een bedaarde toon: ‘Blijf hier, John, dan haal ik wat kleren voor je.’

Ik keek op mijn horloge, maar dat was verdwenen. ‘Hoe laat is het?’ vroeg ik haar.

Ze keek op haar horloge en zei: ‘Vijf over acht. Blijf jij nou hier, dan…’

‘Kate, precies om veertien minuten voor negen boorde het eerste vliegtuig zich in de noordelijke toren en precies op dat tijdstip zal er een geweldige bom op het terrein van het World Trade Center ontploffen.’

Ze staarde me aan en keek bezorgd – niet vanwege de bom, maar om mij.

Om er vaart achter te zetten loog ik: ‘Dat heeft Khalil me verteld toen hij dacht dat hij me toch zou vermoorden.’

‘O mijn god.’

‘Kom op. Heb je je mobieltje bij je?’

Ze greep haar tasje en we haastten ons de deur uit.

Aan de andere kant van de afdeling lagen de gestoorde criminelen en daar wilde ik niet terechtkomen, dus probeerde ik nonchalant te kijken toen we over de afdeling snelden die vol stond met bewakers van de penitentiaire dienst.

We kwamen bij het controlepunt van de bewaking en waren er al bijna langs toen een grote vent van de penitentiaire dienst ons staande hield. Het moeten mijn ziekenhuispyjama en mijn gladde sokken zijn geweest die zijn aandacht hadden getrokken.

Kate nam onmiddellijk haar houding van FBI-agent aan, wuifde met haar legitimatie en maakte de man duidelijk dat hij zich nergens mee moest bemoeien.

Hij trok zich terug en we stonden op de gang.

We stapten in een lift en ze vroeg: ‘Waar gaan we heen?’

‘Naar Ground Zero. Geef me je mobieltje eens.’ Ik belde Walsh. Ik wist dat hij altijd opnam als Kate hem belde, maar in plaats daarvan kreeg hij mij aan de lijn, wat hem in verwarring bracht en teleurstelde.

‘John… blij van je te horen… Ik wilde nog naar…’ begon hij.

‘Tom, luister…’

‘We zijn reuze ontdaan over wat er met Vince…’

In de lift had ik geen bereik meer en ik zei tegen Kate: ‘Als we buiten komen, laat jij meteen een ziekenwagen aanrukken.’

Ze knikte.

De lift bereikte de hal en Kate snelde naar de uitgang aan First Avenue terwijl ik Walsh opnieuw belde en achter haar aan liep.

Tom nam opnieuw op en zei: ‘Kate vertelde me dat jij lekker lag bij te komen en ik wilde alleen maar zeggen dat…’

‘Tom, houd je kop en luister naar me.’ Dat hielp en ik zei langzaam en duidelijk en met kalme urgentie: ‘Asad Khalil heeft me, toen hij dacht dat hij me toch wel zou doden, verteld dat er een bom is geplaatst op het terrein van het World Trade Center…’

‘Wat?’

Ik hoorde auto’s op de achtergrond en vroeg: ‘Ben je daar nog steeds?’

‘Ja.’

‘Ik vermoed dat de bom in de truck met oplegger ligt – van Carlino Masonry Supplies. Zie je die staan?’

‘Ik… ik sta er vlak naast…’

‘Misschien kun je dan toch beter ergens anders gaan staan. Maar bel, voordat je dat doet, met de grootste spoed de explosievenopruimingsdienst. Zorg vervolgens dat iedereen daar maakt dat hij wegkomt – het is een héél grote truck.’

Stilte.

Ik liep de hal uit en de bewaker bij de deur hield me staande: ‘Hé! Waar gaat dat naartoe?’

Walsh vroeg: ‘John… weet je dat zeker?’

Een goede vraag. En het antwoord luidde nee, maar ik zei: ‘Ja.’

De bewaker stond tegen me aan te praten, maar ik wuifde hem weg. Waar was Kate, verdomme?

‘De oplegger is afgesloten,’ zei Walsh in mijn oor.

Walsh was waarschijnlijk al mijlenver weg van de truck, dus vroeg ik me af hoe hij dat kon weten. Ik zei: ‘Ja, ik had niet anders verwacht, Tom.’ Ik aarzelde en zei toen: ‘Ik vermóéd… ik denk dat hij is afgesteld om af te gaan als…’

De bewaker had er inmiddels een collega bij gehaald en ze probeerden me over te halen mee terug naar binnen te gaan. ‘Ik wacht op een ziekenwagen,’ zei ik tegen hen. Tegen Walsh zei ik: ‘Hij is afgesteld om veertien minuten voor negen te ontploffen.’

Hij vroeg niet waarom ik dat dacht, want dat tijdstip staat in ieders geheugen gegrift.

Weer was het even stil aan de telefoon en ik dacht al dat de verbinding verbroken was, maar toen zei hij: ‘Dat is over eenendertig minuten… Ik denk niet dat we dit gebied kunnen evacueren voordat…’

‘Probeer het. En evacueer intussen het bouwterrein en laat het afzetten. Bel de explosievenopruimingsdienst.’

Ik verbrak de verbinding en de bewakers hadden allebei mijn armen vastgepakt, dus zei ik tegen hen: ‘Ik ben hivpositief.’

Ze deinsden achteruit en een van hen sprak in zijn mobilofoon.

Er kwam een ziekenwagen aan rijden, met Kate naast de bestuurder en ik maakte het portier aan haar kant open en zei: ‘Uitstappen.’

‘Nee. Ik ga met je mee.’

Een van de bewakers zei tegen de chauffeur van de ziekenwagen: ‘Die gozer is hivpositief.’

Kate zei: ‘John, stap onmiddellijk in! Anders ga ik zonder jou.’

Ze meende het, dus liep ik zo snel mogelijk naar het achterportier, stapte in de ziekenwagen en ging op mijn knieën tussen de twee stoelen voorin zitten.

Kate zei tegen de bestuurder: ‘Naar Ground Zero. Liberty Street. Zwaailichten en sirene.’

De chauffeur, een zwarte vrouw, zette alle toeters en bellen aan en daar gingen we. ‘Wat kunnen we daar uitrichten zonder verplegend personeel en waarom brengen we een patiënt naar Ground Zero?’ vroeg ze aan Kate.

‘Het is heel ingewikkeld, Jeena,’ zei Kate. ‘En heel dringend.’

Jeena wist hoe ze moest laveren en ontwijken en door rood moest rijden en ik schatte dat we binnen vijf of zes minuten op Ground Zero zouden zijn.

‘Hoe laat is het?’ vroeg ik.

Kate keek op haar horloge en zei: ‘Acht uur eenentwintig.’

Nog vijfentwintig minuten. ‘Het tweede vliegtuig sloeg om drie over negen toe,’ zei ik tegen Kate. ‘En dan zijn er meer mensen in de buurt. Dus misschien…’

‘Laten we maar uitgaan van acht uur zesenveertig,’ zei ze.

‘Oké.’

‘Waar hebben we het over, lui?’ vroeg Jeena.

Bij wijze van antwoord zei ik: ‘Zodra je ons in Liberty Street hebt afgezet, keer je om en maak je dat je daar wegkomt.’

Daar dacht ze over na en toen zei ze: ‘Zo te horen zouden jullie daar wel eens een ziekenwagen nodig kunnen hebben.’

‘Ja, maar…’ Ik probeerde te schatten hoe groot de bom kon zijn en net zoals iedereen vergeleek ik het met de bomaanslag in Oklahoma City. Dat was een kleine wagen met ongeveer 2250 kilogram explosieven en daarmee werd immense schade aangericht. Deze oplegger, als hij vol zat met hetzelfde spul zou vijftien of twintig huizenblokken – in feite heel Lower Manhattan – wegvagen, van de Hudson tot aan de East River, van het Financiële District tot aan Battery Park. En hoeveel mensen woonden en werkten daar? Misschien een kwart miljoen en die konden met geen mogelijkheid op tijd worden geëvacueerd… God bewaar me.

‘Stop eens. Ik rij verder,’ zei ik tegen Jeena.

‘Níémand komt achter het stuur van mijn ziekenwagen,’ zei ze.

Kate keerde zich naar me toe en zei: ‘John, misschien hoeven we daar niet te zijn.’

Nee, we hoefden daar niet te zijn, maar ik stoorde me niet aan die logische verklaring. Ik keek door de voorruit en zag dat we al op Broadway waren. Federal Plaza 26 en Broadway 290 bevonden zich recht voor ons. Eigenlijk waren we al ver binnen de gevarenzone.

Ik keek op Kates horloge hoe laat het was: 8 uur 25.

Ik belde Walsh en vroeg: ‘Wat gebeurt er daar?’

‘We hebben alle bouwvakkers en alle mensen die de plaats delict onderzoeken weggestuurd en we hebben het observatieplatform en de straten ontruimd. Dit hele gebied evacueren is onbegonnen werk dus we proberen de mensen onder de grond te herbergen.’

‘Waar is de explosievenopruimingsdienst?’

‘Ik zie hun truck net het talud af komen.’

‘Ben jij dáár nog steeds?’

‘Waar zou ik anders moeten zijn?’

‘Tom… als dat ding ontploft, dan verpulvert het…’

‘John, ik heb op het ogenblik mijn handen vol…’

‘Hebben jullie het slot weten te forceren?’

‘Ja, de explosievenopruimingsdienst heeft ons geadviseerd de deuren niet te openen. Oké, ik…’

‘We komen eraan.’

‘Wat? Waar zijn jullie?’

‘We passeren net met grote snelheid jouw kantoor.’

‘Is Kate bij je?’

Hij heeft een zwak voor Kate. Hij wil mij verpulverd zien. ‘Twee minuten nog…’

‘Maak als de sódemieter dat je hier wegkomt. Dat is een bevel. Oké. De explosievenopruimingsdienst is gearriveerd.’

De verbinding werd verbroken en Kate zei: ‘Acht uur zesentwintig. Waar is Tom?’ vroeg ze.

‘Nog steeds hier.’

Ze knikte.

Jeena had inmiddels door waar het om ging en zei tegen ons: ‘Jullie hebben nog ongeveer twintig minuten.’

‘Dank je.’

Kate zei tegen haar: ‘Stop hier, stap uit en ga naar een metrostation.’

Jeena deed alsof ze het niet had gehoord en reed gewoon door. Voor ons, bij Murray Street was Broadway afgezet met politiewagens. Ze zagen de ziekenwagen aankomen. Een van de patrouillewagens maakte ruimte en we raceten hen voorbij.

De straten rond het terrein waren keurig verlaten, met uitzondering van politiewagens met zwaailichten aan en uit hun luidsprekers schalde: ‘Iedereen de straat af! Ga naar de metrostations en verlaat dit gebied!’

Een andere luidspreker blèrde: ‘Blijf weg van de ramen! Ga naar de kelders van de gebouwen.’

Tja, ik was geen bomexpert, maar ik wist dat een enorme explosie de inhaleerbare lucht uit de ondergrondse ruimtes zou zuigen. Om nog maar te zwijgen van gebroken gas- en waterleidingen, vallend puin en instortende gebouwen – opnieuw.

Ik hoopte vurig dat deze dag van drieduizend doden een bescheiden aantal zou maken.

Jeena maakte een scherpe bocht en reed Barclay op, dan linksaf over West. Binnen twee minuten waren we bij de open hekken van het talud en daar stopte Jeena.

Het deed er al bijna niet meer toe hoe laat het was; we waren zo dicht bij het centrum van de explosie dat we ons toch niet meer in veiligheid konden brengen, tenzij we nu onmiddellijk rechtsomkeert zouden maken – en dat deden we niet.

Kate gooide het portier aan haar kant open en zei tegen Jeena: ‘Zorg dat je zo snel mogelijk zo ver mogelijk wegkomt.’

Ik stond op het punt het achterportier te openen, maar de ziekenwagen kwam weer in beweging en we reden over het talud in de richting van de kuil. ‘Te ver om te lopen,’ zei Jeena.

Ik wrong me weer tussen de stoelen en zei tegen Jeena: ‘Die grote truck met oplegger daar. Bedankt.’

Terwijl we snel het talud af reden zag ik de truck van de explosievenopruimingsdienst en de mannen in hun beschermende kleding – waar ze totaal niets aan zouden hebben – en Tom Walsh. En dat was het. Met uitzondering van de drie idioten die eropaf stoven.

Ik zag ook het gele politielint dat een gebied van 200 bij 200 meter rond de oplegger omspande en binnen dat lint stond de kraan waar Vince Paresi aan had gehangen…

De jongens van de explosievenopruimingsdienst stonden met Walsh bij de achterkant van de oplegger, maar ik zag dat de deuren nog gesloten waren. Kom op, jongens. Ik zei 8 uur 46 in de ochtend – niet in de avond.

Ik had gehoopt dat de bom inmiddels ontmanteld zou zijn – en misschien was hij dat ook wel. Of beter nog, misschien hadden ze de deuren al open gehad en geconstateerd dat er alleen maar metselmaterialen in lagen. In dat geval zou ik het een en ander uit te leggen hebben.

Kate zag ook dat de deuren nog gesloten waren en vroeg: ‘Waarom staan ze daar maar wat?’

Koffiepauze? ‘Misschien zijn ze al klaar,’ zei ik hoopvol.

We hadden inmiddels het talud achter ons gelaten en de ziekenwagen reed slingerend door de zachte aarde, maar binnen een minuut bevonden we ons binnen het afgebakende terrein en parkeerden naast de truck met oplegger.

Kate en ik sprongen eruit en Kate riep naar Jeena: ‘Maak dat je hier wegkomt! Snel!’

Jeena keerde en reed in de grote wagen terug naar het talud.

Tom was in gesprek met de jongens van de explosievenopruimingsdienst, en ik kon zien dat ze een beetje gespannen waren – het was dus nog niet voorbij.

Ik keek op Kates horloge hoe laat het was – 8 uur 31 – en toen schoof de wijzer door naar 8 uur 32.

‘Ze zien er niet gelukkig uit,’ zei ik tegen Kate.

Ze knikte.

Ik zag Tom en de twee mannen op gedempte toon met elkaar praten, alsof een luide stem de bom tot ontploffing zou kunnen brengen.

Medewerkers van de explosievenopruimingsdienst zijn per definitie mafkezen. Ze geven zich hier vrijwillig voor op. En uit vroegere ervaringen wist ik dat ze een vreemd gevoel voor humor hebben als het gaat om de mogelijkheid te worden opgeblazen. Maar ze zijn uitstekend opgeleid en koelbloedig en die twee kerels maakten ook niet de indruk al in paniek te zijn, hoewel Tom een beetje bleek om zijn neus was. Maar… nou ja, ik zal hem hiervoor belonen met mijn koperen ballenprijs.

Uiteindelijk richtte Tom zijn aandacht op ons, keek naar mijn pyjama, keek me even geërgerd aan en zei toen tegen Kate: ‘Stap in de wagen van de explosievenopruimingsdienst en maak dat je hier wegkomt. Nu meteen!’

‘Ik ga hier pas weg als iedereen weggaat,’ zei Kate.

Er was weinig tijd over om ruzie te maken, dus zei Tom: ‘Oké… de situatie is de volgende: we hebben het andere team van de explosievenopruimingsdienst weggestuurd met de hond, die een positieve reactie vertoonde. Bovendien zeggen Dutch’ – hij wees op de oudste van de twee – ‘en Bobby dat ze ammoniumnitraat, dieselolie en nog wat ruiken. We hebben dus te maken met een bom.’

Juist. Ik kon het ook ruiken en ik zag dat de achterdeuren van de oplegger maar op een kiertje openstonden en dat Bobby met een zaklantaarn naar binnen tuurde.

‘Misschien wordt het dan zoetjesaan tijd dat ze hem eens onklaar maken.’

Dutch antwoordde: ‘Soms zijn die dingen voorzien van een boobytrapontsteking. Als we daar de tijd voor hadden gehad zouden we de robot hebben ingezet, maar de robot is te traag en volgens jou zou het tijdmechanisme wel eens op 8 uur 46 kunnen zijn afgesteld. Maar je weet dat pas als je het probeert.’

Hij draaide zich om en zei tegen Dutch en Tom: ‘Zeg het maar. Zal ik de deur openen?’

Tom en Dutch keken elkaar aan. Toen keek Dutch op zijn horloge en zei: ‘Als hij écht is afgesteld op 8 uur 46, dan hebben we ongeveer tien minuten de tijd om hem onklaar te maken of tien minuten om in onze truck te springen en een bankkluis in te rijden of zoiets.’

Tom Walsh keek naar de hoogoprijzende gebouwen om ons heen die, dat wisten we allemaal, nog vol zaten met mensen, ondanks de waarschu wingen in de buurt.

Dutch zei: ‘We hebben het over anderhalf tot vier kilometer explosieradius… afhankelijk van wat ze in die oplegger hebben verstopt.’

Tom knikte, maar ik reageerde niet.

Dutch zei ook nog: ‘Als het een eenvoudig ontstekingsmechanisme is – zonder bijzondere trucs – dan kan ik het in vijf seconden onklaar maken, door een paar draden door te knippen en de stroomaanvoer te onderbreken.’

En natuurlijk vroeg ik toen: ‘En als het niet zo eenvoudig is?’

‘Als het is uitgerust met een gangbare onderbrekingsschakelaar of misschien met een tweede stroomaanvoer of een of ander geniepig ontstekingsmechanisme… dan…’ Hij haalde zijn schouders op en zei: ‘Als ik meer tijd had, zou ik het uit kunnen knobbelen… maar daar hebben we de tijd niet voor, dus ik ga maar gewoon wat draden doorknippen, dan zien we wel wat er gebeurt.’

Had hij hier echt een opleiding voor gevolgd?

‘En misschien wordt hij vanaf een afstand tot ontploffing gebracht. Met een mobiel telefoontje of zoiets,’ zei Dutch ook nog.

Daar had niemand iets op te zeggen. ‘Intussen moeten we wel beslissen of we die deur open gaan doen – dat is de eerste stap. Ik kan hem van hieruit niet onklaar maken,’ besloot Dutch.

Bobby, die een heleboel geduld had getoond, zei: ‘Ik denk dat onze tijd om nog weg te gaan zo goed als verstreken is.’

Kate zei tegen Tom: ‘Maak die deur open.’

Tom keek op zijn horloge.

Om Tom bij zijn beslissing te helpen en voordat het te laat was om de vlucht te nemen en om de bom te ontmantelen, zei ik tegen Tom: ‘Ik heb zo’n vermoeden dat Khalil de lijken van de twee verkeersagenten hierin heeft verstopt, dus dan moeten de deuren al open zijn geweest.’ Ik herinnerde mij dat Boris had gezegd dat hij Khalil nooit had getraind in het werken met explosieven. Ik besloot met: ‘Ik denk niet dat Khalil het risico zou nemen om de bom onklaar te maken of die met een boobytrap tot ontploffing te brengen.’

Tom keek eerst naar mij en toen naar Dutch en zei: ‘Maak de deuren open.’

Dutch zei tegen zijn collega: ‘Bobby – doe het.’

Bobby greep de hendel van de linkerdeur en Dutch drukte zijn handen tegen zijn oren. Wat is er toch mís met die lui? Dit is níét grappig.

De grote deur zwaaide open en precies zoals ik had voorspeld, gebeurde er niets. Of ik was al in de hemel. Maar Walsh stond er ook nog.

Dutch was al in beweging en hij sprong in de oplegger waar een stapel cementzakken bijna tot aan het dak van de wagen een muur vormde. Bobby gaf hem een opstapje en Dutch klauterde over de zakken heen, ging boven op de stapel liggen en scheen met zijn zaklantaarn de truck in. Even dacht ik dat hij zou zeggen: ‘Alleen maar cement,’ maar hij zei: ‘Heilige Moeder van God…’

O, godver.

Bobby riep hem toe: ‘Wat hebben we, Dutch?’

Dutch antwoordde: ‘Nou, om te beginnen, vijf lijken. Twee verkeersagenten – een vrouw, een man – en drie mannen in burger.’

Bobby sloeg een kruis, iets wat die mannen waarschijnlijk heel vaak hadden gedaan.

Dutch vervolgde: ‘En ook nog een stuk of tachtig… negentig tweehonderd litervaten… die door draden met elkaar verbonden zijn.’

Bobby vroeg aan Dutch: ‘Denk je dat het een bom is?’

Ik keek Tom aan, die op zijn beurt mij aankeek. En hij dacht dat ík niet goed snik was? Die jongens waren allebei zo dol als een draaideur.

Kate pakte mijn hand en verbaasde me toen door ook Toms hand te pakken. Nou ja, dat zouden we in de hemel wel rechtbreien.

Intussen kwam Dutch met verontrustend nieuws: ‘Ik kan de stroombron of het tijdmechanisme of de schakelaar niet vinden.’

‘Die moeten daar zijn, Dutch. Kijk nog eens goed.’

Dutch gaf Bobby een opstapje en Bobby klauterde naar de bovenkant van de muur van cementzakken en liet zijn licht in de oplegger schijnen. ‘Die moet hier ergens zijn. Zie je waar de draden lopen?’

‘Ja… maar… het is hier heel erg nauw…’

Tom riep hen behulpzaam toe: ‘Nog vier minuten.’

Dutch zei tegen Bobby: ‘Oké, dat wordt tonlopen.’

Ze verdwenen allebei achter de muur van cementzakken.

Ik wilde mijn hechtingen niet scheuren, maar dat zou over vier minuten wel het minste van mijn problemen zijn, dus sprong ik op de bumper, gevolgd door Kate en Tom. We duwden en trokken elkaar boven op de cementzakken en staken onze hoofden in de donkere oplegger.

Tom had een zaklantaarn en onder ons was een zestig centimeter brede ruimte tussen de muur van cementzakken en de eerste rij vaten en in die ruimte lagen vijf lijken opgestapeld. Ik kon ze door de geur van de chemicaliën heen ruiken. De drie mannen in burgerkleding waren jong en potig en ik zag bloed op hun gezichten, alsof ze door hun hoofd waren geschoten. Ik nam ook aan dat die mannen iets te maken hadden met de truck en met Khalil.

Tom liet zijn licht rondschijnen en ik keek in de trailer en zag de dichtopeengepakte rij vaten van tweehonderd liter elk, allemaal voorzien van een deksel. Ik zag ook de draden die naar het midden van het deksel liepen.

Kate en Tom waren allebei een paar seconden stil en toen zei Kate: ‘Die vuile klootzak.’

Dutch en Bobby liepen voorzichtig over de randen van de vaten en zochten zich een weg naar de voorkant van de oplegger, terwijl ze onder het lopen met hun zaklantaarns om zich heen schenen.

Tom vroeg hun: ‘Is er iets wat wij kunnen doen?’

Geen van beide mannen gaf antwoord en ik had de indruk dat nu zelfs zij ’m een beetje begonnen te knijpen. Ik wilde niet op Kates mobieltje kijken hoe laat het was, maar ik schatte dat we nog twee minuten hadden tot de eeuwigheid.

‘Hier is het,’ zei Dutch.

Goed nieuws.

‘Er is moeilijk bij te komen.’

Slecht nieuws.

Dutch strekte zich in de uiterst rechtse hoek plat op de vaten uit en Bobby zat naast hem op zijn hurken en lichtte hem bij.

‘Ik zie de batterij… maar ik zie het tijdsmechanisme of de schakelaar niet.’

Bobby beaamde het: ‘Die kunnen overal zitten.’

‘Trek die klotedraad los van de batterij,’ stelde ik op dringende toon voor.

‘Ja,’ antwoordde Dutch, ‘dat probeer ik al… bedankt voor de tip… het is hier nogal nauw… dit tangetje is het goedkoopste wat ze konden vinden… ik hoop niet dat er ergens nog een tweede batterij is…’

Kate, Tom en ik lagen daar dus boven op die muur van cementzakken in het duister te turen en te wachten op positief nieuws van Dutch.

Ik probeerde me ook te herinneren waarom ik ook alweer had gevonden dat ik hierbij moest zijn. Daaraan denkend zei ik tegen Kate: ‘Sorry.’

‘Het zit wel goed, John,’ antwoordde ze.

Ja, hoor. Ik had haar leven al eens gered, dus nu mocht ik wel een fatale vergissing begaan.

Tom staarde naar zijn mobieltje en zei op bedaarde toon: ‘Het is nu acht uur vijfenveertig.’

Daar had niemand iets op te zeggen.

Het werd heel stil in de oplegger en ik hoorde daadwerkelijk het metalige geluid van het tangetje van Dutch waarmee hij probeerde de moer los te draaien waarmee het positief geladen draadje vastzat.

‘Hebbes,’ zei Dutch.

‘Dat is de verkeerde,’ zei Bobby.

Ze schoten allebei in de lach.

Ik sloot mijn ogen en kon de klokken van de nabijgelegen St. Paul’s Chapel horen die elke ochtend om 8 uur 46 werden geluid.





WOORD VAN DANK

Zoals bij het schrijven van al mijn romans heb ik een beroep gedaan op vrienden, kennissen en deskundigen om me te helpen met de technische details en alle andere stukjes informatie waarover een schrijver moet kunnen beschikken maar die hij niet op internet kan vinden. En, zoals ik altijd doe, wil ik die mensen hier bedanken:

Allereerst en bovenal wil ik publiekelijk mijn dank betuigen aan mijn beeldschone vrouw, Sandy Dillingham DeMille, die het manuscript als eerste heeft gelezen, voor haar uitstekende suggesties en ook voor het geduld en voor het enthousiasme waarvan ze blijk gaf toen ik lange dagen werkte aan deze en andere romans. Hoe laat ik ook thuiskwam van mijn schrijfkantoor, Sandy verwelkomde me altijd met een cocktail en een glimlach.

Een van die glimlachen vormde de grondslag voor James Nelson De-Mille, drie jaar oud, die me laatst vroeg: ‘Pappie, woon jij in het kantoor?’ Dat zette me aan het denken, dus ben ik James dankbaar voor het idee dat ik vaker thuis zou moeten schrijven.

Geen van mijn boeken over John Corey had kunnen worden geschreven zonder de hulp van rechercheur Kenny Hieb (nu gepensioneerd, maar daarvoor bij de politie van New York), en tevens lid van de Gezamenlijke Taakeenheid Terrorismebestrijding. Kenny leefde het leven van John Corey en ik heb het voorrecht zijn vriend te zijn en op hem te kunnen bouwen waar het technische en procedurele details betreft.

Een andere geweldige bron van informatie en goede raad voor dit en andere boeken was mijn goede vriend John Kennedy, waarnemend commissaris van politie in Nassau County (nu gepensioneerd), bemiddelaar arbeidsrecht en lid van de New Yorkse balie.

Wanneer realiteit en fictie met elkaar in botsing komen, dan winnen doorgaans de artistieke vrijheid en het drama, dus alle fouten of onvolkomenheden waar het justitie en wetshandhaving betreft zijn uitsluitend mij aan te wrijven.

Zoals in veel van mijn vroegere romans wil ik ook dankzeggen aan (gepensioneerd) luchtmachtkapitein Thomas Block, redacteur en columnist van vele artikelen over de luchtvaart en met mij coauteur van Mayday, alsmede schrijver van zes andere romans. Tom en ik kennen elkaar al sinds de basisschool, en vroeger konden we elkaars zinnen afmaken. Maar als het op research en schrijven aankomt, dan weet Tom alle antwoorden op al die lastige technische vragen die een schrijver zichzelf moet stellen om zijn fictie van feiten te voorzien.

Veel dank ook aan Sharon Block, Toms aantrekkelijke vrouw en voormalig stewardess bij Braniff International en U.S. Airways, voor haar behulpzaamheid en zorgvuldigheid bij het lezen van het manuscript en voor haar uitstekende suggesties en haar enthousiasme en haar aanmoediging.

De scènes in de Russische nachtclub zouden niet mogelijk zijn geweest zonder een bezoek aan een echte Russische nachtclub, met metgezellen die mij behulpzaam waren bij deze uitputtende researchwerkzaamheden. Verder wil ik Tom en Joanne Eschmann en Carol en Mike Sheintul danken die mijn vrouw en mij gezelschap hielden bij Tatiana’s in Brighton Beach, Brooklyn. Mikes kennis van de Russische taal, de cultuur en de gerechten maakten de avond tot een groot succes en gaven me voldoende voedsel om na te denken. De scènes in de ambulance en in het ziekenhuis zouden onmogelijk zijn geweest zonder de hulp van drie mensen – dokter Robert Kurrle, voormalig chirurg bij de marine; Ashley Atiyeh, verpleegkundige bij diverse ambulancediensten; en Bob Whiting, ex-commissaris EMT, bij de Glenwood Fire Company, New York.

Alle fouten op het gebied van de medische verzorging, spoedeisende hulp en andere medische details zijn het gevolg van mijn gebrek aan kennis of van mijn besluit om wat deze drie doorgewinterde deskundigen me vertelden te veronachtzamen.

Een van de moeilijkste scènes in het boek was de parachutesprong en hoewel ik zelf ooit wel eens een sprong heb gemaakt, was ik erin geslaagd elke herinnering daaraan te verdringen. Om die leemtes te vullen ben ik te rade gegaan bij Bill Jackson, voorheen twaalf jaar lang lid van het U.S. Army Golden Knights Parachute Team en voormalig wereldkampioen klassiek parachutespringen. Bill heeft meer dan 12.000 sprongen gemaakt – 11.999 meer dan ik – en ik dank hem voor zijn tijd en zijn kennis over deze lastige sport. Opnieuw ben ik de enige verantwoordelijke voor eventuele tekortkomingen in de betreffende passages in het boek.

Het zou waarlijk onmogelijk zijn geweest om dit boek te schrijven zonder de noeste arbeid en toewijding van mijn twee assistentes Dianne Francis en Patricia Chichester. Dianne en Patricia hebben het manuscript gelezen en becommentarieerd, hoofdstuk voor hoofdstuk, bladzijde voor bladzijde, en woord voor woord. Ze hebben verbazingwekkend veel research gedaan en feiten nageplozen en ze hebben mij gevrijwaard voor alle verleidingen waaraan een schrijver staat blootgesteld als hij probeert te schrijven. Ik kan mijn geluk niet op met zulke dames in mijn team. En ten slotte alle dank aan al die mensen bij politie en justitie en bij de terrorismebestrijding die mij bij mijn onderzoek hebben bijgestaan en er de voorkeur aan geven anoniem te blijven.

De volgende personen hebben royale contributies geschonken aan goede doelen in ruil voor het noemen van hun naam als personage in deze roman:

Andrew Goldberg, die heeft bijgedragen aan Joan’s Legacy; Brian Gold, ‘The Candyman’ – Fanconi Anemia; Mindy Jacobs – Crohn’s & Colitis Foundation; Irv Gomprecht, ‘Comp’ – Horizons Student Enrichment Program; Kiera Liantonio – St. Joseph’s Catholic School PTA; Matt Milles – Fanconi Anemia; Ed Regan – Hospice Care Network; en A.J. Nastasi – Crohn’s & Colitis Foundation.

Ik hoop dat ze allemaal plezier beleefden aan hun denkbeeldige alter ego’s en hun goede werken voor prijzenswaardige instellingen zullen voortzetten.
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